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АД НАВУКОВАГА РЭДАКТАРА 


Нарматыўны даведнік “Назвы населеных пунктаў Рэспублікі 
Беларусь. Гомельская вобласць” падрыхтаваны калектывам 
аўтараў пад кіраўніцтвам доктара філалагічных навук, старшыні 
Рэспубліканскай тапанімічнай камісіі пры НАН Беларусі прафесара 
В.П. Лемцюговай. Праца выконвалася пры шырокім удзеле 
грамадскасці Рэспублікі Беларусь --- работнікаў сельсаветаў і раён- 
ных выканаўчых камітэтаў, школьных настаўнікаў, выкладчыкаў 
ВНУ і студэнтаў Гомельскага дзяржаўнага універсітэта імя 
Францыска Скарыны. 

Асабліва карысную дапамогу аказалі С.І. Герцаў (Буда- 
Кашалёўскі раённы выканаўчы камітэт), Н.М. Мігай (былы сакратар 
Чырвонабярэжскага сельсавета Жлобінскага раёна), Н.С. Ларчык 
(г. Добруш), С.М. Пятрова (настаўніца беларускай мовы вёскі 
Зарэчча Рагачоўскага раёна), М.М. Хмяльніцкая (выкладчык 
педкаледжа г. Рэчыца), Н.М. Бондарава (Веткаўскі раённы выка- 
наўчы камітэт), А.Ф. Ермаловіч (Калінкавіцкі раённы выканаўчы 
камітэт), В.М. Гаўрылавец (Лельчыцкі раённы выканаўчы камітэт), 
А.А. Уласёнкаў (Гомельскі раённы выканаўчы камітэт), жыхар 
горада Светлагорска А.І. Бусел і іншыя. 

Пры падрыхтоўцы даведніка праводзілася зверка тапонімаў 
па гістарычных і сучасных пісьмовых крыніцах, такіх, як “Акты, 
издаваемые Виленскою археографическою комиссиею” (Вильна, 
1865-1915, т. 1- 39), “Зюупік реоргайсглу Кгобіезіча Ро!зкКіевго 
і іплуср Кгаўб зюуіайскісь” (“Уагэгауа, 1880--1904, т.1- 15), 
“Збор помнікаў гісторыі і культуры Беларусі. Гомельская 
вобласць”, “Слоўнік назваў населеных пунктаў” (у шасці кнігах) 
Я.Н. Рапановіча, “Дыялекталагічны атлас беларускай мовы. 
Уступныя артыкулы. Даведачныя матэрыялы і каментарыі да карт” 
(Мінск, 1963), “Лексічны атлас беларускіх народных гаворак” у 5 та- 
мах (Мінск, 1993-1998), энцыклапедычныя выданні, геаграфіч- 
ныя атласы і карты. Гэтак па крупінцы збіралася інфармацыя, якая 
легла ў аснову важнага дзяржаўнага дакумента. 

Рукапіс даведніка ўзгадняўся ў раённых выканаўчых камітэтах, 
абмяркоўваўся на пасяджэннях Рэспубліканскай тапанімічнай 
камісіі пры НАН Беларусі і Тапанімічнай камісіі пры Савеце 
Міністраў Рэспублікі Беларусь. 


6. АДНАВУКОВАГА РЭДАКТАРА 


Над тэкстам даведніка працавалі: Н.А. Багамольнікава, 
В.П. Лемцюгова, А.А. Станкевіч. Імі ж прачытаны першая і 
другая карэктуры даведніка. І.А. Гапоненка выканала ўвесь аб'ём 
працы па транслітарацыі беларускіх назваў на лацінку і прачытала 
карэктуру. 0, 

Набор на камп'ютары зрабілі Я.У. Асцюк (тэкст кірыліцай), 
І.А. Гапоненка (тэкст лацінкай). 

Каардынацыю працы над даведнікам ажыццяўляла Н.Р. Аўра- 
менка -- галоўны спецыяліст аддзела геадэзіі і картаграфіі Камітэта 
па зямельных рэсурсах, геадэзіі і картаграфіі пры Савеце Міністраў 


Рэспублікі Беларусь. 
Кантрольны прагляд даведніка праведзены Р.М. Лопух, 
А.А. Мікіцкай, І.В. Новікавай, Т.І. Смагінай -- супрацоўнікамі 


аддзела геаграфічных назваў Дзяржаўнага цэнтра картографа- 
геадэзічных матэрыялаў і даных Рэспублікі Беларусь па дзяжурных 
матэрыялах Камітэта па зямельных рэсурсах, геадэзіі і картаграфіі 
пры Савеце Міністраў Рэспублікі Беларусь. 

Аўтарскі калектыў лічыць сваім прыемным абавязкам выказаць 
шчырую падзяку старшыні Камітэта па зямельных рэсурсах, 
геадэзіі і картаграфіі пры Савеце Міністраў Рэспублікі Беларусь 
ГІ. Кузняцову і яго намесніку Т.В. Пыка за дзейсную падтрымку 
на ўсіх этапах падрыхтоўкі выдання. Дзякуем усім арганізацыям і 
прыватным асобам, якія аказалі дапамогу ў зборы інфармацыі і пры 
ўзгадненні тэксту даведніка. 


Заўвагі іпрапановы просім дасылаць на адрас: 220072, г. Мінск, 
вул. Сурганава, І, корпус 2. Інстытут мовазнаўства імя Якуба 
Коласа Нацыянальнай акадэміі навук Беларусі. Рэспубліканская 
тапанімічная камісія. 


ПРАДМОВА 


І. Агульныя звесткі пра ўласныя геаграфічныя назвы 


Беларускія ўласныя геаграфічныя назвы (тапонімы) сфарма- 
валіся на працягу стагоддзяў у самай цеснай сувязі з жыццём і куль- 
турнай дзейнасцю роднасных і няроднасных нам плямён і народаў, 
якія калі-небудзь насялялі наш край. У сукупнасці яны складаюць бе- 
ларускую нацыянальную тапанімію. 

Разам з помнікамі старадаўняга дойлідства, руінамі гарадзішчаў і 
замчышчаў мы ўспадкавалі ад мінулых пакаленняў і ўласныя геа- 
графічныя назвы --- своеасаблівы летапіс сваёй зямлі. Маючы на 
ўвазе тапанімную спадчыну, нямецкі філолаг Вільгельм Грым пісаў: 
“Ёсць больш жывыя сведчанні пра народы, чым косці, дамавіны і 
зброя, -- гэта іх мова”. Сапраўды, тапонімы ў адрозненне ад археа- 
лагічных знаходак увасабляюць у сабе моўную (гукавую) памяць пра 
этнасы, што значна падвышае іх інфарматыўную каштоўнасць. 

Адлюстроўваючы нацыянальны каларыт (г. зн. своеасаблівасць 
нацыянальнай мовы і культуры), тапонімы з'яўляюцца важнай час- 
ткай нашай гістарычна-культурнай спадчыны і гэтак жа вартыя аш- 
чаднага стаўлення і аховы, як і іншыя творы чалавечага духу і чалаве- 
чых рук. Кожны зніклы тапонім-- непапраўная страта, збядненне на- 
шагатапанімнага ландшафту. Скажоныя назвы нетолькі ўступаюць 
у супярэчнасць з іх адраснай функцыяй, але і губляюць сваё нацыя- 
нальнае аблічча, моўную спецыфіку, гістарычна-культурную і наву- 
ковую вартасць. 

Адрасная функцыя ўласных геаграфічных назваў надзвычай важ- 
ная, але не адзіная. У кожнай назве абавязкова прысутнічае або пры- 
сутнічаў канкрэтны гістарычны сэнс, усімі сваімі каранямі яны звяза- 
ны з культурай народа, з'яўляюцца яе прадуктам і параджэннем, 
практычна неаддзельныя ад яе. Тыя тапонімы, у якіх увасоблены ты- 


Тапонім -- уласная назва любога геаграфічнага аб'екта (ад грэц. іорох “месца” 3 опута 
“імя, найменне”). Айконім -- адна з разнавіднасцяў тапонімаў -- назва населенага пункта 
(ад грэц. оіко5 “жыллё” ў олута “імя, найменне”). Тапанімія -- сукупнасць уласных геа- 
графічных назваў. Айканімія -- сукупнасць уласных назваў населеных пунктаў. 
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повыя рысы нацыянальнай культуры, факты або падзеі, звязаныя з 
гісторыяй народа, адносяцца да гістарычна-культурных помнікаў. 

Пачэсны абавязак і справа гонару кожнай дзяржавы -- абараніць 
свой нацыянальны культурны скарб, забяспечыць яму надзейную 
дзяржаўную ахову. 


2. Уласныя назвы населеных пунктаў. Сучасны стан 


Беларуская айканімія празмерна абцяжарана варыянтнасцю на 
пісьмовым і вуснамоўным узроўнях, вызначаецца неўпарадкаванас- 
цю і непісьменным афармленнем. Прычыны гэтага як у нашым 
далёкім, так і адносна нядаўнім мінулым. Яшчэ з часоў Люблінскай 
уніі (1569 г.) сітуацыя для беларускай мовы складвалася даволі не- 
спрыяльна. Пазней, у 1696 г. сейм Рэчы Паспалітай скасаваў статус 
беларускай мовы як дзяржаўнай і такім чынам адкрыў шлях да таталь- 
най паланізацыі. Ад гэтага часу назвы беларускіх паселішчаў запіс- 
валіся толькі графічнымі сродкамі польскай мовы ў характэрнай для 
яе фанетычнай і граматычнай формах. У такім выглядзе большасць з 
іх увайшла ў дзяржаўныя дакументы, на карты, выцесніўшы з пісьмо- 
вай і картаграфічнай практыкі нашы спрадвечныя правільныя фор- 
мы. У выніку склаліся дзве разнавіднасці беларускай нацыянальнай 
айканіміі -- афіцыйная (паланізаваная) і вуснамоўная (традыцый- 
ная). 

Калі Беларусь апынулася ў складзе Расійскай імперыі, ні дакумен- 
талісты, ні гісторыкі, ні картографы таксама не парупіліся пра да- 
кладнасць перадачы беларускіх айконімаў нарускую мову. Яны запа- 
зычвалі ўжо гатовыя польскія формы і запісвалі іх кірыліцкай гра- 
фікай. У выніку шэраг беларускіх айконімаў увайшоў у гісторыю ў 
чужамоўнай ці скажонай форме, з неўласцівымі для іх гукавымі, гра- 
матычнымі і словаўтваральнымі рысамі. Гэтым была нанесена шкода 
ўсёй айканімічнай сістэме Беларусі. У пісьмовай практыцы запана- 
валі паланізаваныя формы, многія з якіх яшчэ і сёння прызнаюцца за 
афіцыйныя: Азярыска, Ацячызна, Бжэзгі, Вулька, Гўрка, Дамброва, 
Додўбізна, Забрэззе, Калядзізна, Стаўпбвіскі, Туржзц, Хбйна, Хбйнікі 

і інш. У гэты ж спіс трапілі і назвы нашых шырокавядомых гарадоў 
Брэст, Гродна, Навагрудак, Драгічын, якія згадваюцца ў ранніх ле- 
тапісах 1 іншых старажытнапісьмовых дакументах у сваім усходне- 
славянскім абліччы: Бересть, Бересте, Городня, Новогородок, Нов- 
городок, Дорогичин. У гэтых жа формах (толькі з некаторымі гука- 
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вымі відазменамі) яны і зараз стабільна ўжываюцца ў вусных 
зносінах (Бэрэсць, Бэрысць, Бэрэсце, Бёрасце, Гдорадня, Дарагічын, 
Навагарадак). Іншыя краіны (напрыклад, Польшча, Літва, Расія) 
тэрмінова адаптавалі беларускую айканімію на далучаных да іх тэры- 
торыях, а беларусам і 85 гадоў не хапіла для таго, каб пазбавіць сваю 
нацыянальную айканімію ад чужамоўнага налёту. 

У працэсе рускамоўнай апрацоўкі мноства беларускіх назваў яш- 
чэ больш аддалілася ад свайго арыгінала. Напрыклад, беларускія Ча- 
рэмушнікі ў рускай перадачы перайначаны на Черёмушкі, адпаведна 
Чамярыцы -- Чемерисы, Сухавёжа -- Суховержи, Шыцікі -- ІШити- 
ки, Галавачы -- Головичи, Пукшына -- Пушкино, Нбвыя Зелянькі -- 
Новые Зелёнка, Іванічы -- Ивановичи, Смагардўка -- Сморговка іг. д. 
Прайшоўшы праз расійскую канцылярыю, зніклі або страцілі 
пэўнасць цэлыя словаўтваральныя тыпы беларускіх айконімаў. На- 
прыклад, спрадвечнабеларускія назвы сельскіх паселішчаў на -аў, -оў 
(-ёў), -еў, -ін (-ын) зусім свядома былі заменены на звыклыя для расіян 
формы на -ава, -ова (-ёва), -ева, -іна (-ына). Такім чынам, кажам Бар- 
бароў, Галачэў, Палбеў, Хбнаў, Шапярэў(на Магілёўшчыне), Брылёў, 
Вінбраў, Восаў, Людвікоў, Пбкрашаў, Хбрастаў (на Міншчыне), а 
пішам Барбардва, Галачэва, Палбева, Хбнава, Шапярэва, Брылёва, 
Віндрава, Восава, Людвікбва, Пбкрашава, Хборастава. 

У савецкі перыяд якіх-небудзь пазітыўных зрухаў у дачыненні да 
нацыянальнай айканіміі не адбылося. Па-ранейшаму заставаліся ва 
ўжытку паланізаваныя і русіфікаваныя формы. Паступова ўвесь кор- 
пус беларускіх айконімаў, у тым ліку і картатэка назваў населеных 
пунктаў Беларусі пры былым Вярхоўным Савеце БССР, быў пераве- 
дзены на рускую арфаграфію. Пасля гэтага беларускамоўныя формы 
айконімаў выводзіліся выключна з рускамоўных, што дадало нераз- 
бярыхі, памылак і скажэнняў. 

Працяглая афіцыйная фіксацыя беларускіх айконімаў у адаптава- 
ных рускіх формах і адвольная перадача іх на беларускую мову спа- 
радзілі масу варыянтаў (фанетычных і марфалагічных мадыфіка- 
цый), далёкіх ад арыгінала. Прыкметна павялічыўся разрыў паміж 
пісьмовай формай і вуснай. Вось як гэта выглядае на канкрэтных 
прыкладах. У розных раёнах Гродзенскай вобласці мясцовая форма 
Дзітва, Падзітва, Бальчыцы, Варандва, Кармілкі, Няцёча, Бяліца, 
афіцыйная - Дзітва, Падзітва, Больчыцы, Вбранава, Карнілкі, 
Няцёч, Бёліца. 
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Разнабой трывала ўсталяваўся і ў пісьмовай практыцы. Нават у до- 
сыць аўтарытэтных сучасных выданнях адна і тая ж назва пішацца 
па-рознаму: Альбін і Альбінск, Старадўмка і Старадўбка, Мя- 
хёдавічы і Міхёдавічы, Зашчэб 'еі Зашчбб е, Снядзін іСнёдзін, Качан і 
Качандбва, Гарўсты і Гарысты, Кабішча і Кабішы, Ціхбнавічы і 
Ціханбвічы, Дынараўка іДзінараўка, Станькава іСтанькаў, Грабёнь 
і Грэбень, Скрыльская Слабада і Скрыль-Слабада, Гарбанаўка 1 
Урбанаўка, Сялёц і Сяльцы, Кдрсынь і Карсынь, Грачыхі і Грычыхі, 
Бялавічы і Бялбвічы, Клаўсуці і Клаўсюці. 

Нямала шкоды нанесла нацыянальнай айканіміі кампанія па пе- 
райменаванні, якая дасягнула сваёй вяршыні ў 1960-я гады. Толькі ў 
1964-1968 гг. свае спрадвечныя назвы страцілі звыш трохсот насе- 
леных пунктаў Беларусі. А ўвогуле сёння тысячы нашых вёсак жы- 
вуць пад чужымі імёнамі. Найболей пацярпеў старажытны айка- 
німны фонд. З яго складу выдалена ўсё, што здавалася зняважлівым, 
грубым, ідэалагічна неадпаведным ці проста незразумелым. Побач з 
сапраўды абразлівымі і немілагучнымі назвамі тыпу Сабакінцы, 
Неўмывакі, Халуі, Боўдзілавічы, Балванаўка, Бязбожнік, Дурынічы, 
Гнойны Рак нярэдка адыходзяць у нябыт і зусім прыстойныя, ары- 
гінальныя (часам адзінкавыя ў сваім родзе) назвы, такія, як Ліхтэрня, 
Стары Майдан, Суднікі, Гарадок, Манастыр, Божадары, Вобчае, 
Вулька Жандовая, Засценак Дубрава, Данілаўская Буда, Гаспода, 
Маёнтак, Фальварак, Бераставіца, Іван-Бор, Аўгустберг, Радацэнь і 
інш. 

Разам з імі зніклі важныя гістарычныя і моўныя звесткі, якія ты- 
чацца мінулага нашага краю. Напрыклад, словаліхтэрня ў старажыт- 
насці азначала “прадпрыемства, на якім выраблялі ліхтэры -- не- 
вялікія грузавыя судны тыпу баржы”; слова майдан - “печ, у якой аб- 

пальвалі цэглу”, буда -- “прадпрыемства па перапрацоўцы драў- 
ніны; паташны завод”; гарадок -- “старажытнае ўмацаванае па- 
селішча; крэпасць”; вулька (волька) --- “новае паселішча, жыхары яко- 
га на пэўны час вызваляліся ад падаткаў”, польскі прыметнік жандо- 
вы (ггдаому) “урадавы, дзяржаўны, казённы” ўказвае на тое, што па- 
селішча належала дзяржаве, а не прыватнай асобе; засценак -- 
“паселішча або шнур зямлі за межамі (сцяною) асноўных надзелаў”; 
словы гаспода, маёнтак, фальварак -- “сядзіба маёмнага гаспадара, 


пана”; вобчае -- “зямля, якая знаходзілася не ў прыватным, а ў агуль- 
ным (абшчынным) карыстанні”. 
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шацца 

Між іншым, большасць скасаваных назваў не ўтрымлівае ніякага 
зняважлівага сэнсу. Нехта не ўпадабаў назву Супаросная Слабада, у 
якой, відаць, пачулася штосьці сугучнае са словам паросная ('“жы- 
вёліна, якая носіць у сабе плод” -- прасвінню). Насамой справе вёска 
гэтак названа за тое, што ў даўніну, будучы яшчэ слабадою, яна раз- 
мяшчалася на беразе ракі Супаросль. Дарэмна абвінавацілі ў нечым 
непрыстойным і назву Загаліха. Сэнс яе ў тым, што для заснавання 
свайго паселішча людзі абралі месца за бязлесным балотам, у народзе 
яно завецца галае (голае) балота, або проста гала, галіха, галіца (ана- 
лагічна лысуха, лысіца “гара без расліннасці”). Назву Чаруеж, на- 
пэўна, параднілі са словам чорт і перайменавалі ў Сонечнае. У са- 
праўднасці ж паміж імі няма нічога агульнага. Ды іці мог старажытны 
набожны чалавек увасобіць у назве свайго паселішча д'ябальскі 
сэнс? Чаруеж, які Чарцёж, Чарцяж, Чэрці тэматычна звязаны з пад- 
сечна-агнявым земляробствам, якое з глыбокай даўніны было тыпо- 
вым заняткам беларусаў. Каб адваяваць у леса мізэрны астравок вор- 
най або сенажатнай зямлі, трэба было найперш засушыць дрэвы. З гэ- 
тай мэтай на іх у пэўную пару года рабілі засечкі (черти, чертяжи). 
Адсюль і пайшлі назвы лясных дзялянак, а таксама тых паселішчаў, 
што на іх засноўваліся. Словы гэтыя і іх сэнс вельмі даўнія, яны зрэд- 
ку згадваюцца толькі ў тэкстах старабеларускіх пісьмовых помнікаў 
ХУІ--ХХІІ стст. Не змяшчаюць у сабе негатыву і такія назвы, як Га- 
поны, Пецюлі, Мартышкі. У іх знайшлі ўвасабленне размоўна-быта- 
выя формы афіцыйных праваслаўных імёнаў (Гапон ад Гапей, Пя- 
цюль ад Пётр, Мартышок, Мартышко ад Марцін). У мінулым бела- 
русы надзвычай творча папрацавалі над чужым, незразумелым ім 
іменасловам, што прыйшоў у Х ст. з Візантыі разам з прыняццем 
хрысціянства на Русі. Напрыклад, афіцыйнае імя Евфимаый у вуснах 
народа пераўтворана ў Яхім, Аўхім, Яхім, Аўхута, Юх, Юхо, Юхно, 
Юш, Юша, Юшко, Юць, Ютко, Юцко, Яхно, імя Константин -- у 
Косця, Касцюк, Касцюшка, Кастыка, Касцян, Касцяш, Касцяй, Кас- 
цялей, Касцяга. Менавіта яны і засведчыліся ў такіх назвах нашых па- 
селішчаў, як Аўхімкі, Аўхуты, Юхавічы, Юхнава, Юхнавічы, Юшкі, 
Юшкавічы, Юцішкі; Касцюковічы, Касцюшкава, Касцюкі, Касцяны, 
Касцянкі, Касцяшы, Кастыкі, Касцягаўка. 

Тысячы назваў вядуць свой пачатак адродавых празванняў і мяну- 
шак тыпу Бальдзюкі, Блізнюкі, Брухачы, Быкі, Ваўкі, Каты, Рагачы, 
Матыкі, Ласі, Сабалі, Баранавічы, Калацілы, Петухоўка, Рылаў- 
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шчына. Як правіла, мы з разуменнем ставімся да прозвішчаў Быкаў, 
Воўк, Кот, Собаль, Баранаў, Петухоў, Рылаў, Шылаў, Слюнькоў, а ў 
складзе назваў паселішчаў яны насчамусьці раздражняюць. Каты за- 
мянілі на Сасновую, Слюнькоўшчыну -- на Красную Паляну, Бізюкі 
22 на Майскую і г. д. У немцаў і англічан, напрыклад, назвы Оксен- 
фурт і Оксфард у перакладзе абазначаюць Бычыны Брод, але ўспры- 
маюцца зусім натуральна і ніхто не збіраецца іх пераймяноўваць. 

Надзіва лёгка мы расстаемся з гістарычна матываванымі наймен- 

нямі і замяняем іх на штучна прыдуманыя. Вёска Засценкі пасля пе- 
райменавання стала называцца Кастрычнік, Драхча Буглацкая - 
Праўда, Капцюгі -- Красны Маяк, Шпалзавод -- Брацкая, п. Пак- 
роўскі-- Пражэктар, Амерыка--- Савецкая, Падсавін-- Ляшчэўнік, 
Заграбелле -- Сцяг, Рачча -- Пралетарыя. Значны культурны пласт 
геаграфічных назваў пацярпеў у выніку ідэалагічнай мадэрнізацыі. 
Вёска Божы Дар перааформілася ў Красны Дар, Горы-Горкі -- у Бе- 
ларускія Горкі, Алёс -- у Чырвоны Алёс, Лясны Востраў -- у Чырво- 
ны Востраў, Германава Слабада -- у Чырвоную Слабаду іг. д. Пера- 
йменаванні, як правіла, праводзіліся стыхійна, некампетэнтна. Таму 
ў адным ітым жа раёне можа быць дзве і болей аднолькавых назвы. А 
краіну ў цэлым літаральна запаланілі назвы з рэвалюцыйнай (чырво- 
най) сімволікай накшталт Чырвоны Змагар, Чырвоны Груд, Чырвоны 
Кут, Чырвоная Кветка, Красны Мост, Красны Курган, Красны Па- 
хар, Красны Багатыр, Красная Ніва. Толькі ў адной Гомельскай 
вобласці іх больш за семдзесят. Падобна, што над сэнсам гэтых 
назваў ніхто ўсур'ёз не задумваўся. Інакш не з'явіліся б на свет та- 
кія кур'ёзныя наватворы, як Чырвоны Алёс (алёс азначае “альховае 
балота”), Савецкая Морач (морач азначае “цёмнае балота”), або гібры- 
ды тыпу Чырвоны Пахар. 

У 1960--1980-я гады асабліва выразна пазначылася тэндэнцыя да 
вымывання з айканіміі нацыянальнай лексікі. Паўсюдна пры перай- 
менаванні і найменаванні новых паселішчаў пачалі ўводзіцца руска- 
моўныя назвы тыпу Восток, Луч, Лучезарная, Отрадное, Первое 
Мая, Победитель, Победа, Пятилетка, Заря Коммунизма, Родина, 
Сиреневка, Трудовая. Па-беларуску яны перадаюцца або трансліта- 
рацыяй (Красны Акцябр, Васход, Васток), або перакладам (Чырвоны 
Кастрычнік, Усход). Нярэдка нават мясцовы жыхар не ў стане раза- 
брацца, як жа завецца яго вёска --- Пераможац ці Пабядзіцель, Пра- 
мень ці Луч, Кастрычнік ці Акцябр? Здараецца, пераклад выцясняе 
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арыгінал і атрымлівае афіцыйнае прызнанне. Тады для таго, каб 
правільна напісаць назву, трэба абавязкова высветліць на якой мове 
яна ўпершыню была зафіксавана --- на рускай ці беларускай. Калі на 
рускай, то згодна з міжнароднымі правіламі, назву трэба не перакла- 
даць, а запісваць літарамі беларускага алфавіта: Акцябр, Вазраж- 
джэнне, Дзвігацель, Луч, Лучазарная, Родзіна. Відаць, нетрэба нікога 
пераконваць у тым, што гэтыя назвы ў нацыянальным тапанімным 
кантэксце (і без кантэксту) успрымаюцца як чужародныя, штучныя 
ўтварэнні. А што, калі ад іх спатрэбіцца ўтварыць прыметнік? Як мы 
назавем краму, школу, бальніцу ці дзіцячы садок у вёсках Залог 
Пяцілеткі, Пабедная, Родзіна, Трудавая? 

Бывае і так, што зусім нармальная беларуская назва, але для насе- 
ленага пункта не падыходзіць. Напрыклад, у назоўным склоне вёска 
Янка Купала гучыць як быццам няблага, а ў іншых склонах - не 
зусім (вораг разбіты пад Янкам Купалам; жыву ў Янку Купале). У 
такіх выпадках даводзіцца адмаўляць назве ў скланенні і пры гэтым 
суправаджаць яе словамі, якія абазначаюць тып паселішча -- вёска, 
пасёлак і іншыя (пад вёскай Янка Купала, у вёсцы Янка Купала). Таму 
перш чым прысвоіць назву населенаму пункту, трэба прадумаць усе 
дэталі, усе магчымыя сітуацыі. Справа гэтая сур'ёзная, адказная і 
далікатная. 

Перайменаванне -- жывы, натуральны працэс. Развіццё грамад- 
ства, змены ў яго сацыяльнай, палітычнай арганізацыі, гаспадарчым 
укладзе непазбежна прыводзяць да абнаўлення ў сістэме геагра- 
фічных назваў. Але дрэнна, калі працэс гэты ператвараецца ў стыхію, 
не бярэцца пад разумны кантроль. Тады ў першую чаргу церпіць ста- 
ражытны фонд. А гэта --- адчувальная страта для гісторыі і культуры 
любога народа, бо з дапамогай штучных імёнаў з айканіміі выдаля- 
юцца назвы, што нясуць у сабе найкаштоўнейшую інфармацыю і 
ствараюць своеасаблівае гістарычна-культурнае асяроддзе. 

Пры перайменаванні і найменаванні новая назва павінна: 

а) давацца толькі на нацыянальнай мове; 

б) адлюстроўваць нацыянальны каларыт (своеасаблівасць нацыя- 
нальнай мовы і культуры); 

в) быць семантычна матываванай, г. зн. мець сэнс і заключаць у 
сабе пэўны аб'ём тапанімнай інфармацыі; 

г) арганічна ўпісвацца ў нацыянальную тапанімную сістэму. Лю- 
бая замена назвы ў межах тапанімнай сістэмы, што склалася гіста- 
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рычна, патрабуе ўліку гукавой, словаўтваральнай і семантычнай 
структур новага наймення, каб не парушыць цэласнасці сістэмы і ге- 
аграфічнага фону; 

д) утварацца па правілах граматыкі і семантыкі беларускай мовы і 
падпарадкоўвацца ўсім яе правілам словазмянення ісловаўтварэння; 

е) адлюстроўваць найбольш істотныя характарыстыкі аб'екта 
наймення і не паўтарацца, хоць бы ў межах такіх адміністрацыйна-тэ- 
рытарыяльных падраздзяленняў, як раён, сельсавет. 


3. Упарадкаванне правапісу ўласных назваў населеных пунктаў 


Пытанні ўпарадкавання правапісу ўласных назваў паселішчаў Бе- 
ларусі ніколі не былі прадметам спецыяльнага даследавання або шы- 
рокага абмеркавання. Тым не менш пэўныя напрацоўкі ў гэтай галіне 
ёсць. У 1970-х гадах З.В. Рубцова на аснове звестак з сельсаветаў і 
школ, атрыманых шляхам анкетавання, склала даволі значны спіс бе- 
ларускіх айконімаў з улікам іх мясцовага вымаўлення. Гэта была 
спроба вярнуць назвам беларускіх паселішчаў іх сапраўдныя нацыя- 
нальныя формы і пакласці іх у аснову перадачы на рускую мову. 
Вынікам гэтай працы з'явіўся “Словарь топонимов Белоруссии”, які 
ў свой час неатрымаў належнай падтрымкі з боку беларускіх службо- 
вых асоб і не быў апублікаваны. 

Важную ролю ва ўрэгуляванні правапісу назваў беларускіх па- 
селішчаў адыграў “Слоўнік назваў населеных пунктаў” Я.Н. Рапа- 
новіча па шасці абласцях: Віцебскай (1977), Брэсцкай (1980), 
Мінскай (1981), Гродзенскай (1982), Магілёўскай (1983) і Гомель- 
скай (1986). Асноўная адметнасць слоўніка ў тым, што ўсе змешча- 
ныяў ім назвы ўпершыню пададзены з націскам і, пасведчанні самога 
аўтара, “запісаны паводле арфаграфічных нормаў, прынятых у сучас- 
най літаратурнай мове (беларускай і рускай)”. Надзвычай важна, што 
частка беларускіх формаў набліжана да арыгінала або цалкам 
адноўлена, асобным паланізаваным назвам вернута іх сапраўднае фа- 

нетычнае аблічча (Лёзна, Мёры замест паланізаваных Ліёзна, Міёры). 
Істотным з'яўляецца і тое, што аўтар слоўніка адмовіўся ад перакладу 
(калькавання) назваў і прыняў прынцып транслітарацыі (Чырвоны 
Араты -- Чирвоный Аратый), які зараз з'яўляецца вядучым у міжна- 
роднай практыцы пры перадачы геаграфічных назваў з адной мовы на 
іншую. 
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Зразумела, што з першага заходу немагчыма вырашыць усе тыя 
праблемы, што назапашваліся стагоддзямі. Не змог рэалізаваць усе 
свае задумы і Я.Н. Рапановіч. Не ўдалося сабраць поўны рэестр наз- 
ваў населеных пунктаў Беларусі (гэта ён прызнаваў і сам), дамагчыся 
строгай рэгламентацыі ў іх напісанні. У шэрагу выпадкаў прапанава- 
ная ім форма для ўжытку разыходзіцца з мясцовай, з формамі, якімі 
карыстаюцца сучасныя энцыклапедычныя выданні. Нарэшце, пасля 
выхаду ў свет “Слоўніка назваў населеных пунктаў” Я.Н. Рапановіча 
прайшло больш за дваццаць гадоў і шмат што змянілася ў палітыч- 
на-адміністрацыйным падзеле Рэспублікі Беларусь, у рэестры назваў 
населеных пунктаў. Да таго ж гэты слоўнік не мае нарматыўнага ста- 
тусу. У Беларусі адзіным выданнем, якое надзелена такім статусам, 
з'яўляецца “Справочник административно-территориального деле- 
ния БССР” (1986) нарускай мове. Беларускамоўны друк і картаграфія 
мусяць пакуль што вырашаць пытанні правапісу геаграфічных наз- 
ваў, зыходзячы з уласных меркаванняў і магчымасцяў. 

Як бачым, усё сведчыць пра тое, што наспела вострая неабход- 
насць у выданні такога нарматыўнага даведніка, у які б увайшлі ўсе 
без выключэння назвы паселішчаў у іх сапраўдным беларускім гу- 
чанні і правільным напісанні. Яны ж павінны служыць зыходнай ба- 
зай для перадачы на іншыя мовы (рускую, польскую І інш.). Сёння ў 
міжнароднай практыцы назапашаны багаты вопыт па ўнармаванні 
ўласных геаграфічных назваў, з якім наша краіна не можа не лічыцца 
як член Арганізацыі Аб'яднаных Нацый. 











4. Структура нарматыўнага даведніка 
“Назвы населеных пунктаў Рэспублікі Беларусь” 


Даведнік захоўвае пераемнасць у агульных падыходах да ўнарма- 
вання беларускай айканіміі, ужытых у слоўніку Я.Н.Рапановіча. Тым 
не менш ён цалкам можа разглядацца як даведнік новага пакалення. У 
ім сабраны ўсе наяўныя на 6 студзеня 2006 г. назвы населеных пунк- 
таў Беларусі, якія размяркоўваюцца ў межах чатырох рубрык. 

У першай рубрыцы змешчана табліца адміністрацыйна-тэрыта- 
рыяльных адзінак і іх колькасныя паказчыкі ў абсягу вобласці, звесткі 
пра дату ўтварэння і плошчу. Аналагічная інфармацыя даецца па кож- 
ным раёне. Раён у сваю чаргу падзяляецца на больш дробныя ад- 
міністрацыйна-тэрытарыяльныя адзінкі --- сельсаветы з указаннем 
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усіх населеных пунктаў, якія да іх адносяцца (на беларускай мове 
кірыліцай і лацінкай, а таксама на рускай мове). 

У беларускай частцы спісы назваў паселішчаў пададзены ў строгай 
алфавітнай паслядоўнасці. Пры кожнай загалоўнай беларускай назве 
рэгулярна паказваюцца: граматычны род (пры множналікавых -- 
множны лік), канчаткі найбольш ужывальных у пісьмовай практыцы 
склонаў --- роднага, творнага, меснага: 

Вайнілава н. -ва, -вам, -ве; 

Згурск м. -ка, -кам, -ку; 

Астравы мн. -воў, -вамі, -вах. 

У родным і творным склонах паказаны варыянты канчаткаў: 

Баяры мн. Баяр і -раў, -рамі, -рах; 

Карма ж. -мы, -мой і -мою, -мё. 

Пры супадзенні формаў творнага і меснага склонаў канчатак даец- 
ца толькі адзін раз: 

Азёрны м. -нага, -ным; 

Церабейнае з. -нага, -ным. 

Склонавыя формы назваў населеных пунктаў у даведніку звычай- 
на даюцца ў скарачэнні, за выключэннем тых выпадкаў, калі скара- 
чэнне па якіх-небудзь прычынах непажаданае. Напрыклад, калі 
ўзнікае патрэба паказаць нейкую фанетыка-правапісную асаблівасць 
беларускай мовы, якую не кожны карыстальнік зможа прыняць да 
ўвагі: пераход [в] у [ў], [д] у [дз], [т] у [ц], пераход націску на іншы 
склад, чаргаванне і інш.: 

Асавёц м. Асаўца, -цом, -цы; 

Брод м. Брода, -дам, -дзе; 

Перунбў Мост м. -новага Мбста, -новым Мостам, -новым Мосце; 

Барбк м. Барка, -ком, -кў; 

Калюга ж. -гі, -гай і -гаю, Калюзе. 

У беларускай частцы даведніка ўсе назвы маюць націск як у зы- 
ходнай форме, так і ў парадыгме, за выключэннем назваў з літарай ё, 
якая ў беларускай мове заўсёды знаходзіцца пад націскам. 

Пад асобнай рубрыкай (“Варыянты назваў населеных пунктаў”) 
змешчаны варыянтныя назвы і іх формы, якія сёння не рэкамендуюц- 
ца ў якасці афіцыйнай пісьмовай нормы, але пры жаданні мясцовых 
жыхароў і ўладаў могуць быць прызнаныя нарматыўнымі. 

У рубрыцы “Страчаныя назвы населеных пунктаў” прыведзены 
спісы назваў, якія зараз па розных прычынах выйшлі з ужытку. Шмат 
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іхзнікларазам са спаленымі фашыстамі вёскамі, пры ўключэнні сель- 
скіх паселішчаў у склад гарадоў, ліквідацыі хутароў і “неперспек- 
тыўных” вёсак, у працэсе перайменаванняў. 

Для зручнасці карыстання даведнікам і забеспячэння большай яго 
інфарматыўнасці ў канцы асноўнага тэксту змешчаны тры алфа- 
вітныя паказальнікі назваў населеных пунктаў -- на беларускай мове 
кірыліцай і лацінкай, а таксама на рускай мове. Яны маюць двайное 
прызначэнне: з'яўляюцца асобным агульнаалфавітным слоўнікам і 
адначасова выконваюць ролю адсылачнага звяна да асноўнай часткі 
даведніка. 

Рэспубліка Беларусь паступова ўваходзіць у сусветную інфарма- 
цыйную прастору, дзе кантактаванне ажыццяўляецца з дапамогай 
лацінскага алфавіта. Усё болей беларускіх геаграфічных назваў трап- 
ляе ў замежныя лацінапісныя тэксты. З улікам гэтага ў даведніку 
ўпершыню ўвесь рэестр беларускіх назваў населеных пунктаў пада- 
дзены лацінскім шрыфтам. 

У даведніку свядома абыдзены адтапонімныя прыметнікі. Гэтая 
катэгорыя назваў фармуецца і функцыянуе пераважна ў вусным 
маўленні і, у адрозненне ад агульных слоў, мае вузкарэгіянальную 
прывязку. Працэс іх утварэння далёка не заўсёды падпарадкоўваецца 
законам граматыкі (камунарскі ад Камуна, дражанскі ад Дражня, 
драгоцкі ад Драхча, вугольскі ад Вуглы, бегамскі ад Бегамля, бярвіскі 
ад Бярвішча). Ад адной і той жа назвы ў сістэмах розных дыялектных 
зон прыметнікі могуць быць утвораны па розных мадэлях (будзянскі, 
буднядкі, будніцкі, будлянскі ад Буда, рудзінскі і рудлянскі ад Рудня, 
рошчаўскі ірошчынскі ад Рошча). Значыць, перш чым ставіць пытан- 
не пра шырокае ўключэнне ў даведнік адтапонімных дэрыватаў, іх 
неабходна сабраць у поўным аб'ёме і дасканала вывучыць. Па не- 
калькіх раёнах Гомельскай, Віцебскай, Брэсцкай і Гродзенскай аб- 
ласцей такая праца ўжо вядзецца. Пакуль у даведнік уключаны толькі 
прыметнікі, утвораныя ад назваў цэнтраў раёнаў і сельсаветаў. 














5. Нарматыўныя задачы і спосабы іх вырашэння 


Нарматыўныя задачы даведніка зводзяцца да ўстанаўлення нацы- 
янальнай формы беларускіх назваў паселішчаў шляхам выпраўлення 
памылак і скажэнняў. Іншымі словамі, да адшукання формы, у якой 
назва ўвайшла ў нацыянальную мову. 
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Праграма пераводу беларускай айканіміі на нацыянальную асно- 
ву прадугледжвае: 

1) зборайконімаў. Пры зборы айконімаў запіс вядзецца непасрэд- 
на на месцы іх бытавання, а таксама шляхам распісвання беларускіх 
старапісьмовых помнікаў і сучасных найбольш аўтарытэтных пу- 
блікацый па адзінай праграме і адзінай методыцы. Важна правільна 
пачуць вымаўленне і націск, вызначыць граматычны род назвы ў яе 
натуральным маўленчым кантэксце, зафіксаваць варыянты айконіма. 

2) апрацоўку сабраных матэрыялаў. На гэтай стадыі айконімы 
сістэматызуюцца і каталагізуюцца, 

3) вызначэнне нормы. У працэсе аналізу ўстанаўліваецца нарма- 
тыўная форма кожнай назвы. За эталон прымаецца мясцовая форма 
(пры наяўнасці двух і болей варыянтаў -- адна з формаў) геаграфіч- 
най назвы, якая з пакалення ў пакаленне перадаецца жыхарамі па- 
селішча і найбольш праўдзіва адлюстроўвае спецыфіку нацыяналь- 
най мовы і айканіміі. 

У адрозненне ад агульных слоў, якія строга арганізаваны ў класы, 
тыпы, мадэлі, парадыгмы іфункцыянуюць пераважна ў адной літара- 
турнай форме, уласныя геаграфічныя назвы вар'іруюцца ў залеж- 
насці ад асаблівасцяў іх вымаўлення ў тых ці іншых тэрытарыяльных 
дыялектах. Напрыклад, у розных мясцовасцях вымаўляюцца і пішуц- 
ца Водруб і Отруб, Адрубак і Атрубак. Адна і тая ж па сваёй семан- 
тычнай сутнасці назва ўжываецца то з прыстаўным гукам, то без яго 
(Гальшаны і Альшаны, Востраў і Остраў, Воступ і Юступ, Амховая і 
Мховая), з розным націскам (Баркі і Бдркі, Кудзеркі і Кудзёркі, За- 
балбцце і Забалацце, Зайцы і Зайцы). Наяўнасць варыянтаў абумоў- 
лена самой прыродай уласных геаграфічных назваў, а менавіта тым, 
што яны ўзніклі і сфармаваліся па законах мясцовых дыялектаў 
задоўгадатаго, як пачалі складвацца нормы беларускай літаратурнай 
мовы. Таму мы запісваем іх па правілах сучаснай арфаграфіі, але з 
абавязковым захаваннем іх мясцовага фанетычнага і структурнага 
вобраза: Абалёнь і Балднь, Абвбрак і Абдрак, Сцюдзяніца і Сту- 
дзяніца, Карчдмнае і Карчэмнае, Кругбвіна і Круглбвіна. 

Некалькі іншы падыход у адносінах да правапісу прыстаўнога 6, 


паколькі ў гэтым выпадку мы маем справу з характэрнай асаблівасцю 
беларускай мовы ў цэлым. 


Уласныя найменні з ініцыяльнымі літарамі о, У вельмі неаднарод- 
НЫЯ. Ёсць назвы зусім празрыстыя паводле сваёй структуры і пахо- 
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джання (Возера, Вугал) іназвы, сэнс і моўная прыналежнасць якіх па- 
куль што з'яўляюцца загадкай (Олтуш, Ордань, Урведзь, Устронь, 
Уць). Некаторая частка назваў населеных пунктаў паўтарае назвы 
рэк, якія па ўсіх адзнаках з'яўляюцца неславянскімі па паходжанні 
(Олксна, Опса, Опліса, Ужа, Уза, Узда, Ула, Уса, Усяжа, Уша). Таму 
падвесці напісанне гэтай катэгорыі назваў падагульнамоўнае правіла 
фактычна немагчыма. У даведніку прынятая наступная правапісная 
схема. 

Прыстаўное в пішацца: 

Г) у геаграфічных назвах з пачатковымі націскнымі о, у, якія ма- 
юць прамыя лексічныя адпаведнікі ў сучаснай беларускай мове 
(Возера, Востраў, Вугал, Вусце, Вусы, Вўткі, Вопытны, Вузкае), а 
таксама ў аднакарэнных з імі назвах з пачатковымі націскнымі і не- 
націскнымі о, у (Вострава, Вўгальнікі, Вўсаўшчына, Вугалбк, Вуглы, 
Вугляны, Вугалёц); 

2) у геаграфічных назвах славянскага паходжання з пачатковымі 
націскнымі о, у, якія не маюць прамых лексічных адпаведнікаў у су- 
часнай беларускай літаратурнай мове (Вобчае, Вбсава, Вдстун, 
Вушлава); 

3) у сярэдзіне геаграфічных назваў перад націскнымі о, у (За- 
возер'е, Завбзерцы, Павуссе -р. Уса). 

Прыстаўное в не пішацца: 

1) у геаграфічных назвах славянскага і неславянскага паходжання 
з пачатковым у, у якіх націск падае не на першы склад (Улавіна, 
Уласы, Упірава, Ушкавіца, Узда, Уза, Уса, Усвёя, Усвяць, Уснар, 
Усбмля, Усяжа, Уша), 

2) у геаграфічных назвах славянскага паходжання з прыставач- 
ным пачатковым у незалежна ад месца націску (Узбалаць, Узбераж, 
Узбярэжжа); 

3) у геаграфічных назвах няяснага паходжання з пачатковымі 
націскнымі о, у (Олтуш, Ордань, брля, Орпа, Срша, Оршаль, Урач, 
Ўтра, Ўхлясць, Уць, Уша). 

У вытворных прыметніках ініцыяльныя літары з пераходам 
націску на іншыя склады не мяняюцца (Узда -- ўздзенскі). 

Самая ідэальная сітуацыя, калі мясцовая форма без якіх-небудзь 
зменаў (апрача фанетыка-арфаграфічных) замацоўваецца на пісьме. 
Алетапанімная практыка ніяк не ўкладваецца ў гэтую адзіную схему. 
Мясцовая форма даволі часта не супадае з пісьмовай патой прычыне, 
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што апошняя аказваецца асіміляванай рускай або польскай мовамі, а 
часам проста памылковай. Нягледзячы на непапулярнасць у народзе, 
апошняя праз шырокае выкарыстанне ў афіцыйных крыніцах нярэд- 
ка трывала ўваходзіць у свядомасць грамадзян і ўспрымаецца імі як 
асноўная, абавязковая форма. Пасля гэтага ажыццявіць яе замену на 
сапраўдную (вуснамоўную) бывае не так проста. Праблему ствара- 
юць традыцыйнасць, якая пры выбары варыянта з'яўляецца даволі 
ўплывовым аргументам, і, не ў меншай ступені, псіхалагічны бар'ер. 
Апрачатаго, вяртанне кожнай былой назвы звязана з прававой працэ- 
дурай, фінансавымі выдаткамі. 

Ёсць выпадкі, калі жыхары называюць свае паселішчы Амсці- 
слаў, Полацак, Слуцак, аў старабеларускіх пісьмовых помніках гэтыя 
назвы зафіксаваны ў форме Мстислав (Мстиславль), Полоцк, По- 
лоцькь, Полотскь, Полотескь, Полтескь, Плтескь, Полческь, Слу- 
ческь. 

Форма Ямсуіслаў адлюстроўвае адну з характэрных фанетыка-ар- 
фаграфічных асаблівасцяў беларускай мовы (наяўнасць прыстаўных 
галосных), атаму цалкам можа прэтэндаваць на нарматыўную. Але ж 
ёсць і іншая форма (Мсяіслаў), якая з'яўляецца традыцыйна-пісьмо- 
вай і больш блізкай па структуры да старажытнай формы (Мсти- 
славль). Трэба мець на ўвазе, што гэта адна з назваў гарадоў ранняй 
феадальнай эпохі (упамінаецца пад 1156 г.), якая сваім з'яўленнем 
абавязанарэальнай гістарычнай асобе. Каб засведчыць факт валодан- 
ня князем горадам або сялом, да яго імя дадаваўся старажытны суфікс 
прыналежнасці -/ (ёт), перад якім пасля губных зычных з'яўляўся -л 
(Мстислав ў -» Мстиславль). Да нас дайшлі толькі адзінкі назваў з 
такім паходжаннем і адносяцца яны да катэгорыі рэліктавых. А таму 
вельмі непажадана любое (нават нязначнае) іх структурнае пераафар- 
мленне. Дастаткова прыгадаць у гэтай сувязі незайздросны лёс бела- 
рускай старажытнай назвы Изяславль, якая спачатку дэфармавалася ў 
Заслаў, а пасля - у Заслаўе. Изяславль (пазней Жеславль, Жаславль) 
---адзін з найстаражытнейшых гарадоў Беларусі (першае ўпамінанне 
--1П27т.) --звязаны з канкрэтнай гістарычнай падзеяй. Горад пабу- 

даваў князь Уладзімір, падараваў яго свайму сыну Ізяславу, адкуль і 
пайшла назва Изяславль. Адступіўшы ад гістарычнай праўды, мы 
тым самым у значнай ступені пазбавілі назву яе старадаўняга зместу і 
формы. 
Варыянты тыпу Полацак, Слуцак на працягу многіх стагоддзяў 
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практычна не выходзілі за межы вуснага ўжытку. Пачатак іх пісьмо- 
вага выкарыстання адносіцца да канца ХІХ ст., але ўсё ж перавага ад- 
давалася варыянту на -ук. Напрыклад, у беларускамоўнай газеце 
“Наша Ніва” (1906--1915) форма Слудак ужыта толькі 5 разоў, у той 
час як Слуцк -- 54 разы. Форма тыпу Полацак, Слуцак даволі актыўна 
выкарыстоўвалася пазней, у 20-х гадах мінулага стагоддзя, у БССР 
(гл., напрыклад, Кайгарадаў А.І. Кліматычны атляс Беларусі. Менск, 
1927), а таксама ў Заходняй Беларусі да часу яе ўваходжання ў склад 
БССР. Ужываецца яна ў асобных выданнях і цяпер. Але па-ранейша- 
му дамінуе форма на -ук (Полацк, Слуцк, Клецк і інш.). 

У айканіміі беларускіх зямель суфікс -ск (-ук) адзначаеццаз ІХ- “Х 
стст., у тым ліку ў назвах двух старажытнейшых гарадоў Полацк і 
Смаленск, засведчаных летапісамі пад 862 і 863 гг. Звыш паловы гара- 
доўз назвамі на -ск, згаданых у летапісах ХІ ст., прыпадае менавіта на 
зону фармавання беларусаў, дзе гэты суфікс выяўляе прадук- 
тыўнасць і ў наступныя стагоддзі. Кожны трэці беларускі горадз ліку 
тых, што занесены ў “Список русских городов” канца ХІУ ст., закан- 
чваецца на -ск (-ук). Такім чынам, зноў мы маем справу з глыбока тра- 
дыцыйнай рэліктавай з'явай, якая падкрэслівае самабытнасць наша- 
га народа і старажытнасць тэрыторыі яго рассялення. У першую чар- 
гу гэта адносіцца да назваў, якія ўтвораны па самай старажытнай 
мадэлі: уласная назва ракі “ -ск: р. Бабруя “. -ск -Э Бабруйск, р. Піна 
гск - Пінск, р. Палата “ -ск -э Полацк, р. Случ “ -ск -Э Слуцк. 

Улічваючы ўсе згаданыя акалічнасці, мы аддаем перавагу трады- 
цыйным пісьмовым формам на -ск (-ук), тым больш, што формы По- 
лацак, Слуцак не вытлумачваюцца фанетычнымі законамі беларус- 
кай мовы. 


6. Спосабы і правілы перадачы беларускіх айконімаў па-руску 


У даведніку цалкам выключаецца перадача беларускіх айконімаў 
па-руску шляхам літаральнага перакладу (Кастрычнік -- Октябрь, 
Чырвоная Зорка -- Красная Звезда) як спосаб, які не знаходзіць пад- 
трымкі ў міжнароднай практыцы. Выкарыстоўваецца камбінацыя з 
двух агульнапрынятых спосабаў: транслітарацыя або палітарная пе- 
радача (АЯлёксы - Алёксы, Савішкі-- Савйшки) ітранслітарацыя з за- 
менай асобных элементаў марфем: у корані слова (Жалудбк -- Же- 
лудбк); у прыстаўках, суфіксах, канчатках (Падлінкі -- Подлипки, 
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Мбнькавічы -- Мбньковичи, Круглае -- Круглое). Пры перадачы 
па-руску беларускія назвы запісваюцца згодна з арфаграфічнымі 
правіламі рускай мовы, але з захаваннем характэрных беларускіх 
рысаў (Мікалаеўшчына -- Миколаевіцина, Хралбўка -- Хролбвка, 
Піліпкі -- Пилйпки)". 

“Инструкция по передаче на русский язык нанменований 
географических обьектов Республики Беларусь”, складзена з улікам 
змен, якія адбыліся за апошнія некалькі гадоў у міжнароднай практы- 
цы стандартызацыі ўласных геаграфічных найменняў, і паводле рэка- 
мендацый Групы экспертаў ААН па геаграфічных назвах. Рэспубліка 
Беларусь якчлен ААН ічлен “Аддзела Усходняя Еўропа, Паўночная і 
Сярэдняя Азія Групы экспертаў ААН па геаграфічных назвах” абавя- 
зана прытрымлівацца міжнародных правілаў стандартызацыі. Усім 
нам трэба ўсвядоміць, што ўласныя назвы геаграфічных аб'ектаў не 
перакладаюцца, а транслітаруюцца. Напрыклад, беларуская назва 
Вялікае Сяло перадаецца як Великое Село, а не Большое Село. Ёсць 
для гэтага і іншыя падставы. Сутнасць назваў, якімі мы карыстаемся 
сёння, раскрываецца толькі ў кантэксце рэалій той эпохі, якая іх спа- 
радзіла. У Лаўрэнцьеўскім летапісе (1377 г.) паведамляецца, што 
вялікі князь Вячаслаў сядзеў у Кіеве “на Великом дворе”. У княжацкі 
перыяд назвы Великий Двор, Великое Село, Великая Слобода даваліся 
не за тое, што паселішчы вызначаліся сваімі памерамі, а за тое, што 
належалі вялікім князям. Таму пераклад назвы Вялікае Сяло як Боль- 
шое Село з'яўляецца скажэннем, адступленнем ад гістарычнай 
праўды. Крыху іншая сітуацыя ў назвах, што ўтвараюць процілеглыя 
пары: Вялікае Сяло-- Малое Сяло, Вялікія Лепі-- Малыя Лепі, Але іў 
гэтым выпадку не трэба спяшацца Вялікі замяняць на Большой, па- 
колькі ў перыяд узнікнення назваў прыметнік Вялікі ў іх складзе 
ўжываўся не ў сэнсе “значны паводле сваіх памераў”, а ў сэнсе 
“галоўны, асноўны”. Добры прыклад падаюць нам расіяне і ўкраінцы. 
У расійскай айканіміі без перакладу функцыянуюць назвы з кампа- 
нентамі Великий (Великий Устюг, Великие Луки) і Большой (Большой 
Бор, Большое Село). І гэта ўспрымаецца зусім натуральна, таму што 
яны маюць пад сабою розную гістарычную аснову. Украінскія назвы 

















1 ; : 
Спосабы і правілы перадачы падрабязна пададзены ў "Инструкцин по пёредаче нв 
русский язык наименований географических обьектов Республики Беларусь”, зарэгіст- 


раванай у Нацыянальным рэестры прававых актаў Рэспублікі Беларусь 18.02.2005 г. 
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з прыметнікам Великий, Велика па-руску перадаюцца без перакладу 
(Великий Бичків -- Великий Бычков, Велика Корениха -- Великая 
Корениха). 

Нягледзячы на вялікую працу, праведзеную ў мэтах упарадкаван- 
ня правапісу назваў населеных пунктаў, апошнюю кропку ў гэтай 
складанай справе пакуль што ставіць рана. У перспектыве мяркуецца 
разгледзець магчымасць пераводу многіх варыянтных назваў у раз- 
рад асноўных, афіцыйных. Шмат давядзецца зрабіць для таго, каб 
пазбавіць нашу айканімію ад усяго наноснага, штучнага, вярнуць ёй 
беспадстаўна знішчаныя ў працэсе перайменавання сапраўдныя 
гістарычныя найменні. Пытанні застаюцца, і іх належыць вырашаць 
паступова, паэтапна, як гэта робіцца ў цывілізаваных краінах, дзе 
нарматыўна-даведкавыя выданні перыядычна дапаўняюцца і ўдаска- 
нальваюцца за кошт больш дакладных звестак і новых дасягненняў у 
галіне тапанімічнай навукі і практыкі. 
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7. Інфармацыя для мясцовых выканаўчых 
і распарадчых органаў 


У даведніку індэксамі пазначаны назвы населеных пунктаў на рус- 
кай мове, якія маюць разыходжанні з афіцыйнымі назвамі, што ўжы- 
ваюцца да цяперашняга часу і ўнесены ў адзіны Рэестр адміністра- 
цыйна-тэрытарыяльных адзінак Нацыянальнага кадастравага агенц- 
тва Рэспублікі Беларусь. 

Звесткі па кожным раёне заканчваюцца спісам назваў населеных 
пунктаў, якія маюць такія разыходжанні. Мясцовыя выканаўчыя і 
распарадчыя органы павінны ў першую чаргу звярнуць нагэта ўвагу і 
па магчымасці ў адпаведнасці з Законам Рэспублікі Беларусь “Аб 
адміністрацыйна-тэрытарыяльным падзеле і парадку вырашэння пы- 
танняў адміністрацыйна-тэрытарыяльнага ўпарадкавання Рэспуб- 
лікі Беларусь” ініцыяваць пытанне аб іх перайменаванні і наданні ім 
нарматыўнай формы. 


ПРЕДИСЛОВИЕ 


1. Обшне сведения о собственных географических названиях 


Белорусские собственные географические названия (топонимы)! 
сформировались на протяжении столетий в самой тесной связи с 
жизнью и культурной деятельностью родственных и неродственных 
нам племен и народов, которые когда-либо населяли наш край. В 
совокупности они составляют белорусскую национальную топо- 
нимию. 

Вместе с памятниками древней архитектуры, руйнами городиіц й 
замчиц мы наследовали от прежних поколений и собственные 
географические названия -- своеобразную летопись своей земли. Имея 
в виду топонимическое наследие, немецкий филолог Вильгельм 
Гримм писал: “Есть более живые свидетельства о народах, чем кости, 
гробницы и оружие -- это их язык”. Действительно, топонимы в 
отличие от археологических находок содержат в себе языковую (зву- 
ковую) память об этносах, что значительно повышает их инфор- 
мативную ценность. Отображая национальный колорит (это значит 
своеобразие национального языка и культуры), топонимы являются 
важной частью нашего историко-культурного наследия и так же До- 
стойны бережного отношения и заіциты, как и другие творения чело- 
веческого духа и человеческих рук. Каждый исчезнувший топоним - 
невосполнимая утрата, обеднение нашего топонимного ландшафта. 
Искаженные названия не только вступают в противоречие с их адрес- 
ной функцией, но и теряют свой национальный облик, языковую 
специфику, историко-культурную и научную ценность. 

Адресная функция собственных географических названий очень 
важная, но не единственная. В каждом названии обязательно при- 
сутствует или присутствовал конкретный исторический смысл, все- 


Топоним -- собственное название любого географического обьекта (от греч. гороз 
“место” ў опута “имя, намменование”), Ойконим --одиа из разновидностей топонимов - 
название населенного пункта (от греч. оіўоз “жилье' Ф опута “нмя, наименование"). 
Топоннмия -- совокупность собственных географических названий. Ойконимня -- сово- 
купность собственных названий населенных пунктов, 
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ми свойми корнями они связаны с культурой народа, являются ее 
продуктом и порождением, практически неотделимы от нее. Те топо- 
нимы, которые олицетворяют типичные черты национальной куль- 
туры, факты или события, связанные с историей народа, относятся к 
числу историко-культурных памятников. 

Почетная обязанность и дело чести каждого государства -- со- 
хранить свое национальное достояние, обеспечить ему надежную го- 
сударственную заіциту. 





2. Собственные названия населенных пунктов. 
Современнае состояние 


Белорусская ойконимия чрезмерно отягоіцена вариантностью на 
письменном и речевом уровнях, отличается неупорядоченностью и 
неграмотностью оформления. Причины этого как в нашем далеком, 
так и относительно недавнем прошлом. Еіце со времен Люблинской 
унии (1569 г.) ситуация для белорусского языка складывалась доволь- 
но неблагоприятно. Позднее, в 1696 г. сейм Речи Посполитой ликви- 
дировал статус белорусского языка как государственного и таким об- 
разом открыл путь к тотальной полонизации. С этого времени назва- 
ния белорусских поселений записывались только графическими 
средствами польского языка в характерных для него фонетических и 
грамматических формах. В таком виде большинство из них вошло в 
государственные документы, карты, вытеснив из письменной и 
картографической практики наши исконные правильные формы. В 
результате сложились две разновидности белорусской национальной 
ойконимий -- официальная (полонизированная) и устная (тради- 
ционная). 

Когда Беларусь оказалась в составе Российской империи, ни до- 
кументалисты, ни историки, ни картографы также не позаботились о 
точности передачи белорусских ойконимов на русский язык. Они 
заимствовали уже готовые польские формы и записывали их кирил- 
лической графикой. В результате многие ойконимы вошли в историю 
в иноязычной или искаженной форме, с несвойственныМиИ для них 
звуковыми, грамматическими и словообразовательными чертами. 
Этим был нанесен урон всей ойконимической системе Беларуси. В 
письменной практике закрепились полонизированные формы, 
многие из которых еце и сегодня признаются официальными: 
Азярыска, Ацячызна, Бжзгі, Вулька, Гурка, Дамбрбдва, Доўбізна, 
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Забрзззе, Калядзізна, Стаўнбвіскі, Т, уржэц, Хбйна, Хбйнікі и др. В 
этот список попали и названия наших широкойзвестных городов 
Брэст, Грддна, Навагрудак, Драгічын, которые упоминаются в 
ранних летописях и других старописьменных документах в своем 
восточнославянском облике: Бересть, Бересте, Городня, Новогоро- 
док, Новгородок, Дорогичин. В этих же формах (только с некоторыми 
фонетическими различиями) они и сейчас стабильно употребляются 
в устном обіцении (Бэрэсць, Бэрысць, Бэрэсце, Бёрасце, Горадня, 
Дарагічын, Навагарадак). Другие страны (например, Польша, Литва, 
Россия) в срочном порядке адаптировали белорусскую ойконимию 
на присоединенных к ним территориях, а белорусам и 85 лет не 
хватило для того, чтобы избавить свою национальную ойконимию от 
иноязычного налета. 

В процессе русскоязычной обработки масса белорусских назва- 
ний еце больше отдалилась от своего оригинала. Например, белорус- 
ские Чарэмушнікі в русском варианте переиначены на Черёмушкаи, 
соответственно Чамярыцы -- Чемерисы, Сухавёжа -- Сухевержи, 
Шыцікі -- ІЦитики, Галавачы -- Головичи, Пўкшына -- Пушкино, 
Новыя Зелянькі-- Новые Зелёнка, Івёнічы -- Ивановичи, Смагардўка 
-- Смарговка и т. д. Пройдя через российскую канцелярию, исчезли 
или утратили определенность целые словообразовательные типы 
белорусских ойконимов. Например, исконно белорусские названия 
сельских поселений на -аў, -оў (-ёў), -еў, -ін (-ын) абсолютно созна- 
тельно были заменены на привычные для россиян формы на -ава, -ова 
(-ёва), -ева, -іна (-ына). Таким образом, говорим Барбароў, Галачэў, 
Палбеў, Хбнаў, Шапярэў (на Могилевіцине), Брылёў, Віндраў, Вдсаў, 
Людвікоў, Пбкрашаў, Хбрастаў (на Миніцине), а пишем Барбардва, 
Галачзва, Палбева, Хбнава, Шапярзва, Брылёва, Віндрава, Восава, 
Людвікдва, Пбкрашава, Хбрастава. 

В советский период каких-нибудь позитивных сдвигов в отноше- 
ний национальной ойконимиий не пройзошло. По-прежнему оста- 
вались употребительными полонизированные и русифицированные 
формы. Постепенно весь корпус белорусских ойконимов, втом числе 
и картотека названий населенных пунктов Беларуси при бывшем 
Верховном Совете БССР, были переведены на русскую орфографию. 
После этого белорусскоязычные формы ойконимов выводились 


исключительно из русскоязычных, что добавило неразберихи, оши- 
бок и искажений. 
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Продолжительная официальная фиксация белорусских ойкони- 
мов в адаптированных русских формах и произвольная их передача 
на белорусский язык породили массу вариантов (фонетических и 
морфологических модификаций), далеких от оригинала. Заметно 
увеличился разрыв между письменной формой и устной. Вот как это 
выглядит на конкретных примерах. В разных районах Гродненской 
области местная форма Дзітва, Падзітва, Бальчыцы, Варандва, 
Кармілкі, Няцёча, Бяліца, официальная--- Дзітва, Падзітва, Больчы- 
цы, Воранава, Карнілкі, Няцёч, Бёліца. 

Разнобой прочно утвердился и в письменной практике. Даже в 
достаточно авторитетных современных изданиях одно и то же 
название пишется по-разному: Альбін и Альбінск, Старадўмка и 
Старадўбка, Мяхёдавічы и Міхёдавічы, Зашчэб'е и Зашчбб'е, 
Снядзін и Снёдзін, Качан и Качандва, Гарўсты и Гарысты, Кабішча 
и Кабішы, Ціхбнавічы и Ціханбвічы, Дынараўка и Дзінараўка, 
Станькава и Станькаў, Грабёнь и Грэбень, Скрыльская Слабада и 
Скрыль-Слабада, Гарбанаўка и Урбанаўка, Сялёц и Сяльцы, Кдрсынь 
и Карсынь, Грачыхі и Грычыхі, Бялавічы и Бяловічы, Клаўсуці и 
Клаўсюці. 

Немало вреда нанесла национальной ойконимии и компания по 
переименованию, которая достигла своего пика в 1960-е годы. Толь- 
ко в 1964- 1968 гг. свои исконные названия утратили свыше трехсот 
населенных пунктов Беларуси. А вообце сегодня тысячи наших де- 
ревень живут под чужими именами. В найбольшей степени постра- 
дал древний ойконимный фонд. Из его состава изьято все, что каза- 
лось оскорбительным, грубым, идеологически несоответствуюіцим 
или просто непонятным. Вместе с действительно неблагозвучными, 
унизительными названиями типа Сабакінцы, Неўмывакі, Халуі, 
Боўдзілавічы, Балванаўка, Бязбожнік, Дурынічы, Гнойны Рак неред- 
ко уходят в прошлое и совершенно пристойные, оригинальные 
(иногда единственные в своем роде) названия, такие как Ліхтэрня, 
Стары Майдан, Суднікі, Гарадок, Манастыр, Божадары, Вобчае, 
Вулька Жандовая, Засценак Дубрава, Данілаўская Буда, Гаспода, 
Маёнтак, Фальварак, Бераставіца, Іван-Бор, Аўгустберг, Радацэнь 
и др. 

Вместе с ними исчезли важные исторические и языковые сведе- 
ния, которые имеют отношение к прошлому нашего края. Например, 
слово ліхтэрня в древности означало “предприятие, где изготовля- 
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лись ліхтэры - -небольшие грузовые суда типа баржи”; слово майдан 
2. “печь, в которой обжигали кирпич”, буда-- 'предприятие по пере- 
работке древесины; поташный завод”; гарадок - “древнее укреплен- 
ное поселение; крепость”; вулька (волька) -- “новое поселение, 
жители которого на определенное время освобождались от налогов”, 
польское прилагательное жандовы (гга4оуу) “государственный, 
казенный” указывает на то, что поселение принадлежало государст- 
ву, а не частному лицу; засценак - “поселение или полоса земли за 
пределами (стеной) основных наделов”; слова гаспода, маёнтак, 
фальварак --- “усадьба зажиточного хозяйна”; вобчае - “земля, на- 
ходяіцаяся не в частном, а в обіцем (обіцинном) пользовании”. 
Между тем большинство исчезнувших названий не содержало 
никакого унизительного смысла. Кому-то не понравилось название 
Супаросная Слабада, в котором, видимо, послышалось что-то созвуч- 
ное со словом паросная (“животное, которое носит в себе плод" -- о 
свинье). На самом же деле деревня так названа за то, что в старину, 
будучи слободой, она размеіцалась на берегу реки Супаросль. На- 
прасно обвинили в чем-то непристойном и название Загаліха. Смысл 
его втом, что для своего поселения люди выбрали место за безлесным 
болотом, в народе оно известно как галае (голае) болото или просто 
гала, галіха, галіца (аналогично лысуха, лысіца “гора без раститель- 
ности”). Название Чаруцеж, вероятно, породнили со словом черт и 
переименовали в Сонечнае. В действительности же между ними нет 
ничего обшего. Да и мог ли древний набожный человек отразить в 
названии своего поселения дьявольский смысл? Чарцеж, как и 
Чарцёж, Чарцяж, Чэрці тематически связан с подсечно-огневым 
земледелием, которое издавна было типичным занятием белорусов. 
Чтобы отвоевать у леса крохотный островок пашни или сенокоса, 
необходимо было прежде всего засушить деревья. С этой целью на 
них в определенную пору года делались засечки (черлги, чертяжи). 
Отсюда и пошли названия лесных делянок, атакже тех поселений, ко- 
торые на них основывались. Слова эти и их смысл очень древние, они 
изредка встречаются в текстах старобелорусских письменных памят- 
ников ХУІ. ХУП вв. Не содержат в себе негатива и такие названия, 
как Гапоны, Пецюлі, Мартышкі. В них нашли отражение разговор- 
но-бытовые формы официальных православных имен (Гапон от Га- 
пей, Пяцюль от Пётр, Мартышок, Мартышко ст Марцін). В прош- 
лом белорусы весьма творчески поработали над чужим, непонятным 


ПРЕДИСЛОВИЕ . 29 


именословом, что пришел в Х в. из Византии вместе с принятием 
христианства на Руси. Например, официальное имя Евфимий в речи 
народа преобразовано в Яхім, Яўхім, Ахім, Аўхута, Юх, Юхо, Юхно, 
Юш, Юша, Юшко, Юць, Ютко, Юцко, Яхно, имя Константин - -в 
Косця, Касцюк, Касцюшка, Кастыка, Касцян, Касцяш, Касцяй, Кас- 
цялей, Касцяга. Именно они и засвидетельствовались в таких на- 
званиях наших поселений, как Аўхімкі, Аўхуты, Юхавічы, Юхнава, 
Юхнавічы, Юшкі, Юшкавічы, Юцішкі, Касцюковічы, Касцюшкава, 
Касцюкі, Касцяны, Касцянкі, Касцяшы, Кастыкі, Касцягаўка. 

Тысячи названий берут свое начало от родовых прозваний и 
кличек типа Бальдзюкі, Блізнюкі, Брухачы, Быкі, Ваўкі, Каты, Рага- 
чы, Матыкі, Ласі, Сабалі, Баранавічы, Калацілы, Петухоўка, 
Рылаўшчына. Как правило, мы с понимание относимся к фамилиям 
Быкаў, Воўк, Кот, Собаль, Баранаў, Петухоў, Рылаў, Шылаў, Слюнь- 
коў, а в составе названий поселений они почему-то нас раздражают. 
Каты заменили на Сасновую, Слюнькоўшчыну -- на Красную Паля- 
ну, Бізюкі -- на Майскую и т. д. У немцев и англичан, например, 
названия Оксенфурт и Оксфород, в переводе обозначаюіцие Бычий 
Брод, воспринимаются совершенно натурально и никто не собира- 
ется их переименовывать. 

Удивительно легко мы расстаемся с исторически мотивированны- 
ми найменованиями и заменяем их искусственно придуманными. Де- 
ревня Засценкі после переименования стала называться Кастрычнік, 
Драхча Буглацкая -- Праўда, Капцюгі -- Красны Маяк, Шпалзавод 
“Брацкая, п. Пакроўскі -- Пражэктар, Амерыка-- Савецкая, Пад- 
савін -- Ляшчэўнік, Заграбелле -- Сцяг, Рачча -- Пралетарыя. 
Значительный культурный пласт географических названий претер- 
пел изменения в результате идеологической модернизации. Деревня 
Божы Дар переоформилась в Красны Дар, Горы-Горкі -- в Беларус- 
кія Горкі, Алёс- в Чырвоны Алёс, Лясны Востраў-- в Чырвоны Вос- 
траў, Германава Слабада -- в Чырвоную Слабаду и т. д. Переимено- 
вания, как правило, проводились стихийно, некомпетентно. Поэтому 
в одном и том же районе могут быть два и больше одинаковых 
названия. А страну в целом буквально наводнили названия с ре- 
волюционной (красной) символикой вроде Чырвоны Змагар, Чырво- 
ны Груд, Чырвоны Кут, Чырвоная Кветка, Красны Мост, Красны 
Курган, Красны Пахар, Красны Багатыр, Красная Ніва. Только в од- 
ной Гомельской области их более семидесяти. Похоже, что над смыс- 
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лом этих названий никто всерьез незадумывался. Иначе не появились 
бы насветтакие курьезные новообразования, как Чырвоны Алёс (алёс 
означает “ольховое болото”), Савецкая Морач (морач означает 
“темное болото”), или гибриды типа Чырвоны Пахар. 

В 1960-- 1980-е годы особенно четко обозначилась тенденция к 
вымыванию из ойконимии национальной лексики. Повсеместно при 
переименовании и найменовании новых поселений начали вводиться 
русскоязычные названия типа Восток, Луч, Лучезарная, Отрадное, 
Первое Мая, Победитель, Победа, Пятилетка, Заря Коммунизма, 
Родина, Сиреневка, Трудовая. По-белорусски они передаются или 
транслитерацией (Красны Акуябр, Васход, Васток), или переводом 
(Чырвоны Кастрычнік, Усход). Нередко даже местный житель не в 
состоянии разобраться, какже называется его деревня-- Пераможац 
или Пабядзіцель, Прамень или Луч, Кастрычнік или Акцябр? Случа- 
ется, перевод вытесняет оригинал и получает официальное призна- 
ние. Тогда для того, чтобы правильно написать название, необходимо 
обязательно выяснить, на каком языке оно впервые было зафикси- 
ровано -- на русском или белорусском. Если на русском, то согласно 
международным правилам, название нужно не переводить, а за- 
писывать буквами белорусского алфавита: Акцябр, Вазражджэнне, 
Дзвігацель, Луч, Лучазарная, Родзіна. Видимо, не надо никого убеж- 
дать в том, что эти названия в национальном топонимном контексте 
(и без контекста) воспринимаются как чужеродные, искусственные 
образования. Ну а если от них понадобится образовать при- 
лагательное? Как мы назовем магазин, школу, больницу или детский 
садик в деревнях Залог Пяцілеткі, Пабедная, Родзіна, Трудавая? 

Бывает и так, что совершенно нормальное белорусское название, а 
вот для населенного пункта не подходит. Например, в именительном 
падеже деревня Янка Купала звучит как будто бы и неплохо, но в 
других падежах -- не очень (враг разбит под Янкам Купалам; живу в 
Янку Купале). В таких случаях приходится отказывать названию в 
склонений и при этом обязательно сопровождать его словами, 
обозначаюіцими тип поселения - деревня, поселок и др. (под дерев- 
ней Янка Купала, в деревне Янка Купала). Поэтому прежде чем при- 
свойть название населенному пункту, необходимо продумать все 
детали, все возможные ситуации. Дело это серьезное, ответственное 
и деликатное. 


Переименование -- живой, натуральный процесс. Развитие об- 
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шества, изменения в его социальной, политической организации, хо- 
зяйственном укладе неизбежно приводят к обновлению в системе гео- 
графических названий. Но плохо, если этот процесс превраіцается в 
стихию, не берется под строгий контроль. Тогда в первую очередь 
страдает древний фонд. А это---оцутимая потеря для истории и куль- 
туры любого народа, поскольку е помоіцью искусственных имен из 
ойконимии удаляются названия, которые несут в себе ценнейшую ин- 
формацию и образуют специфическую историко-культурную среду. 

При переименовании и найменовании новое название должно: 

а) присвайваться только на национальном языке; 

б) отражать национальный колорит (своеобразие национального 
языка и культуры); 

в) быть семантически мотивированным, это значит иметь смысл и 
заключать в себе определенный обьем топонимной информации; 

г) органично вписываться в национальную топонимную систему. 
Любая замена названия в пределах исторически сложившейся 
топонимной системы требует учета звуковой, словообразовательной 
и семантической структур нового найменования, чтобы не нарушить 
целостности системы и географического фона; 

д) образовываться по правилам грамматики и семантики белорус- 
ского языка и подчиняться всем его правилам словойизменения и сло- 
вообразования; 

е) отражать наиболее суіцественные характеристики обьекта 
найменования и не повторяться, хотя бы в пределах таких админи- 
стративно-территориальных подразделений, как район, сельсовет. 








З. Упорядочение правописания собственных названий 
населенных пунктов 


Вопросы упорядочения правописания собственных названий на- 
селенных пунктов Беларуси никогда не были предметом специаль- 
ного исследования или широкого обсуждения. Тем не менее опре- 
деленные наработки в этой области имеются. В 1970-х годах З.В. Руб- 
цова на основе сведений из сельсоветов и школ, полученных путем 
анкетирования, составила довольно значительный список бе- 
лорусских ойконимов с учетом их местного пройзношения. Это была 
попытка вернуть названиям белорусских поселений их исконные 
национальные формы и положить их в основу передачи на русский 
язык. Результатом этой работы явился “Словарь топонимов Белорус- 
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сии”, который в свое время не получил должной поддержки со сторо- 
ныбелорусских государственных чиновников и небыл опубликован. 

Важную роль в урегулировании правописания названий белорус- 
ских поселений сыграл “Слоўнік назваў населеных пунктаў” Е.Н. Ра- 
пановича по шести областям: Витебской (1977), Брестской (1980), 
Минской (1981), Гродненской (1982), Могилевской (1983) і Гомель- 
ской (1986). Основная особенность словаря в том, что все содержа- 
шиеся в нем названия впервые поданы с ударением и, по свидетель- 
ству самого автора, “записаны в соответствии с орфографическими 
нормами, принятыми в современном литературном языке (белорус- 
ском и русском)”. Очень важно, что часть белорусских форм при- 
ближена к оригиналу или полностью восстановлена, отдельным 
полонизированным названиям возврацен их действительный 
фонетический облик (Лёзна, Мёры вместо полонизированных Ліёз- 
на, Міёры). Суіцественным является и то, что автор словаря отказался 
от перевода (калькирования) названий ий принял принцип транс- 
литерации (Чырвоны Араты -- Чирвоный Аратый), который сейчас 
является ведушцим в международной практике при передаче геогра- 
фических названий с одного языка на другой. 

Совершенно ясно, что с первого захода невозможно решить все те 
проблемы, которые накапливались столетиями. Не смог реализовать 
все свой замыслы и Е.Н. Рапанович. Не удалось собрать полный ре- 
естр названий населенных пунктов Беларуси (это он признавал и 
сам), добиться строгой регламентации в их написании. В ряде случа- 
ев форма, предложенная им для употребления, расходится с местной, 
с формами, которые употребляют современные энциклопедические 
издания. Наконец, после выхода в свет “Слоўніка назваў населеных 
пунктаў” Е.Н. Рапановича прошло более двадцати лет, и многое из- 
менилось в политико-административном делении Республики Бела- 
русь, в реестре названий населенных пунктов. К тому же этот словарь 
не имеет нормативного статуса. В Беларуси единственным изданием, 
которое наделено таким статусом, является “Справочник админи- 
стративно-территориального деления БССР” (1986) на русском язы- 
ке. Белорусскоязычная печать и картография пока что вынуждены ре- 
шать вопросы правописания географических названий, исходя из 
собственных соображений и возможностей. 

Как видим, все свидетельствует о том, что назрела острая необ- 
ходимость в издании такого нормативного справочника, в который 
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вошли бы все без исключения названия населенных пунктов в их 
истинном белорусском звучаниий и написании. Они же должны 
служить исходной базой для передачи на другие языки (русский, 
польский и др.). Сегодня в международной практике накоплен бога- 
тый опыт по нормализации собственных географических названий, с 
которым наша страна не может не считаться как член Организации 
Об'»единенных Наций. 





4. Структура нормативного справочника 
“Назвы населеных пунктаў Рэспублікі Беларусь” 


Справочник сохраняет преемственность в обцих подходах к нор- 
мализации белорусской ойконимии, примененных в словаре Е.Н. Ра- 
пановича. Тем не менее он вполне может рассматриваться как 
справочник нового поколения. В нем собраны все сушцествуюі:цие на 
6 января 2006 г. названия населенных пунктов Беларуси, которые 
распределены по четырем рубрикам. 

В первой рубрике помецена таблица административно-террито- 
риальных единиц и их количественные показатели в пределах о0б- 
ласти, сведения о дате образования, плошцади. Аналогичная инфор- 
мация дается по каждому району. Район в свою очередь делится на 
более мелкие административно-территориальные единицы -- сель- 
советы с указанием всех населённых пунктов, которые к ним относят- 
ся (на белорусском языке кириллицей и латиницей, а также на рус- 
ском языке). 

В белорусской части списки названий поданы в строгой алфавит- 
ной последовательности. При каждом заглавном белорусском 
названии регулярно показываются: грамматический род (при на- 
званиях в форме множественного числа -- множественность), 
окончания найболее употребительных в письменной практике паде- 
жей -- родительного, творительного, предложного: 

Вайнілава з. -ва, -вам, -ве; 

Згурск м. -ка, -кам, -ку; 

Астравы лін. -воў, -вамі, -вах. 

В родительном итворительном падежах показаны варианты окон- 
чаний: 

Баяры мн. Баяр і Баяраў, -рамі, -рах; 

Карма ж. -меё, -мой і -мою, -меё. 


2 Зак. 1464 
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При совпадении форм творительного и предложного падежей 
окончание дается только один раз: 

Азёрны м. -нага, -ным; 

Церабёйнае к. -нага, -ным. 

Падежные формы названий населенных пунктов в справочнике 
обычно даются в сокраіцении, за исключением тех случаев, когда 
сокрацение по каким-либо причинам нежелательно. Например, ког- 
да возникает необходимость показать какую-нибудь фонетико-пра- 
вописную особенность белорусского языка, которую не каждый 
пользователь может принять во внимание: переход [в] в [ў], (9] в [дз], 
[п] в [м], переход ударения на другой слог, чередование и др.: 

Асавёц м. Асаўца, -цдм, -цы; 

Брод м. Брода, -дам, -дзе; 

Перунбў Мост л. -новага Моста, -новым Мостам, -новым Мосце; 

Барок м. Барка, -ком, -ку; 

Калюга ж. -гі, -гай і -гаю, Калюзе. 

В белорусской части справочника все названия имеют ударения 
как висходной форме, так и в парадигме, за исключением слов с бук- 
вой ё, которая в белорусском языке всегда находится под ударением. 

Подотдельной рубрикой (“Варыянты назваў населеных пунктаў”) 
помеіцены вариантные названия и их формы, которые сегодня не ре- 
комендуются в качестве официальной письменной нормы, но при же- 
лании местных жителей и властей могут быть признаны нормативными. 

В рубрике “Страчаныя назвы населеных пунктаў” приведены 
списки названий, которые сейчас по разным причинам вышли из 
употребления. Многие из них исчезли вместе с сожженными фашис- 
тами деревнями, в связи с включением сельских населенных пунктов 
в городскую черту, при ликвидации хуторов и “неперспективных” 
деревень, в процессе переименований. 

Для удобства пользования справочником и обеспечения большей 
его нормативности в конце основного текста помеіцены три алфа- 
витных указателя названий населенных пунктов -- на белорусском 
языке кириллицей и латиницей, а также на русском языке. Они имеют 
двойное назначение: являются отдельным обіцеалфавитным слова- 
рем и одновременно выполняют роль отсылочного звена к основной 
части справочника. 

Республика Беларусь постепенно входит в мировое информаци- 
онное пространство, где контактирование осуцествляется с по- 
моіцью латинского алфавита. Все больше белорусских географичес- 
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ких названий попадает в иностранные латинописные тексты. С уче- 
том этого в справочнике впервые весь реестр белорусских названий 
населенных пунктов также представлен латинским шрифтом. 

В справочнике сознательно обойдены оттопонимные прилага- 
тельные. Эта категория названий формируется и функционирует 
преймушественно в устной речи и, в отличие от нарицательных слов, 
имеет узкорегиональную привязку. Процесс их образования далеко 
не всегда подчиняется законам грамматики (камунарскі от Камуна, 
дражанскі от Дражня, драгоцкі ат Драхча, вугольскі от Вуглы, бегам- 
скі от Бегамля, бярвіскі от Бярвішча). От одного и того же названия в 
системе разных диалектных зон прилагательные могут образовы- 
ваться по разным моделям (будзянскі, будняцкі, будніцкі, будлянскі от 
Буда, рудзінскі и рудлянскі от Рудня, рошчаўскі и рошчынскі от Рош- 
ча). Значит, прежде чем ставить вопрос о широком включении в 
справочник оттопонимных дериватов, их необходимо собрать в пол- 
ном обьеме и основательно изучить. По нескольким районам Гомель- 
ской, Витебской, Брестской и Гродненской областей такая работа уже 
ведется. А пока в справочнике представлены только прилагательные, 
образованные от названий центров районов и сельсоветов. 
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5. Нормативные задачи справочника и способы их решения 


Нормативные задачи сводятся к установлению национальной 
формы белорусских названий населенных пунктов путем исправ- 
ления ошибок и искажений. Иными словами, к отысканию формы, в 
которой название вошло в национальный язык. 

Программа перевода белорусской ойконимии на национальную 
основу предусматривает: 

1) сбор ойконимов. При сборе ойконимов запись ведется непос- 
редственно на месте их бытования, а также путем расписывания 
белорусских старописьменных памятников и современных наиболее 
авторитетных публикаций по единой программе и по единой мето- 
дике. Важно правильно услышать произношение и ударение, опре- 
делить грамматический род названия в его натуральном речевом кон- 
тексте, зафиксировать варианты ойконима; 

2) обработку собранных матерналов. На этой стадии ойконимы 
систематизируются и каталогизируются; 

3) определение нормы. В процесе анализа устанавливается нор- 
мативная форма каждого названия. За эталон принимается местная 
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форма (при наличии двух и более вариантов - одна из форм) назва- 
ния, которая из поколения в поколение передается жителями поселе- 
ния и наиболее правдиво отражает специфику национального языка и 
ОЙКОНИМИЙ. 

В отличие от нарицательных слов, которые строго организованы в 
классы, типы, модели, парадигмы и функционируют преймуіцест- 
венно в одной литературной форме, собственные геграфические 
названия варьируются в зависимости от особенностей их пройз- 
ношения в тех или иных территориальных диалектах. Например, в 
разных местностях пройзносятся и пишутся Водруб и Отруб, Адру- 
бак и Атрубак. Одно и то же по своей семантической суіцности 
название употребляется то с приставным звуком, то без него (Гальша- 
ны и Альшаны, Востраў и Остраў, Воступ и Оступ, Амховая и Мко- 
вая), с разным ударением (Баркі и Боркі, Кўдзеркі и Кудзёркі, За- 
балбцце и Забалацце, Зайцы и Зайцы). Эти различия обусловлены са- 
мой природой собственных географических названий, а именно тем, 
что они сформировались по законам местных диалектов задолго до 
того, как начали складываться нормы белорусского литературного 
языка. Поэтому мы записываем их по правилам современной орфо- 
графии, но сохраняя при этом местный фонетический структурный 
образ: Абалднь и Балбнь, Абвбрак и Абдрак, Суцюдзяніца и Студзя- 
ніца, Карчдмнае и Карчэмнае, Круговіна и Круглбвіна. 

Несколько иной подход применяется в отношений правописания 
приставного в, поскольку вэтом случае мы имеем дело с характерной 
особенностью белорусского языка в целом. 

Собственные найменования с инициальными о, у очень неодно- 
родны по своему составу. Есть названия совершенно прозрачные по 
структуре и пройсхождению (Возера, Вугал) и названия, смысл ий язы- 
ковая принадлежность которых пока что остаются загадкой (блтуш, 
Ордань, Урведзь, Устронь, Уць). Некоторая часть названий населен- 
ных пунктов повторяет названия рек, которые по всем признакам яв- 
ляются неславянскими по пройсхождению (Олксна, Опса, Опліса, 
Ужа, Уза, Узда, Ула, Уса, Усяжа, Уша). Поэтому подвести их на- 
писание под обіцеязыковое правило практически невозможно. В 
справочнике принята следуюццая правописная схема. 

Приставное в пишется: 

]) в географических названиях с начальными ударными о, у, кото- 
рые имеют прямые лексические соответствия в современном бело- 
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русском языке (Возера, Вёстраў, Вугал, Вусце, Вўсы, Вўткі, Вёпыт- 
ны, Вузкае), а также в однокоренных с ними названиях с начальными 
ударными и безударными о, у (Вострава, Вугальнікі, Вусаўшчына, 
Вугалбк, Вуглы, Вугляны, Вугалёц), 

2) в географических названиях славянского происхождения с 
начальными ударными о, у, не имеюіцими прямых лексических соот- 
ветствий в современном белорусском литературном языке (Вдбчае, 
Восава, Воступ, Вушлава),; 

3) в середине географических названий перед ударными о, ў 
(Завбзер 'е, Завбзерцы, Павўссе - р. Уса). 

Приставное в не пишется: 

1) в географических названиях славянского и неславянского про- 
исхождения с начальным у, в которых ударение падает не на первый 
слог (Улавіна, Уласы, Упірава, Ушкавіца, Узда, Уза, Уса, Усвёя, Ус- 
вяць, Уснар, Усдмля, Усяжа, Уша), 

2) вгеографических названиях славянского происхождения с при- 
ставочным начальным у независимо от места ударения (Узбалаць, 
Узбераж, Узбярэжжа); 

3) вгеографических названиях неясного пройсхождения с началь- 
ными ударными о, у (Олтуш, брдань, Орля, Орпа, Орша, бршаль, 
Урач, Утра, Ухлясць, Уць, Уша). 

В производных прилагательных инициальные буквы с переходом 
ударения на другие слоги не меняются (Узда - ўздзенскі). 

Самая идеальная ситуация, когда местная форма без каких-либо 
изменений (кроме фонетико-орфографических) закрепляется на 
письме. Однако топонимная практика никак не укладывается в эту 
единую схему. Местная форма довольно часто не совпадает с пись- 
менной по той причине, что письменная оказывается ассимилиро- 
ванной русским или польским языками, а порой просто ошибочной. 
Несмотря на непопулярность в народе, последняя благодаря широ- 
кому использованию в официальных источниках нередко прочно 
входит в сознание граждан и воспринимается ими как основная, обя- 
зательная форма. После этого пройзвести ее замену на исконную (уст- 
ную) бывает не так просто. Проблему создают традиционность, кото- 
рая при выборе варианта является довольно веским аргументом и, не 
в меньшей степени, психологический барьер. Кроме того, возврат 
каждого прежнего названия связан с правовой процедурой, финан- 
совыми затратами. 

Встречаются случай, когда жители называют свой населенные 
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пункты Амсціслаў, Полацак, Слуцак, а в старобелорусских письмен- 
ных документах эти названия зафиксированы в формах Мстислав 
(Мстиславль), Полоцк, Полоцькь, Полотскь, Полотескь, Полтескь, 
Плтескь, Полческь, Случескь. 

Форма Амсціслаў отражает одну из характерных фонетико-орфо- 
графических особенностей белорусского языка (наличие пристав- 
ных гласных), а потому вполне может претендовать на нормативную. 
Однако есть и иная форма (Мсціслаў), которая является тради- 
ционно-письменной и более близкой по структуре к древней форме 
(Мстиславль). Надо иметь в виду, что это одно из названий городов 
раннефеодальной эпохи (упоминается под 1156 г.), которые свойм 
появлением обязаны реальной исторической личности. Чтобы 
засвидетельствовать факт владения князем городом или селом, к его 
имени прибавлялся древний притяжательный суфике -ў (йот), перед 
которым после губных согласных появлялся -л (Мстислав Ф ў - 
Мстиславль). До нас дошли только единицы названий с таким 
пройисходжением и относятся они к категории реликтовых. А поэтому 
очень нежелательно даже незначительное их переоформление. Дос- 
таточно вспомнить в этой связи незавидную судьбу белорусского 
древнего названия Изяславль, которое сначала трансформировалось 
в Заслаў, а затем -- в Заслаўе. Изяславль (позже Жеславль, Жаславль) 
-. один из древнейших городов на территории Беларуси (первое 
упоминание -- 1127 г.) -- связан с конкретным историческим собы- 
тием. Город постройя князь Владимир, подарил его своему сыну 
Изяславу, откуда и пошло название Изяславль. Отступив от исто- 
рической правды, мы тем самым в значительной степени лишили 
название его древнего содержания и формы. 

Варианты типа Полацак, Слуцак на протяжении многих столетий 
практически не выходили за пределы устной речи. Начало их 
письменного использования относится к концу ХІХ в., но все же 
предпочтение отдавалось варианту на -ук. Например, в белорусско- 
язычной газете “Наша Ніва” (1906-1915) форма Слуцак употребле- 
на только 5 раз, в то время как Слуцк-- 54 раза. Форма типа Полацак, 
Слуцак довольно активно использовалась позже, в 20-х годах прош- 
лого века, в БССР (см., например, Кайгарадаў А.І. Кліматычны атляс 
Беларусі. Менск, 1927), а также в Западной Беларуси до момента ее 
вхождения в состав БССР. Употребляется она в отдельных названиях 


и теперь. Но по-прежнему доминирует форма на -ук (Полахк, Слуцк, 
Клецк и др.). 
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В ойконимии белорусских земель суффике -ск (-ук) отмечается с 
ІХ-Х вв., втом числе в названиях двух древнейших городов Полацкі 
Смаленск, засвидетельствованных летописями под 862 і 863 гг. Более 
половины городов с названиями на -ск, упоминаемых в летописях ХІ 
в., приходится именно на зону формирования белорусов, где этот 
суффикс обнаруживает продуктивность и в последуюіцие столетия. 
Каждый третий белорусский город из числа тех, что занесены в 
“Список русских городов” конца ХІУ ст., оканчивается на -ск (-ук). 
Таким образом, опять мы имеем дело с глубоко традиционным, 
реликтовым явлением, которое подчеркивает самобытность нашего 
народа и древность территории его расселения. В первую очередь это 
относится к названиям, которые образованы по самой древней 
модели: собственное название реки 4 -ск: р. Бабруя “ -ск -э» Бабруйск, 
р.Пінач -ск- Пінск, р. Палата“ -ск-э Полацк, р. Случ -ск-э Слуцк. 

Учитывая все изложенные обстоятельства, мы отдаем предпоч- 
тение традициониным письменным формам на -ск (-ук), тем более, что 
формы Полацак, Слуцак не обьясняются фонетическими законами 
белорусского языка. 
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6. Способы и правила передачи 
белорусских ойконимов по-русски 


В справочнике полностью исключается передача белорусских 
ойконимов по-русски путем дословного перевода (Кастрычнік -- 
Октябрь, Чырвоная Зорка -- Красная Звезда) как способ, не нахо- 
дяций поддержки в международной практике. Используется комби- 
нация из двух обіцепринятых способов: транслитерация или побук- 
венная передача (Ялёксы -- Алёксы, Савішкі -- Савишка) и транс- 
литерация с заменой отдельных элементов морфем: в корне слова 
(Жалудбк --- Желудбк); в приставках, суффиксах, окончаниях (Пад- 
ліпкі -- Подлйпки, Монькавічы -- Мбньковича, Круглае - Круглое). 
При передаче по-русски белорусские названия оформляются соглас- 
но орфографическим правилам русского языка, но с сохранением ха- 
рактерных белорусских фонетических черт (Мікалаеўшчына -- Ми- 
колаевіина, Хралдўка -- Хролдвка, Піліпкі -- Пиліпки)!. 


! Способы и правила передачи подробно изложены в “Инструкции по передаче на 


русский язык нанменований географических обьектов Республики Беларусь”, зарегист- 
рированной в Национальном реестре правовых актов Республики Беларусь 18.02.2005 г. 
8/12146. 


40 “ ПРЕДИСЛОВИЕ 
а ААА 


паааааааааааавананакаааааакакаваца 

“Инструкция по передаче на русский язык найменований геогра- 

фических обьектов Республики Беларусь” составлена с учётом 
изменений, которые пройзошли за последние несколько лет в между- 
народной практике стандартизации собственных географических 
найменований, и согласно рекомендациям Группы экспертов ООН 
по географическим названиям. Республика Беларусь как член ООН и 
член “Отдела Восточная Европа, Северная и Средняя Азия Группы 
экспертов ООН по географическим названиям” обязана придержи- 
ваться международных правил стандартизации. Всем нам необ- 
ходимо уяснить, что собственные названия географических обьектов 
не переводятся, а транслитерируются. Например, белорусское на- 
звание Вялікае Сяло передается как Великое Село, а не Большое Село. 
Есть для этого и другие основания. Сушность названий, которыми мы 
пользуемся сегодня, раскрывается только в контексте реалий той 
эпохи, которая их породила, В Лаврентьевской летописи (1377 г.) со- 
обшцается, что князь Вячеслав сидел в Киеве “на Великом дворе”. В 
княжеский период названия Великий Двор, Великое Село, Великая 
Слобода присвайвались не за то, что поселения выделялись своймиИ 
размерами, а за то, что принадлежали великим князьям. Поэтому пе- 
ревод названия Вялікае Сяло как Большое Село является искажением, 
отступлением от исторической правды. Несколько иная ситуация в 
названиях, образуюіцих противоположные пары типа Вялікае Сяло 
- Малое Сяло, Вялікія Лепі-- Малыя Лепі. Но и вэтом случае не сле- 
дует спешить Вялікі менять на Большой, поскольку в период возник- 
новения названий прилагательное Великий в их составе имело смысл 
не “значительный по размерам”, а “главный, основной”. Хороший 
пример подают нам россияне и украйнцы. В русской ойконимии без 
перевода функционируют названия с компонентами Великий (Вели- 
кий Устюг, Великие Луки) и Большой( Большой Бор, Большое Село). И 
это воспринимается совершенно естественно, потому что они имеют 
под собой разную историческую основу. Украйнские названия с 
прилагательными Великай, Велика по-русски передаются без перево- 
да (Великий Бичків -- Великий Бычков, Велика Корениха -- Великая 
Корениха). 

Несмотря на большую работу, проведенную в целях упорядоче- 
ния правописания названий населенных пунктов, последнюю точку в 
этом сложном деле пока еіце ставить рано. В перспективе предпола- 
гается рассмотреть возможность перевода многих вариантных 


ПРЕДИСЛОВИЕ " 41 
М 


названий в разрядосновных, официальных. Много предстойт сделать 
для того, чтобы избавить нашу ойконимию от всего наносного, 
искусственного, вернуть ей неоправданно загубленные в процессе 
переименований исконные исторические названия. Вопросы остают- 
ся, и их надлежит решать постепенно, поэтапно, как это делается в 
цивилизованных странах, где нормативно-справочные издания 
периодически дополняются и совершенствуются за счёт более точ- 
ных сведений и новых достижений в области топонимической науки 
и практики. 





аа аван: 





т н- 





7. Информация для местных исполиительных 
и распорядительных органов 


В справочнике индексами помечены названия населенных пунк- 
тов на русском языке, которые имеют расхождения с официально 
употребляемыми в настояіцее время названиями и занесены в единый 
Реестр административно-территориальных единиц Национального 
кадастрового агентства Республики Беларусь. 

Сведения по каждому району заканчиваются списком названий 
населенных пунктов, имеюцуих такие расхождения. Местные ис- 
полнительные и распорядительные органы должны в первую очередь 
обратить на это внимание и по мере возможности в соответствии с За- 
коном Республики Беларусь “Об административно-территориаль- 
ном делении и порядке решения вопросов административно-тер- 
риториального устройства Республики Беларусь” инициировать во- 
прос об их переименовании и придании им нормативной формы. 


За Зак. 1464 


Спіс прынятых скарачэнняў 


в. -- вёска 

г. -- горад 

г. п. - гарадскі пасёлак 
Ж. --- жаночы род 

м. -- мужчынскі род 
мн. -- множны лік 

н. -- ніякі род 

п. -- пасёлак 

р. п. -- рабочы пасёлак 
с/с -- сельсавет 

Хх.-- хутар 

ц. вобл. -- цэнтр вобласці 
ц. р-на -- цэнтр раёна 


Транслітарацыя 


беларускай кірыліцы на беларускую лацінку! 


Адпаведная літара 
кірыліцы лацінкі 


Літара беларускай 
А а Аа 
Б б Вб 
В в У У 
Г г НА 
Д д р а 
Е е Зе ўе" 
іеб' 
Ё е Іо іо" 
іоёё 
Ж ж 2 ж 
З з 7 г 
Іі Гі 
Й й 7] 
К к К К 
Л л 1,1 
М м М п 
Н н КМ п 
О о О о 
Я п Р р 
РРр К г 
С с 5 5 
Тт Ті 
У у Юо 
Ў ў б а 





Прыклады транслітарацыі беларускіх 
геаграфічных назваў 


Аршанскі -- Агбапзкі 
Бешанковічы -- ВіезапКоуіёу 
Віцебск -- Уісіеб5к 

Гомель -- Нотіе!”, Гаўя -- Нада 
Добруш -- Робгуб 


Ельск -- е] 5К 
Бабаедава --- Вабаўейауа 


Венцавічы -- Уіепсахіёу 


Ёды -- Іоду 
Вераб'ёвічы -- Уіегабісчіёу 


Мёры -- Міогу 
Жодзішкі -- ўофгіўкі 
Зэльва -- 7] уа 
Іванава - Іуапаха 
Лагойск -- ГароўзК 
Круглае -- КпіпІаўе 


Лошыца -- І.о5уса 
Любань -- Іііцбап” 


Магілёў -- Маной 

Нясвіж -- Міазуі? 

Орша --- Огба 

Паставы -- Разіауу 

Рагачоў - Караёоў 
Светлагорск -- ЗуіеДапогэК 
Талачын -- Та!зёуп 

Узда - Юда 

Шаркаўшчына -- багкайзбупа 


! Транслітарацыя лацінкай пададзена паводле Інструкцыі па транслітарацыі геаграфічных 
назваў Рэспублікі Беларусь літарамі лацінскага влфавіта, зарэгістраванай у Нацыянальным 
рэестры прававых актаў Рэспублікі Беларусь 30.11.2000 г. Ле 8/4488. 


Ф ф Е (б Фаніпаль - Рапіра!” 


Х х Ср ср Хоцімск --- СВосілізк 
Ц ц Сс Цёмны Лес -- Сіотпу Гіез 
Ч ч Се Чавусы - Сауцсу 
Ш ш б 5 Шуміліна -- бутйіпа 
Ыы У у Чыгірынка -- Супігупка 
Ьь ' Чэрвень -- бегуіеп” 
Ээ Ее Чачэрск -- Сабегэк 
Ю ю То ўи? Юхнаўка --- Лісппайка 
Гаюціна -- Наўцсіпа 
іў? Цюрлі -- Сім 
Я я За іа" Ямнае -- Татпаўе 
Баяры -- Ваіагу 
іа“ Вязынка -- УіагупКа 


У - у пачатку слова, пасля галосных, апострафа, раздзяляльнага мяккага знака і Ў. 
“" пасля зычных. 


ГОМЕЛЬСКАЯ ВОБЛАСЦЬ 


Цэнтр - г. Гомель 
Дата ўтварэння вобласці - 15 студзеня 1938 г. 
Тэрыторыя ў тыс. кв. км - 40,4 


Колькасць адміністрацыйна-тэрытарыяльных адзінак: 


гарадоў абласнога падпарадкавання .,. 
гарадоў раённага падпарадкавання ., 
гарадскіх пасёлкаў 

рабочых пасёлкаў 

сельсаветаў 

сельскіх населеных пунктаў 

усяго населеных пунктаў 
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Раёны і раённыя цэнтры 





ы ё 
іа ё 
Е(“. [5 а 
с о 
граў] З 
Назва раённага Назва бліжэйшай С 5 Ё 2 сч 8 
Назва раёна цэнтра чыгуначнай станцыі і З 5 : Е 5 
адлегласць ад яе ў км ы 8 
За [2[3 
3] Ё 3] Э 
ё : 
ЬЫ 3 
Акцябрскі г п. Акцябрскі Рабкор 5 20 14 - 1 8 
Брагінскі г. п. Брагін Хбйнікі 28 І30 20 - 2 11 
Бўда- г. Буда- Буда- - 48. І. І Г. 19 
Кашалёўскі Кашалёва Кашалёўская 
Вёткаўскі г. Вётка Гёмель 2 22 16 І І 
Гбмельскі г. Гёмель Гёмель 0. 20 - 1. 25 
Добрушскі г. Дёбруш Дббруш -. 25. 1.5 1 1 16 
Ёльскі г. Ельск Ельск 2177. 14 1 - 9 
Жлёбінскі г. Жлёбін Жлббін - 097 21 1 1. 16 
Жыткавіцкі г. Жыткавічы Жыткавічы -- 238 29 2 з. 13 
Калінкавіцкі г Калінкавічы Калінкавічы - 122 27 1 І. 22 
Кармянскі г. п. Карма Рагачбў 55 110 09 - г. 10 
Лёльчыцкі г. п. Лёльчыцы Ельск 67 215 32 - 1 14 
Лбеўскі г. п. Лбеў Рэчыца б 92 10 - 1 9 
Мазірскі г Мазір Мазыр 133 16 - - МЮ 
Нараўлянскі г Нароўля Ельск 34 172 16 1 - 5 
Пётрыкаўскі г Пётрыкаў Муляраўка 13 190 28 І 1. 16 
Рагачоўскі г. Рагачоў Рагачоў і 2,1 1 Г. 18 
РЗчыцкі г. Рэчыца Рэчыца 50 27 2 1 20 
Светлагёрскі г Светлагбрск Светлагёфрск-на- 
Бярэзіне -..110. 1.9 1 2 9 
Хбйніцкі г. Хёйнікі Хбйнікі -.. 103 20 І - 7 
Чачзрскі г. Чачэрск Буда- 
Кашалёўскя 37 65 12 15 - 7 
Гарады абласнога падпарадкавання 
бабы ыч 
гуначнай станцыі ўкм 
Гбмель ц. вобл. ір-на Гёмель - 
Мазыр ц. р-на Мазыр - 
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Гарады раённага падпарадкавання 


Адміністрацыйнае , , Назва бліжэйшай [Аллегла 
У які раён сць ад 
значэнне раен уваходзіць чыгуначнай станцыі яе ў км 


Назва горада 


Буда-Кашалёва ц. р-на Буда-Кашалёўскі Бўда- - 
Кашалёўская 
Васілевічы - Рэчыцкі Васілёвічы - 
Ветка ц. р-на Веткаўскі Гёбмель 22 
Дёбруш ц. р-на Добрушскі Дёбруш - 
Ельск ц. р-на Ельскі Ельск - 
Жлёбін ц. р-на Жлобінскі Жлббін - 
Жыткавічы ц. р-на Жыткавіцкі Жыткавічы - 
Калінкавічы ц. р-на Калінкавіцкі Калінкавічы - 
Нароўля ц. р-на Нараўлянскі . Ельск 34 
Пётрыкаў ц. р-на Петрыкаўскі Муляраўка 13 
Рагачоў ц. р-на Рагачоўскі Рагачбў - 
Рэчыца ц. р-на Рэчыцкі Рэчыца - 
Светлагбрск ц. р-на Светлагорскі Светлагбрск-на- - 
Бярэзіне 
Тураў - Жыткавіцкі Жыткавічы 30 
Хбйнікі ц. р-на Хойніцкі Хбйнікі - 
Чачэрск ц. р-на Чачэрскі Бўда- 37 
Кашалёўская 
Пасёлкі гарадскога тыпу 
г. п. Азёрычы - Калінкавіцкі Халбднікі 2 
г. п. Акцябрскі ц. р-на Акцябрскі Рабкбр 5 
р. п. Бальшавік - Гомельскі Касцюкоўка 3 
р. л. Бёліцк - Рагачоўскі Рагачоў зз 
г. п. Брагін ц. р-на Брагінскі Хбйнікі 28 
г. п. Зарэчча - Рэчыцкі Рэчыца 30 
г. п. Камёрын - Брагінскі Хбйнікі 80 
г. п. Капаткёвічы - Петрыкаўскі Пціч 18 
г. п. Карма ц. р-на Кармянскі Рагачдў 55 
р. п. Касцюкоўка - падпарадкаваны  Касцюкбдўка - 
Чыгуначнаму 
райсавету г. 
Гомеля 
г. п. Лёльчыцы ц. р-на Лельчыцкі Ельск 67 
г. п. Лбеў ц. р-на Лоеўскі Рэчыца 60 
г. п. Парычы - Светлагорскі Светлагбрск-на- 31 
Бярэзіне 
р. п. Саснёвы Бор - Светлагорскі Жэрдзь 4 
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г. п. Стрэшын 
г. п. Уваравічы 
г. п. Церахбўка 


Назва сельсавета 


Аздзёлінскі 
Азёршчынскі 
Азяранскі 
Азяранскі 
Акцябрбўскі 
Акцябрскі 
Акцябрскі 
Акцябрскі 
Алёксіцкі 
Артукоўскі 
Асавёцкі 
Асарзвіцкі 
Асташкавіцкі 
Астражанскі 
Бабіцкі 
Баббвіцкі 
Бабуніцкі 
Багуціцкі 
Балатнянскі 
Баравікдўскі 
Бараўскі 
Барбарбўскі 
Барсукбўскі 
Баршчоўскі 
Баршчбўскі 
Барысаўшчынскі 
Белабалёцкі 
Браніслёўскі 
Будалюшаўскі 
Буйнавіцкі 
Букчанскі 
Буркоўскі 
Бывалькаўскі 
Бярбзаўскі 
Валаўскі 
Валёбсавіцкі 
Валёнецкі 
Васільеўскі 


- Жлобінскі 


- Буда-Кашалёўскі Узё 


- Добрушскі 


Алфавітны спіс сельсаветаў 


Гомельскага 
Рэчыцкага 
Жыткавіцкага 
Рагачоўскага 
Кармянскага 
Акцябрскага 
Буда-Кашалёўскага 
Жлобінскага 
Хойніцкага 
Рэчыцкага 
Мазырскага 
Брагінскага 
Светлагорскага 
Лельчыцкага 
Рэчыцкага 
Гомельскага 
Петрыкаўскага 
Ельскага 
Рагачоўскага 
Светлагорскага 
Лельчыцкага 
Мазырскага 
Кармянскага 
Добрушскага 
Рэчыцкага 
Хойніцкага 
Рэчыцкага 
Жыткавіцкага 
Буда-Кашалёўскага 
Лельчыцкага 
Лельчыцкага 
Брагінскага 
Лоеўскага 
Калінкавіцкага 
Ельскага 
Акцябрскага 
Кармянскага 
Добрушскага 


Велікаббрскі 
Верасніцкі 
Вёрбавіцкі 
Верхнеалбянскі 
Верхнежарбўскі 
Вбёрнаўскі 
Вуглбўскі 
Вышамірскі 
Вялікааўцюкбўскі 
Вяліканямкбўскі 
Гадзілавіцкі 
Галбўчыцкі 
Галубіцкі 
Гарадзецкі 
Гарбавіцкі 
Гарбчыцкі 
Глаёзаўскі 
Глушкавіцкі 
Глыбаўскі 
Глыбёцкі 
Грабаўскі 
Грабаўскі 
Грабянёўскі 
Гўбіцкі 
Гусявіцкі 
Дабрагашчанскі 
Давьдаўскі 
Давыдаўскі 
Дамёнавіцкі 
Данілавіцкі 
Даўгалёскі 
Дварышчанскі 
Дварэцкі 
Дземяхбўскі 
Дэйкавіцкі 
Дзям'яЯнкаўскі 
Дзяржынскі 
Дзятлавіцкі 


Жлобін 


21 


Церахбўка - 


Якога раёна 


Хойніцкага 
Жыткавіцкага 
Нараўлянскага 
Жлобінскага 
Брагінскага 
Кармянскага 
Брагінскага 
Рэчыцкага 
Калінкавіцкага 
Веткаўскага 
Рагачоўскага 
Нараўлянскага 
Петрыкаўскага 
Рагачоўскага 
Калінкавіцкага 
Калінкавіцкага 
Буда-Кашалёўскага 
Лельчыцкага 
Рэчыцкага 
Гомельскага 
Гомельскага 
Петрыкаўскага 
Лельчыцкага 
Буда-Кашалёўскага 
Буда-Кашалёўскага 
Жлобінскага 
Гомельскага 
Светлагорскага 
Калінкавіцкага 
Веткаўскага 
Гомельскага 
Хойніцкага 
Рагачоўскага 
Рэчыцкага 
Жыткавіцкага 
Добрушскага 
Лельчыцкага 
Гомельскага 


Назва сельсавета 


Дбўскі 
Дублінскі 
Дубраўскі 
Дубрбўскі 
Дубрбўскі 
Дудзіцкі 
Дуравіцкі 
Жгунскі 
Жмураўскі 
Журавіцкі 
Забалацкі 
Завайцянскі 
Залёскі 
Запбльскі 
Засінцаўскі 
Заспенскі 
Збарбўскі 
Званёцкі 
Зелянбцкі 
Зябраўскі 
Івакаўскі 
Івбльскі 
Кабанаўскі 
Казлёвіцкі 
Казлбўскі 
Казялўжскі 
Камарбвіцкі 
Каменскі 
Каменскі 
Камсамёбльскі 
Камунараўскі 
Капараўскі 
Капліцкі 
Капцівіцкі 
Каравёціцкі 
Кармянскі 
Карбткавіцкі 
Карбцькаўскі 
Карпаўскі 
Каўпёнскі 
Качышчанскі 
Кашалёўскі 
Кіраўскі 
Кіраўскі 
Кісцянёўскі 


Якога раёна 


Рагачоўскага 
Брагінскага 
Добрушскага 
Лельчыцкага 
Рэчыцкага 
Калінкавіцкага 
Буда-Кашалёўскага 
Добрушскага 
Рэчыцкага 
Рагачоўскага 
Рагачоўскага 
Нараўлянскага 
Чачэрскага 
Рагачоўскага 
Ельскага 
Рэчыцкага 
Рагачоўскага 
Рагачоўскага 
Калінкавіцкага 
Гомельскага 
Добрушскага 
Буда-Кашалёўскага 
Жлобінскага 
Калінкавіцкага 
Светлагорскага 
Хойніцкага 
Петрыкаўскага 
Кармянскага 
Мазырскага 
Рэчыцкага 
Буда-Кашалёўскага 
Рэчыцкага 
Калінкавіцкага 
Петрыкаўскага 
Рэчыцкага 
Добрушскага 
Жлобінскага 
Кармянскага 
Лоеўскага 
Лоеўскага 
Ельскага 
Буда-Кашалёўскага 
Жлобінскага 
Нараўлянскага 
Рагачоўскага 
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Назва сельсавета 


Кобзенскі 
Кблкаўскі 
Кбнкавіцкі 
Краснабярўжскі 
Краснаслабодскі 
Краснаўскі 
Красненскі 
Краснбўскі 
Кругавёц- 
Калінінскі 
Крўкавіцкі 
Крупецкі 
Крынічны 
Крыўскі 
Кузьмініцкі 
Курганскі 
Ламавіцкі 
Лёльчыцкі 
Лёнінскі 
Лёнінскі 
Лёнінскі 
Ліпаўскі 
Ліпініцкі 
Ліскаўскі 
Ліцвінавіцкі 
Лужкбўскі 
Луцкі 
Лучынскі 
Лучыцкі 
Любанскі 
Людзянёвіцкі 
Ляскавіцкі 
Ляскавіцкі 
Майскі 
Малааўцюкбўскі 
Малажынскі 
Маланямкобўскі 
Малёвіцкі 
Малёйкаўскі 
Малінаўскі 
Маркавіцкі 
Марбзавіцкі 
Марбхараўскі 
Махнавіцкі 
Мёркулавіцкі 


Якога раёна 
Мазырскага 
Петрыкаўскага 
Петрыкаўскага 
Жлобінскага 
Акцябрскага 
Светлагорскага 
Гомельскага 
Нараўлянскага 
Добрушскага 


Калінкавіцкага 
Добрушскага 
Мазырскага 
Буда-Кашалёўскага 
Добрушскага 
Рагачоўскага 
Акцябрскага 
Лельчыцкага 
Добрушскага 
Жыткавіцкага 
Чачэрскага 
Калінкавіцкага 
Буда-Кашалёўскага 
Рэчыцкага 
Кармянскага 
Кармянскага 
Жлобінскага 
Рагачоўскага 
Петрыкаўскага 
Акцябрскага 
Жыткавіцкага 
Акцябрскага 
Петрыкаўскага 
Жлобінскага 
Калінкавіцкага 
Брагінскага 
Веткаўскага 
Жлобінскага 
Брагінскага 
Лаеўскага 
Гомельскага 
Буда-Кашалёўскага 
Жыткавіцкага 
Мазырскага 
Чачэрскага 
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Назва сельсавета 


Мікалаеўскі 
Мікалаеўскі 
Мікуліцкі 
Мілашавіцкі 
Мілёвіцкі 
Міхалкаўскі 
Міхнавіцкі 
Млынбцкі 
Муляраўскі 
Міышанскі 
Навамаркавіцкі 
Навасёлкаўскі 
Насёбвіцкі 
Нахаўскі 
Неглюбскі 
Нісімкавіцкі 
Новабарсуцкі 
Новаялчанскі 
Пакалюбіцкі 
Палёскі 
Палёскі 
Папаратнянскі 
ПарзЗцкі 
Пасёліцкі 
Патапаўскі 
Перарёстаўскі 
Перарбўскі 
Перасвятбўскі 
Пётрыкаўскі 
Печышчанскі 
Пірзвіцкі 
Пббалаўскі 
Пратасаўскі 
Прудкёўскі 
Прудоцкі 
Прыбарскі 
Прыбийткаўскі 
Прыснянскі 
Пціцкі 
Пярэдзелкаўскі 
Рагінскі 
Радужскі 
Рамязоўскі 
Рассвётаўскі 
Ровенскаслабёдскі 


Якога раёна Назва сельсавета 


Якога раёна 


Буда-Кашалёўскага Рфзалюксембургскі Ельскага 


Светлагорскага 
Брагінскага 
Лельчыцкага 
Жыткавіцкага 
Мазырскага 
Калінкавіцкага 
Ельскага 
Петрыкаўскага 
Петрыкаўскага 
Жлобінскага 
Петрыкаўскага 
Добрушскага 
Калінкавіцкага 
Веткаўскага 
Чачэрскага 
Рэчыцкага 
Брагінскага 
Гомельскага 
Светлагорскага 
Чачэрскага 
Жлобінскага 
Акцябрскага 
Хойніцкага 
Буда-Кашалёўскага 
Добрушскага 
Жыткавіцкага 
Рэчыцкага 
Петрыкаўскага 
Светлагорскага 
Жлобінскага 
Рагачоўскага 
Акцябрскага 
Мазырскага 
Калінкавіцкага 
Гомельскага 
Гомельскага 
Веткаўскага 
Петрыкаўскага 
Лоеўскага 
Буда-Кашалёўскага 
Веткаўскага 
Ельскага 
Добрушскага 
Рэчыцкага 


Рбўкавіцкі 


Чачэрскага 


Рўднямарымбнаўскі Гомельскага 


Руднянскі 
Ручаёўскі 
Рычбўскі 
Савіцкі 
Салбнскі 
Свірыдавіцкі 
Свяцілавіцкі 
Сіманіцкі 
Скараднянскі 
Скрыгалаўскі 
Слабадскі 
Снядзінскі 
Стадбліцкі 
Старабёліцкі 
Старабудскі 
Старавысбкаўскі 
Стараградскі 
Стараруднянскі 
Старасёльскі 
Стаўбунскі 
Стаўпнянскі 
Страёдубскі 
Стралічаўскі 
Струкачбўскі 
Сырёдскі 
Сяўкоўскі 
Тбнежскі 
Уббркаўскі 
Ударненскі 
Узбўскі 
Улўкаўскі 
Урыцкі 
Усохабудскі 
Уцеўскі 
Хальчанскі 
Хббненскі 
Хблмецкі 
Хракавіцкі 
Целяшбўскі 
Ціхініцкі 
Цярўхскі 
Цярэніцкі 


Жыткавіцкага 
Лоеўскага 
Жыткавіцкага 
Калінкавіцкага 
Жлобінскага 
Рэчыцкага 
Веткаўскага 
Лельчыцкага 
Ельскага 
Мазырскага 
Мазырскага 
Петрыкаўскага 
Лельчыцкага 
Гомельскага 
Буда-Кашалёўскага 
Ельскага 
Кармянскага 
Жлобінскага 
Рагачоўскага 
Веткаўскага 
Рагачоўскага 
Лоеўскага 
Хойніцкага 
Кармянскага 
Калінкавіцкага 
Лоеўскага 
Лельчыцкага 
Лоеўскага 
Лельчыцкага 
Буда-Кашалёўскага 
Гомельскага 
Гомельскага 
Добрушскага 
Добрушскага 
Веткаўскага 
Калінкавіцкага 
Рэчыцкага 
Брагінскага 
Гомельскага 
Рагачоўскага 
Гомельскага 
Гомельскага 


Назва сельсавета 
Цярэшкавіцкі 
Чабатбвіцкі 
Чалюшчавіцкі 
Чамярыскі 
Чарацянскі 
ЧачЗрскі 
Чкалаўскі 
Чобнкаўскі 
Чырвбненскі 
Чыркавіцкі 


Гомельскага 
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Шарпілаўскі 


Буда-Кашалёўскага Шарсцінскі 


Петрыкаўскага 
Брагінскага 
Гомельскага 
Чачэрскага 
Калінкавіцкага 
Гомельскага 
Жыткавіцкага 
Светлагорскага 


Шчадранскі 
Шацкі 
Шыркаўскі 
Юравіцкі 
Юркёвіцкі 
Якімавіцкі 
Янёбўскі 
Ярбмінскі 


Якога раёна 


Гомельскага 
Веткаўскага 
Жлобінскага 
Калінкавіцкага 
Буда-Кашалёўскага 
Калінкавіцкага 
Жыткавіцкага 
Калінкавіцкага 
Веткаўскага 
Гомельскага 


ГОМЕЛЬСКАЯ ОБЛАСТЬ 


Центр - г. Гомель 
Дата образования области - 15 января 1938 г. 


Территория в тыс. кв. км - 40,4 


Количество административно-территориальных единиц: 


районов 

городов областного подчиненИия ... 
городов районного подчинения.... 
городских поселков 

рабочих поселков 

сельсоветов 

сельских населенных пунктов 

всего населенных пунктов 





Д гомельская овласть з 


Районы н районные центры 















Название ближайшей 
ж.-д. станции н 
расстояние до неё в км 






Названне 
районного центра 





Названне района 





Количество городов 


Количество сельсоветов 


Расстояние до областного цёнтра в км 
ТЛерритория в тыс. кв. км 


Количество поселков городского типа 


Брагинский г п. Брагин Хбйники 28 130 20 - 2 ІІ 
Буда- г. Буда-Кошелёво Бўда- - 48. 16. І І. 19 
Кошелёвский Кошелёвская 
Вётковский г. Ветка Гомель 22 22 І6 І - М 
Гомельский г. Гомель Гёмель 0. 20 - Іо 25 
Дёбрушский г Добруш Дббруш 25 Ь5 І І. 16 
Ёльский г. Ельск Ельск 217. 14. І - 09 
Жийтковичский г Житковичи Жйтковячи -. 238 29 22 3 - 13 
Жлббинский г Жлобин Жлёбин - 97 3 21. І І. 16 
Калйнкович- г. Калинковичи Калйнковичи - 122 27 І 22 
ский 
Кормянский г.п. Корма Рогачёв 55 ПО 09 - 1 10 
Лёльчицкий г п. Лельчицы Ельск б7 215 32 - І. 14 
Лбевский г. п. Лоев Рёчица бо 92 10 3 -. І 9 
Мозарский г. Мозырь Мозірь -.133 16 - 3 - 1 
Наровлянский г. Наровля Ельск за 172 16 1 - 5 
Октябрьский г п. Октябрьский Рабкбр 5 200 14 ц - І 8 
Пётриковский г Петриков Муляровка 13 1990 28 І г. 16 
Рёчицкий г. Речица Рёчица - 050 27 2 1 2 
Рогачёвский р г Рогачёв Рогачёв г 2 21 І 1. 18 
Светлогбрский г Светлогорск Светлогбрск-на- - 110 19 1 2 9 
Березинё 
Хбйникский г. Хойники Хбйники 2103; 20 І -о 7 
Чечёрский г Чечерск Бўда- 37 65 Іі2 1 3 - 7 
Кошелёвская 


Города областного подчинення 


Адыйнистративное Названне ближайшей Расстояние до неё 
бам тая ў 


Гёмель ц. обл. ир-на Гдмель - 
Мозырь ц. р-на Мозёіірь - 
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Города районного подчинения 


азвание блнжайшей] Расстояние 


Админиястративное Н 
Название рый В кай рабом а 


Буда-Кошелёвский Буда- 


Буда-Кошелёво 


Василёвичи 
Вётка 
Дббруш 
Ельск 
Житковичи 
Жлодбин 
Калйнковичи 
Нарбвля 
Пётриков 
Рёчица 
Рогачёв 
Светлогбрск 


Туров 
Хбйники 
Чечёрск 


Название пасёлка 


г. п. Азёричи! 

р. п. Белицк 

р. п. Большевйк 
г. п. Брагин 

г. п. Зарёчье 

г. п. Комарин 

г. п. Копаткёвичи 
г. п. Кормё 

р. п. Костюкбвка 


г. п. Лёльчицы 

г. п. Лёев 

г. п. Октябрьский 
г. п. Паричи 


ц. р-на 


ц. р-на 
ц. р-на 
ц. р-на 
ц. р-на 
ц. р-на 
ц. р-на 
ц. р-на 
ц. р-на 
ц. р-на 
ц. р-на 
ц. р-на 


ц. р-на 
ц. р-на 


Речицкий 
Ветковский 
Добрушский 
Ельский 
Житковичский 
Жлобинский 
Калинковичский 
Наровлянский 
Петриковский 
Речицкий 
Рогачёвский 
Светлогорский 


Житковичский 
Хойникский 
Чечерский 


Кошелёвская 
Василёвичи 
Гёмель 
Дёбруш 
Ельск 

Ж йтковичи 
Жлёбин 
Калйнковичи 
Ельск 
Муляровка 
Рёчица 
Рогачёв 
Светлогдрск-на- 
Березинё 
Жйтковичи 
Хбйники 
Буда- 
Кошелёвская 


Посёлки городского типа 


Административное 


значение 


ц. р-на 
ц. р-на 
ц. р-на 


азвание блияжайшей] Растоянне 


Н: 


Калинковичский Холбдники 


Рогачёвский 
Гомельский 
Брагинский 
Речицкий 
Брагинский 
Петриковский 
Кормянский 
подчинен 
Железнодорож- 
ному райсовету 
г. Гомеля 
Лельчицкий 
Лоевский 
Октябрьский 
Светлогорский 


Рогачёв 
Костюкбвка 
Хбёбйники 
Рёчица 
Хёйники 
Птичь 
Рогачёв 
Костюкбвка 


Ельск 

Рёчица 

Рабкёр 
Светлогбрск-на- 
Березинё 


до неё в км 


30 


37 


до неё в км 


22 
3з 
3 
28 
30 
80 
18 
55 


67 
60 


31 


р. п. Соснбвый Бор 
г. п. Стрёшин 

г. п. Терехбвка 

г. п. Уваровичи 


Название сельсовета Какого района 


ДА гомельская бвлАсть “58 


- Светлогорский Жердь 4 
- Жлобинский Жлёбин 21 
- Добрушский Терехбвка - 
- Буда-Кошелёвский Уза 8 


Алфавитный список сельсоветов 


Аздёлинский Гомельского 
Алёксичский Хойникского 
Артукбвский Речицкого 
Асарёвичский Брагинского 
Бабичский Речицкого 
Бабўничский Петриковского 
Барбарбвский Мозырского 
Барсукбвский Кормянского 
Белоболётский Речицкого 
Берёзовский Калинковичского 
Боббвичский Гомельского 
Богутичский Ельского 
Болотнянский Рогачёвского 
Борйсовіцинский Хойникского 
Боровикбвский Светлогорского 
Боровскбй Лельчицкого 
Боріцёвский! Добрушского 
Боріцёвский Речицкого 
Брониславский Житковичского 
Будалюшевский” Буда-Кошелёвского 
Буйновичский Лельчицкого 
Букчанский Лельчицкого 
Буркбвский Брагинского 
Бывальковский Лоевского 
Валавский Ельского 
Васйльевский Добрушского 
Великоавтюкбвский Калинковичского 
Великоббрский Хойникского 
Великонемкбвский Ветковского 
Вёрбовичский Наровлянского 
Вереснйцкий Житковичского 
Верхнежарбвский Брагинского 
Верхнеолбйнский Жлобинского 
Волбсовичский Октябрьского 
Волынёцкий Кормянского 
Вбрновский Кормянского 


Вышемйрский 
Гадиловичский 
Глазовский 
Глўшковичский 
Глыбовский 
Глыббцкий 
Голёвчицкий 
Голубйцкий 
Горбовйчский 
Городёцкий 
Горбчичский 
Грабовский 
Грабовский 
Гребенёвский 
Губичский 
Гусевйцкий 
Давыдовский 
Давыдовский 
Даниловичский 
Дворёцкий 
Двориіцанский 
Демехбвский 
Демьянковский 
Дзержинский 
Доброгошанский 
Дбвский 
Долголёсский 
Домановичский 
Дублйнский 
Дубровский 
Дубрбвский 
Дубровский 
Дудичский 
Дуравичский 
Дяковичский 
Дятловичский 


Какого района 


Речицкого 
Рогачёвского 
Буда-Кошелёвского 
Лельчицкого 
Речицкого 
Гомельского 
Наровлянского 
Петриковского 
Калинковичского 
Рогачёвского 
Калинковичского 
Гомельского 
Петриковского 
Лельчицкого 
Буда-Кошелёвского 
Буда-Кошелёвского 
Гомельского 
Светлогорского 
Ветковского 
Рогачёвского 
Хойникского 
Речицкого 
Добрушского 
Лельчицкого 
Жлобинского 
Рогачёвского 
Гомельского 
Калинковичского 
Брагинского 
Добрушского 
Лельчицкого 
Речицкого 
Калинковичского 
Буда-Кошелёвского 
Житковичского 
Гомельского 
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Название сельсовета Какого района Название сельсовета 


Ерёминский 
Жгўнский 
Жмуровский 
Журавичский 
Заболотский 
Завойтянский 
Залёсский 
Запбльский 
Засйнцевский 
Заёспенский 
Зборбвский 
Звонёцкий 
Зелендбчский 
Зябровский 
Иваковский 
Ивёбльский 
Кабановский 
Каёменский 
Кёменский 
Капличский 
Капоровский 
Карповский 
Кйровский 
Кйровский 
Кистенёвский 
Козелўжский 
Кдзенский 
Козлбвичский 
Козлбвский 
Кблковский 
Колпёнский 
Комарбвичский 
Коммунёровский 
Комсомбльский 
Кбнковичский 
Копцёвичский 
Кормянский 
Короватичский 
Коротковичский 
Корбтьковский 
Кочицанский 
Кошелёвский 
Крёсненский 
Красноберёжский 
Красновский 


Гомельского 
Добрушского 
Речицкого 
Рогачёвского 
Рогачёвского 
Наровлянского 
Чечерского 
Рогачёвского 
Ельского 
Речицкого 
Рогачёвского 
Рогачёвского 
Калинковичского 
Гомельского 
Добрушского 
Буда-Кошелёвского 
Жлобинского 
Кормянского 
Мозырского 
Калинковичского 
Речицкого 
Лоевского 
Жлобинского 
Наровлянского 
Рогачёвского 
Хойникского 
Мозырского 
Калинковичского 
Светлогорского 
Петриковского 
Лоевского 
Петриковского 
Буда-Кошелёвского 
Речицкого 
Петриковского 
Петриковского 
Добрушского 
Речицкого 
Жлобинского 
Кормянского 
Ельского 
Буда-Кошелёвского 
Гомельского 
Жлобинского 
Светлогорского 


Краснбвский 
Краснослобёдский 
Крйвский 
Кринйчный 
Круговёц- 
Калининский 
Крўпецкий 
Крюковичский 
Кузьмйничский 
Курганский 
Лёльчицкий 
Лёнинский 
Лёнинский 
Лёнинский 
Ляпиничский 
Липовский 
Лйсковский 
ЛитвиновичскИЙ 
Ломовйчский 
Лужкбвский 
Лукский 
Лучинский 
Лучицкий 
Любанский 
Люденёвичский 
Лясковичский 
Лясковичский 
Майский 
Малёвичский 
Малёйковский 
Малйновский 
Малоавтюкёвский 
Маложинскнй 
Малонемкбвский 
Марковичский 
Махновичский 
Мёркуловичский 
Миколаевский? 
Миколаевский" 
Микўличский 
Милёвичский 
Милошёвичский 
Михалковский 
Мйхновичский 
Млынбкский 


Какого района 


Наровлянского 
Октябрьского 
Буда-Кошелёвского 
Мозырского 
Добрушского 


Добрушского 
Калинковичского 
Добрушского 
Рогачёвского 
Лельчицкого 
Добрушского 
Житковичского 
Чечерского 
Буда-Кошелёвского 
Калинковичского 
Речицкого 
Кормянского 
Октябрьского 
Кормянского 
Жлебинского 
Рогачёвского 
Петриковского 
Октябрьского 
Житковичского 
Октябрьского 
Петриковского 
Жлобинского 
Жлобинского 
Брагинского 
Лоевского 
Калинковичского 
Брагинского 
Ветковского 
Гомельского 
Мозырского 
Чечерского 
Буда-Кошелёвского 
Светлогорского 
Брагинского 
Житковичского 
Лельчицкого 
Мозырского 
Калинковичского 
Ельского 


Морбзовичский 
Мброхоровеский 
Муляровский 
Мышанский 
Наховский 
Неёглюбский 
НисймковичЧСКкиЙ 
Новобарсукский 
Новоёлченский” 
Новомёрковичский 
Новосёлковский 
Носбвичский 
Озерёнский 
Озераёнский 
Озёріцинский 
Октябрёвский 
Октябрьский 
Октябрьский 
Октябрьский 
Осовёцкий 
Осташковичский 
Острожанский 
Папоротнянский 
Перёделковский 
Перербвский 
Перерёстовский 
Пересвятёвский 
Пётриковский 
Печицаёнский 
Пирёвичский 
Пбболовский 
Поколюбичский 
Полёсский 
Полёсский 
Порёчский 
Посёличский 
Потаёповский 
Прйборский 
Прибытковский 
Приснянский 
Протасовский 
Прудкёвский 
Прудбкский 
Птичский 
Радужский 


ГОМЕЛЬСКАЯ ОБЛАСТЬ 


Название сельсовета Название сельсовета 


Буда-Кошелёвского Рассвётовский 


Житковичского 
Петриковского 
Петриковского 
Калинковичского 
Ветковского 
Чечерского 
Речицкого 
Брагинского 
Жлобинского 
Петриковского 
Добрушского 
Житковичского 
Рогачёвского 
Речицкого 
Кормянского 
Буда-Кошелёвского 
Жлобинского 
Октябрьского 
Мозырского 
Светлогорского 
Лельчицкого 
Жлобинского 
Лоевского 
Житковичского 
Добрушского 
Речицкого 
Петриковского 
Светлогорского 
Жлобинского 
Рогачёвского 
Гомельского 
Светлогорского 
Чечерского 
Октябрьского 
Хойникского 
Буда-Кошелёвского 
Гомельского 
Гомельского 
Ветковского 
Октябрьского 
Мозырского 
Калинковичского 
Петриковского 
Ветковского 


Ремезбвский 
Рбвенскослобёд- 
ский 
Рбвковичский 
Рогйнский 
Рбзалюксембуўрг- 
ский 
Руднемаримонов- 
скийе 
Руднйнский” 
Ручаёвский 
Рычёвский 
Савичский 
Светйловичский 
Свирйдовичский 
Севкбвский 
Сймоничский 
Скороднянский 
Скрыгаловский 
Слободскбй 
Снядинский 
Солёбнский 
Старобёлицкий 
Старобўдский 
Старовысбковский 
Староградский 
Староруднянский 
Старосёльский 
Стодбличский 
Столбўнский 
Столпнянский 
Страдубский 
Стреличевский 
Струкачёвский 
Сырбдский 
Телешбвский" 
Терёничский 
Терёшковичский 
Терюхский 
Тихиничский 
Тбнежский 
Уббрковский 
Углбвский 
Удёрненский 


“57 


Какого района 


Добрушского 
Ельского 
Речицкого 


Чечерского 
Буда-Кошелёвскога 
Ельского 


Гомельского 


Житковичского 
Лоевского 
Житковичского 
Калинковичского 
Ветковского 
Речицкого 
Лоевского 
Лельчицкого 
Ельского 
Мозырского 
Мозырского 
Петриковского 
Жлобинского 
Гомельского 
Буда-Кошелёвского 
Ельского 
Кормянского 
Жлобинского 
Рогачёвского 
Лельчицкого 
Ветковского 
Рогачёвского 
Лоевского 
Хойникского 
Кормянского 
Калинковичского 
Гомельского 
Гомельского 
Гомельского 
Гомельского 
Рогачёвского 
Лельчицкого 
Лоевского 
Брагинского 
Лельчицкого 


58 . ГОМЕЛЬСКАЯ ОБЛАСТЬ 


Названяе сельсовета Какого района Название сельсовета Какого района 


Узбвский Буда-Кошелёвского Чёнковский Гомельского 
Улўковский Гомельского Чирвёненский”  Житковичского 
Урйцкий Гомельского Чирковичский Светлогорского 
Усбхобудский” Добрушского Чкаловский Калинковичского 
Утевский Добрушского Шарпйловский Гомельского 
Хальчёнский Ветковского Шерстйнский Ветковского 
Хббненский Калинковичского  ШІйичский Калинковичского 
Хблмечский Речицкого Шарбковский Буда-Кошелёвского 
Храковйчский Брагинского ІЦедринский Жлобинского 
Чеботбвичский Буда-Кошелёвского Юркёвичский Житковичского 
Челюцевичский Петриковского Юровичский Калинковичского 
Чемерйсский Брагинского Якямовичский Калинковичского 
Черетянский Гомельского Янбвский Ветковского 
Чечёрский Чечерского 


НАЗВАНИЯ ПОСЁЛКОВ ГОРОДСКОГО ТИПА, КОТОРЫЕ 
УПОТРЕБЛЯЮТСЯ ДО НАСТОЯШЕГО ВРЕМЕНИ 


І р Озаричи Калинковичский район 


НАЗВАНИЯ СЕЛЬСОВЕТОВ, КОТОРЫЕ 
УПОТРЕБЛЯЮТСЯ ДО НАСТОЯЦЕГО ВРЕМЕНИ 


2 Наваннесьва [І н А 
1 Боріцовский Добрушский 
2 Буда-Люшевский Буда-Кошелёвский 
3  Николаевский Буда-Кошелёвский 
4  Николаевский Светлогорский 
5  Новойолченский Брагинский 
6  Рудня-Маримоновский Гомельский 
7 Рудненский Житковичский 
8  Телешевский Гомельский 
9  Усохо-Будский Добрушский 


10 Червоненский Житковичский 


АКЦЯБРСКІ РАЁН 
Цэнтр -- г. п. Акцябрскі 


Дата ўтварэння раёна --- 28 чэрвеня 1939 г. 
Тэрыторыя ў тые. кв. км -- 14 
ЗАЎВАГА. Ліквідаваны 25 снежня 1962 г., зноў утвораны 30 ліпеня 1966 г. 


Колькасць 
адміністрацыйна-тэрытарыяльных адзінак і населеных пунктаў 


гарадскіх пасёлкаў 


сельсаветаў. ................... 8 
сельскіх населеных пунктаў .......... 77 
усягонаселеных пунктаў. ........... 78 


Пасёлкі гарадскога тыпу 


Адміністрацыйнае Назва бліжэй 
Назва пасёлка уначнай станць Аалегласць ап яе ў км 
значэнне чыгуначнай станцыі 


Акцябрскі ц. р-на Рабкор 5 


Назвы гарадоў раённага падпарадкавання 


і пасёлкаў гарадскога тыпу і парадыгмы іх скланення 


Тып Я ; Я 
пасе- Назва па беларускай Род Парадыгма скланення Транслітарацыя Назва на рускай 
лішча мове (лік) на лацінку мове 


г.п. Акцябрскі м. -кага,-кім АКсіабт5кі Октябрьский 


СЕЛЬСАВЕТЫ 
АКЦЯБРСКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр -- г. п. Акцябрскі 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тыл й 
Назва на беларускай Род Транслітарацыя на Назва на 
лішча мове (лік) Парадыгма скланення лацінку рускай мове 


в. Бўлкаў м.  -ва, -вам, -ве ВиКай Булков 
п. Бумажкова н.  -ва, -вам, -ве Вута2Коха Бумажково 
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Назва на беларускай 
мове (о 





ць 






Назва на 
рускай мове 


д. Транслітарацыя на 
арадысма скланейня лацінку 





В. Воземля ж. -лі, -ляй і -ляю, -лі Уогіетііа Оземля 

В. Залёссе н. “сся, “ссем, -ссі За!іеззіе Залесье 

В. Зацішша н. -шша, шшам, Тасі““а Затишье 
-шшы 

В. Кавалі мн. -лёў,-лямі, лях  Кауаіі Ковали 

п. Кавалі мн. -лёў, -лямі,-лях  Кауа!іі Ковали 

В. Лаўстыкі мн. -тыкі-тыкаў, Гайзіукі Лавстыки 
“камі, -ках 

в Лёскі мн. -сакі -скаў, -камі, Ііескі Лески 
-ках 

В. Малын м. -наў-нам-не Ма!уп Малын 

В. Нёвая Дуброва ж. -вай-вы, -вай-вай ІМоуа/а Юубгоуа Новая 
і -ваю -ваю, -вай Дуброва 
-ве 

В. Новыя Завалёны мн. -вых-лёні-вых Моууўа Новые 
гнаў, -вымі-намі, 2ауа!іопу Завалёны 
“вых -нах 

п. Рабкбр м. ра, -рам, ры КабКког Рабкор 

Ратмі!равічы мн. -вічі -вічаў, -чамі, Каітігауіёу Ратмиро- 

-чах Вичи 

п. Ратміраў м.  -ва, -вам, -ве Ваітігай Ратмиров 

В. Смыковічы мн. “віч і -вічаў, -чамі, Этуко“іёу Смыковичи 
“чах 

В. Старая Дубрдва ж. “робй -вы, -рой З(агаўа ЮуБгоуа Старая 
звай І -рдю -ваю, Дуброва 
зрдй -ве 

В. Старыя Завалёны мн. -рых-лёні-рых біагуўа Старые 
-лёнаў, -рымі Тачхаііопу Завалёны 
“намі, -рых -нах 

в. Шкава ж. -вы, -войі-вёю,  ЎКачха Шкава 
-ве 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


Тып 


в. Зацішша Зацішына 
В. Ратмірввічы Рацьмеравічы 
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Тып А 
паселішча сноўная назва Варыянты 


п. Ратміраў Рацьмераў 
в. Старыя Завалёны 
Завалёны 
ВАЛОСАВІЦКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр -- в. Валосавічы 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып . 
пасе- Назва на беларускай Род Парадыгма скланення Транслітарацыя Назва на рускай 
лішча мове (лік) на лацінку мове 


В. Валосавічы мн. -віч і -вічаў, -чамі, Уаіозауібу Волосовичи 
-чах 

В. Воспін м. “на, -нам, -не Уоз5ріп Оспин 

В. Дзёрбін м. “на, -нам, -не Юзіегрбіп Дербин 

в. Зарыжжа н. -жжа, -жжам, Тагужа Зарижье 
“жжы 

в. Мўшычы мн. -шыч і -шычаў, Мубуёу Мушичи 
чамі, -чах 

В. Нёвікі мн. -каў,-камі,-ках Моуікі Новики 

в. Нястанавічы мн. -вічі-вічаў, -чамі, Міазіапауіўу Нестановичи 
-чах 

В. Параслішча н. -шча, -шчам, Рагаз!ізёа Порослишце 
“шчы 

В. Радкоў м. “ва, -вам, -ве Кадкой Радков 

в. Рог м. Рога, Рогам, Розе Кор Рог 

В. Юркі мн. “коў, -камі,-ках шкі Юрки 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


паселішча 


В. Вбспін Оспін 
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ра Ча р а аа аьынаўввьайннайнанаг 





КРАСНАСЛАБОДСКІ СЕЛЬСАВЕТ 
Цэнтр -- в. Красная Слабада 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


аа" Баран каа 
мове (лік) на лацінку 






Назва на рускай 
мове 





В. Андрэеўка н. -кі, -кайі-каю, Апдгеўейка р) Андреевка 
“ўцы 

В. Бўбнаўка н. -кі,-кайі-каю, ВуБпайка Бубновка 
“ўцы 

В. Бўда ж. -ды,-дайі-даю, Вода Буда 
“дзе 

в. Дзвёсніца н. -цы,-цайі-цаю,  Ргуіезпіса Двесница 
-цы 

в. Зарэчча мн. -чча, -ччам,-ччы 2агеёёа Заречье 

В. Красная Слабада мн. -най -ды, -най Кгазпаўа Красная 
-дбйі-наю-дою,  ЗІабада Слобода 
“най -дзё 

в. Рэпін н. -на, -нам, -не Керіп Репин 

В. Сасноўка ж. -кі, -кайі-каю, Зазпойка Сосновка 
“ўцы 

В. Смалбўка ж. -кі, -кайі-каю, Зта!оўка Смоловка 
“ўцы 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


Тып Асноў в; Ва] 
паселішча сноўная назва рыянты 


В. Дзвёсніца Звёсніца 
в. Красная Чырвоная Слабада 
Слабада 
ЛАМАВІЦКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр -- в. Ламавічы 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Назва на беларускай Род Транслітарацыя 


В. Гаць ж. -ці, -ццю, -ці Гать 








Назва на рускай 
мове 
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Б аны аа ан 
ранслітарацы 
на лацінку 






Назва на рускай 
мове 


Назва на беларускай п 
мове аю арадыгма скланення 





В. Граб'ё “б'я, -б'ём, -б'і Нгабіс Грабьё 

в. Жукавічы мн. -віч і -вічаў, -чамі, Ўлкауіёу Жуковичи 
-чах 

В. Заазер'е н. -р'я, -р'ем,-р'і Таазіегіе Заозерье 

В. Курын м. “на, -нам, -не Киугуп Курин 

В. Ламавічы мн. -вічі -вічаў, -чамі, Гатауісу Ломовичи 
-чах 

в. Ніўнае н. «нага, -ным Мійпаўе Нивное 

В. Подгаць ж. -ці, -ццю, -ці Родас” Подгать 

ЛЮБАНСКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр -- в. Любань 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып . 
пасе- Назва на беларускай Род Парадыгма скланення Транслітарацыя Назва на рускай 
лішча мове (лію) на лацінку мове 


В. Гадўні мн. -няў, -нямі, -нях  Нафипі Годуни 

В. Гарохавішчы мн. -вішч і “шчаў, Нагосрауізёу Гороховиіци 
“шчамі, -шчах 

в. Іванішчавічы м. “віч і -вічаў, -чамі, Іуапізёауіёу Иванишце- 
-чах вичи 

В. Карма м. -мы, -мойі-мбю, Каппа Корма 
-мё 

В. Любань ж. -ні, -нню, -ні Гіцрап” Любань 

В. Мікўль-Гарадэк мн. Мікўль-Гарадка МІКШ”- Микуль- 
Мікўль-Гарад- Нагафок Городок 
ком, Мікўль- 
Гарадкў 

в. Падвётка м. -ткі, ткайі-ткаю, Радуіеіка Подветка 
“тцы 

В. Пружынішчы м. -нішчі-нішчаў,  Рпібупізёу Пружинишци 


-шчамі, “шчах 
в. Чарняўка мн. -кі, -кайі -каю, Сатіайка Чернявка 
“ўцы 
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В аа а ыа 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


Тып Асноўная назва Варыянты 
паселішча 


В. Гадўні Гадуні 
В. Любань Любань 
ЛЯСКАВІЦКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр -- в. Ляскавічы 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып Назва на беларускай Род Транслітарацыя ] Назва нарускай 
пасе- ; Парадыгма скланення ; 
лішча мове (лію) на лацінку мове 


В. Альбінск м. “ка, -кам, -ку АГБбіпзк Альбинск 

В. Забалацце н. -цця, -ццем, -цці 5 2абаІассіе Заболотье 

В. Ляскавічы мн. -вічі -вічаў, -чамі, ГіазКауібу Лясковичи 
“чах 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


ая Варыянты 
паселішча 


В. Альбінск Альбін 
В. Ляскавічы Лескавічы 
ПАРЭЦКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр -- в. Парэчча 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып . 
пасе- Назва на беларускай Род Парадыгма скланення Транслітарацыя Назва на рускай 
лішча мове (лік) на лацінку мове 


В. Бёркаў м. -ва, -вам, -ве Віегкай Берков 

в. Мёдухаў м. “ва, -вам, -ве Міодусрай Мёдухов 
В. Парўчча н. -чча, -ччам, ччы Рагебёа Поречье 

В. Ражанбў м. “ва, -вам, -ве Кагапой Рожанов 

в. Растаў м. “Ва, -вам, -ве Ка5(ай Растов 

В. Харомцы н. “цаў, -цамі,-цах  Сраготсу Хоромцы 
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Варыянты назваў населеных пунктаў 


Тып А 
паселішча сноўная назва Варыянты 


В. Медухаў Мёдухава, н. 


ПРАТАСАЎСКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр -- в. Рассвет 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып й 
пасе- Назва на беларускай Род Парадыгма скланення Транслітарацыя Назва на рускай 
лішча мове (лію) на лацінку мове 


В. Вуглы мн. -лдў, -ламі, лах: УВІу Углы 

В. Заазёршчына ж. -ны, -найі-наю,  7аагіегуёупа Заозеріцина 
-не 

В. Зуб-Бўда ж. Зуб-Буды, 2уЬ-Вуда Зуб-Буда 
Зуб-Будай і Зуб- 
Будаю, Зуб-Будзе 

В. Істбпкі мн. -пакі -пкаў, -камі, Ізіоркі Истопки 
“ках 

В. Майсёеўка ж. -кі, -кайі-каю, Маізіеўейка  Мойсеевка 
“ўцы 

В. Мбшны мн. -наў, -намі,-нах  Моўпу Мошны 

В. Пратасы мн. -сдў, -самі, сах р Рга(азу Протасы 

В. Раманішчы мн. -нішч і -шчаў, Ватапіўёу Романиіци 
-шчамі, -шчах 

в. Рассвёт м.  -та, “там, -веце Ваз5уіе! Рассвет 

В. Сапёйкаў м. ва, -вам, -ве ЗаріеіКай Сопейков 

В. Слаббдка ж. -кі, -кайі-каю, ЗІабодКа Слободка 
“дцы 

В. Чорныя Брадаі мн. -ных -дбў, -нымі Сотуўа Чёрные 
-дёмі, -ных -дах  Вгау Броды 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


паселішча 


В. Зуб-Бўда Зубарэвіцкая Бўда, Зўбарава Бўда 
В. Пратасы Пратасы 


3 Зак. 1464 


66 " ГОМЕЛЬСКАЯ ВОБЛАСЦЬ 
аба аваць аа наанььайньнайнььаай ына 


паселішча 


з р шш д х х х “ж х х дш ш х х х х р ж х ж и ж п мк к х х ш 


Тып 


Рассвёт 
Сапёйкаў 


. Адольфін 


Акоп 


. Аляксандрава 

. Антбнава Паляна 
. Астроўкі 

. Багданаў 

. Беразнякі 

. Берасток 


Брачын 


. Бубнаўка 


Булёц 

Бўнеў 
Быкнаўшчына 
Бярозава Балота 
Вайна 
Валаждда 
Вёжын 

Вовін 


. Волкаў (Воўкі) 
. Востраў І 

. Вёстраў 2 

. Вялікае Поле 

. Вялікі Бор 

. Вяцер 

. Галаўскбе 

. Гарадзёц 

. Гатбк 

. Германава Слабада 
. Глёбава Паляна 
. Грабнікі 


ы аць аа аа аць аць аа аа аць «аць ць ары ацы ацы ата гаць аць 


Варыянты 


Качай-Балёта, н. 


Сапёйкава, н.; Сапёйкі, мн. 


СТРАЧАНЫЯ НАЗВЫ 

. Гумнішча х. Ліпа 

. Гўслішча х. Луч 

. Дзёртка х. Лўчышча 

: Дзерць х. Лысая Паляна 
Дуб Х. Ляды 

- Дубровы І х. Мачулы 

. Дубровы 2 х. Млынішча 
Жацёлава х. Муравёцкае 
Заббззе в. Некрашы 

.Завёрхлёссе (Мачулы) в. Нівішчы 

. Загорскі Лясбк х. Ніўка 

. Залёссе х. Нўмер 

. Зімавішча х. Падвдстраў 
Зімча х. Падгадуні 
Зрычаў х. Паднівбчча 
Кажадўб п. Падсббнае 
Калініна х. Паплавёц І 


х Хх ххх аххх,цшшхв хх шамых юш ххх, шш шш м 


. Канцы Валок 
. Карпілаўка 

. Касёльск 

. Качай-Балёта 
. Клбвы 

. Кбззе І 


Коззе 2 

Кблбік 
Кбрбуты 
Красніца 
Крывая Паляна 


. Ксаверполь 
. Кулінін 


х. Паплавёц 2 
в. Перакалле 
. Проскі 

. Прыбой 

. Пухічын 

. Пяскі 

. Работніца 
.Ракўша І 
.Ракўша 2 

. Расбхадка І 
. Расбхадка 2 


Юю Ю хх ж ххх ш хх 


Рўдня 


Рудабёлка (Рудобелка) 
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а а й а ы е й З р З р Р Р А ЧАРЦЫ 


в. Сёлішча 

в. Смалбвіца 

в. Смуга 

в. Стары Двор 

в. Сялёц 

в. Трэмля Забдк 
в. Трэмля Малая 


Хх. 
Хх 
В. 


Хх 
Хх 
В. 
В. 


. Урэчча 

. Уцёс 

. Харомнае 
. Хардцін 

. Хвёйка 

. Хвёйнікі І 
. Хвойнікі 2 


в. Чырвоная Дуброва 
х. Шышкі 

х. Якавіна Паляна 

х. Яльцы 

х. Яснацы 


БРАГІНСКІ РАЁН 


Цэнтр -- г. п. Брагін 
Дата ўтварэння раёна - І верасня 1924 г. 


Тэрыторыя ў тыс. кв. км-- 2,0 


Колькасць 
адміністрацыйня-тэрытарыяльных адзінак і населеных пунктаў 
гарадскіх пасёлкаў................ 2 
сельсаветаў ................... П 
сельскіх населеных пунктаў.. ........ п4 
усягонаселеных пунктаў ........... 16 


Пасёлкі гарадскога тыпу 


Адміністрацыйнае Назва бліжэйшай 


Брагін ц. р-на Хбйнікі 28 
Камарын - Хойнікі 80 


Назвы пасёлкаў гарадскога тыпу і парадыгмы іх скланення 


Тып . 
пасе- Назва на беларускай Род Парадыгма скланення Транслітарацыя Назва на рускай 
лішча мове (лік) на лацінку мове 


г.п. Брагін м. “на, “нам, -не Вгабіп Брагин 
г.п. Камарын м. “На, -нам, -не Катагуп Комарин 


Варыянты назваў пасёлкаў гарадскога тыпу 


Тып 


г. п. Брагін Брагінь 
г. п. Камарын Камарын 
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Населеныя пункты, адміністрацыйна падпарадкаваныя 
Брагінскаму раённаму Савету дэпутатаў 
і выканаўчаму камітэту 


Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып . 
пасе- Назва на беларускай Род Парадыгма скланення Транслітарацыя Назва на рускай 
лішча мове (лію) на лацінку мозе 


В. Кавака ж. -кі, -кайі-каю, КауаКа Ковака 
-вацы 

В. Красная Гара ж. -най-ры, -най Кгазпаўа Нага Красная Гора 
“рой і -наю -рою, 
“най -ры 

В. Пажаркі мн. -ракі -ркаў, -камі, Раўагкі Пожарки 
-ках 

В. Сабалі мн. -лёў, -лямі,-лях  Заба!і Соболи 


Населеныя пункты, адміністрацыйна падпарадкаваныя 
Камарынскаму пасялковаму Савету дэпутатаў 
і ваканаўчаму камітэту 


Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып ; 
пасе- Назва на беларускай Род Парадыгма скланення Транслітарацыя Назва на рускай 
лішча мове (лік) на лацінку мове 


п. Вяльмоў м.  -ва, -вам, -ве Уіа'той Вельмов 

в Жалібор гра, -рам, -ры ўаІіБог Желибор 

в. Залёссе н. “сся, -ссем, -ссі Таіеззіе Залесье 

в Іванкі мн. “накі -нкаў, Іуапкі Иванки 
-нкамі, -нках 

В. Калыбань ж. -ні, “нню, -ні Ка[убап" Колыбань 

в. Карлаўка ж. -кі, -кайі-каю, Капайка Карловка 
“ўцы 

в. Кацічаў -ва, -вам, -ве Касібай Катичев 

В. Кірава “ва, “вам, -ве Кігауа Кирово 

в. Крукі мн. -кобў, -камі,-ках  Кгакі Крюки 

в. Кулажын м. На, -нам, -не Кшауп Кулажин 

в. Міхалёўка ж. -кі,-кайі-каю, Місраііойка  Михалёвка 


“ўцы 


зо. ГОМЕЛЬСКАЯ ВОБЛАСЦЬ 


рай а А ЧЕ а аыавьаўньнаацыыайыайвь абнаў 


Назва на беларускай Транслітарацыя 










Тып 
пасе- 


Назва на рускай 
мове 





В. Пасека ж, -кі, -кайі-каю, Разіека Пасека 
-сецы 

В. Пасўдава н. “ва, -вам, -ве Разцёауа Посудово 

п. Прыстанскае н. “кага, -кім Ргузіапэкаўе  Пристанское 

В. Чыкалавічы мн. -вічі -вічаў, -чамі, Сукаіауіёу Чикаловичи 
-чах 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


Тып 
, В: 
паселішча Асноўная назва арыянты 


л. Вяльмоў Велімоў, Вялімаў 
Кацічаў Стары Кацічаў 
В. Кірава, н. Лукаёды, мн. 
СЕЛЬСАВЕТЫ 
АСАРЭВІЦКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр -- в. Асарэвічы 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып й 
пасе- Назва на беларускай Род Па гма скланення Транслітарацыя Назва на рускай 
лішча мове (лік) . на лацінку мове 


В. Асарэвічы мн. -віч, -вічаў, чамі Азагеуіёу Асаревичи 
“чах 

В. Вялле н. “лля, “ллем, -ллі УіаПіе Вялье 

В. Галкі мн. -лакі -лкаў, НаіКкі Галки 


-лкамі, -лках 


БУРКОЎСКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр -- в. Буркі 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып й 
пасе- Назва на беларускай Род Па гма скланення Транслітарацыя Назва на рускай 
лішча мове (лік) : на лацінку мове 


В. Астрагляды мн. -даў, -дамі, дах:  АзітаМііаду Острогляды 
в. Багушы мн. -шоў, -шамі, -шах Вайцбу Богуши 
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Транслітарацыя 
на лацінку 









Назва на рускай 
мове 


Назва на беларускай 
мове аю 





В. Бакуны -ндў, -намі, -нах  Вакипу Бакуны 

В. Буркі мн. -коў, -камі, -ках  Віигкі Бурки 

В. Вязбк м.  Вязка, -ком, -кў Уіа2гок Вязок 

В. Дубрёўнае н. “нага, -ным Юцтойпаўе р Дубровное 

В. Кавалі мн. “лёў, -лямі, -лях Каха!і Ковали 

В. Марытон м. “на, “нам, -не Магуюп Маритон 

В. Хатўча ж. “чы, -чайі-чаю,  СПабшёа Хатуча 
“ЧЫ 


ВЕРХНЕЖАРОЎСКІ СЕЛЬСАВЕТ 
Цэнтр -- в. Верхнія Жары 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып Назва на беларускай Род Транслітарацыя ] Назва на рускай 
пасе- . Парадыгма скланення й 
лішча мове (лію) на лацінку мове 


В. Вёрхнія Жары мн. -ніх -роў, -німі Уіегсйпіўа Верхние 
“рамі, -ніх -рах Рагу Жары 

В. Гдзень м.  Гдзёня, -нем, -ні  Нагіеп” Гдень 

В. Ніжнія Жары мн. -ніх -роў, -німі Міўпіа агу Нижние 
«рамі, -ніх -рах Жары 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


паселішча 


В. Вёрхнія Жары р Вёрхнія Жары 
в. Ніжнія Жары Ніжнія Жары 
ВУГЛОЎСКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр -- в. Вуглы 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып 


Назва на беларускай Род Транслітарацыя ] Назва на рускай 
пасе- мове (лік) Парадыгма скланення на лацінку мове 
лішча 


В. Вуглы мн. -лоў, -ламі, -лах: УМ Ву Углы 


71 ГОМЕЛЬСКАЯ ВОБЛАСЦЬ 


ьн аба ньынайнььайнынай Б н ана аьаавььмааааььма ванымаанььайнаьь саннай ана ы ань аа 
Ті ; 
-- ““ а аб С 
лішча 
В. Каманоў м. ва, -вам, -ве Катапой Команов 
В. Лубенікі мн. -кбў, -камі,-ках  ІцЬіепікі Лубеннки 
п. Майскі М.  -кага, -кім Маізкі Майский 
В. Міхнаўка ж. -кі,-кайі-каю, МісппайКа Михновка 
“ўцы 
В. Новы Пуць м. -вага-ці, -вым Моуу Рис” Новый Путь 
“цём, -вым -ці 
в. Рўдня Жураўлёва ж. -ні-вай, -няй-вай ВЕудпіа Рудня 
і -няю -ваю, -ні Ттаміоуа Журавлёва 
-вай 
В. Такліноў м.  -ва, -вам, -ве ТакІіпой Теклинов 
В. Шкураты мн. -раті -ратоў, ЎКигаіу Шкураты 
-тамі, -тах 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


аі Варыянты 
паселішча 


В. Каманёў, м. Каманова, н. 
в. Міхнаўка, ж. Міхнава, н. 
В. Нёвы Пуць Нёвы Шлях 
В. Рўдня Жураўлёва Рудня 
Жураўлёва 
ДУБЛІНСКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр -- в. Дублін 


Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тыл . . 
пасе- Назза на беларускай Род Парадыгма скланеяня Транслітарацыя Назва на рускай 
лішча мове (лію на пацінку мове 


В. Валахоўшчына ж. сны, -найі-наю,  УаІаспойупа Волоховіцина 
-не 

В. Глўхавічы мн. -вічі -вічаў, НІчспауібу Глуховичи 
“чамі, “чах 

в. Дублін м. -на, -ном, -нё РуЫіп Дублин 

п. Дўбраўка ж. -кі, -кайі-каю, ГюБгайка Дубровка 


“ўцы 
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Транслітарацыя 
на лацінку 






Назва на рускай 
мове 


Назва на беларускай п 
Мове о врадыгма скланення 





в. Ільічы -чоў, -чамі,-чах: ІГібу Ильичи 

в Казялўжцы мн. -цаў, -цамі,-цах о Кагіаіцсу Козелужцы 

п. Ленінец м. “нца -нцам, -нцы Гіепіпіес Ленинец 

в Нудзічы мн. -дзічі-дзічаў, Моедгіёу Нудичи 
“чамі, -чах 

В. Рафалаў м. ва, -вам, -ве Каба!ай Рафалов 

В. Спярыжжа н.  -жжа, -жжам, Зріагуў2а Сперижье 
-жжы 

В. Старыя мн. “рых -вічі-рых З(агуўа Старые 

Юркавічы «вічаў, “рымі Ішкауіёу Юрковичи 

-чамі, -рых -чах 

В. Ясяні мн.  -нёў, -нямі,-нях  2азіапі Ясени 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


Тып Асноўная назва Варыянты 
паселішча ўч ар 


в. Дублін Даблін 
В. Ільічы Іллічы 
В. Ясяні Есяні 
МАЛАЖЫНСКІ СЕЛЬСАВЕТ 
Цэнтр -- в. Малажын 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 








Тып 


Назва на рускай 
ласе- 


мове 


в. Аляксёеўка “кі, -кай і -каю, АПакзісўейка Алексеевка 
“ўцы 

В. Бераснёўка ж. -кі, -кайі -каю, Вісгазпіойка  Береснёвка 
“ўцы 

Грдмкі м. -кага, -кім Нготкі Громкий 

п Дабрагошча ж. -чы,-чайі-чаю, Габгапозбёа  Доброгоіца 
“чы 

В. Жылічы мн. -лічі -лічаў, Ву!іёу Жиличи 
-чамі, -чах 


За Зак. 1464 


ла. ГОМЕЛЬСКАЯ ВОБЛАСЦЬ 





ач аа пацан гаць гаць га аць гаць. наць. 











Тып - 
Назва на беларускай Транслітарацыя ] Назва на рускай 
ішч аа “ч “ пачку ралі 
лішча 





п. Красная Ніва ж. -най-вы, -най Кга5паўа Красная 
“вай і-наю -ваю, Міха Нива 
“най -ве 

В. Крыўча ж. -чы, -чайі-чаю,  Кгуйёа Кривча 
“чы 

п. Лёнінск м.  -ка, -кам, -ку Мепіп5Кк Ленинск 

В. Малажын м. -на, -нам, -не МаІаўуп Маложин 

В. Перандсы мн. -нос і -носаў, Ріегапозу Переносы 
“самі, -сах 

л. Рытаў м.  -ва, -вам, -ве Ку!ай Ритов 

п. Чырвдная ж. “най-ны, -най Сугуопаўа Чирвоная 

Паляна -най і-наю -наю,  РаНапа Поляна 

“най -не 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


Тып Я 
й Асноўная назва Варыянты 
паселішча 


В. Аляксёеўка Новая Аляксёеўка 
в. Красная Ніва Чырвоная Ніва 
МАЛЕЙКАЎСКІ СЕЛЬСАВЕТ 
Цэнтр -- в. Малейкі 


Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып й 
пасе- Назва на беларускай Род Па гма скланення Транслітарацыя Назва на рускай 
лішча мове (лік) : на лацінку мове 


В. Гарадзішча н. «ча, “чам, -чы Нагадгі5са Городишце 

В. Гарадок м. “дка “дком, -дкў Нагадок Городок 

В. Зарэчча н. чча, -ччам,-ччы  Тагебсёа Заречье 

В. Катлбвіца ж. -цы,-цайі-цаю,  Кайоуіса Котловица 
-цы 

В. Малёйкі мн. “лёгкі -лёйкаў, Маііеўкі Малейки 
“камі, -ках 

В. Новы Макрэц м. -вага-рацё, -вым  Моуу МаКгес Новый 
“рацём, -вым Мокрец 


-рацы 
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Транслітарацыя 
на лацінку 








Назва на рускай 
мове 


Назва яна а петарускай 
аю 





В. Пётрыцкае «кага, -кім РіеігусКаўе Петрицкае 

В. Стары Макрэц м. -рога-раца “рым біагу Макгес Старый 
“рацём, -рым Мокрец 
“рацы 

В. Сцёжарнае н.  -нага, -ным Зсіе2агпаўе Стежерное 

В. Сялёц м. “льца, -льцом, Біаіес Селец 
“льцы 

В. Тэльман м.  -на, -нам, -не Те! тап Тельман 

МІКУЛІЦКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр -- в. Мікулічы 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Назва на беларускай Род Парадыгма скланення Транслітарацыя 
мове (лік) Р на лацінку 


В. Вялікі Лес м. -кага-са, -кім УігіКі Гіе5 Великий Лес 
“сам, -кім -се 








Назва на рускай 
мове 





в. Кбнанаўшчына ж. -ны, -найі-наю, Копапайзёупа Кононовіцина 
“не 

В. Мікўлічы мн. -лічі-лічаў, Міюіёу Микуличи 
-чамі, -чах 

в. Рыжкаў м.  -ва, -вам, -ве КуўКкаў Рыжков 

в. Чырвёнае Поле н. -нага-ля, -ным Сугуопаўе Чирвоное 
“лем, -ным -лі Роііе Поле 


НОВАЯЛЧАНСКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр -- в. Краснае 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


ч а” [15 [пыныанн  агаднн 
мове (лік) на лацінку 










Тып 
пасе- 


Назва на рускай 
мове 


В. Аляксандраўка ж. -кі, -кайі -каю, АІіаК5апд- Александ- 
“ўцы гайка ровка 

в. Бярозкі мн. -закі-зкаў, -камі, Віагогкі Берёзки 
-ках 


76. Гі ОМЕЛЬСКАЯ ВОБЛ АСЦЬ 








Н беларускай ] Род Транслітврацыя ] Назва нарускай 
В. Галубоўка ж. -кі,-кайі-каю, НаІцбойКка Голубовка 
“ўцы 
п. Капоранскія мн. -кіх Ляді-кіх Карогап5зКіа Капоренские 
Ляды Лядаў, -кімі -дамі, Гіаёу Ляды 
“кіх -дах 
В. Краснае н. “нага, -ным Кгазпаўе Красное 
В. Людзвіноў м. “ва, -вам, -ве Гісдгхіпой Людвинов 
в. Нёвая Ёлча ж. -вай-чы, -вай Мохаўа Т0іёа Новая Ёлча! 
“Чай і -ваю -чаю, 
“вай -чы 
В. Старая Ёлча ж. -рой -чы, -рой З(агаўа Іоіба Старая Ёлча” 
“чай і -рбю -чаю, 
“рой -чы 
п. Старыя Ляды мн. -рых Ляді-рых  біагуўа Гіаду Старые Ляды 
Лядаў, -рымі 


«дамі, -рых -дах 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


Тып Я 
; Асноўная назва Варыянты 
паселішча 


В. Людзвіндёў Людзвінова, н. 

В. Новая Ёлча Нёвая Іёлча 

в. Старая Ёлча Старая Іёлча 

п. Старыя Ляды Ялчанскія Ляды, Іялчанскія Ляды 
ХРАКАВІЦКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр -- в. Старыя Хракавічы 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып ; 
пасе- Назва на беларускай Род Парадыгма скланення Транслітарацыя Назва на рускай 
лішча мове (лік) на лацінку мове 


в. Выграбная ж. -най-ды, -най Уургабпада р Выгребная 
Слабада “дёйі-наю -дбю,  5ІаБада Слобода 
“най -дзё 
В. Вярховая ж. -вай -ды, -вай Уіагсроувіа  Верховая 
Слабада -дёй і-ваю-дбю, бІаБача Слобода 


“вай -дзё 


Тып 
пасе- 
лішча 


гна 


Назва на беларускай 


мове 


Грўшнае 
Двор-Савічы 


Жэрднае 
Калінінскі 
Лёнінскі 


Ляды 


Нёжыхаў 
Новая Грэбля 


Новы Сцепанбў 


Нбвыя 


Хракавічы 


Перасяцінец 
Піркі 


Просмычы 


Пўчын 
Савічы 


Стары Сцепандў 


Старыя 
Хракавічы 


Сувіды 


Род 
(лію) 


н. 


МН. 


МН. 


МН. 


МН. 


МН. 


Мн. 


“нага, “ным 


Двор-Савіч і 
Двор-Савічаў, 
Двор-Савічамі, 
Двор-Савічах 
“нага, -ным 
“кага, -кім 
“кага, -кім 

Ляд і Лядаў, 
“дамі, -дах 

“ва, -вам, -ве 


“вай -лі, -вай -ляй 


і -ваю -ляю, “вай 
“лі 

“вага -нбва, -вым 
“нбвам, -вым 
“нове 

“вых -віч і -вых 
“вічаў, -вымі 
“чамі, -вых -чах 


“нца, -нцам, -нцы 


Пірак і Піркаў, 
“камі, -ках 


“мыч і -мычаў, 
“чамі, -чах 


“на, -нам, -не 


«віч і -вічаў, -чамі, 


-чах 

-рога -нова, “рым 
-нбвам, -рБім 
-нбве 

“рых -віч і -рых 
«вічаў, -рымі 
чамі, “рых -чах 
Сувід і Сувідаў, 
“дамі, -дах 
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Банан 


на лашнку 


Нпоўпаўе 
Руог-Зауіёу 


Ёстапаўе 
КаГіпіп5кі 
Гіепіп5кі 
Маду 
Міезусрай 
Моха]ўа 


НгеМіа 


Моуу 
Зсіерапой 


Моууўа 
САгаКауіёу 


Ріегазіасіпіес 
Ріткі 


Ргозтубу 


Руёуп 
Зауіёу 


З(агу 
Эсіерапой 


Згагуўа 
Сргакауібу 


ЗууіЧу 





Назва на рускай 
мове 


Грушное 
Двор-Савичи 


Жердное 
Калининский 
Ленинский 
Ляды 


Нежихов 
Новая 


Гребля 


Новый 
Степанов 


Новые 
Храковичи 


Пересетинец 
Пирки 


Просмычи 


Пучин 


Савичи 


Старый 
Степанов 


Старые 
Храковичи 


Сувиды 
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аа аць аць аацы «аць аць наць. 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


Тып 
: Асноўная назва Варыянты 
паселішча 


в. Грўшнае Ігруўшнае 
п. Калінінскі Калініна, н. 
В. Нбвыя Новыя Хракбвічы 
Хракавічы 
В. Старыя Старыя Хракдвічы 
Хракавічы 
ЧАМЯРЫСКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр -- в. Чамярысы 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып ; Я 
пасе- Назва на беларускай Род Парадыгма скланення Транслітарацыя Назва на рускай 
лішча мове (лію) на лацінку мове 


л. Садбвы м. “Вага, -вым Задоуу Садовый 

В. Чамярысы мн. “рысаў, -самі, -сах Сатіагузу Чемерисы 
СТРАЧАНЫЯ НАЗВЫ 

п. Асіннік п. Краснае 

в. Байдакі п. Красная Горка 

х. Байдакі п. Красная Паляна 

п. Брацкі в. Круг-Рўдка 

п. Вараўшчына в. Кулакдвік 

в. Васход п. Ліпкі 

х. Вялікі Лес в. Лукаёды 

в. Двор-Астрагляды п. Мажымаўка 

в. Двор-Гарадзішча п. Макранкі 

в. Двор-Глўхавічы в. Міхалёў 

п. Дзямёеўка (Дзімёеўка) п. Млындк 

в. Дуброва (Дўбраўка) в. Нарагі 

п. Калініна п. Ніўкі 

в. Капбранка в. Новая Вёска 

в. Касачоў п. Папаратнае 


п. Краснагбрск х. Пацкаў (Пацькаў) 





п 


Баранава аа аа аа 


. Пёчы 


в. Пёцькаўшчына 


п 


- а а а-а-а! 


. Просмыцкі 

. Прудавіца 

. Пуцілавік 

. Рагазін 

. Рагачоўка 

. Рафалаў 

. Рэпішча 

. Скардднае 

. Сцёжарнае (Сцежарэнскі, м.) 


БРАГІНСКІ РАЁН . 79 


п. Уладзімірскі 

п. Ульйнаўка (Уллянаўка) 
х. Усбхі 

в. Цалўйкі 

в. Цюцькі 

в. Чырвоная Дубрбва 

в. Чэрнеў 

в. Шчарбіны 

в. Ясменцы 

п. Ясяні 


НАЗВЫ, ЯКІЯ ЎЖЫВАЮЦЦА ДА ЦЯПЕРАШНЯГА ЧАСУ 


МЮ пп Назва на рускай мове 


Новая Иолча Новаялчанскі 


1 
2 


Старая Иолча » 


Адміністрацыйнае падпарадкаванне 
(пасялковы або сельскі Савет дэпутатаў) 


БУДА-КАШАЛЕЎСКІ РАЕ 
Цэнтр -- г. Буда-Кашалёва 


Дата ўтварэння раёна - 17 ліпеня 1924 г. 


Тэрыторыя ў тыс. кв. км -- 1,6 


Колькасць 
адміністрацыйна-тэрытарыяльных адзінак і населеных пунктаў 
гарадоў раённага падпарадкавання ...... 1 
гарадскіх пасёлкаў ................ 1 
сельсаветаў ................... 19 
сельскіх населеных пунктаў. ......... 242 
усяго населеных пунктаў ........... 244 


Гарады раённага падпарадкавання 


значэнне чыгуначнай станцыі 


Буда-Кашалёва ц. р-на Буда-Кашалёўская - 


Пасёлкі гарадскога тыпу 


Назва пасёлка Назва бліжэйшай ; Аплегласць ад яе ў км 
значэнне чыгуначнай станцыі 


Уваравічы - Уза 8 


Назвы гарадоў раённага падпарадкавання 
і пасёлкаў гарадскога тыпу і парадыгмы іх скланення 


Тып . 
пасе- Назва на беларускай Род Па гма скланення Транслітарацыя Назва на рускай 
лішча мове (лік) рад на лацінку мозе 


г. Буда-Кашалёва н. Буда-Кашалёва,  Вуда- Буда- 
Буда-Кашалёвам, Каўа!ісуа Кошелёво 
Буда-Кашалёве 

г.п. Уваравічы мн. “віч і -вічаў, -чамі, Юуагауісу Уваровичи 
-чах 


Тып 
пасе- 
лішча 


п. 


пасе- 
лішча 
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Населеныя пункты, адміністрацыйна падпарадкаваныя 


Уваравіцкаму пасялковаму Савету дэпутатаў 


і выканаўчаму камітэту 


Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Назва на беларускай і Род Транслітарацыя 

Высокая Грвіва ж. -кай-вы, -кай-вай Уузокаўа 
і-каю -ваю, -кай  Нгуха 
-ве 

Завідаўка ж. -кі, -кайі-каю. ТауічабКа 
“ўцы 

Зялёны Востраў м. -нага -ва, -ным ТіаІПіопу 
“вам, -ным -ве Уозігай 

Лапічы мн. -пічі -пічаў, Іаріёу 
-чамі, -чах 

Радзёева н. “ва, “вам, -ве Еадгісіеуа 

Радзёева н.  -ва, “вам, -ве Кадгіеўеуа 

Тэклеўка гкі, -кай і “каю, ТекІіебка 
“ўцы 

СЕЛЬСАВЕТЫ 
АКЦЯБРСКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Назва на беларускай 
мове 


Акцябр 
Ліпа 


Пыцькаўка 


Чырвоны Акцябр 


Чэрапаўка 


Цэнтр -- в. Акцябр 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Род 
(лік) 


М. 
Ж. 


ж. 


М. 


ж. 


-ра, -ром, -“ры 
-пы, -пай і -паю, 
-пе 

гкі, -кай і -каю, 
гўцы 

“нага -бра, -ным 
“бром, -ным -бры 
зкі, -кай і “каю, 
гўцы 


Па гма скланення Транслітарацыя 
рады на лацінку 


АКсіабг 
Гіра 
Рус'КаШка 


Сугопу 
АКсіабг 


Сетарайка 


Назва на рускай 
мове 


Высокая 
Грива 


Завидовка 


Зелёный 
Остров 


Лапичи 


Радеево 
Радеево 
Теклевка 


Назва на рускай 
мове 


Октябрь 
Липа 


Пытьковка 


Чирвоный 
Октябрь" 


Череповка 
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ы арна аба ааньаайнынай 


рар Ац а З З З ы анньааавыайввынаавьнайньсавьааааьнайь ыа 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


Тып Асноўная назва Варыянты 
паселішча 


В. Акцябр Папоўка, ж. 
п. Чырвоны Красны Акцябр, Н. 
Акцябр 


БУДАЛЮШАЎСКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр -- в. Буда Люшаўская 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып Я й 
пасе- Назва на беларускай Род Парадыгма скланення Транслітарацыя Назва на рускай 
лішча мове (лік) на лацінку мове 


В. Буда Люшаўская ж. -ды -кай, -дай Вуда Буда 
-кай і-даю -каю,  ГіцбайзкКаўа р Люшевская 
“дзе -кай 

л. Зарэчча н. -чча, -ччам, -ччы Тагеёба Заречье 

в. Любавін м. -на, -ном -нё Гіцбауіп Любовин 

В. Новы Любавін м. -вага -на, -вым Моуу Новый 
-нём, “вым -нё Гіцрауіп Любовин 

п. Перагрўзачны м. -нага, -ным Ріегаргутаёпу Перегрузоч- 

ный 

п. Рошча ж. -чы,-чайі-чаю, Коўба Роіца 
-чы 

В. Слабада ж. -ды -кай,-дой ЗІаБача Слобода 

Люшаўская гкай і-дбю -каю,  ГіцбаузКаўа р Люшевская 

-дзё -кай 

в. Хмяльнбе н.  -нбга, -ным Сіпіапоўе  Хмельное 

В. Шўтнае н. -нага,-ным бшпаўе Шутное 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


Тып А в 
паселішча сноўная назва арыянты 


В. Буда Бўда-Ліошава, н. 
Люшаўская, ж. 
В. Слабада Слабада 


Люшаўская 
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а а 





ГЛАЗАЎСКІ СЕЛЬСАВЕТ 
Цэнтр - в. Глазаўка 


Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып , 
пасе- Назва на беларускай Род Парадыгма скланення Транслітарацыя Назва на рускай 
лішча мове (лік) на лацінку мове 


п. Васільеўка ж.  -кі, -кайі-каю, УазіІ'ўейка Васильевка 
“ўцы 
В. Глазаўка ж. -кі, -кайі-каю, НІагайКа Глазовка 
“ўцы 
п. Дзікава н.  -ва, -вам, -ве Рзікауа Диково 
Жытанёжжа н. -жжа, -жжам, Гуапіеёга Житонежье 
“жжы 
в. Іванаўка ж. -кі, -кайі -каю, Іуапайка Ивановка 
“ўцы 
п. Макаўе н.  -ўя, “ўем, -ўі Макайўўе Маковье 
Новы Свет м. “вага -та, -вым Моуўу Зу“іеі Новый Свет 
“там, -вым Свёце 
Чарняцін м. “на, -нам, -не Саппіасіп Чернятин 
Чырвбны Сцяг м. -нага-Сцяга, Сугуопу Чирвоный 
“ным -гам, Зсіай Стяг 
-ным -гу 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


паселішча 


п Васільеўка Васіллеўка 
п. Чырвоны Сцяг, м. Краснае Знамя, н. 
ГУБІЦКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр -- в. Губічы 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Род Транслітарацыя 
М. 


“нага, -ным УсГлу Вольный 






Назва на рускай 
мове 





п. Вольны 
п. Гара ж. -ры,-ройі-рою, Нага Гора 
“ры 


84. ГОМЕЛЬСКАЯ ГОМЕЛЬСКАЯ [ВОБЛАСЦЬ а. 


Назва на беларускай 
мове аю 





азы адь ань аа 








Назва на рускай 
мове 


ранна рах анат 
Парадыгма скланення 
на лацінку 





п. Губіцкі Карддн м. -кага-на, -кім НчЫіскі Губичский 
“нам, -кім -не КагЧоп Кордон 
в. Гўбічы мн. -біч і -бічаў, Нубіёу Губичи 
гчамі, -чах 
п. Інтэрнацыянал м.  -ла, -лам, -ле Іпіетасуўапа! Интернацио- 
нал 
В. Мікалаеўка ж. -кі, -кайі-каю, МікаІаўейка Миколаевка" 
“ўцы 
В. Наспа ж. -пы,-пайі-паю,  ІМазра Наспа 
-пе 
п. Новае Жыццё н. -вага-цця,-вым  Моуаўе Новое 
-ццём, вым -цці 5 Ўуссіо Житьё" 
Прырэчча н. -чча, -ччам,-ччы  Ргугеёёа Приречье 
Уютны м. “нага, -ным Юііпу Уютный 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


Тып с 
; Асноўная назва Варыянты 
паселішча 


п. Новае Жыццё Дўбенск, м. 
п. Уютны Дзевяты 
ГУСЯВІЦКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр -- в. Старая Гусявіца 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып . 
пасе- Назва на беларускай Род Парадыгма скланення Транслітарацыя Назва на рускай 
лішча мове (лік) на лацінку мове 


В. Аляксандраўка ж. -кі,-кайі-каю, АГіаК5апд- Александ- 
“ўцы гайка ровка 

п. Грыгараўка ж. -кі, -кайі-каю, Нгурагайка 5 Григоровка 
“ўцы 

п. Зара Ж. -ры, -рбйі-рбю,  ?ага Заря 
“ры 

п. Калініна н. “на, “нам, -не Каііпіпа Калннино 


п. Люткава н.  -ва, “вам, -ве Гіцкаха Лютково 


(2; / ; РУДА-КАШАЛЁЎСКІ РАЁН . 85 


ананас аа аран аа аа ач 
Парадыгма скланення ] Транслітарацыя 
ію на лацінку 






Назва на рускай 
мове 


Назва на беларускай 
мове 





В. Новая Гусявіца “вай -цы, -вай Мохаўа Новая 
“цай і-ваю -цаю,  Ніузіауіса Гусевица 
“вай -цы 

п. Пўшча ж. -чы, чайі-чаю, Руба Пуша 
“чы 

В. Пянчын м.  -на, -ном, -нё Ріапёуп Пенчин 

в. Старая Гусявіца ж. -рой-цы, -рой Зіагаўа Старая 
гцай і-рою -цаю,  Нузіауіса Гусевица 
грой -цы 

п. Уладзіміраўка ж. -кі, -кайі-каю, Оадгітігай-  Владимировка 
-ўцы Ка 

л. Чырвоны Свет м. -нага-та, -ным Сугуопу Зуіе Чирвоный 
“там, -ным Свёце Свет” 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


Тып Я 
. Асноўная назва Варыянты 
паселішча 


В. Люткава Людкава 

В. Старая Гусявіца Гусявіца 

п. Чырвоны Свет Красны Свет 
ДУРАВІЦКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр -- в. Дуравічы 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Назва на беларускай Род Транслітарацыя 
(аю) ата ач “ лацінку 






Назва на рускай 
мове 





п. Балдуі мн. -дуёў, -дуямі, Ва!азі Болдуй 
-дуўх 

в. Броды мн. -даў, -дамі, -дах  Вгофу Броды 

В. Бурлак м.  Бурлака, -ком, -кў Випак Бурлак 

в. Дубавіца ж. “цы, -цайі-цаю,  Юубауіса Дубовица 
“цы 

В. Дуравічы мн. -віч і -вічаў,-чамі, Юогауіёу Дуравичи 


“чах 
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а. выь. ана бньыай а, наны ааазньь савы аааь абаб аба ьнаа ыа аа йна аа 
Тып . 
лішча й ы а” 
: мове (лік) на лацінку мове 
лішча 
В. Залунёўе н. ўя, “ўем, -ўі Таіпіедўе Залуневье 
В. Лёніна н. -на, “нам, -не Гіепіпа Ленино 
В. Мачўлішча н. -ча, “чам, -чы Мабцііўса Мочулице 


ІВОЛЬСКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр -- в. Івольск 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып . 
пасе- Назва на беларускай Род Парадыгма скланення Транслітарацыя Назва на рускай 
лішча мове (лік) на лацінку мове 


л. Восаў м.  -ва, -вам, -ве Уозай Осов 
л Дунай м. “ная, -наем, -наі р Рупаў Дунай 
В. Івбольск м.  -ка, -кам, -ку ІуоГ 5К Ивольск 
п. Красная ж. -най-дзі, -най Кгазпаўа Красная 
Плдшчадзь -ддзю і -наю Р]о5бад?” Плошцадь 
-ддзю, -най -дзі 
в. Лозкі мн. -зак, -зкамі, -зках І.охкі Лозки 
п. Расцяробы Мн. -роб і -робаў, Казсіагобу Растерёбы 
«бамі, -бах 
Сінічына Н.  -на, “нам, -не Зіпібупа Синичино 
п. Смалбвыя Лёзкі мн. -вых-зак, -вымі бпаісууўа Смоловые 
«зкамі, -вых -зках І.озкі Лозки 
п. Чырвбны Лужбк М. -нага Лужка, Сугуспу Чирвоный 
“ным -жком, -ным ІцЗок Лужок? 
“Жкў 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


Тып . 
паселішча Варыянты 


п. Вёсаў Осаў 

п. Дунай Чырвоны Дунай; Буслы, мн. 

п. Красная Красная Плбшча; Кладкі, мн. 
Плбшчадзь 


п. Чырвбны Лужбк Красны Лужёк, Свашын 
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Б адраса ана 








а. 





КАМУНАРАЎСКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр -- п. Камунар 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Назва на беларускай Транслітарацыя 
а рыта а ча лацінку 






Назва на рускай 
мове 





в. Асббіна “на, -нам, -не Азобіпа Особино 
в. Блюдніца ж. -цы, -цайі-цаю,  Вііцапіса Блюдница 
-цы 
п. Зімнік м. “ка, -кам, -ку 2ітпік Зимник 
п. Камунар м.  -ра, -рам, -ры Катиупаг Коммунар 
п. Красін М. -на, “нам, -не Кгазіп Красин 
п. Макаўе н. -ўя, -ўем, -ўі Макаціўе Маковье 
п. Ніва ж. -вы, -вайі-ваю, Міха Нива 
-ве 
п. Падсямёнаўка ж, -кі,-кайі-каю, Радзіатіо- Подсемёновка 
“ўцы пайка 
Сёверны м. -нага, -ным Зіеуіету Северный 
Цёмны Восаў м. “-нага-ва, -ным Сіоппу Тёмный Осов 
-вам, “ным -ве Мозай 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


Тып 
й Асноўная назва Варыянты 
паселішча 


п. Цёмны Вёсаў Цёмны Осаў 
КАШАЛЁЎСКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр -- в. Кашалёва 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Назва на беларускай д Транслітарацыя 
ПараытМабННЯ [  налацінку 


п. Баравбе Ляда н.  -вбга -да, -вым Вагаусўе Боровое 
“дам, -вым -дзе Гіача Лядо 






Назва на рускай 
мове 





в. Брылёў м.  -ва, -вам, -ве Вгу об Брилёв 
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“ч а арна 
мове (лік) на лацінку 


п. Вёзера-Пойма Вбзера-Поймы, Уогіега-Роўта Озеро-Пойма 
Возера-Поймай і 
Возера-Поймаю, 
Возера-Пойме 


а а-а гаць аа «аць ац аць» 














Назва на рускай 
мове 





п. Вялікі Мох м. “кага Моха,-кім  “іа!ікі Мосй Великий 
Мохам, -кім Мёсе Мох 
п. Гародзішча н. “ча, “чам, “чы Нагодгізёа Городиіце 
В. Зарэчча н. -чча, -ччам, -ччы Тагеёба Заречье 
в. Кастрышча н. -ча, -чам, -чы Казігубба Кострице 
в. Кашалёва н.  -ва, -вам, -ве Кабаііоуа Кошелёво 
п. Куляшова н.  -ва, -вам, -ве Киіабоуа Кулешово 
в. Куляшоўка ж. -кі, -кайі-каю, КшіабойКа Кулешовка 
“ўцы 
п. Любіца ж. -цы,-цайі-цаю, Гіцбіса Любица 
гцы 
В. Польпін м. -на, -нам, -не Ро['ріп Польпин 
В. Рўдня ж. -ні-кай, -няй-кай Киудпіа Рудня 
Віктарынская і -няю -каю, -ні УіКіагупэКаўа Викторинская 
“кай 
В. Рўдня ж. -ні-кай, -няй-кай Вудпіа Рудня 
Кашалёўская і -няю -каю, -ні КабаІіойзКаўа Кошелёвская 
“кай 
в. Старасёлле н. -лля, -ллем, -ллі  З(агазіеПіе Староселье 
В. Сялёц М.  -льца, -льцём, Зіаііес Селец 
“льцы 
п. Чырвоны м. -нага-дка,-ным  Сугуопу Чирвоный 
Гарадок -дкбм, -ным -дкў Нагацфок Городок 
в. Шарыбаўка ж. -кі,-кайі-каю,  ЗагуБайка Шарибовка 
“ўцы 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


Тып 


в. Брылёў, м. Брылёва, н. 
п. Вазера-Пбйма, ж. Поймы, мн. 
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Тып А 
паселішча сноўная назва Варыянты 


Гародзішча Гародзішча 
Кашалёва н. Кашалёў, м. 
Рўдня Віктарынская Рудня 


Віктарынская 


КРЫЎСКІ СЕЛЬСАВЕТ 
Цэнтр -- в. Крыўск 


Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып Й 
пасе- Назва на беларускай Род Парадыгма скланення Транслітарацыя Назва на рускай 
лішча мове (лік) на лацінку мове 


п. 


Багамблаўка ж. -кі, -кайі-каю, Варато!айка Богомоловка 
“ўцы 

Бацўнь ж. -ні,-нню, -ні Васип” Бацунь 

Добрая Надзёя ж.  -рай -дзёі, -рай Робгаўа Добрая 
-дзёяй і -раю Мадгіеўа Надея” 
гдзёяю, -рай -дзёі 

Зарэчча н. -чча, “ччам, -ччы Тагесёа Заречье 

Крыўск м. “ка, -кам, -ку Кгуў5К Кривск 

Матылёўка ж. -кі,-кайі-каю, Магуііоша р Мотылёвка 
“ўцы 

Перамога ж. -гі,-гайі-гаю, Ріегатопа Перамога" 
-мозе 

Першабацўнскі м. “кага, -кім Ріегбабасцп5Кі Першеба- 

цунский” 
Пёбрасль ж. -лі, -лю, -лі Рогазі” Поросль 
Савёт м. -та “там, Савёце Заўхісі Совет 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


паселішча 


п. 
п. 


Дббрая Надзёя, ж. Дббрая Надзёжда; Надзёждзіна, н. 
Перамога Пабёда 


Тып 
паселішча 


Назва на беларускай Парадыгма скланення 
мове е 
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ы аавынаавьнавыканьнайвынай 


ЛІПНІЦКІ СЕЛЬСАВЕТ 
Цэнтр -- в. Ліпінічы 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Транслітарацыя 
на лацінку 


Вгоппіса 
Вуда 
Тіа!іопу Губ 
Гіріпіёу 


Гіцўай 
Міерабка 


Моуу Рус” 
Ріегбатаўскі 
ЗаігапабКа 


Зіткі 
ЗаКітайка 


Варыянты 


Брднніца “цы, -цай і -цаю, 
-цы 
Буда ж. -ды,-дайі-даю, 
-дзе 
Зялёны Дуб м. -нага-ба, ным 
-бам, -ным -бе 
Ліпінічы мн. -нічі-нічаў, 
“чамі, -чах 
Люшаў м.  -ва, -вам, -ве 
Нёгаўка “кі, -кай і -каю, 
“ўцы 
Новы Пуць м. -вага Пуці, -вым 
Пуцём, -вым Пуці 
Першамайскі м.  -кага, -кім 
Салтанаўка ж. -кі, -кайі-каю, 
“ўцы 
Струкі мн. -коў, -камі, -ках 
Якімаўка ж. “кі, -кайі-каю, 
“ўцы 
Варыянты назваў населеных пунктаў 
Бробнніца Брбніца 
Люшаў, м. Люшава, н. 
Новы Пуць Нёбвы Шлях 


ая аа а паа ацы на «аць гаць лаць 





Назва на рускай 
мове 





Бронница 


Буда 


Зелёный Дуб 


Липиничи 


Люшев 
Неговка 


Новый Путь 
Першемай- 


ский! 


Солтановка 


СТтруки 
Якимовка 


Тып 
ласе- 
лішча 


п. 


п. 
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МАРОЗАВІЦКІ СЕЛЬСАВЕТ 
Цэнтр -- в. Марозавічы 


Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Назва на беларускай 
мове 


Атчаянны 
Бадзёры 
Беразіна 


Беразбўка 
Берастоўка 
Бушаўка 
Вётка 


Высокая Грыва 


Дземідоўка 


Зялёная Дуброва 


Зялёны Дуб 


Кавалёва 
Кантаровічы 


Марёзавічы 


Мігай 
Нбвая Буда 


Род 
(лік) 


М. 


М. 


ж. 


на лацінку 


“нага, “ным 
“рага, -рым 

-нЫ, -ной і “ною, 
-нё 

гкі, -кай і -каю, 
“ўцы 

гкі, -кай і -каю, 
“ўцы 

-кі, -кай і -каю, 
“ўцы 

-кі, -кай і -каю, 
“тцы 

-кай -вы, -кай -вай 
і -каю -ваю, -кай 
-ве 

“кі, -кай і -каю, 
“ўцы 

-най -вы, -най 
“вай і -наю -ваю, 
“най -ве 

-нага -ба, -ным 
“бам, -ным -бе 
-ва, -вам, -ве 
гвіч і -вічаў, -чамі, 
-чах 

“віч і -вічаў, -чамі, 
“чах 

“гая, -гаем, -гаі 
“вай -ды, -вай 
“дай і -ваю -даю, 
“вай -дзе 


Аібаўаппу 
Вавгіогу 
Віегагіпа 


Віегагойка 
Віегазіойка 
Вібайка 
Уіеіка 


Уузокаўа 
Нгуха 


ГЮзіетідойка 


ЗізІіопаўа 
Гцбгоуа 


?іа!іопу ЮцЬ 


Кауаіісуа 
Капіагоуіёу 


Магогауіёу 


Мінаў 
Моуаўа Вуда 


а аа нана 


Назва на рускай 
мове 


Отчаянный 
Бадёрый 
Березина 


Березовка 
Берестовка 
Бушевка 
Ветка 


Высокая 
Грива 


Демидовка 


Зелёная 
Дуброва 


Зелёный Дуб 


Ковалёво 
Канторовичи 


Морозовичи 


Мигай 
Новая Буда 
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ань ааньайньнайьа ына 


аа аа аца ац аа аць аа ацца нааць аць. 


а а асанансы 
Тып . , 
Назва на беларускай ] Род Транслітарацыя І] Назва на рускай 


п. Новая Уза ж. -вай Узы, -вай Моуаіа Ога р Новая Уза 
Узбёй і -ваю Узою, 
-вай Узё 
п. Пабядзіцель м. -ля, -лем, -лі Рабіадгісіе!  Победитель 
п. Папаратны м. нага, -ным Рарагаіпу Папоротный 
п. Рэкорд м. да, -дам, -дзе Кекога Рекорд 
п. Славянёц м. -нца, -нцбм, -нцы ЗІауіапіес Славенец 
п. Уборкі мн. “ракі -ркаў, Юбагкі Уборки 
гркамі, -рках 
Чарот м. -та -там, Чароце Сагоі Чарот 
Ясакар м. “ра, -ром, -ры ЗазаКаг Ясакар 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


іа Варыянты 
паселішча 


п. Атчаянны Адчаянны 

п. Зялёная Дуброва Зялёная Дубрава 

п. Папаратны, м. р Папаратнае, н. 
МІКАЛАЕЎСКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр -- в. Мікалаеўка 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып . 
пасе- Назва на беларускай Род Парадыгма с ення Транслітарацыя Назва на рускай 
лішча мове (лік) на лацінку мове 


В. Варварына н. на, -нам, -не Уагуагупа Варварино 
В. Выдрыца ж. -цы, -цайі-цаю,  “Ууйгуса Выдрица 
-цы 
В. Галавачы мн. -чоў, “чамі, -чах  Наіауаёу Головачи 
в. Зёрка ж. -ркі, -ркайі Тога Зорька 
“ркаю, -“рцы 
Любань ж. -ні, -нню, -ні Гіцбап” Любань 
Мікалаеўка ж. -кі, -кайі-каю, Міквіаўейка Миколаевка"' 
“ўцы 


в. Надзёждзіна н, -на, -нам,-не Мадгіехігіпа Надеждино 
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а-а аа н- 


Тып 
й Назва на беларускай Род Транслітарацыя ] Назва на рускай 
Прыбар м. “ра, -рам, -ры Ргубаг Прибор 
Саўхёзная ж. -най,-найі-наю, 5айсПогпаўа Совхозная 
“най 
В. Уладзіміраўка ж. -кі, -кайі-каю, ОШадагітігайка Владимировка 
“ўцы 
В. Фундамінка ж. -кі, -кайі-каю, БупЧатіпка  Фундаминка 
“нцы 
Варыянты назваў населеных пунктаў 
паселішча 
В. Саўхбзная Саўгаснае, н.; Саўгасная, ж.; Царкоўе, н. 
ПАТАПАЎСКІ СЕЛЬСАВЕТ 
Цэнтр -- в. Патапаўка 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 
Тып Назва на беларускай Род п Транслітарацыя ] Названа рускай 
пасе мове (лік) арадыгма скланення на лацінку мове 
лішча 
в. Галі мн. -лоў, -ламі, лах  Наіу Галы 
В. Гаўлі мн. -ляў, -лямі, -лях  Найіі Гавли 
п. Дубраўка ж. -кі, -кайі-каю, РубгайКа Дубровка 
“ўцы 
п. Дзёдаў Курган м. -вага-на, вым Югіефай Дедов Курган 
“ном, -вым -нё Киграп 
п. Дзёміна н. -на, -нам, -не Ггістіпа Дёмино 
в. Забаб'е н. -б'я, -б'ем, -б'і ТаБабіе Забабье 
п. Качан м. “на, -ном, -не Кабап Кочан 
п. Кбзі Рог м. -зягаРога, -зім Когі Воб Козий Рог 
ггам, -зім Розе 
в. Медзвядзёва н. -ва, -вам, -ве Міеджхіа- Медведёво 
Фгіоуа 
п. Муравёй м. -ўя, -ўём, -ўі Мугауіеў Муравей 
В. Патапаўка Ж. -кі,-кайі-каю, Раіарайка Потаповка 


“ўцы 
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ААА АА 





ар выь эты аць. «паць «гаць аць аааць нацы «аа аааць а ааццьь. 
Тып . 
Назва на беларускай Род Транслітарацыя і Названарускай 
ішча (п) й ч “ лацінку Мае 
лішча 
п. Перамога ж. -гі, -гайі-гаю, Ріегатопа Перамога" 
-мёзе 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


«лія Варыянты 
паселішча 


п. Дубраўка Дуброўка 

п. Козі Рог Казіны Рог 

В. Медзвядзёва Мядзвёдзева 
РАГІНСКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэятр -- в. Рагінь 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып й 
пасе- Назва яа беларускай Род Парадыгма скланення Транслітарацыя Назва на рускай 
лішча мове (лік) на лацінку мове 


В. Аляксандраўка ж. -кі, -кайі-каю, АІіакзапа- Александ- 
“ўцы гайКа ровка 

в. Антонаўка ж. -кі, -кайі-каю, Апіопаўка Антоновка 
“ўцы 

В. Дзёрбічы мн. -біч і -бічаў, Ггіегбіёу Дербичи 
“чамі, -чах 

В. Каромка ж. -кі, -кайі-каю, КаготКа Коромка 
-цы 

В. Курганне н. -ння, -ннем, -нні Куграппіе Курганье 

в. Лёзаў м. “ва, -вам, -ве Гогаў Лозов 

В. Майсёеўка ж. -кі, -кайі-каю, Маізіеўешка  Мойсеевка 
“ўцы 

В. Рагінь ж.  -ні, -нню, -ні Варіп" Рогинь 

в. Рўдня Лозаўская ж. -ні-кай,-няй-кай Виудпіа Рудня 
-няю -каю, -ні ІозайзКаўа Лозовская 
“кай 

В. Слабфдка ж. “дкі, -дкайі ЗІівбоаКа Слободка 
-дкаю, -дцы 


в. Факел м. -ла, “лам, -ле Еакіе! Факел 
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Варыянты назваў населеных пунктаў 


ласалішча Варыянты 
В. Рўдня Леёзаўская Рудня 
Лёзаўская 
СТАРАБУДСКІ СЕЛЬСАВЕТ 
Цэнтр -- в. Старая Буда 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх склянення 
лішча мове (лік) радыгма скланёння на лацінку мове 
п. Асавок м.  Асаўка, -ўкдм, Азауск Осовок 
«ўкў 
п. Баёц м.  Байца, -йцом, Ваўес Боец 
“йцы 
Барок м. -рка, -ркбм, -ркў Вагок Борок 
Васход м.  -да, -дам, -дзе Мазсрод Восход 
Даліна “ны, най і-наю,  Га!іпа Долина 
“не 
В. Елянёц м.  -нца, -нцом, Зеііапіес Еленец 
“нцы 
п. Красны Свет м. -нагаСвёта, -ным Кгазпу Зуіее Красный 
“там, -ным Свёце Свет 
п. Лявады мн. Ляваёді Лявадаў, ІГіауафу Левады 
«дамі, -дах 
п. Мар'іна Поле н. -на-ля, “ным Магііпа Ройе ІМарьино 
“лем, -ным -лі Поле 
в. Нёдайка ж. -йкі,-кайі-каю,  Міедака Недойка 
“йцы 
п. Новы Свет м. -вагаСвёта,-вым Моуу 5Уіеі Новый Свет 
гтам, -вым Свёце 
п. Падчыстае н.  -тага, тым Рафёузізўе Подчистое 
п. Салаўёў м.  -ва, -вам, -ве ЭаІадіой Соловьёв 
п. Свётлы м, -лага, -лым Зуіебу Светлый 
в. Старая Буда ж. -рой-ды, -рёй Загаіўа Выда Старая Буда 


-дай і -рою -даю, 
“рой -дзе 


96. ГОМЕЛЬСКАЯ ГОМЕЛЬСКАЯ ВС ВОБЛАСЦЬ 


Назва на беларускай 
мове 


аа аа 









Назва на рускай 
мове 


Транслітарацыя 





п. Ясмень -ня, “нем, -ні азтіеп" Ясмень 

п. Ясная Паляна ж. -най-ны, -най 7азпаўа Ясная Поляна 
гнай і-наю-наю,  Раііапа 
“най -не 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


алі Варыянты 
паселішча 


п. Васход Усхбд 
п. Лявады, мн. Лявада, ж. 
п. Салаўёў, м. Салаўёва, н. 
УЗОЎСКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр -- в. Уза 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 





Назва на беларускай Транслітарацыя Назва па рускай 
п. Баркі “коў, -камі,-ках Вагі Борки 
В. Калініна н. -на, -нам, -не Каііпіпа Калинино 
п. Рагазішча н. -ча, -чам, -чы Карагіўба Рогозиіце 
В. Рудзянёц м. -нца, -нцём, -нцы: Вафгіапіес Руденец 
В. Уза ж. Узы, Узойі Узбю, Ога Уза 
Узё 
в. Ціхінічы мн. “нічі-нічаў, СісВіпібу ТихиничИ 
гчамі, -чах 
п. Чырвонае Знамя н. -нага-ні, ным Сугуопаўе Чирвоное 
“нем, -ным -ні 2патіа Знамя” 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


Тып 
паселішча Асноўная назва Варыянты 


п. Баркі Бдркі 
п. Рагазішча Рагбзішча 
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п. Чырвонае Чырвоны Сцяг, м.; Рагавы 
Знамя, н. 
ЧАБАТОВІЦКІ СЕЛЬСАВЕТ 
Цэнтр -- в. Чабатовічы 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 
- ах е: а” 
й мове (лік) на лацінку мове 
лішча 
п. Броськаў м. “ва, -вам, -ве Вго5 Кай Броськов 
п. Бўшаўка ж. -кі, -кайі-каю, Вубайка Бушевка 
“ўцы 
В. Бярвёнаўка ж. -кі, -кайі-каю, Віагуіопайка Бервёновка 
“ўцы 
В. Васільпдлле н. -лля, -ллем,-ллі 5 “УазП'роПе Васильполье 
Гарадок м. -дка, -дком, -дкў  Нагадок Городок 
п. Заброддзе н. “ддзя, -ддзем, Табгодёгіе  Забродье 
-ддзі 
п. Зарэчча н. -чча, ччам, ччы ТРагеёба Заречье 
Зялёная ж. -най, -найінаю,  2іаііопаіа Зелёная 
“най 
п. Каменка ж. “кі, -кайі-каю, КатіепКа Каменка 
: “нцы 
п. Камсамольск м. “ка, -кам, -ку Катзато! 5к Комсомольск 
Кленавіца ж. -цы, -цайі-цаю,  КІіепауіса Кленовица 
-ЦЫ 
п. Краснабўдскі м. “кага-кім Кгазпаруёзкі Красно- 
будский 
п. Красны м. -нага, -ным Ктазпу Красный 
п. Крылёў м. “ва, -вам, -ве КгуІой Крылов 
п. Лебедзеў м.  -ва, -вам, -ве ГіеЫіефгіей  Лебедев 
п. Лёнінскі м. “кага, -кім Ііепіпзкі Ленинский 
п. Лугавы м. “вога, “вым Ілрауу Луговый 
п. Любёнь м.  -бёня, -нем, -ні ГіоЫіеп” Любень 
в. Рўдня-Альхоўка ж. Рўдні-Альхбўкі, Вудпіа- Рудня- 
-няй -кайі-няю  АІ'спойка Ольховка 


4 Зак. 1464 


“как, -ні -“ўцы 


9в “ ГОМЕЛЬСКАЯ ВОБЛАСЦЬ 
ань аа ана 


с а-а» 


Тып Назва на беларускай 
пасе- 

: мове 
лішча 


п. 


п. 


Салаўёў 
Сенавёц 


Смычок 
Стоўпішча 
Хоўхла 
Чабатбвічы 


Чырвоны Кургая 


Яслішча 
Ясны Бор 


Род 
(лік) 


М. 


М. 


МН. 


М. 


Е 


Транслітарацыя 


“ва, -вам, -ве 
Сенаўца, -ўцём, 
гўцы 

чка, -чкбм, -чЕў 
ча, -чам, -чы 

гла, -лам, -ле 

віч і -вічаў, -чамі, 
“чах 

“нага Кургана, 
-ным -ндм, -ным 
-нё 

ча, -чам, -Чы 
“нага Ббра, -ным 
“рам, -ным Бары 


аа аць аа аца наць лац «аць алааць атацы 


ЗаІайіой 


Зіепауіес 


Зтуёок 
Эіойрібба 
СройсІа 
Сабаіочіёу 


Сугуопу 
Киграп 


аз!ізёа 
Зазпу Вог 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


паселішча 


реранне т 


ін 


Васільполле 
Зялёная 
Каменка, ж. 
Камсамольск 
Краснабўдскі, м. 
Лёбедзеў, м. 
Стоўпішча 


Чырвбны 
Курган 


Яслішча, н. 


Васільполе 


Жэзленка 


Лапава, н. 
Камсамольскі 


Ёзкава, н. 


Лёбедзева, н. 


Варыянты 


Стаўпішча, Столпішча 


Красны Курган; Саланбе, Салонае, н. 


Яслішчы, мн. 


Назва на рускай 
мове 


Соловьёв 


Сеновец 


Смычёк 
Столпише 
Ховхло 
Чеботовичи 


Чирвоный 
Курган!" 


Яслише 
Ясный Бор 
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ШЫРОКАЎСКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр -- в. Шырокае 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланеяня 


Тып Назва на бел й Р. і 
пасе- на беларуска! од Парадыгма скланення Транслітарацыя Назва на рускай 
лішча мове (лік) на лацінку мове 


п. Аляксёндраўка ж. “кі, -кайі-каю, АПіаКзапд- Александ- 
гўчы гайка ровка 
п. Бярбзавая Рошча ж. -вай-чы, -вай Віагогауаўа  Берёзовая 
чай і-ваю -чаю,  Воўса Роца 
“вай -чы 
п. Ераполле н. -лля, “ллем, -ллі 5  ЗегароІіе Ерополье 
В. Забалоцце Н. -цця, -ццем,-цці 5 ТабаіІоссіе Заболотье 
п. Камінтэрн м. “на, -нам, -не Катіпіет Коминтери 
п. Колас м.  -са, -сам, -се Коіа5 Колос 
п. Краснагобрск м. “Ка, -кам, -ку Кгазпарог5к Красногорск 
п. Кўчынск м,  -ка, -кам, -ку Куёбуп5к Кучинск 
п. Мікбльск м. “Ка, -кам, -ку Міко 5К Микольск 
В. Міхалёўка ж. -кі, -кайі-каю, Міспаііойка Михалёвка 
“ўцы 
В. Харбшаўка ж. -кі, -кайі-каю, Спагоўайка  Хорошевка 
“ўцы 
п. Чараты мн. -тоў, -тамі, тах  Сагаіу Чароты 
Чарняцін м. “на, -нам, -не Сатіасіп Чернятин 
Чарняцкая ж. -кай -ны, -кай батіаскаіа  Черняцкая 
Паляна -гнай і-каю -наю,  Раііапа Поляна 
“кай -не 
В. Шырбкае н. -кага,-кім Ўугокаўе Широкое 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


паселішча 


п. Ерапблле Ерапбле, Яраполе, Ярапблле 
п. Чарняцін, М. Чарняціна, н. 


4" 
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Каа ана анььааньыьайныа нньааынай 


п. Азэтаўка 

в. Анастасьеўка 
(Анастёсеўка, Настасеўка) 
в. Андрэеўка (Стаханаў) 
п. Антонава (Антонцава) 
п. Араты (Вясёлы Пахар, 
Пахар, Закрэўе) 

“Арол 

. Асінаўка 

. Баркі 

. Барбк 

. Баявы 

. Бёлае 

. Белы Морг 

. Беразіна 


пш ж нны яч 


(Камунараўскі с/с) 

п. Беразіна 
(Патапаўскі с/с) 

п. Боўсаўка 

п. Броды 

п. Будзішча 
(Гусявіцкі с/с) 

п. Будзішча 
(Крыўскі с/с) 

п. Букалаў 

п. Буслы 

х. Бычкі 

п. Бярозавае Балота 

п. Вазраждзённе (Гўта) 

п. Вара! 

п. Верына 

п, Волкаў 

п. Восаў 

п. Востраў 

п. Выган 


аа» а-а аа аць гаць аць ацы аць. 


СТРАЧАНЫЯ НАЗВЫ 

п. Высокі п. Кабылін 

х. Вялікая Грыва п. Кажадўбаўка 

х. Вялікая Стоўпня п. Калацін (Калдцін) 

ф. Вялікі Рог п. Калініна 

х. Вялікі Рог (Пасёлак імя Бухарына) 

п. Вялікія Рэйкі п. Капцы 

п. Галёеўка п. Качава 

п. Галенкі п. Кладкі 

х. Галінкі п. Клянбк 

п. Галы х. Копанкі (Капанкі) 

х. Гарадок п. Красная Збрка 

п. Гарадзёц х. Красніца 

п. Герой п. Крывўля 

п. Гром п. Кўдвар 

п. Гуддк п. Культура 

п. Гўта п. Куўпча 

п. Дняпроўск п. Курган 

п. Доўгі (Даўгія) (Вясёлы Курган) 

х. Дразды в. Лапава 

п. Дубёнск п. Лёсеў 

п. Дубрава в. Лугінічы 

п. Дўбраўка п. Лук'янаў 
(Крыўчанскі с/с) п. Льнозавод 

п. Дубраўка (Ліпініцкі с/с) зак. Ляскі 

п. Ёзкава п. Малахаўскі 

п. Засцённы (Белы Морг) 

п. Зацішша п. Мікольск 

п. Зббрны п. Міхееў 

п. Зеляноўка п. Новае Жыццё 

п. Зялёная Рошча п. Нбвае Забалоцце 

п. Зялёнкі п. Нбвая Гўта 

п. Зялёны Краж в. Нбвая Жэзленка 
(Зялёны Крыж) п. Новая Ліпа 

п. Івашкаў п. Новая Нёдайка 

х. Ігнатаўка п. Нбвая Сямёнаўка 


в. Новая Харбшаўка 

. Новы 

. Нёвы Свет 

. Нёвыя Рэйкі 

. Пабёднае 

. Павісліца 

. Падлёссе (Пяціхаткі) 
Падліпкі 

Пад' Ясень 

. Пакроўскі (Пакрдўск) 
Папаратны 

. Папоўка (Сталіна) 

. Пасёлак імя Бухарына 
. Пасёлак імя Сталіна 


ны юыыныныыЫычв ыны ы 


. Пасёлак імя Сталіна 


(Дняпровец) 
. Пасёлак )е 9 (Дзевяты) 


. Паўднёвы Мікольск 


п 

в. 

п 

п. Пашкоўскі 

п. Пералаз (Пералазы) 

п. Пераход (Параход) 

п. Першамайск 

п. Першамайскі 
(Патапаўскі с/с) 

п. Першамайскі 
(Чабатовіцкі с/с) 
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. Пралетарый 

. Прысеншчына 
Пушкіна 
Пырачкін 
Пяты Пасёлак 
Пяцідвдрка 
Пяціхаткі 
Рагавеі 
Рагаўскі 
Рассвётная 


эанрвараан аа 


(Кабылянка) 
. РашЭтнікі 
Ржэў 
Рэпішча 
. Салаўёў (Салаўёўка) 
. Салонае (Саланое) 
Самўйлаў 
. Свашын 
. Свісток 


шш Ыы рю 5 ын м н в 


. Сёліцкае (Сёльскае) 
в. Сёлішча 

(Акцябрскі с/с) 
п. Сёлішча 

(былы Няглюбскі с/с) 
п. Сталіна 
в. Старая Жэзленка, 
Жжленка 


ж ж 


п 
п 


н пы юох нны ыю н ша 


п 
п 
п 
п. 
п 
п 





. Старая Слабада 

. Стоўпня (Поўзаўка) 

. Стоўпня (Халімбнаўка) 

. Стрэлка 

Сямёнаўка 

«Татарын 

. Тэклеўка 

. Угольцы 

. Уладзіміраў 

Усход 

. Ускёдні (Ддўгія) 

Уютны 

. Фашчаўка (Хвашчоўка) 

. ХачЭмля 

. Царкоўе 

. Цемнікі 

. Чыжаўка 

. Чырвоная Хачэмля 
(Каралёўка) 

. Чырвоны Сцяг 

. Чыстае 

. Чыстая Лужа 

Чэрапаўка 2 

. Шўльскае 

. Янаўка 

. Яначкаў 

. Ясная Паляна 


НАЗВЫ, ЯКІЯ ЎЖЫВАЮЦЦА ДА ЦЯПЕРАШНЯГА ЧАСУ 


1 Красный Октябрь 
2 Красное Знамя 

3 Николаевка 

4 Новая Жизнь 

5 Красный Свет 


Акцябрскі 
Глазаўскі 
Губіцкі 

» 
Гусявіцкі 


Адміністрацыйнае падпарадкаванне 
(пасялковы або сельскі Савет дэпутатаў) 
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пабчавсаычы аа аа аа аа 
МД наша [аран 
6 Красный Лужок Івольскі 
7 Добрая Надежда Крыўскі 
8 Победа » 
9  Первобацунский » 
105 Первомайский Ліпініцкі 
П р) Николаевка Мікалаеўскі 
125 Победа Патапаўскі 
135 Красное Знамя Узоўскі 


145 Красный Курган Чабатовіцкі 


ВЕТКАЎСКІ РАЁН 
Цэнтр - г. Ветка 


Дата ўтварэння раёна --- 8 снежня 1926 г. 
Тэрыторыя ў тыс. кв. км -- 1,6 


ЗАЎВАГА. Ліквідаваны 25 снежня 1962 г., зноў утвораны б студзеня 1965 г. 


Колькасць 
адміністрацыйна-тэрытарыяльных адзінак і населеных пунктаў 
гарадоў раённага падпарадкавання....... 1 
сельсаветаў ................... П 
сельскіх населеных пунктаў. ......... 132 
усяго населеных пунктаў ........... 133 


Гарады раённага падпарадкавання 


Адміністрацыйнае Назва бліжэйшай 
Наза “тым Адлегласць ад яе ўн 


Вётка ц. р-на Гомель 22 


Назвы гарадоў раённага падпарадкавання 
і парадыгмы іх скланення 


Тып ; 
пасе- Назва на беларускай Род Парадыгма скланення Транслітарацыя Назва на рускай 
лішча мове (лік) на лацінку мове 


г. Вётка ж. -кі, -кайі -каю, Уіеба Ветка 
“тцы 


Населеныя пункты, адміністрацыйна падпарадкаваныя 
Веткаўскаму раённаму Савету дэпутатаў 
і выканаўчаму камітэту 


Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып . 
Назва на беларускай Род Транслітарацыя ] Назва на рускай 
ла (пік) ] "арапыгма скланення Г. налацінку мове 
лішча 


В. Барба ж. -бы,-бойі-бою,  Вагба Борьба 
-рбе 
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Ба а ы арна ыа ыны ань ань 


Тып 
пасе- 
лішча 


Барталамёеўка 


Бёседзь 
Васток 
Вераб'ёўка 


Восава 
Ірынаўка 


Кбсіцкая 


Красны Вугал 


Красны Пуць 


Купрзеўка 


Ляскі 
Пабўжжа 


Папсўеўка 
Петухдўка 


Рудня Споніцкая 


Сівінка 
Тарасаўка 


Тумарын 
Чыстыя Лўжы 


ж. 


Е 


МН. 


гкі, “кай і-каю, 
“ўцы 

“дзі, -ддзю, -дзі 
“ка, -кам, -ку 
гкі, -кай і -каю, 
ўцы 

“ва, -вам, -ве 
гкі, “кай і -каю, 
-ўцы 

“кай, -кай і -каю, 
-кай 


“нага Вугла, -ным 
Вуглом, -ным 
Вуглё 

“нага Пуці, -ным 
Пуцём, -ным Пуці 
“кі, -кай і -каю, 
“ўцы 

“коў, -камі, -ках 


“жжа, -жжам, 
-жжы 

-кі, -кай і -каю, 
“ўцы 

гкі, -кай і -каю, 
“ўцы 

“ні -кай, -няй -кай 
і “няю -каю, -ні 
“кай 


-кі, “кай і -каю, 
“ўцы 

“кі, -кай і -каю, 
“ўцы 

“на, -нам, -не 
“тых Луж і -тых 
Лужаў, -тымі 
Лужамі, -тых 
Лўжах 


Назва на беларускай ] Род Парадыгма скланення Транслітарацыя 
мове (лік) на лашнку 


Назва на рускай 
мове 


Бартоломе- 
евка 


Беседь 
Восток 
Веробьёвка 


Осово 
Ириновка 


Косицкая 


Красный 
Угол 


Красный 
Путь 


Купреевка 


Лески 
Побужье 


Попсуевка 
Петуховка 


Рудня 


Споницкая! 
Сивинка 
Тарасовка 
Тумарин 


Чистые 
Лужи 
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Варыянты назваў населеных пунктаў 


Т 
а Гаа. 


паселішча Варыянты 
В. Барба, ж. Раманава, н. 
В. Барталамёеўка  Бутрамёеўка 
В. Бёседзь Бёсядзь 
п. Вастбк Васход, Усхбд 
п. Вёсава Осава 
в. Красны Вўгал Чырвоны Кут 
п. Красны Пуць Чырвоны Шлях 
В. Рудня Споніцкая Рўдня 
Споніцкая 
в. Сівінка Сівенка 
СЕЛЬСАВЕТЫ 


п. 


4а 


ВЯЛІКАНЯМКОЎСКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр -- в. Вялікія Нямкі 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып Назва на беларускай 
пасе- 

: мове 
лішча 


Антонаўка 
Вялікія Нямкі 
Дарынполле 
Казацкія 
Балсуны 

Нбвае Заляддзе 


Нбваміхайлаўка 


Пабёда 


Зак. 1464 


Род 
(лік) 


Ж. 


Транслітарацыя 


гкі, -кай і -каю, 
“ўцы 

гкіх -кбў, -кімі 
-камі, -кіх -ках 
“лля, -ллем, -ллі 
зкіх -нёў, -кімі 
“намі, -кіх -нах 
“вага -ддзя, -вым 
“ддзем, -вым -ддзі 
гкі, -кай і -каю, 
“ўцы 

-ды, -дай і -даю, 
гдзе 


АпіюпайКа 


УйІіКўа 
Міаткі 
РагупроПіе 
Кагаскіўа 
Ваізапу 
Моуаўе 
?аІіаддзіе 
Моуа- 
тіспв/ІадКа 
Рабіеда 


а ат ата 


Назва па рускай 
мове 


Антоновка 


Великие 
Немки 


Даринполье 


Казацкие 
Болсуны 


Новое 
Залядье 
Ново- 
михайловка 
Победа 
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ара З З З а аа ы вьааавьаавынаавынааьаааанайьаьнайнанааь айва а 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


Назва на рускай 
мове 
Борки 
Даниловичи 


Замостье 
Зелёная Хвоя 


Красный 
Пахарь 


Новины 


Перше- 
майский” 


Пролетар- 
ский 


Пыхань 
Середняцкий 
Хруццёвка 


а 
паселішча 
в. Дарынпёдлле Дарынполе 
п. Новаміхайлаўка Новая Міхайлаўка 
ДАНІЛАВІЦКІ СЕЛЬСАВЕТ 
Цэнтр -- в. Данілавічы 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 
Тып Назва на беларускай Род Транслітарацыя 
пасе- РУ (лік) Парадыгма скланення Рыа лаці 
лішча мове л цінку 
В. Баркі мн. -коў, -камі, -ках  Вагкі 
В. Данілавічы мн. -вічі -вічаў, -чамі, Рапіахібу 
-чах 
В. Замдсце н. -сця, -сцем, сці  Ратозсіе 
п. Зялёная Хвдя ж. -най Хвоі, -най гіа!іопаўа 
Хвёей і -наю Сйхоўа 
Хвбею, -най Хвоі 
п. Красны Пахар м. -нага-ра, -ным Ктазпу 
-рам, -ным -ры Распаг 
п. Новіны мн. -віні -вінаў, Мохіпу 
“намі, -нах 
п. Першамайскі м. -кага, -кім РіегбатаўсКі 
п. Пралетарскі м. -кага, -кім РгаІіе(аг5кі 
В. Пыхань ж. -ні, -нню, -ні Русрап” 
п. Серадняцкі м. -кага, -кім Зіегафпіаскі 
Хрушчёўка ж. -кі,-кайі-каю, Спгубёойка 
“ўцы 
п. Шаўцбў м.  -ва, -вам, -ве байсой 


Шевцов 
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лана 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


Тып 


п. Красны Пахар Чырвоны Пахар 
п. Новіны Навіны 


МАЛАНЯМКОЎСКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр - в. Малыя Нямкі 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып . 
пасе- Назва на беларускай Род Парадыгма скланеяня Транслітарацыя Назва на рускай 
лішча мове (лік) на лацінку мове 


п. Зацішша н. “шша, шшам, ТасіЎ5а Затишье 
-шшы 

п. Іванькін м. -на, -нам, -не Іхап Кіп Иванькин 

Малыя Нямкі мн. -лых-коў, лымі  Маіуўа Малые 

-камі, -лых -каёх Міаткі Немки 

п. Памяць ж.  -ці, -ццю, -ці Ратіас” Память 

В. Пералёўка ж. -кі, -кайі-каю, Ріегаіойка Перелёвка 
“ўцы 

НЕГЛЮБСКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр -- в. Неглюбка 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып . 
Назва на беларускай Род Транслітарацыя ] Назва на рускай 
а СЗ [пня на” аа 


п. Амяльнде н.  -нога, -ным Атіа) поўе Омельное 
п. Канавалава н.  -ва, -вам, -ве КапауаІауа  Коновалово 
п. Куты мн. -тоў, -тамі, -тах Кшу Куты 
п. Ляда н.  -да, “дам, -дзе Гіафа Лядо 
В. Неглюбка ж. -бкі,-кайі-каю,  МіеПіцЬка Неглюбка 
“бцы 
В. Новыя Грамыкі мн. -вых Грамыкі Маоууўа Новые 
“вых Грамыкаў, р Нгатукі Громыки 
“вымі -камі, -вых 
“ках 


4а" 


З н аыаньнанааавына ава айда 
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Назва на беларускай Транслітарацыя ] Назва нарускай 
ый лацінку маке 
п. Падкамённе н. -ння, -ннем, -нні Радкатіеппіе Подкаменье 
в Пацёсы мн. -саў, -самі, -сах Расіо5у Потёсы 
п. Перавёссе н. “сся, “ссем, -ссі Ріегахіеззіе  Перевесье 
л Перадавёц м. -даўца, -даўцом,  Ріегафазіес р Передовец 
“даўцы 
п. Рэпішча н. -ча, -чам, -чы Вері5ба Репице 
п. Свабода ж. -ды,-дайі-даю,  Зуабода Свобода 
-дзе 
п. Сёлішча н. -ча, “чам, -чы біеіі5ёа Селице 
п. Сініцына н. -на, “нам, -не Зіпісупа Синицыно 
Старбе н. -рбга-жжа, -рым  Зіагоўе Старое 
Закруўжжа -“жжам, -рым Такпаў?а Закружье 
“жжы 
в. Шэйка ж. -кі, -кайі-каю, беўка Шейка 
“йцы 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


Тып 


п. Амяльнбе Амёльнае 
Ляда Ляды, мн. 
ПРЫСНЯНСКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр -- в. Прысно 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 





Назва на беларускай Транслітарацыя ] Назва на рускай 
аб “ пач на лацінку ай 
п Аднаполле -лля, -ллем, -ллі 5  АдпароІіе Однополье 
п. Барчанкі мн. -кбў, -камі, -ках  Вагёапкі Борченки 


В. Прыенё н. на, -ном, -нё Ргузпо Присно 
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-- 





Варыянты назваў населеных пунктаў 


Тып А, 
паселішча сноўная назва Варыянты 


п. Аднаполле Аднаполе 
В. Барчанкі БарчЭнкі 
РАДУЖСКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр -- в. Радуга 


Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып 
пас ] Названа беларускай ] Род Парадыгма скланення Транслітарацыя ] Названа рускай 
лішча мове (лік) на лацінку мове 


В. Кўнтараўка ж. -кі-кайі-каю, Киупіагайбка  Кунторовка 
“ўцы 

п. Новае Жыццё н. -вага-цця,-вым  Моуаўе Новое Житьё? 
гццём, -вым -цці, Ўуссіо 

п. Нёвы Мір м. -вага-ра, -вым Моуу Міг Новый Мир 
“рам, -вым -ры 

В. Радуга ж. -гі, -гайі-гаю, Вара Радуга 
Радузе 

СВЯЦІЛАВІЦКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр -- в. Свяцілавічы 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып . 
Назва на беларускай ] Род Транслітарацыя ] Назва на рускай 
у а [анн Г наму [ные 


В. Акшынка ж. -кі,-кайі-каю, АКЗупКа Акшинка 
“нцы 

в. Быкавёц м. -Быкаўца, -ўцом, Вукахіес Быковец 
“ўцы 

В. Габраўка ж. -кі, -кайі-каю, Набгайка Габровка 
“ўцы 

В. Гарусты мн. “таў, -тамі, -тах Нагоз5іу Гарусты 

В. Глўхаўка ж. -кі,-кайі-каю, Німспайка Глуховка 


“ўцы 
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Тып 
пасе- 
лішча 


Назва на беларускай 
мове 


Гута 
Жалёзнікі 
Залўжжа 
Зарэчча 
Камылін 
Малінаўка 
Навілаўка 
Непераможны 
Нёсцераўка 


НінЗль 
Новаіванаўка 


Новы Малкаў 
Някрасава 


Падлогі 
Падлўжжа 


Першамайскі 
Петраполле 


Пралетарскі 
Рўдня-Гўлева 


Рўдня-Шлягіна 


С 


ж. 


МН. 


ЦЬ 


Род 
(лік) 


Транслітарацыя 


“ты, -тай і -таю, 
“Гўце 

знік і -нікаў, 
камі, -ках 
-жжа, -жжам, 
“жжы 

“чча, -ччам, -ччы 
“на, -нам, -не 
гкі, “кай і -каю, 
“ўцы 

-кі, “кай і -каю, 
“ўцы 

“нага, “ным 


-кі, -кай і -каю, 
“ўцы 

глі, -ллю, -лі 
“кі, -кай і -каю, 
“ўцы 


“вага Малкава, 
“вым -вам, -вым 
-ве 


“ва, -вам, -ве 
-лёгаў, -гамі, -гах 
-жжа, -жжам, 
“жжы 

-кага, -кім 


“лля, «ллем, -ллі 
-кага, -кім 
Рўдня-Г ўлева, 
Рўдня-Гўлевам, 
Рўдня-Гўлеве 
Рўдня-Шліягіна, 
Рўдня-Шлігінам, 
Рўдня-Шлагіне 


Нчіа 
Ўаііегпікі 
Таіцэ?а 


Тагебёа 
Кату!іп 
Маііпайка 


МаўПайКа 


Міеріега- 
тоўпу 
Міезсіегайка 


Міпе!” 
МоуаіуапабКа 


Моуу Маікаб 


Міакгазауа 
Раяісрі 
Радіц2за 


Ріегбатаўскі 


РісітароІіе 
Ргаііеіагэкі 


Куйпіа- 
Нііеуа 


Купіа- 
бПаНіпа 





Назва на рускай 
мове 


Гута 
Железники 
Залужье 


Заречье 
Камылин 
Малиновка 


Новиловка 


Неперамож- 
ный 


Нестеровка 


Нинель 
Новойвановка 


Новый 
Малков 


Некрасово 
Подлоги 
Подлужье 


Перше- 
майский" 


Петрополье 
Пролетарский 
Рудня-Гулево 


Рудня- 


Шлягино? 





Тып Назва на беларускай [І Род Ті і 
Ліма мове (лію) Парадыгма скланення 
в. Рыслаўль м. -ўля, -ўлем, -ўлі 5 Вусіайі” 
В. Рэчкі мн. Рэчак, Рэчкамі, Кеёкі 
-ках 
в. Свяцілавічы мн. -Ввічі -вічаў, -чамі, Зуіасіауісу 
-чах 
в. Скачёк м. Скачка, -кдом, -кў ЗКабок 
В. Стары Малкаў м. “рога Малкава, З(агу Маікай 
“рым -вам, -рым 
“ве 
В. Старыя Грамыкі мн. -рых Грамыкі Зіагуўа 
-рых Грамыкаў,  Нгатукі 
грымі -камі, -рвіх 
-ках 
В. Сымбнаўка ж. -кі,-кайі -каю, Зутопайка 
ўцы 
В. Сяліцкая ж. -кай, -кайі-каю,  Зі8ііскаўа 
“кай 
п. Усёбхі мн. Усдх і Усдхаў, Юзосві 
гхамі, -хах 
В. Ухбва н.  -ва, -вам, -ве Юсроуа 
В. Фёдараўка ж. -кі, -кайі -каю, Еіо4агабКа 
ўцы 
Хізы мн. -збў, -замі, -зах Спігу 
п. Чамярня ж. -ні,-найі-нёю, Сатіатіа 
-ні 
Варыянты назваў населеных пунктаў 
паселішча 
В. Гарусты Гарысты 
В. Петрапдялле Петраполе 
В. Рыслаўль, М. Рыслаў, Рыслаўе, н.; Рыслаўе, н. 
п. Чамярня Чэмярня 


ВЕТКАЎСКІ РАЁН - ІІІ 


Назва на рускай 
мове 


Риславль 
Речки 


Светиловичи 
Скачёк 
Старый 


Малков 


Старые 
Громыки 


Сымоновка 
Селицкая 
Усохи 


Ухово 
Фёдоровка 


Хизы 
Чемерня 
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аа 








аа 





СТАЎБУНСКІ СЕЛЬСАВЕТ 
Цэнтр -- в. Стаўбун 


Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып й 
пасе- Назва на беларускай Род Парадыгма скланення Транслітарацыя Назва на рускай 
лішча мове (лік) на лацінку мове 


п. Гараддк м. -дка, -дком, -дкў Нагадок Городок 
В. Глыбаўка ж. -кі, -кайі-каю, НІубайка Глыбовка 
“ўцы 
п. Калінін м. -на, -нам, -не Каііпіл Калинин 
В. Колбаўка ж. -кі, -кайі-каю, Ко!Баўка Колбовка 
“ўцы 
В. Рўдня ж. -ні-кай, -няй-кай Ецдпіа Рудня 
Стаўбўнская і -няю -каю, -ні Зіадбип5Ккаўа Столбунская” 
-кай 
Стаўбўн м. -на, -ндм, -нё ЗіабЫуп Столбун 
п. Уютны м. нага, ным Юічту Уютный 
п. Юрга ж. -гі,-гойі-гбю, Лора Юрга 
Юрзё 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


Тып 


В. Кблбаўка Кобўбаўка 
в. Рудня Стаўбўнская Рўдня, Сталбўнская Рўдня 
Стаўбўнская 
В. Стаўбўн Сталбўн 
ХАЛЬЧАНСКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр - в. Хальч 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх склянення 


Тып й 
пасе- Назва на беларускай Род Парадыгма скланення Транслітарацыя Назва на рускай 
лішча мове (лік) на лацінку мове 


п. Барэц м. рца, -рцдм, рцы: Вагес Борец 


В. Залаты Рог м. -тдга-га, тым ?зіагу Кор Золотой Рог 
“гам, “тым Рбзе 


п. Канічаў м. “Ва, -вам, -ве Капібай Каничев 
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Тып н белі , 
пасе- азва ыё беларускай Род Парадыгма скланення Транслітарацыя Назва на рускай 
лішча (лію на лацінку мове 





п. Пабёда ж. -ды, -дайі-даю,  Рабіева Победа 
-дзе 

в. Палянаўка ж. -кі, -кайі-каю, РаііапайКа Поляновка 
“ўцы 

п. Станкі Мн. -коў, -камі, -ках Зіалкі Станки 

В. Старбе Сялё Н.  -рбга -ла, -рым Зіагоўе Зізіо Старое Село 
“лём, -“рым -лё 

в. Хальч м.  Хальча, -чом, -чы Спа['ё Хальч 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


паселішча 


В. Канічаў Канічаў 


ШАРСЦІНСКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр -- в. Шарсцін 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып . 
Назва иа беларускай Род Транслітарацыя [ Назва на рускай 
лішча (гію) " ““ ій ыа лацінку мове 


п. Ляды мн. Ляді Лядаў, Гіаду Ляды 
-дамі, -дах 

В. Навасёлкі мн. -лакі -лкаў, -камі, Мауасісікі Новосёлки 
-ках 

п. Раманаў Лес м. -вагаЛёса, -вым  Ватапай Гіез Романов Лес 
-сам, -вым -се 

В. Шарсцін м. “на, -ном, -не багэсіп Шерстин 

В. Юркавічы мн. “вічі -вічаў, “чамі, Іигкауіёу Юрковичи 
-чах 


В. Ягаднае н. “нага, ным Западпаўе Ягодное 


п4 “ ГОМЕЛЬСКАЯ ВОБЛАСЦЬ 


аа ач аць аа аа. 








а аа аа аа аа сацы ы “аць аць ачаць 


ЯНОЎСКІ СЕЛЬСАВЕТ 
Цэнтр -- в. Янова 


Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып . 
Назва на беларускай Род Транслітарацыя І Назва нарускай 
а а [печ] ыны Д ны 


п. Жалуддзе н.  -ддзя, -ддзем, Таічадгіе Желудье 
“ддзі 

п. Лазараў м. “ва, -вам, -ве Гатагай Лазарев 

п. Расўха ж. -хі,-хайі-хаю, Вазцисра Расуха 
Расўсе 

В. Стаўбўнскае н. -кага-ча, -кім Зіадбипзкаўе Столбунское 

Бўдзішча «чам, -кім -чы Вуидгіўёа Будише” 
в. Янова н. -ва, -вам, -ве Запоуа Яново 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


Тып 


п. Жалўддзе, н. Жалуды, мн. 
В. Стаўбўнскае Сталбўнскае Будзішча, Будзішча Стаўбўнскае 
Будзішча 
СТРАЧАНЫЯ НАЗВЫ 
п. Азёршчына п. Зара 
п. Аляксандраўка п. Затон 
п. Арэхаўка п. Ільіч (Ілліч) 
п. Васільеўскі п. Казачка 
п. Выгар п. Клімаўскі 
п. Высбкі Бор п. Краснагдр'е 
в. Вярхўлішча в. Крысін (Крысіна) 
в. Галодная п. Культурны 
п. Гвбознае п. Луч Сбнца 
п. Гібкі п. Максімава 
в. Гутка п. Малая Тарасаўка 
п. Дзвігацель (Двігацень) п. Навікі 
п. Дзевятае Стўдзеня п. Новы Мір 


аа аа аа аа аа аа а 


п. Новыя Лугінцы 
(Лугінцы) 

. Паважббр (Павожбар) 

. Падгор'е (Падгбры) 

. Пасёлак імя Бухарына 

. Перагдн 

. Пёршае Мая 

. Раманава 

Рашучы 

. Рошча 


ню ыш ныын 
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п. Рэвалюцыя 

п. Сіні Вёстраў 

в. Хлусы 

. Цёмны Лог 

. Чырвоная Зорка 

. Чырвоная Перамога 
. Чырвоны 


І 


. Чысталужжа 
. Чыстыя Лўжы 
. Шалухоўка 


юш пш “а ЫШ з 


НАЗВЫ, ЯКІЯ ЎЖЫВАЮЦЦА ДА ЦЯПЕРАШНЯГА ЧАСУ 


е п/п Назва на рускай мове 


Рудня-Споницкая 
Первомайский 
Новая Жизнь 
Первомайский 
Рудня-Шлягина 
Рудня-Столбунская 


ч б б ць 3 б М 


Адміністрацыйнае падпарадкаванне 
(пасялковы або сельскі Савет дэпутатаў) 


Веткаўскі раёны Савет дэпутатаў 
Данілавіцкі 

Радужскі 

Свяцілавіцкі 

» 


Стаўбунскі 


Будиіце-Столбунское Яноўскі 


ГОМЕЛЬСКІ РАЁН 
Цэнтр -- г. Гомель 
Дата ўтварэння раёна -- 8 снежня 1926 г. 


Тэрыторыя ў тыс. кв. км -- 2.0 


Колькасць 
адміністрацыйна-тэрытарыяльных адзінак і населеных пунктаў 


рабочых пасёлкаў ................ 


сельсаветаў ................... 25 
сельскіх населеных пунктаў. ......... 189 
усягонаселеных пунктаў ........... 190 


Пасёлкі гарадскога тыпу 


Назва пасёлка Назва бліжэйшай й Адлегласць зад яе ў км 
значэнне чыгуначнай станцыі 


Бальшавік - Касцюкоўка 3 


Назвы пасёлкаў гарадскога тыпу і парадыгмы іх скланення 


Тып . 
пасе- Назва на беларускай Род Парадыгма скланення Транслітарацыя Назва на рускай 
лішча мове (лік) на лацінку мове 


Бальшавіка, -кбом, Ва!'ёауік Большевик 


-кў 


р.п. Бальшавік М. 


Населеныя пункты, адміністрацыйна падпарадкавяныя 
Бальшавіцкаму пасялковаму Савету дэпутатаў 
і выканаўчаму камітэту 


Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Назва на беларускай [ Род Транслітарацыя 


В. Пясчаная ж. -най Ріазёапаўа Песчаная 
В. Рассвётная ж. -най Ваззуіетаўа  Рассветная 








Назва на рускай 
мове 
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Варыянты назваў населеных пунктаў 


Тып 


в. Рассвётная Кабылянка 
СЕЛЬСАВЕТЫ 
АЗДЗЕЛІНСКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр - в. Аздзеліна 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып . 
пасе- Назва на беларускай Род Парадыгма скланення Транслітарацыя Назва на рускай 
лішча мове (лію) на лацінку мове 


в. Аздзёліна н. “на, -нам, -не АздгігІіпа Азделино 
п. Апанасаўка ж. -кі, -кайі-каю, Арапазабка  Апанасовка" 
“ўцы 
Бук м. Бука, -кам, -ку Вук Бук 
Зялёны Востраў м. -нага -ва, -ным 2ізіопу Зелёный 
-вам, -ным -ве Уозітай Остров 
п. Зялёны Гай м. -нага Гая, -ным ?ізііопу Наў Зелёный Гай 
Гаем, -ным -Гаі 
п. Зялёны Сад м. -нагаСада,-ным  Зіаііопу Зай Зелёный Сад 
Садам, -ным 
Садзе 
п. Курачнкаў м. “ва, “вам, -ве Кигаёепкад:  Кураченков 
п. Манёеў м.  -Ва, -вам, -ве Мапіеўей Манеев 
п. Мбладзь ж, -дзі, -ддзю, -дзі Мо!аёх” Молодь” 
В. Паўднёвая ж. -вай Райдпісуаўа Повднёвая” 
п. Прыволле 1 н. -лля, -ллем,-ллі Ргу“оіе І Приволье І 
п. Прыволле 2 н. -лля, -ллем, -ллі Ргу“оПіе? Приволье 2 
п. Пятрёў м. “ва, “вам, -ве Рівігой Петров 
В. Рагі мн. -гбў, -гамі, -гах Варі Роги 
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Варыянты назваў населеных пунктаў 


паселішча 


В. Аздзёліна, н. Аздзёлін, М. 

п. Апанасаўка Афанасаўка 

п. Моладзь Маладзёж 

в. Паўднёвая Южная 

п. Пятроў, м. Пятрова, н.; Пятроўка, ж. 
БАБОВІЦКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр -- в. Бабовічы 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып й 
пасе- Назва на беларускай Род Парадыгма скланення Транслітарацыя Назва на рускай 
лішча мове (лік) на лацінку мове 


В. Бабовічы мн. -вічі -вічаў, -чамі, Вабоуіёу Бобовичи 
-чах 
В. Цыкуны мн. -ноў, -намі, -нах  СуКипу Цыкуны 
ГЛЫБОЦКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр -- в. Глыбоцкае 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып . 
пасе- Назва на беларускай Род Па гма скланення Транслітарацыя Назва на рускай 
лішча мове (лік) рады на лацінку мове 


в. Глыбоцкае н. -кага, -кім НІубоскаіе  Глыбоцкое 
п. Зімні м. -няга, -нім Тіппі Зинмний 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


Тып 
паселішча Варыянты 


В. Глыбоцкае Глубдцкае 
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Назва на беларускай 
мове 


ГРАБАЎСКІ СЕЛЬСАВЕТ 
Цэнтр - в. Грабаўка 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


“ўцы 


Транслітарацыя 
на лацінку 






Назва на рускай 
мове 


п. Апалбнаўка “кі, -кай і -каю, Араіопайка  Аполоновка" 
“ўцы 
п. Баштан м. “на, -нам, -не Важап Баштан 
Грабаўка ж. -кі, -кайі-каю, Нгабаўка Грабовка 
“ўцы 
п. Дубіно н.  -на, -ном, -нё Рубіпо Дубино 
Жураўлёўка ж. -кі, -кайі-каю, ўмгайіойка  Журавлёвка 
“ўцы 
п. Красны м. “нага, -ным Кга5зпу Красный 
Пясочная Буда ж. -най-ды, -най Ріазоёпаўа Песочная 
гдайі-наю-даю, Вода Буда 
“най -дзе 
В. Хутарёнка ж. -нкі, -кайі-каю, Спшагапка р Хуторянка 
“нцы 
Варыянты назваў населеных пунктаў 
паселішча 
В. Дубіно, н. Дубіна, ж. 
ДАВЫДАЎСКІ СЕЛЬСАВЕТ 
Цэнтр - в. Давыдаўка 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 
Тып Транслі н й 
ліч й 
лішча 
в. Асаўцы мн. -цбў, -цамі, -цах  Азайсу Осовцы 
в. Давыдаўка ж. -кі, -кайі-каю, ГРауучайка Давыдовка 
ўцы 
в. Саснбўка ж. -кі,-кайі-каю, Зазпойка Сосновка 


120 “ ГОМЕЛЬСКАЯ ВОБЛАСЦЬ 
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ай 
Тып Ті і Назва на рускай 
Назва на беларускай Род ранслітарацыя рус 
пасе- (лік) Парадыгма скланення на лацінку мове 
лішча 
В. Уза ж. Узы, Уздй і Узбю, Юга Уза 
Узё 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


Неў Варыянты 
паселішча 


В. Асаўцы Асоўцы 


ДАЎГАЛЕСКІ СЕЛЬСАВЕТ 
Цэнтр -- в. Даўгалессе 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып . 
пасе- Назва на беларускай Род Парадыгма скланення Транслітарацыя Назва на рускай 
лішча мове (лік) на лацінку мове 


В. Васілева н. “ва, -вам, -ве УазіІіеха Василево 
В. Даўгалёссе н. “сся, -ссем, -ссі Райраііеззіе Долголесье 
п. Дубавёц м. Дубаўца, -цём, Рубауіес Дубовец 
“цы 
. Карналін м. “на, -нам, -не Капаііп Карналин 
п. Мёжы мн. Межі Мёжаў, Міе2у Межи 
“жамі, -жах 
п. Мірны м. “нага, -ным Міту Мирный 
Міхалькі мн. “кбў, -камі, -ках  Місраі' Кі Михальки 
п. Нагорная ж. -най, -найі-наю, ІМабогпаўа Нагорная” 
-най 
п. Някрасава н.  -ва, “вам, -ве МіаКгазауа Некрасово 
В. Стукачбўка ж. -кі, -кайі-каю, Збакаёойка ) Стукачёвка 
-“ўцы 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


Тып 


п. Нагорная, ж. Нагбрнае, н. 
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ДЗЯТЛАВІЦКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр -- в. Старыя Дзятлавічы 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып Назва на беларускай Род Т і Н 
. анслітарацыя ай 
Лішч а мове (лію) Парадыгма скланення ыа лацінку, а 
В. Нёвыя мн. “вых -віч і-вых Моууўа Новые 
Дзятлавічы «вічаў, -вымі ЮзіаПауіёу Дятловичи 
“чамі, -вых -чах 
В. Старыя мн. -рых -віч і “рых З(агуўа Старые 
Дзятлавічы -вічаў, -рымі Юзіабауіўу р Дятловичи 
«чамі, -рых -чах 
В. Чкалава н.  -ва, -вам, -ве СКаіауа Чкалово 
Варыянты назваў населеных пунктаў 
Бся ц 
В. Старыя Дзятлавічы 
Дзятлавічы 
ЗЯБРАЎСКІ СЕЛЬСАВЕТ 
Цэнтр -- в. Зябраўка 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 
Тып ; 
Н белі й Р. Транслітарацыя І] Назва на рускай 
ра на 
п. Ваявода ж. -ды,-дайі-даю,  Уаўауода Воевода 
“дзе 
п. Граза ж. “ЗЫ, -збй і -зою, Нгага Гроза 
“зё 
п. Зарніца ж. -цы, -цайі-цаю,  Татіса Зарница 
-цы 
в. Зябраўка ж. -кі, -кайі-каю, Тіабгайка Зябровка 
“ўцы 
В. Кантакўзаўка ж. -кі, -кайі-каю, КапіаКигайка Контакузовка 
“ўцы 
п. Каранёўка ж. -кі, -кайі-каю, Кагапіоша  Коренёвка 


“ўцы 


122 “ ГОМЕЛЬСКАЯ ВОБЛАСЦЬ 
В а а В а аварыйнай 


араць. аабаньь насаньь анна ань абаб наванай ьс аа а 
Тып . 
Назва на беларускай Род Транслітарацыя ] Назва на рускай 
пасе- (лію) Парадыгма скланення на лацінку мове 
лішча 
п. Краснае Сёлішча н. -нага-ча, ным Кгазпаўе Красное 
“чам, -ным -чы Зіе!і5ёа Селице 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


паселішча 


в. Зябраўка Сакблка 
п. Краснае Чырвбнае Сёлішча 
Сёлішча 
КРАСНЕНСКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр -- в. Краснае 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып й 
пасе- Назва на беларускай Род Парадыгма скланення Транслітарацыя Назва на рускай 
лішча мове (лію) на лацінку мове 


п. Забіяка м.  -кі, -кам, -ку ТаЫіўаКа Забияка 

В. Краснае н.  -нага,-ным Кгаспаўе Красное 

п. Красны Багатыр м. «нага Багатыра, Кгазпу Красный 
“ным -рём, ным  Варабуг Богатырь 
“ры 

В. Мічўрынская ж. -кай, -кайі-каю, Міёогупзкаўа Мичуринская 
-кай 

В. Новая Мільча ж. -вай-чы, -вай Моуаўа Новая 
“чай і-ваю-чаю,  МіГ'ёа Мильча 
“вай -чы 

п. Пралетарый м. “рыя, “рыем, -рыі Ртаііеіагуў Пролстарий 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


Тып А, 
п ішча сноўная назва Варыянты 


п. Красны Багатыр Чырвдны Багатыр 
В. Мічўрынская, ж. Мічўрынскі, м.; Брылёва, н. 
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МАРКАВІЦКІ СЕЛЬСАВЕТ 
Цэнтр -- в. Маркавічы 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып Наз бел і 
пасе- ва ша паа Рускай Род Парадыгма скланення Транслітарацыя Назва на рускай 
лішча (лік) на лацінку мове 


в. Гадзічава н.  -ва, -вам, -ве Надісауа Гадичево 

В. Маркавічы мн. -вічі -вічаў, -чамі, Магкауіёу Марковичи 
-чах 

п. Паддабранка ж. “кі, -кайі-каю, Раддабгапка 5 Поддобрянка 
“нцы 

п. Рагі-Ілёцкі м.  Рагі-Ілёцкага, Варі-Піескі  Роги-Илецкий 
Рагі-Ілёцкім 

п. Халмы мн. “Моў, -мамі, -мах  Сраіту Холмы 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


паселішча 


в. Гадзічава, н. Гадзічаў, м. 


ПАКАЛЮБІЦКІ СЕЛЬСАВЕТ 
Цэнтр - в. Пакалюбічы 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып . 
Назва на беларускай Род Транслітарацыя ] Назва на рускай 


п. Востраў м. ва, -вам, -ве Уозігай Остров 
п. Грыва ж. -вы, -вай і-ваю, Нгууа Грива 
-ве 
Залінёйны м. -нага,-ным ?а!іпіеўпу Залинейный 
Калініна н. -на, -нам, -не Каііпіпа Калинино 
Красны Маяк м. -нага Маяка, Кгазпу Маўак Красный Маяк 
-НыМ -кОм, -ным 
-кў 
Лапаціна н. -на, -нам, -не Гарасіпа Лопатино 


п. Масцішча н. “ча, -чам, -чы Мазсі5ёа Мостице 
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аа расча 


аа ар ань аба найннысайньнайьсаынай 
Тып . н 
Назва на беларускай ] Род Транслітарацыя азва на рускай 
пасе” (пію) Парадыгма скланення на лацінку мове 
лішчі: 


в. Пакалюбічы мн. -бічі -бічаў, Ракаіцбіёу р Поколюбичи 
-чамі, -чах 
В. Плёсы мн. Плёсі Плёсаў, Рііо5у Плёсы 
-самі, -сах 
п. Прудёк м. Прудка, -кдм, -кў Ргочок Прудок 
Ржавёц м. Ржаўца, Ржаўцдм, Кіауіес Ржавец 
Ржаўцы 
п. Свётлая Зара ж. -лай-ры, -лай ЗуіеНаўа Светлая Заря 
-рой і-лаю-рдю, Рага 
-лай -ры 
Царкоўе н. “ўя, “ўем, -ўі Сагкойўіе Церковье 
п. Янтарны м. -нага, ным Зап(ату Янтарный 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


іа Варыянты 
паселішча 


в. Лапаціна, н. Лапацін, м. 
п. Красны Майк Майк, Чырвоны Маяк 
ПРЫБАРСКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр -- в. Прыбар 


Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тыя . 
пасе- Назва на беларускай Род Парадыгма скланення Транслітарацыя Назва на рускай 
лішча мове (лію) на лацінку мове 


п. Васток м. -ка, -кам, -ку Уазіск Восток 

В. Новая Бўда ж. -вай-ды, -вай Моуаіа Вида Новая Буда 
“дай і -ваю -даю, 
“вай -дзе 

п. Піянёр м. “ра, “рам, -ры Ріўапіег Пионер 

В. Прыбар м. “ра, -рам, “ры Ргубаг Прибор 

В. Рандбўка ж. “кі, -кай, -ўцы Капдойка Рандовка 

в. Шчрбаўка ж. -кі,-кайі-каю, ЎсеграйКа ІЦербовка 


“ўцы 
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Варыянты назваў населеных пунктаў 


Тып А, 
паселішча сноўная назва Варыянты 


п. Васток Васхёд, Усхдд 
В. Рандоўка Рандаўка 
п. Піянёр Станцыёнскі 


ПРЫБЫТКАЎСКІ СЕЛЬСАВЕТ 
Цэйтр - в. Прыбыткі 


Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып . 
пасе- Назва на беларускай Род Парадыгма скланення Транслітарацыя Назва на рускай 
лішча мове (лію) на лашнку мове 


п. Будзілка ж. -лкі, -лкайі ВодгіІКа Будилка 
-лкаю, -лцы 

В. Дуянаўка ж. -кі, -кайі-каю, Гціапайка Дуяновка 
“ўцы 

п. Зябраўка ж. -кі, -кайі-каю, ЗіаБтайка Зябровка 
“ўцы 

п. Каравышань м.  -шаня, -шанем, Кагауубар” Каравышень 
-шані 

в. Клімаўка ж. -кі, -кайі -каю, КІітайКка Климовка 
“ўцы 

в. Прыбыткі мн. “такі -ткаў, Ргубуікі Прибытки 
“ткамі, -тках 

в. Рудня ж. -ні-кай, -няй-кай Киудпіа Рудня- 

Прыбыткаўская і -няю -каю, -ні Ргурбу(кай- Прибыт- 

-кай зКаўа ковская” 

п. Цагёльня ж. -ні, -няйі-няю, Саве! піа Цагельня” 
-ні 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


пасетшча 


п. Будзілка, ж. Будзілкі, Мн. 


В. Рудня Прыбыткаўская Рўдня 
Прыбыткаўская 
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РУДНЯМАРЫМОНАЎСКІ СЕЛЬСАВЕТ 
Цэнтр - в. Рудня Марымонава 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып я В 
пасе- Назва на беларускай Род, Парадыгма скланення Транслітарацыя Назва на рускай 
лішча мове (лік) на лацінку мове 


п. Гарадёк м. “дка, -дком, -дкў  Нагадок Городок 
п. Добруш м. -ша, -шам, шы Робпі5 Добруш 
п. Папанін м. -на, -нам, -не Рарапіп Папанин 
в. Рудня ж. -ні-кай, -няй-кай ВЁідпіа Рудня 
Жыгальская і -няю -каю, -ні Руна! зкаўа  Жигальская? 
-гкай 
в. Рўдня ж. -ні-вай, -няй-вай Куспіа Рудня 
Марымобнава і -няю -ваю, -ні Магутопауа Маримонова” 
-вай 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


Тып Асноўная назва Ва] 
паселішча ўн рыянты 


п. Папанін Заскар 
Рўдня Жыгальская Рудня 
Жыгальская 
В. Рудня Марымонава Рўдня 
Марымбонава 
СТАРАБЕЛІЦКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр -- в. Старая Беліца 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып Н бел . 
пасе- азва на беларускай Род Парадыгма скланення Транслітарацыя Назва на рускай 
лішча мове (лію) на лацінку мове 


п. Аляксандраўка ж. -кі, -кайі-каю, АІак5апа- Александ- 
“ўцы гайка ровка 
п. Аляксёеўка ж. “кі, -кайі-каю, АІіаКзіе- Алексеевка 
“ўцы ўебка 
в. Астравы мн. -воў, -вамі, -вах Азітауу Островы 
Галёеўка ж. -кі, -кайі -каю, Наііеўейка Галеевка 


“ўцы 


-- 
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ата аа аа арна араены арш ань. 


Тып Назва на беларускай Род Т і Н 
. ранслітарацыя взва на рускай 
ый мове (лік) Парадыгма скланення на лацінку мове 
В. Зялёныя Лўкі мн. -ных Лукі-ных  Зіаііопуўа Зелёные 
Лукаў, -нымі шкі Луки 
-камі, -ных -ках 
В. Старая Бёліца ж. -рой -цы, -рой 'агаўа Старая 
“цай і-рою -цаю,  Віеііса Белица 
“рой -цы 
УЛУКАЎСКІ СЕЛЬСАВЕТ 
Цэнтр -- в. Улукаўе 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 
Май Назва на беларускай І Род Парадыгма скланення Транслітарацыя ] Назва на рускай 
лішча мове (лік) на лацінку мове 
п. Будацін м. “На, -нам, -не Вудасіп Будатин 
в. Бярозкі мн. -зак, -зкамі, -зках Віагогкі Берёзки 
в. Галавінцы мн. -цаў,-цамі,-цах  Наіачіпсу Головинцы 
п Заляддзе н. “ддзя, -ддзем, 2а!іадазіе Залядье 
“ддзі 
п. Ільіч м. -Чё, “чом, -чы П'е Ильич 
іпуць ж. -ці, -ццю, -ці рус” Ипуть 
п. Мядзвёджы Лог м. “джага-га,-джым Міафгуіедху Медвежий 
гам, -джым Лёзе Тор Лог 
п. Перамбга ж. -гі, -гайі-гаю, Ріегатора Перамога!” 
-мёзе 
п. Прыазёрны м. -нага, -ным Ргуагіоту Приозёрный 
В. Раманавічы мн. -вічі -вічаў, чамі, Ватапауісу Романовичи 
-чах 
п. Сцяг Працы м. -га-цы,-гам-цы, 5сіапРгасу Стяг Працы" 
Сцягу -цы 
Улўкаўе н. ўя, “ўем, -ўі ОшКадіе Улуковье 
п. Чырвбны Майк м. -нагаМаяка,-ным Сугуопу Чирвоный 
-кбм, -ным -кў Маўак Маяк!? 
п. Юбілёйны м. “нага, -ным МЫ Піеілу Юбилейный 
п. Ярохава н. “ва, -вам, -ве Загоспауа Ерохово 
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Варыянты назваў населеных пунктаў 


паселішча 


Бўдацін Будацін 

Ільіч, м. Ілліч; Клёнкі, мн. 
Мядзвёджы Лог Мядзвёжы Лог 
Перамога Пабёда 


Прыазёрны, м.  Прыазёрнае, н. 
Сцяг Працы, м. Знамя Труда, н.; Абрэзы, мн. 
Чырвоны Майк Красны Маяк 


за ваара 


УРЫЦКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр -- в. Урыцкае 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып Н . 
пасе- ва на беларус Род Парадыгма скланення Транслітарацыя Н на рус 
лішча мове (лік) на лацінку мове 


п. Барбк м. -ркаё,-рком, -ркў Вагок Борок 

в Заліп'е н. -п'я, -п'ем,-п'і Та!іріе Залипье 

В. Урыцкае н.  -кага, -кім Югускаўе Урицкое 

п Чырвоны Маяк м. -нага Маяка, -ным Сугуопу Чирвоный 
“КбМ, “ным -кў МаўаК Маяк! 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


Тып 
паселішча Варыянты 


п. Чырвоны Маяк Красны Майк 


ЦЕЛЯШОЎСКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр -- в. Целяшы 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып , 
п Назва на беларускай Род Парадыгма склане Транслітарацыя Назва на рускай 
лішча мове (лік) на лацінку мове 


п. Грыва ж. -вы, -вайі-ваю,  Нгууа Грива 
“ве 


п. Жытодўля ж. -лі,-ляйі-ляю, -лі Зуба Житовля 
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Транслітарацыя 
на лацінку 






Назва на рускай 
мове 


Назва на а беларускай 
М 





в. Задбраўка “кі, -кай і “каю, 2адогайКка Задоровка 
“ўцы 
п. Іванькаў м. “Ва, -вам, -ве Іуап Кай Иваньков 
п. Калінаўка ж. -кі, -кайі-каю, КаііпайКа Калиновка 
“ўцы 
Курганы мн. -ноў,-намі,-нах Киграпу Курганы 
Малінаўка ж. -кі, -кайі-каю, МаііпайКка Малиновка 
“ўцы 
п. Мікбльск м.  -ка, -кам, -ку Міко! 5К Микольск!" 
п. Мураўчы м. “чага, -чым Мігадёу Муравчий 
п. Пераход м. “да, -дам, -дзе Ріетасро Переход 
в. Рўдня ж. -ні-кай, -няй-кай Кидпіа Рудня Теле- 
Целяшбўская і-няю -каю, -ні  Сіеііа5ойзкаўа шовская'” 
“кай 
п. Фашчаўка ж. -кі, -кай, “ўцы Еа5сайка Фаіцевка 
Целяшы мн. -шоў, -шамі, -шах Сіе!іабу Телеши 
п. Яўстратаўка ж. -кі, -кайі-каю, Зайсітаіайка  Евстратовка 
“ўцы 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


Тып 
юся а 


п. Курганы Курганы 
п. Мікбльск Нікольск 
в. Рўдня Целяшоўская Рўдня 
Целяшоўская 
п. Фашчаўка Хвашчаўка 
ЦЯРУХСКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр - в. Церуха 


Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып . я 
Назва на беларускай Род Транслітарацыя [ Названа руска! 
пасе- мове (лік) Парадыгма скланення на лацінку мове 
лішча 


в. Дзікалаўка ж. -кі, -кайі -каю, ЮзікаІайка Диколовка 
“ўцы 
5 Зак. 1464 
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Назва на беларускай 
мове 







Назва на рускай 
мове 


Епифань 


Каролин'" 
Кравцовка 


Кустарный 
Лядцы 
Новая Гута 


Студёная 
Гута 
Семёновка 
Терюха 


Шутовка 


Назва на рускай 
мове 


Вишнёвка 


Ивановка 


п. Епіфань гні, “нню, -ні ЗеріГап" 
п. Каралін м. -на, -ном, -нё Кагаіп 
В. Краўцоўка ж. -кі, -кайі -каю, Кгайсойка 
“ўцы 
п. Кустарны м. -нага, ным Кивіагпу 
п. Лядцы мн. “цаў, -цамі, цах Гіадфсу 
В. Новая Гўта ж. “вай -ты, -вай-тай Моуа]а Нціа 
і -ваю -таю, -вай 
Гўце 
В. Студзёная Гўта ж. -най-ты, -най Зшдіопаўа 
-тайі-наю-таю, Нціа 
“най Гўце 
в. Сямёнаўка ж. -кі, -кайі-каю, Зіатіопайка 
“ўцы 
В. Церуха ж. -хі,-хойі-хою, Сіепіспа 
Церусё 
В. Шўтаўка ж. -кі, -кайі-каю, бшайка 
“ўцы 
Варыянты назваў населеных пунктаў 
паселішча 
п. Епіфань Пыхань 
В. Студзёная Гўта Сцюдзёная Гўта, Старая Гута 
ЦЯРЭНІЦКІ СЕЛЬСАВЕТ 
Цэнтр -- в. Цярэнічы 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 
Тып Назва на беларускай Род Т і 
анслітарацыя 
Лішча мове (лік) Парадыгма скланення на лапінку 
п. Вішнёўка ж. -кі, -кайі -каю, Уібпіойка 
“ўцы 
В. Іванаўка ж. -кі, -кайі-каю, ІуапаўКа 
“ўцы 
п. Малінаўка ж. -кі, -кайі-каю, Маііпайка 


“ўцы 


Малиновка 
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Тып 
пасе- 
лішча 


п. 


Тып 


пасе- 
лішча 


5 


Назва на беларускай 
мове 


Прасвёт 
Рубёж 


Цярэнічы 


Род 
(лію) 


М. 


МН. 


на лацінку 


“та, -там, 
Прасвёце 
Рубяжа, -жом, 
-жы 

гніч і -нічаў, 
-чамі, -чах 


Ргазуіеі 
Ецріе? 


Сіагепіёу 


ЦЯРЭНІКАВІЦКІ СЕЛЬСАВЕТ 
Цэнтр - в. Цярэшкавічы 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы ік скланення 


Назва на беларускай 
мове 


Альхоўка 


Арлёнск 
Асавінб 
Бар5ц 


Высбкая Грыва 


Калініна 
Куты 
Новая Бўхалаўка 


Нёвыя 
Цярэшкавічы 
Прыстараны 


Скіток 
Сож 


Старая 
Бўхалаўка 


Род 


(лію) 


ж. 


МН. 


МН. 


МН. 


Ті 


зкі, -кай і -каю, 
“ўцы 

-ка, -кам, -ку 

-на, -ндм, -нё 
Барца, -рцём, 
-рЦЫ 

“кай -вы, -кай -вай 
і -каю -ваю, -кай 
“ве 

-на, -нам, -не 
“тоў, -тамі, -тах 
“вай -кі, “вай -кай 
і -ваю -каю, -вай 
“ўцы 

“вых -віч і “вых 
“вічаў, -вымі 
“чамі, -вых -чах 
-ран і -ранаў, 
-намі, -нах 

“тка, -тком, -ткў 
Сажа, Сажёбм, 
Сажы 

зрбй -кі, -рой -кай 
і -рою -каю, -рой 
“ўцы 


а аааыаанў 


Назва на рускай 
мове 


Просвет 
Рубеж 


Тереничи 


ранслітарацыя ] Назва на рускай 


АГсбойка 


АпІіеп5к 
Азауіпо 
Вагес 


Уузокаўа 
Нгууа 


Ка!іпіпа 
Касу 


Моуаўа 
ВисбаІайка 


Моууўа 
СіагебКауіёбу 


Ргузіагапу 


ЗкіоК 
Зо? 


З(агаўа 
ВуспаіІайКа 


мове 


Ольховка 


Орленск 
Осовино 
Борец 


Высокая 
Грива 


Калинино 
Куты 


Новая 
Бухаловка 


Новые 
Терешковичи 


Пристороны 


Скиток 
Сож 


Старая 
Бухаловка 
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Тып 
пасе- 
лішча 


ань аарнь, ань, аба аайаьаайньнайныына 
Назва на беларускай Род Транслітарацыя ] Назва на рускай 
Манга ч ч лацінку мозе 


в. Цярэшкавічы мн. -вічі -вічаў, -чамі, Сіагезкауісу Терешковичи 
-чах 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


аі Варыянты 
паселішча 


п. Прыстараны Прыстароны 
В. Цярэшкавічы Старыя Цярэшкавічы 
ЧАРАЦЯНСКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр - в. Чарацянка 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып Назва на беларускай Род Транслітарацыя І Назва на рускай 
пасе- ; Парадыгма скланення , 
лішча мове (лік) нз лацінку мове 


В. Будзішча н. “ча, -чам, -чы Виудгі5ёа Будице 
п. Вадапой м. “поя, -пбем, -пбі  Уачароў Водопой 
В. Займішча н. -ча, -чам, -чы ?аіті5ёа Займице 
В. Залёссе н. “сся, “ссем, -ссі Та!іеззіе Залесье 
В. Макаўе н.  -ўя, “ўем, -ўі Макаў ўе Маковье 
В. Пракбпаўка ж. -кі, -кайі-каю, РгакКорайка  Прокоповка 
ўцы 
п. Чаплін м. “На, -нам, -не Сарііп Чаплин 
В. Чарацянка ж, -кі, -кайі-каю, Сагасіапка Черетянка 
“нцы 
ЧОНКАЎСКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр - п. Чонкі 


Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып [н беларускай [ Р 
пасе- азва на арускі од Парадыгма скланення Транслітарацыя Назва на рускай 
лішча мове (лік) на лацінку мове 


п. Паляна ж. -ны,-найі-наю,  Раііапа Поляна 
-не 


В. Сеўрукі мн. -коў, -камі, -ках Зіейсцкі Севруки 
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ананас 
Тып Назва на бел: й Р. і 
пасе- шарыка од Парадыгма скламення Транслітарацыя Назва на рускай 
лішча (лію) на лацінку мове 


п. Хўтар м. “ра, “рам, -ры САціаг Хутор 
п. Чбнкі мн. -накі -нкаў, Сопкі Чёнки 
“нкамі, -нках 
ШАРПІЛАЎСКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр -- в. Шарпілаўка 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып . 
пасс- Назва на беларускай Род Парадыгма скланення Транслітарацыя Назва на рускай 
лішча мове (лію) на лацінку мове 


п. Вайцін м. -на, -ндм, -нё Уаўсіп Войтин 

п. Міхайлаўск м. -ка, -кам, -ку Міспайайзк  Михайловск 

п. Мядзвёдзіца ж. -цы,-цайі-цаю,  Міадауіефгіса Медведица 
“цы 

п. Някрасаў м.  -ва, -вам, -ве МіаКгазай Некрасов 

п. Пуцяводная ж. -най-ды, -най Русіауодпаўа Путеводная 

Звязда -дойі-наю-дбю, ?уіагда Звезда 

“най -дзё 

В. Шарпілаўка ж. -кі, -кайі-каю, ЎагрПайка Шарпиловка 
“ўцы 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


паселішча 


п. Вайцін Войцін 
п. Міхайлаўск Міхайлаўскі 
п. Пуцявддная Пуцявая Звязда, Пуцявая Зборка, Пуцяводная 


Звязда, ж. Зборка, ж.; Клін, м. 


134 “ ГОМЕЛЬСКАЯ ВОБЛАСЦЬ 


а ына 


аа 


ЯРОМІНСКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр -- в. Яроміна 


Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып . 
Назва на беларускай Род Транслітарацыя ] Назва на рускай 
пасе- мове (лік) Парадыгма скланення на лацінку маве 
лішча 
Н 


п. Бардзіна “на, -нам, -не Вагдзіпа Бардино 
п. Вішанскі м. -кага, -кім Уізапзкі Вишенский 
В. Касцюкоўка ж. -кі,-кайі-каю, Казсіцкоўка Костюковка 
“ўцы 
п. Клімаўскі м. “кага, -кім КІітаўскі Климовский 
Яроміна “на, -нам, -не Заготіпа Ерёмино 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


Тып 
й Асноўная назва 
паселішча 


в. Яроміна, н. 


п. Абрэзы 
п. Андрыянаўскі 
(Андрыянаў) 

п. Арол 

в. Астраўкі 

п. Бабылі 

в. Барсукі 

ф. Багуслаўскі 
(Багуслаўск) 

. Белы Бёраг 

. Бліжняе Заляддзе 

. Брылёва 


ч я 


. Будзённы 

. Бялынь 

. Валатава 

. Васільеўка 

. Верхні Брылёў 


шо ш нш я 


ш ы 


Варыянты 
Яромін, м. 
СТРАЧАНЫЯ НАЗВЫ 
п. Восаў (Осаў) . Керамік 


в. Воўкавічы 
п. Вўгал 
(Ваўковіцкі Крупец) 
п. Высфкі 
в. Вясёлае Поле 
в. Гарбатаўка 
п. Гразючка 
п. Грамавы 
п. Громкі 
п. Дальняе Заляддзе 
п. Данёц 
в. Жардббнае (Вуснянка) 
п. Заскар 
п. Кабылянка 
п. Калінін 
п. Камунар 


. Клін 

. Красны Акцябр 
. Курыцкі 

. Кускоўшчына 

. Латабаеўка 

. Лешчынёц 


- Масцішча 

. Мільчанск 

. Назарэт 

. Нехацяеўка 

. Ніжні Брылёў 

. Новае Жыццё (Эмус) 

. Новікаўская Рошча 
(Навікдўская Рошча) 

п. Новы 


п 
п 
п 
п 
п 
в 
в 
в. Любны 
п 
п 
п 
п 
п 
п. 
в 
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Ааа аа анат ан аа анат. лат. лан ав. ат аг.латаы... шана. аты майн 


п. Нёвы Двор 

п. Пабёда 

п. Падбўглак 
(Падбуглок) 

в. Падгорная 

п. Падкі 

п. Падсад 
(Паддзярэўцы) 

п. Пасёлкі Хе І, 2, 3, 4 

торфазавода «Бальшавік» 

п. Паўлава 


п. Планы Рэвалюцыі 


п. Пні 


в. Пугачы (Слабддка) 


Сб ое зо м” ао мо 


ша ы ыа ыа ыа 
с“ в б М 


п 


п. 
п 
в 
п 
Хх 
Хх 
п 
Хх 
п 
п 
п 
п 
В. 


. Пячкаў 

. Рэвуць 

. Саколін 

- Саколка 

. Самавоўк 

. Самусёў 

. Саўкаў Хўтар 

. Свётлы 

. Смалькаў Хўтар 
. Сонечны (Сбнечная) 
. Спўтнік Міра 

. Сталіна 

. Сталінец 


. Старая Мільча 


п. Сцяпана Разіна 
п. Топаль 

п. Тузаў 

в. Фёдараўка 

п. Царэм 

в. Ціцянкі 

. Чапаева 

. Чарнічны 

. Чырвоная Гара 

. Чырвоная Даліна 
. Чырвбная Паляна 
. Шлях Ільіча 
Якубдўка 

п. Ясная Паляна 


гшыыышы ыны 


НАЗВЫ, ЯКІЯ ЎЖЫВАЮЦЦА ДА ЦЯПЕРАШНЯГА ЧАСУ 


Афанасовка 
Молодёжь 
Южная 
Аполлоновка 
Нагорное 


Рудня-Прибытковская 


Цегельня 
Рудня-Жигальская 
Рудия-Маримонова 
Победа 

Знамя Труда 
Красный Маяк 
Красный Маяк 
Никольск 
Рудня-Телешёвская 
Каралин 


Адміністрацыйнае падпарадкаванне 
(пасялковы або сельскі Савет дэпутатаў) 


Аздзелінскі 

» 

» 

Грабаўскі 
Даўгалескі 
Прыбыткаўскі 
» 
Руднямарымонаўскі 
» 

Улукаўскі 

» 

» 

Урыцкі 
Целяшоўскі 

» 

Цярухскі 


ДОБРУШСКІ РАЁН 
Цэнтр -- г. Добруш 
Дата ўтварэння раёна -- 8 снежня 1926 г. 
Тэрыторыя ў тыс. кв. км - 1,5 


Колькасць 
адміністрацыйна-тэрытарыяльных здзінак і населеных пунктаў 


гарадоў раённага падпарадкавання ........ І 
гарадскіх пасёлкаў ................ 1 
сельсаветаў ................... 16 
сельскіх населеных пунктаў .......... 90 
усягонаселеных пунктаў. ........... 92 


Гарады раённага падпарадкавання 


Адміністрацыйнае Назва бліжэйшай 
Наза “рые станцыі Адлегласць ад ле ў ты 


Ддбруш ц. р-на Добруш з 


Пасёлкі гарадскога тыпу 


Адміністрацыйнае Назва бліжэйшай 
Н сёл! 


Церахоўка - Церахоўка - 


Назвы гарадоў раённага падпарадкавання 
і пасёлкаў гарадскога тыпу і парадыгмы іх скланення 


Тып . 
пасе- Назва на беларускай Род, Парадыгма скланення Транслітарацыя Назва на рускай 
лішча мове (лію на лацініцу мове 


г. Добруш м. “Ша, -шам, -шы робгіб Добруш 


г.п. Церахоўка ж. -Кі,-кайі-каю, Сіегасройка  Тереховка 
“ўцы 


ара А. ДОБРУШСКІ РАЁН . 137 


Населеныя пункты, адміністрацыйна падпарадкаваныя 
Церахоўскаму пасялковаму Савету дэпутатаў 
і выканаўчаму камітэту 


Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып . 
пасе- Назва на беларускай Род Парадыгма скланення Транслітарацыя Назва на рускай 
лішча мове (лік) на лацінку мове 


п. Высбкі Хўтар м. -кага-ра, -кім Уузокі Высокий 
«рам, -кім -ры Сішаг Хутор 

п. Грўшаўка ж. “кі,-кайі-каю, НпобайКка Грушевка 
“ўцы 

п. Крынічны м. “нага, -ным Кгупіёпу Криничный 

Ніўкі мн. Нівак, НІўкамі, Міўкі Низвки 

Ніўках 

п. Пруддўка ж. -кі, -кайі-каю, Ргодоўка Прудовка 
“ўцы 

В. Церахоўка ж, кі, кайі-каю, Сіегаспойка  Тереховка 
“ўцы 

СЕЛЬСАВЕТЫ 
БАРШЧОЎСКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр -- в. Баршчоўка 
Назвы населеных пунктаў І парадыгмы Іх скланення 


Тып й 
Н беларускай ] Род Транслітарацыя ] Назва на рускай 
ласе- зза “аве Парадыгма скланення мове 
лішча 
в. Баршчоўка ж. -кі, -кайі -каю, Вагэбойка Боршёвка! 
“ўцы 
ВАСІЛЬЕЎСКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр -- в. Васільеўка 
Назвы населеных пунктаў І парадыгмы іх скланення 


Тып С 
Назва на беларускай ] Род п Транслітарацыя ] Назва на рускай 
лшча “ лапінку Мове 


В. Васільеўка ж. -кі, -кайі-каю, Уззі'іейка  Васильевка 
“ўцы 


ба Зак. 1464 
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Тып . 
Назва на беларускай Род Транслітарацыя І Назва на рускай 
пасе- мове (лік) Парадыгма скланення на лацінку мове 
лішча 


п. Чырвдны Алёс м. -нага -са, -ным Сугуопу Чирвоный 
-сам, -ным -се АТІіоз Алёс? 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


і Варыянты 
паселішча 


В. Васільеўка Васіллеўка 


ДЗЯМ'ЯНКАЎСКІ СЕЛЬСАВЕТ 
Цэнтр -- в. Дзям'янкі 


Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып й 
пасе- Назва на беларускай Род Парадыгма скланення Транслітарацыя Назва на рускай 
лішча мове (лік) на лацінку мове 


В. Бярозкі мн. Бярозак, Віагогкі Берёзки 
Бярозкамі, 
-зках 

В. Дзям'янкі мн. Дзям'янак, Рзгіатіапкі р Демьянки 
Дзям'янкамі, 
-нках 

В. Дубёвы Лог м. “вага -га, -вым Роброуу Іоб  Дубовый Лог 
-гам, -вым Лбзе 

В. Кругоўка ж. -кі, -кайі-каю, Кпройка Круговка 
“ўцы 

в. Лявёнцьева н. -ва, -вам, -ве Іізуопс'ўеуа Леонтьево 

В. Мардзаўка ж. -кі, -кайі-каю, МагогайКа Морозавка 
“ўцы 

В. Млынёк м. Млынка, -кбм, -кў МіІупок Млынок 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


Тып 


В. Лявёнцьева Лябнцьева 
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ДУБРАЎСКІ СЕЛЬСАВЕТ 
Цэнтр -- в. Дубраўка 


Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып Назва на беларускай Р. т і Н 
пасе- аруска од Па гма скланення ранслітарацыя азва на рускай 
лішча мове (лію) радь на лацінку мове 





в. Дзімітраўка ж. -кі, -кайі-каю, Ргітіітайка Димуитровка" 
“ўцы 

в. Дубраўка ж. -кі, -кайі-каю, РуБгайка Дубровка 
“Ўцы 

в. Красная Бўда ж. “най -ды, -най Ктазпаўа Красная 
гдай і-наю -даю, Вуда Буда 
“най -дзе 

в. Лук”'янаўка ж. -кі, -кайі -каю, Іок)апайка р Лукьяновка 
“ўцы 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


паселішча 


в. Дзімітраўка Дзмітраўка 
В. Красная Буда Чырвоная Бўда 
ЖГУНСКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр - в. Жгунь 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып . 
Назва на беларускай Род Траяслітарацыя ] Названа рускай 
лішча (ліх) Парадыгма скланення на лацінку мове 
лішч 


в. Жгўна-Бўда ж. Жгўна-Бўды, ЭЖшпа-Виуда Жгуна-Буда“ 
Жгўна-Будай і 
Жгўна-Бўдаю, 
Жгўна-Бўдзе 

В. Жгунь ж. -ні, -нню,-ні РАЎ Жгунь 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


Тып в 
назва арыянты 
паселішча Асноўная 


В. Жтгўна-Бўда Жтўнская Бўда 


ба” 
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ыць ць 


ІВАКАЎСКІ СЕЛЬСАВЕТ 
Цэнтр - в. Івакі 


Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып . 
Назва на беларускай Род Транслітарацыя І Названа рускай 
пасе- мове (пію) Парадыгма скланення на лацінку мове 
лішча 


п. Вербаў м. “ва, -вам, -ве Уіегбай Вербов 

В. Івакі мн. -Каў, -камі, -ках  Іуакі Иваки 

п. Надзёжда ж. -ды,-дайі-даю,  ІМадгіежа Надежда 
-дзе 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


паселішча 


п. Надзёжда Надзёя 


КАРМЯНСКІ СЕЛЬСАВЕТ 
Цэнтр -- в. Карма 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып С 
пасе- Назва на беларускай Род Па гма скланення Транслітарацыя Назва на рускай 
лішча мове (лік) рал на лацінку мове 


В. Агародня ж. -ні-кай, -няй-кай Арагоспіа Огородня 
Гомельская і -няю -каю, -ні Нотіе! зКаіа Гомельская 
“кай 
В. Агарбдня ж. -ні-кай, -няй-кай АПагодпіа Огородня 
Кузьмініцкая і -няю -каю, -ні Киг'тіпіскаўа Кузьминич- 
“кай ская 
Зайцаў м. “Ва, -вам, -ве Таісаб Зайцев 
Закапыцце н. -цця,-ццем,-цці  Такаруссіе Закопытье 
В. Карма ж. -мы,-мейімбю, Капта Корма 
“мё 
л. Сёлішча 1 н.  “Чв, “Чам, “чы Зіе!ізёа 1 Селиіце І 
п. Сёлішча 2 н. чв, “чам, “чы Зіеізёа 2 Селице 2 
п. Уббрвк м. -рка, -ркам, -рку  Юбогак Уборок 
в. Харбшаўка ж. -кі,-кайі-каю, Срагобайка:  Хорошевка 


“ўцы 


ОБРУШСКІ РАЁН - 141 





Варыянты назваў населеных пунктаў 


Тып 


п. Зайцаў, м. Зайцава, н. 


КРУГАВЕЦ-КАЛІНІНСКІ СЕЛЬСАВЕТ 
Цэнтр -- в, Кругавец-Калініна 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып , 
пасе- Назва на беларускай Род Парадыгма скланення Транслітарацыя Назва на рускай 
лішча мове (лік) на лацінку мове 


в. Весялоўка ж. -кі, -кайі-каю, Уіезі8іобка Веселовка 
“ўцы 

В. Кругавёц-Калі- н. Кругавёц-Каліні- Кпірауіес-  Круговец- 

ніна на, Кругавёц- Каііпіпа Калинино 

Калінінам, 
Кругавёц-Калініне 

В. Усёхі мн. -сдх і -сбхаў, ЮзоеВі Усохи 
“хамі, -хах 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


паселішча 


В. Усбхі, мн. Усх, м.; Усбха, ж. 


КРУПЕЦКІ СЕЛЬСАВЕТ 
Цэнтр -- в. Стары Крупец 


Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып . 
Назі беларускай Род Транслітарацыя ][ Назва на рускай 
і " аю (ію) на лапінку Мове 
лішча 
в. Нбвы Крўпец м. -вага-пца,-вым  Моуу Кпаріес Новый 


-пцам, -выМ -пцы Крупец 


в. Стары Крўпец м. -рога-пца,-рым  біагу Кпаріес Старый 
-пцам, грым -пцы Крупец 
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рана? З а абва ана 


КУЗЬМІНІЦКІ СЕЛЬСАВЕТ 
Цэнтр -- в. Кузьмінічы 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Род Парадыгма скланення Транслітарацыя 
(лік) ралі на лацінку 
н. 





а ы аць. 






Назва на рускай 





мове 
п. Галае “лага, -лым Наіаўе Галое 
В. Знамя н. Знамя, -мем,-мі 2патіа Знамя 
в. Кузьмінічы мн. -нічі-нічаў, Кугптіпіёу Кузьминичи 
-чамі, -чах 
В. Слабада ж. -ды,-дойі-дбю,  ЗІабада Слобода 
-дзё 
п. Сцяпанаў м.  -Ва, “вам, -ве Зсіарапай Степанов 
п. Чырвдны м. -нага-меня,-ным Сугуопу Чирвоный 
Камень -менем, “ным Катіеп” Камень” 
“мені 
В. Чырвоны м. “нага-на, ным Сугуопу Чирвоный 
Партызан “нам, “ным -не Рагіугап Партизан" 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


Тып 
а. я 


В. Знамя, н. Сцяг, м.; Быкі, мн. 
Сцяпанаў, м. Сцяпанаўка, ж. 
п. Чырвдёны Красны Камень 
Камень 
В. Чырвбны Плутоўка, ж. 
Партызан, м. 
ЛЕНІНСКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр -- в. Леніна 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып 
Назва на беларускай ] Род Транслітарацыя [ Назва кай 
пасе- : Парады Р ' парус 
лішча (я нана “ лацінку Мае 


в. Завідаўка ж. кі, -кайі-каю, ТауіЧайКа Завидовка 
“ўцы 


В. Лёніна н. “на, -нам, -не Гіепіпа Ленино 








Назва на беларускай 
мове 
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Транслітарацыя 
на лацінку 






Назва на рускай 
мове 


п. Леніндар м. “ра, -рам, -ры ГІіепіпдаг Лениндар 
Варыянты назваў населеных пунктаў 
Тып 
паселішча Асноўная назва Варыянты 
п. Леніндар Ленінадар 
НАСОВІЦКІ СЕЛЬСАВЕТ 
Цэнтр -- в. Насовічы 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 
Тып . 
ішла а: а” 
. мове (лік) на лацінку мове 
лішча 
В. Антонаўка ж. -кі, -кайі-каю, Апіюпайка Антоновка 
“ўцы 
В. Запрудоўка ж. -кі,-кайі-каю, ТаргіЧойка  Запрудовка 
“ўцы 
п. Кавалёў м.  -Ва, “вам, -ве Кауха!іой Ковалёв 
Лагуны мн. -ноў, -намі, -нах  Гапупу Логуны 
п. Навадрўжаскі м. “кага, -кім Мауадгигазкі Новодру- 
жеский 
в. Насёбвічы мн. -вічі -вічаў, -чамі, Мазоуіёу Носовичи 
-чах 
п. Першамайскі м. -кага,-кім Ріег5атаізкі  Перше- 
майский” 
п. Свётлы м. “лага, “лым Зуіейу Светлый 
в. Старасёлле н. -лля,-ллем,-ллі  ЗіагазіеПіе Староселье 
п. Сямёнаўскі м. -кага -кім біатіопайскі Семёновский 
п. Чырвоная Гара ж, -най-ры, -най Сугуопаўа Чирвоная 
-рёйі-наю-раю, Нага Гора" 
“най -ры 
п. Чырвдёны м. “нага-ка, ным Сугуопу Чирвоный 
Кастрычнік “кам, -ным -ку КазітуёпіК Костричник” 
п. Яромаўка ж. -кі, -кайі -каю, Заготацка Ерёмовка 


“ўцы 
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аць аць аа 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


паселішча 


В. Лагуны Лагўны 
. Першамайскі Первамайскі 
п. Чырвоны Красны Акцёбр; Хацёеўка, ж. 
Кастрычнік 


ПЕРАРОСТАЎСКІ СЕЛЬСАВЕТ 
Цэнтр -- в. Перарост 


Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып Я 
Назва на беларускай Род Транслітарацыя ] Назва на рускай 
лішча 
п. Беразнякі мн. “коў, -камі, -ках  Віегагпіакі Березняки 
п. Лебядзёўка ж. -кі,-кайі-каю, ЦеБбіадгіойа Лебедёвка 
“ўцы 
п. Новае Жыццё н. -вага-цця,-вым  Моуаўе Новое Житы"'? 
“ццём, -вым-цці 5 ФЖуссіо 
п. Новы Мір м. “вага -ра, “вым Моуу Міг Новый Мир 
“рам, -вым -ры 
В. Перардст м. “тв, -там, росце  Ріегагосі Перерост 
Хутар м. “ра, “рам, -ры САшаг Хутор 
п. Чырвоны Курган м. -нага Кургана, бугхопу Чирвоный 
“ным -нём, -ным Кугап Курган! 
“нё 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


Тып 
ася п 


Лебядзёўка, ж. Лёбедзеўка, Ззфельд, м. 
Новае Жыццё, н. Кралёўка, ж. 
Нёвы Мір, м. Халюкаўка, ж. 


Чырвбны Рбшча, ж. 
Курган, м. 


нра а 
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РАССВЕТАЎСКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр -- п. Рассвет 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып н бел 
пясе- азва ша беларускай Род Парадыгыа скланення Транслітарацыя ] Назва на рускай 
лішча (лік) на лацінку мове 





л. Васілёўка ж. -кі, -кайі-каю, УазіІіойКа Василёвка 
“ўцы 

п. Высакапблле н. “лля, “ллем, -ллі 5 УузакароПіе Высокополье 

п. Дўдарава н. -ва, -вам, -ве Рудфагауа Дударево 

п. Залёссе н. -сся, -ссем, -ссі Таііеззіе Залесье 

в. ігаўка ж. -кі,-кайі-каю, [пайка Иговка 
“ўцы 

в. Ларышчава н. “Ва, -вам, -ве Гагуўбауа Лариіцево 

п. Майскі м. “кага, -кім Маізкі Майский 

в. Мар'іна н. “на, -нам, -“не Магііпа Марьино 

п. Пакроўскі м. “кага, -кім РакгойзКі Покровский 

п. Рассвёт м. -та, -там, Рассвёце ВКаззуіеі Рассвет 

п. Ясенкі мн. Ясенакі -нкаў, Зазіепкі Ясенки 


“нкамі, -нках 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


паселішча 


п. Васілёўка Васільеўка 
п. Высакаполле Высакапбле 
УСОХАБУДСКІ СЕЛЬСАВЕТ 
Цэнтр -- в. Усохская Буда 


Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Назва на беларускай Род Транслітарацыя 
мове Парадыгма скланення на лацінку 


п. Альхбвае н. “вага, -вым АГ'сроуаўе Ольховое 
п. Андреўка ж. -кі, -кайі -каю, Апаёгеўейка р Андреевка 
“ўцы 










Назва на рускай 
мове 
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Назва на беларускай Транслітарацыі 
Маа ч ч лацінку 


а а аца аць паа аацы- аць ната аца- нацы: ац» аць аць маць. 








Назва на рускай 
мове 





В. Мікалаеўка гкі, -кай і -каю, Мікаівіейка Миколаевка" 
“ўцы 

В. Усохская Бўда ж. -кай-ды, -кай Юзосйзкаўа р Усохская 
дай і-каю-даю, Вуда Буда 
“кай -дзе 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


іа Варыянты 
ласелішча 


п. Андрзеўка Слабада 
В. Мікалаеўка Нікалаеўка 
В. Усбхская Буда  Усбха-Бўда 
УЦЕЎСКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр -- в. Уць 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Назва на беларускай Транслітарацыя 
а [анн ча” 








Назва на рускай 
мове 





В. Антонаў “ва, -вам, Апіопай Антонов 

В. Гардуны мн. -ноў, ы. -гнах Нагдупу Гордуны 

п. Зарадзвінне н. -ння, “ннем,-нні  Тагадгуіппіе Зарадвинье 
п. Іванпдлле н. -лля, “ллем, -ллі 5  ІуапроПіе Иванполье 
п. Стэп м. “Па, -пам, -пе Зіер Степь 

В. Уць ж. -ці, -ццю,-ці Юс” Уть 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


Тып 


п. Антонаў Сірнік 
В. Уць Вуць 
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в. Алёс 

п. Ардл 

в. Асадым 

в. Ачэса-Рўдня 
(Ачбса-Рўдня) 

п. Барбк 

в. Белянкова 

х. Белянкёў 

п. Буда 

в. Бўды 

в. Будзёнаўка 

в. Быкі (Будзёнаўск) 

п. Вална 

в. Вылева (Вылеў) 

в. Высбкае 

п. Вялікае Гала 

п. Вялікі Лес 

(Бальшы Лес) 

п. Вясёлы 

п. Гарадок 

п. Гарэлае 

п. Дубёцкае (Дубёцкі) 
п. Жабалаўка 


СТРАЧАНЫЯ НАЗВЫ 


п 
п 
п 
В. 
п 
п 
п 
п 
В. 
п 
п 
п. 
п 
п. 
п 
п 
п 
п. 
п 
В. 
п 
п 


. Загорск 
-Задўлле 

. Казацкі 

. Калініна 
. Калёддзе 
. Кашуба 

. Кралёўка 
. Круглы 

. Крупец 

. Крыжовы Лог 
. Ляскі І 


Ляскі 2 


; Масцішча 

. Машчанёц 

. Мікалаеўка 

. Ніздк 

. Новае Жыццё 
. Падравўчае 

. Палянкі 

. Папоўка 

. Плёскае 

. Пянное 


Сырнік 


ч 


юнныныыыаыыьы 5 


. Табоцкі 

. Усхёбдняя Зара 
. Хабакоўка 

. Халімёнаўка 


Халюкаўка 
Хаткі 


. Хацёеўка 

. Ціміразеў 

. Чырванапдлле 

. Чырвоная Знаменка 
. Чырвонае Знамя 


(Чырвёны Сцяг) 


. Чырвбны Арбл 


п. Чырвбны Кастрычнік 


п. 


п. 
п. 
п. 
п. 


(Красны Акцябр) 
Мікалаеўка 
Чырвоны Лог 
(Красны Лог) 
Чырвоны Рог (Рог) 
Шынбёрг 

Ягаднае 

Ясная Даліна 


НАЗВЫ, ЯКІЯ ЎЖЫВАЮЦЦА ДА ЦЯПЕРАШНЯГА ЧАСУ 


Ме п/п Назва на рускай мове 


Боріцовка 
Красный Алес 
Дмитриевка 
Жгуно-Буда 
Красный Камень 
Красный Партизан 
Первомайский 


м ба б в б Г ез 


Адміністрацыйнае падпарадкаванне 
(пасялковы або сельскі Савет дэпутатаў) 


Баршчоўскі 
Васільеўскі 
Дубраўскі 
Жгунскі 
Кузьмініцкі 
» 

Насовіцкі 
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Адміністрацыйнае падпарадкаванне 


85 Красная Гора Насовіцкі 
9 Красный Октябрь » 
10 р) Новая Жизнь Пераростаўскі 


П Красный Курган » 
12 Николаевка Усохабудскі 


ЕЛЬСКІ РАЁН 
Цэнтр-- г. Ельск 


Дата ўтварэння раёна -- 17 ліпеня 1924 г. 


Тэрыторыя ў тыс. кв. км - 1,4 
Колькасць 
адміністрацыйна-тэрытарыяльных адзінак і населеных пунктаў 
гарадоў раённага падпарадкавання ....... 1 
сельсаветаў.................... 9 
сельскіх населеных пунктаў .......... 66 
усягонаселеных пунктаў. ........... 67 


Гарады раённага падпарадкавання 


Адміністрацыйнае Назва бліжэйшай 
Ман ан лана аўны 


Ельск ц. р-на Ельск - 


Назвы гарадоў раённага падпарадкавання 
І парадыгмы іх скланення 


Тып б . 
пасе- Н на беларускай Род Парадыгма скланення Тр анслітарацыя Назва на рус 
Я мове (лік) на лацінку мове 
лішча 
М. 


г. Ельск “ка, -кам, -ку ЗеГ эк Ельск 


СЕЛЬСАВЕТЫ 


БАГУЦІЦКІ СЕЛЬСАВЕТ 
Цэнтр -- г. Ельск 


Назвы населеных пунктаў і парадыгмы Іх скланення 


Тып й 
Назва на беларускай І] Род п Транслітарацыя ] Назва на рускай 
лішча мове Ме 


Багўцічы мн. -цічі-цічаў, -чамі, Вабисібу Богутичи 
“чах 
в. Боўгарка ж. -ркі, -ркайі Войрагка Бовгорка 


“ркаю, “рцы 
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ара а а а ы авыкаавьавынаванайнаньанаыаыа ыа 


Назва на беларускай ] Род Транслітарацыя 











Назва на рускай 
мове 





В. Вішанькі мн. -некі -нькаў, Уі5ап Кі Вишеньки 
гнькамі, -ньках 

В. Востраў м. “Ва, -вам, -ве Уозігай Остров 

В. Дзвіжкі мн. -каў, -камі, -ках Рээуіўкі Движки 

в. Заббззе н.  -ззя, -ззем, -ззі Табоггіе Забозье 

В. Шарын м. “на, -нём, -не багуп Шарин 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


п 
Ты Асноўная назва Варыянты 
паселішча 


в. Боўгарка Болгарка 
в. Дзвіжкі Дзвіжкі 
ВАЛАЎСКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр - в. Валаўск 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып . 
пасе- Назва на беларускай Род Парадыгма скланення Транслітарацыя Назва на рускай 
лішча мове (лік) на лацінку мове 


В. Валаўск М.  -ка, -кам, -ку УаІайзк Валавск 
Дўбраўка ж. -кі,-кайі-каю, Юиобгайка Дубровка 
гўцы 
в. Заечча н. -чча, -ччам, -ччы Таўеёёа Заячье 
В. Карма ж. м, -мёй і-мбю, Кагта Корма 
-м 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


Тып 
З. ы 


В. Заечча Заёчча, Зёячае, Заячча 
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-- 





ЗАСІНЦАЎСКІ СЕЛЬСАВЕТ 
Цэнтр - в. Засінцы 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 





В. Грышы -шбў, -шамі, -шах Нгубу Гриши 
В. Засінцы мн. “цаў, -цамі,-цах  Разіпсу Засинцы 
В. Кавалі мн. -лёў, -лямі, -лях Кахаіі Ковали 
в. Казіміраўка ж, -кі, -кайі-каю, Кагітігайка  Казимировка 
“ўцы 
В. Казлы мн. -лёў, -ламі, -лах о Ках[у Козлы 
в. Капсаны мн. -нбў,-намі,-нах  Карзапу Капсаны 
в. Падгалле н. -лля, -ллем, -ллі Радраіе Подгалье 
В. Сёрыя мн. -рых,-рымі,-рых біегуўа Серые 
в. Сугакі мн. -коў, -каёмі, -ках  Зоракі Сугаки 
В. Шатуны мн. -нбў, -намі, -нах  байіпу Шатуны 
В. Шуты мн. -тоў, -тамі, тах о бшу Шуты 
В. Якімы мн. -мобў, -мамі, мах  Іакіту Якимы 
КАЧЫШЧАНСКІ СЕЛЬСАВЕТ 
Цэнтр - в. Кочышчы 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 
В. Белякі мн. -кбў, -камі,-ках  Віеакі Беляки 
В. Валаўская Рўдня ж. -кай-ні,-кай-няй Уаіадзкаўа Валавская 
і -каю -няю, -кай  Кипіа Рудня 
зні 
В. Жукі мн. -кбў,-камі,-ках  Ўцкі Жуки 
В. Загацце н. -цця, -ццем, -цці, ?Тапассіе Загатье 
В. Калінавая ж. -вай Каііпахаўа Калиновая 
В. Кбочышчы мн. Кбчышчі Коёуўсу Кочици 


Кбчышчаў, -чамі, 
-чах 
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а” р З З а аььабавьнайньанынайньаа нана ыа а 
Тып т г я І] Нвэван кай 
Назва на беларускай Род ранслггарацы. а русі 
пасе- мове (лік) Парадыгма скланення на лацінку мове 
лішча 


В. Некрашоўка ж. -кі, -кайі-каю, Міекга5ойка  Некрашовка 
“ўцы 

В. Чзрцень м. “ценя, -Ценем, Сегсіеп” Чертень 
-цені 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


паселішча 


В. Калінавая, ж. Калінавае, н. 
В. Кбчышчы, мн.  Кочышча, н. 
МЛЫНОЦКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр - в. Млынок 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып й 
пвсе- Незва на беларускай Род Парадыгма скланення Транслітарацыя Назва на рускай 
лішча мове (лік) на лацінку мове 


в. Бабруйкі мн. -рўекі -рўйкаў, ВавЬгукі Бобруйки 
“камі, “ках 

п. Дабрынскі м. “кага, -кім ГаБгупзкі Добрынский 

Дабрынь ж. “ні, “нню, -ні Габтуп' Добрынь 

В. Данілаўка ж, -кі, -кайі-каю, ПГапііайка Даниловка 
“ўцы 

В. Княжабёр'е н. р'я, -р'ем,-р'і Кпіажвюгіе  Княжеборье 

В. Мазуры мн. -роў, -рёмі, -рах  Мваігу Мазуры 

в. Млынёк м. “нка, -нком, -нкў МіІупок Млынок 

В. Палаўкі мн. -кбў, -кёмі, -ках о Раіайкі Половки 

п. Палёск м. “ка, -кам, -ку РаііезК Полесск 

в. Санюкі мн. “Коў, -кёмі, ках  Запіцкі Санюки 

В. Ульянаўка ж. -кі, -кайі-каю, ОГіапабКа Ульяновка 


“ўцы 
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Варыянты назваў населеных пунктаў 


Тып А 
паселішча сноўная назва Варыянты 


п. Дабрынскі Дабрыньскі 

В. Млынок Млінбк 

В. Ульянаўка Уллянаўка 
РАМЯЗОЎСКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр - в. Рамязы 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып . 
пасе- Назва па беларускай Род Парадыгма скланення Транслітарацыя Назва на рускай 
лішча мове (лік) на лацінку мове 


В. Аляксандраўка ж. -кі, -кайі-каю, АІіаК5апд- Александ- 
“ўцы гацка ровка 
в. Рамязы мн. -збў, -замі, -зах Катіату Ремезы 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


ік Варыянты 
паселішча 


В. Рамязы Рэмязы 


РОЗАЛЮКСЕМБУРГСКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр - в. Роза Люксембург 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып ; 
Назва на беларускай Род Транслітарацыя ] Назва на рускай 
Бы Мове (пік) Парадыгма скланення на лацінку мове 


в. Зялёны Бор м. -нага-ра,-ным діаІіопу Вог Зелёный Бор 
грам, -ным Бары 

В. Нёвая Рўдня ж. -вай-ні, -вай-няй Моуаіа Новая Рудня 
і-ваю -няю, -вай  Ецдпіа 
гні 

В. Роза Люксембўрг ж. Розы Кога Роза 
Люксембург, ІіШзіетриг Люксембург 
Робзай 


Люксембург, Розе 
Люксембург 
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Назва на рускай 
мове 


Род 


Назва на беларускай Транслітарацыя 
Мана аі “а лацінку 


в. Славёчна н. “на, -нам, -не ЗІауіеёпа Словечно 





Варыянты назваў населеных пунктаў 


елі Варыянты 
паселішча 


в. Роза Алёская, Аляськая, Аляськёе, Н. 
Люксембург, ж. 
В. Славёчна, н. Славёчня, Славёшна, Славёшня, ж. 


СКАРАДНЯНСКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр - в. Скароднае 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып й 
пасе- Назва на беларускай Род Парадыгма скланення Транслітарацыя Назва на рускай 
лішча мове (лік) на лацінку мове 


в. Баранцы мн. -цбў, -цамі, -цах  Вагапсу Баранцы 

В. Бякі мн. -коў, -камі, -ках  Віакі Беки 

в. Дземіды мн. -доў, -дамі, -дах  Ргіетіду Демиды 

В. Захаркі 2 мн. -коў, -камі, -ках  Распагкі2 Захарки 2 

В. Мядзвёднае н. -нага, -ным Міадтхіеіпаўе Медведное 

В. Сізаны мн. “нёў, -намі,-нах  Зітапу Сизаны 

В. Скароднае н. “нага, -ным Зкагойпаўе Скородное 

В. Стары Мост м. “рёга Моста, рым біагу Мозі Старый Мост 
Мбстам, -рым 
Мбсце 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


Тып 
З. а 


в. Дземіды Дзяміды 
В. Захаркі 2 Захаркі 





пасе- 
лішча 

В. 

В. 


паселішча 
В. 
в. 
В. 


СТАРАВЫСОКАЎСКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Назва на беларускай 
мове 


Будкі 
Вярхі 
Дуброва 


Зашыр'е 
Лукаўцы 
Мікалаеўка 


Нбвае Высбкае 
Паўлаўка 


Прачомышля 
Старбе Высокае 
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Цэнтр - в. Старое Высокае 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


МН. 
МН. 


Ж. 


МН. 


Род 
(лік) 


“кбў, -камі, -ках 
-хбў, -хамі, -ках 
“вы, -вай і -ваю, 
-ве 

-р'я, -р'ем, -р'і 
“цаў, -цамі, -цах 
“кі, -кай і -каю, 
“ўцы 

“вага -кага, -вым 
“кім 

гкі, -кай і -каю, 
“ўцы 


глі, -ляй і -ляю, -лі 


“рога -кага, -рым 
-кім 


на лацінку 


Вукі 
Уіагаві 
роубгоуа 


Зазугіе 
Ілікаўсу 
МікаІаўеўка 


Моуаўе 
Уузокаўе 
РаШайка 


РгаёотузНа 


Зіагоўе 
Уузокаўе 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


Новае Высокае 


Нёвавысбкае 


Прачбмышля, ж. Прачбмышлі, мн. 
Старбе Высдкае Старавысбкае 


в. Алёская 


(Аляськая, Аляськое) 


в. Анзельмаўка 
в. Асавы 


в. Бандарка 
в. Белякоў Хўтар 
в. Вёзцы (Вязцы) 


Варыянты 


СТРАЧАНЫЯ НАЗВЫ 


в. Воўчае (ВаўчЗ) 

п. Глазкі 

в. Гнайнбе 

в. Данілаўская Бўда 


в. Забалацце (Забалбцце) 


в. Захаркі І 
в. Зялёны Дварок 


Назва на рускай 
мове 

Будки 

Верхи 

Дуброва 


Заширье 
Лукавцы 


Миколаевка 


Новое 
Высокое 


Павловка 


Прочёмышля 


Старое 
Высокое 


в. Камўна (Анзельманава) 
в. Каралін (Мікалаеўск) 


в. Кбпанка 


в. Круглая (Крўглае) 


п. Марынкі 


в. Кузьмічы 


п. Мялёшкаўскі 
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в. Новы Хўтар 

в. Пагарэлае 

в. Палаўкдўскі Млынёк 
в. Патапы 


в. Чапаеўка 

в. Чырвбны Пільчшчык 
(Пільня, Пільшчык, 
Піляр; Глінны Хўтар) 


а А З а ааьаанььаарыааьаааньааны аа а аа 


в. Шарынскі Востраў 
в. Шышкі 

в. Шыя 

в. Ястрабля (Ястраблі) 


ЖЛОБІНСКІ РАЁН 
Цэнтр - г. Жлобін 


Дата ўтварэння раёна - 17 ліпеня 1924 г. 


Тэрыторыя ў тыс. кв. км --2,І 


Колькасць 
адміністрацыйна-тэрытарыяльных адзінак і населеных пунктаў 


гарадоў раённага падпарадкавання ....... 1 
гарадскіх пасёлкаў ................ 1 
сельсаветаў ................... 16 
сельскіх населеных пунктаў,......... 156 
усягонаселеных пунктаў ........... 158 


Гарады раённага падпарадкавання 


Адміністрацыйнае Назва бліжэйшай 
Назва “эра станцыі Аалегласць ад'яе Ўы 


Жлобін ц. р-на Жлобін - 


Пасёлкі гарадскога тыпу 


Адміністрацыйнае Назва бліжэйшай 
Назва пасёлка чыгуначнай ыі Адлегласць ад яе ў км 


Стрэшын - Жлобін 21 


Назвы гарадоў раённага падпарадкавання 
і пасёлкаў гарадскога тыпу і парадыгмы іх скланенія 


Тып і Н: кай 
Назва на беларускай Род Транслітарацыя азва на рус 
ў я (ію) "” Маа “ лапінку ма 
лішча 


г. Жлёбін м. -на, -нам, -не Зобіп Жлобин 
г.п. Стрэшын м. “На, “нам, -не 5ітебуп Стрешин 
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аа аа цыц аць. 


Населеныя пункты, адміністрацыйна падпарадкаваныя 
Стрэшынскаму пасялковаму Савету дэпутатаў і выканаўчаму камітэту 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланенння 


Тып . 

Назва на беларускай Род Транслітарацыя ] Назва на рускай 
ласе- мове (лію) Парадыгма скланення на лацінку мове 
лішча 


В. Злбмнае н. -нага, -ным 2Іотпаўе Зломное 
в. Новая Каменка ж. -вай-кі,-вай-кай Мохаіз Новая 
і -ваю -каю, -зай  Катіепка Каменка 
-нцы 
В. Радўцін м. -на, -нам, -не Кафусіп Радутин 
СЕЛЬСАВЕТЫ 
АКЦЯБРСКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр -- в. Акцябр 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып Назва на беларускай Род Транслітарацыя ] Назва на рускай 
пасе- . Парадыгма скланення ; 
лішча мове (лію) на лацінку мове 


В. Акцябр М.  -ра, -ром, -ры АКсіаБг Октябрь 

в. Гбркі мн. -рак, -ркамі, -рках Ногі Горки 

в. Грабск м. “ка, -кам, -ку НгаБ5к Грабск 

В. Затон М. “на, “нам, -не 2аіоп Затон 

В. Праскурні мн. -нёў, -нямі,-нях  РгазКуті Проскурни 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


Тып 


В. Акцябр, м. Акцябрск; Папкі, мн. 
В. Грабск, м. Грабскія Хутары, мн.; Графскія Хутары, мн. 





Тып 
пасе- 
лішча 


Тып 
пасе- 
лішча 


ч- 
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ВЕРХНЕАЛБЯНСКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр -- в. Верхняя Алба 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Назва на беларускай 
мове 


Вёрхняя Алба 


Гарадок 
Ніжняя Алба 


Шыхаў 


ж. 


Е 


Род 
(лію) 


на лацінку 


“НЯЙ -быЫ, -няй 


УіегсЁпіаіа 


-бой і-няю -ббю, АІба 


“няй -бё 


“дка, -дкдм, -дкў 


“няй -бы, -няй 


-ббй і -няю -бою, 


“няй -бё 


-ва, -вам, -ве 


Нагачок 


Міпіаіа Аба 


бусрай 


ДАБРАГАШЧАНСКІ СЕЛЬСАВЕТ 
Цэнтр -- в. Дабрагошча 


Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Назва на беларускай 
мове 


Абольцы 
Васілёвічы 
Дабрагошча 


Дарагінь 
Забрбддзе 


Курган 
Мормаль 
Падхваёва 
Пірэвічы 


Сёльнае 
Старынй 


МН. 


МН. 


Род 
(лік) 


д с ен Транслітарацыя 
арадыгма скланення на лацінку 


«лец і -льцаў, 
-льцамі, -льцах 


АБоГ'су 


“віч ў -вічаў, -чамі, УазЙіеуібу 


“чах 


“чы, -чай і -чаю, 
“ЧЫ 


-ні, -нню, -ні 


“ддзя, -ддзем, 
“ддзі 


Кургана, -нём, -нё 


“ля, -лем, -лі 


“ва, -вам, -ве 


звіч і -вічаў, -чамі, 


-чах 
-нага,-ным 


ны, -нёй і -нёю, 
“нё 


ПГаБгаробёа 


Рагавіп” 
2аБтгофдгіе 


Куграп 
Мотпа!' 
Радсвуаўоуа 
Рігеуібу 


іе 'паіе 
Зіагупа 


Назва на рускай 
мове 


Верхняя 
Олба 


Городок 


Нижняя 
Олба 


Шихов 


Назва на рускай 
мове 


Обольцы 
Василевичи 
Доброгоца 


Дорогинь 
Забродье 


Курган 
Мормаль 
Подхвоёво 
Пиревичи 


Сельное 
Старина 
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аа аць аа анна аа гнанага аца ацы аца аць саць аць наць. 


Тып т : н 
Назва на беларускай Род ранслітарацыя азва на рускай 
бай мове (лію) Парадыгма скланення на лацінку мове 
лішчі 


п. Яшчыцкі м. “кага, -кім Зазбускі Яшицкий 
в. Яшчыцы мн. -чыці-чыцаў, За5бусу Яшцицы 
-цамі, -цах 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


паселішча 


В. Заброддзе Забруддзе 

В. Падхваёва, н. Падхваёў, м. 

В. Пірэвічы Новыя Пірэвічы 
КАБАНАЎСКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр -- в. Кабанаўка 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып й 
пасе- Назва на беларускай Род Парадыгма скланення Транслітарацыя Назва на рускай 
лішча мове (лік) на лацінку мове 


В. Атрўбы МН. -рўб і -рубаў, Аітобу Отрубы 
“бамі, -бах 

в. Вялікі Лес М.  -кага Лёса, -кім УіаііКі Гіез Великий Лес 
-сам, -кім -се 

в. Кабанаўка ж. -кі, -кайі-каю, Кабапайка Кабановка 
“ўцы 

В. Ляды мн. -даў, -дамі, -дах  Ііафу Ляды 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


Тып 


в. Атрубы Адрўбы 
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КАРОТКАВІЦКІ СЕЛЬСАВЕТ 
Цэнтр -- в. Кароткавічы 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Назва на беларускай Трансліта; 
Я п р: рацыя 
аю ч “ лацінку 






Назва на рускай 
мове 





В. Антонаўка “кі, -кай і “каю, АпіопайКа Антоновка 
“ўцы 

В. Дубрава ж. -вы,-вайі-ваю, ЮцЬгауа Дубрава 
-ве 

В. Забалоцце н. -цця, -ццем, -цці Табаідссіе Заболотье 

в. Каробткавічы мн. “вічі-вічаў, -чамі, Кагойкахіёу Коротковичи 
“чах 

В. Плесавіцкая ж. -кай-дкі, -кай Р'іезауіскКаўа Плесовичская 

Слабодка “дкай і -каю біабодка Слободка 

гдкаю, -кай -дцы 

в. Плесавічы мн. “вічі-вічаў, -чамі, Рііезауіёу Плесовичи 
“чах 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


ла В ара 
паселішча 


в. Дубрава Дуброва 
В. Забалёцце Забалацце 
КІРАЎСКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр -- в. Кірава 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Назва на беларускай Род Транслітарацыя 
я рала ання на лацінку 






Назва на рускай 
мове 





В. Асінаўка ж. -кі, -кайі-каю, АзсіпайКа Осиновка 
“ўцы 

В. Бабоўка ж. -кі, -кайі-каю, Вабобка Бобовка 
ўцы 

В. Баршчоўка ж. -кі,-кайі-каю, Ваг5ёойка Боріцёвка 
“ўцы 
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Назва на беларускай анення Транслітарацыя 
а Мата " Ын лацічку 







Назва на рускай 
мове 





В. Даліна гны, “най і-наю,  Ра!іпа Долина 
-не 

В. Кірава н.  -ва, -вам, -ве Кігауа Кирово 

В. Лугавая Вірня ж. -вой -ні, -вой -няй Ішахаўа Луговая 
і-вою -няю, -вой  Уітіа Вирня 
гні 

В. Падлёссе Н.  -сея, -ссем, -ссі Рад!іе55іе Подлесье 

в. Піцераўка ж. -кі, -кайі-каю, Рісіегайка Питеровка 
“ўцы 

в. Селівднаўка ж. -кі, -кайі-каю, Зіеіуопабка Селивоновка 
“ўцы 

В. Шапарня ж. -ні, -няйі-няю, барагпіа Шапарня 
гні 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


паселішча 


в. Кірава Святбе 


КРАСНАБЯРЭЖСКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр -- в. Красны Бераг 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып й 
пасе- Назва на беларускай Род Парадыгма скланення Транслітарацыя Назва на рускай 
лішча мове (лік) на лацінку мове 


в. Баршчоўка ж. -кі, -кайі-каю, Вагэбойка Боріцёвка 
-ўцы 

В. Гарбачоўка ж. -кі, -кайі-каю, НагЫаёойка р Горбачёвка 
“ўцы 

в. Змяёўка ж. -кі,-кайі-каю, 2 тіаўойка Змеёвка 
“ўцы 

В. Казіміраўская ж, -кай-дкі, -кай Казітігай- Казимиров- 

Слабддка “дкай і -каю зкаўа ЗІаБоака ская Слободка 

“дкаю, -кай -дцы 

В. Клімаўка ж. -кі, -кайі-каю, КІітаўка Климовка 


“ўцы 
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аа аа аа аа аа аа аа аа азва вав ан. лаза... най. 
Тып 
Назва на беларускай Род Транслітарацыя ] Назва нв рускай 
лішча мове (лік) на лацінку мове 
В. Краснабярэжская ж. -кай-дкі, -кай Кгазпа- Красно- 
Слабёдка “дкай і -каю БіагеёсКаўа бережская 

“дкаю, -кай-дцы:: б]аЬоКа Слободка 

В. Красная Слабада ж. -най-ды, -най Кгазпаўа Красная 
гдёй і-наю-дбю,  бІабадфа Слобода 
“най -дзё 

В. Красны Бёраг м. -нага-га, -ным Кга5пу Віегар Красный 
“гам, -ным Бёразе Берег 

В. Кругі мн. -гоў, -гамі, -гах Клі Круги 

В. Курганне н. -ння, -ннем, -нні Куграппіе Курганье 

п. Лобск м.  Лобска, -кам, -ху  І.ор5к Лобск 

В. Марусёнька ж. -кі, -кайі-каю, Мапізіеп' Ка Марусенька 
-НЬЦЫ 

В. Радуша ж. -шы, -шайі-шаю, Кадиба Радуша 
“шы 

в. Святое н. -тодга, -тым Зуіаію)е Святое 

в. Чарцёж м. -жа, -жом, -жы Сагсіоў Чертёж 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


паселішча 


В. Краснабярэж- Чырвонабярэжская Слабодка 
ская Слабодка 
В. Красная Чырвоная Слабада 
Слабада 
В. Красны Бёраг Чырвоны Бёраг 
ЛУЦКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр -- п. Луцкі 


Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып . 
Назва на беларускай Род Транслітарацыя і] Назва на рускай 
ла мове (лік) Пар гма скланення на лацінку мове 
лішча 


в. Бёліца ж. “цы, -цайі-цаю,  Віеііса Белица 
“цы 
п. Вярбічаў м. “ва, -вам, -ве Уіагбіёаў Вербичев 


6' 
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Ба аа ань ань аа нана 


Тып 
пасе- 
лішча 


Грачўхі 
Грўшачка 
Дубрава 


Зялёная Даліна 


Зялёны Краж 
Кабанаўка 
Лебядзёўка 
Лукі 

Луцкі 

Новыя Лўкі 
Рэкта 


Чырвоная Горка 


МН. 


МН. 


ж. 


-чух і -чўхаў, 
хамі, -ках 

“чкі, “чкай і 
-чкаю, -чцы 
звы, -вай і -ваю, 
“ве 

“най -ны, -най 
-най і -наю -наю, 
знай -не 

“нага -жа, -ным 
-жам, -ным -жы 
-кі, -кай і -каю, 
“ўцы 

“кі, -кай і -каю, 
“ўцы 

Лук і Лукаў, 
“камі, -ках 
“кага, -кім 

“вых Лук і -вых 
Лукаў, -вымі 
-камі, -вых -ках 
“кты, -ктай і 
-ктаю, -кце 
“най -ркі, -най 
“ркай і -наю 
“ркаю, -най -рцы 


Нгабусві 
Нгобаёка 
РуБгауа 


Тіаііопаўа 
Юаііпа 


ЗіаПопу Кгаў 
Кабапайка 
Гіебіадгіойўка 
Іукі 

іскі 

Моуу]а Іцкі 
Кекіа 


Сугуопаўа 
Ногка 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


паселішча 
В. Дубрава 
п. Зялёная 
Даліна, ж. 
п. 


Дуброва 
Гуляй Поле, Гуляйпдле, н. 


Чырвбная Горка Красная Горка 


Варыянты 


расава аа наваьаа аа ыа 


Назва на беларускай Род Транслітарацыя 
(пію) “ата " й ч лацінку 


МН. 


Назва на рускай 
мове 


Гречухи 
Грушечка 
Дубрава 


Зелёная 
Долина 


Зелёный 
Кряж 
Кабановка 
Лебедёвка 
Луки 
Лукский 
Новые Луки 


Ректа 


Чирвоная 
Горка" 
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а. 


МАЙСКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр -- в. Майскае 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх склянення 


Тып Назва на беларускай Р і 
пасе- ру од Парадыгма скланення Транслітарацыя Назва на рускай 
лішча мове (лік) на лацінку мове 


п. Аляксандраўка ж. -кі, -кайі -каю, АПіаК5апа- Александ- 
“ўцы гайка ровка 
В. Антонаўка ж. -кі, -кайі-каю, Апіюпайка Антоновка 
“ўцы 
п. Асбе н.  Асбга, Асым Аздўе Осое 
Дзяніскавічы мн. -вічі -вічаў, -чамі, Югіапізкауіёу Денисковичи 
-чах 
Майскае н. -кага, -кім Маізкаўе Майское 
п. Малыя мн. -лых-вічі-лых р) Маіуўа Малые 
Казлбвічы “вічаў, -лымі Казюоуіёу Козловичи 
“чамі, -лБіх -чах 
В. Цўпер м. “ра, -рам, -ры Сиріег Цупер 
В. Чобрная Вірня ж. -най-ні, -най-няй Согаўа Черная 
і-наю -няю, -най  Уітіа Вирня 
гні 
МАЛЕВІЦКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр -- в. Малевічы 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Транслітарацыя 
Парадыгма скланення на лацінку 







Назва на рускай 
мове 





п Вязбк м. -зка -зкбм,-зкў  Уіагок Вязок 
п Вясёлы м.  -лага, -лым Уіавісіу Весёлый 
В. Казімірава н.  -ва, -вам, -ве Кагітігауа  Казимирово 
в Малёвіцкая ж. -кай-ні, -кай Маіігуіскаўа Малевичская 
Рўдня гняй і-каю -няю, Бовпіа Рудня 
-кай -ні 
В. Малёвічы мн. -вічі-вічаў, -чамі, Маііеуіёу Малевичи 
“чах 


в. Навікі мн. -кбў, -камі, -ках КМауікі Новики 
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адра аасаань алайваьь абла асаб абаьнааннайньайннь най йнаьаанньабьааьь аа 
Тып й 
Назва на беларускай Род Транслітарацыя ] Назва на рускай 
лішча 
п. Рубёж м. «Рубяжа, -жом, жы ЕцЫе? Рубеж 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


паселішча 


п. Вясёлы, м. Ражкі, мн. 


НАВАМАРКАВІЦКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр -- в. Новыя Маркавічы 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып . 
пасе- Назва на беларускай Род Парадыгма скланення Транслітарацыя Назва на рускай 
лішча мове (лік) на лацінку мове 


п. Глушыца ж. -цы, -цайі-цаю,  НІцбуса Глушица 
-цы 
В. Жырхаўка ж. -кі, -кайі-каю, Ругспайка Жирховка 
“ўцы 
В. Калінаўка ж. “кі, -кайі-каю, Каііпайка Калиновка 
“ўцы 
в. Новавінаградаў м.  -ва, -вам, -ве Моуахіпа- Нововино- 
Ггадай градов 
В. Новыя мн. “Вых -віч і “вых Моууўа Новые 
Маркавічы «вічаў, -вымі Магкауіёу Марковичи 
“чамі, -вых -чах 
В. Прыбўдак м. “дка, -дкам, -дку Ргубуак Прибудок 
В. Рўдня ж. -ні,-няйі-няю,-ні Виудпіа Рудня 
В. Таўстыкі мн. -стыкі -стыкаў, Тайз(укі Толстыки 
“камі, -ках 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


Тып 
паселішча Варыянты 


В, Новавінагра- Вінаградава, н.; Вінаградаў, м. 
даў, м. 
В. Новыя Навамаркавічы 


Маркавічы 
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цця К 
ацца 


ПАПАРАТНЯНСКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр -- в. Папаратнае 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып 
пасе- Назва на беларускай Род Парадыгма скланення Транслітарацыя Назва на рускай 
лішча мове (лік) на лацінку мове 


В. Адраджэнне н. -ння, -ннем,-нні Адгафзеппіе Адрадженье” 

п Барэц м. “рца, -рцом, -рцы Вагес Борец 

в. Гёлін м. -на, -нам, -не Ніеііп Гелин 

п Дубовая Града ж. -вай-ды, -вай ГРмбоуаўа Дубовая 
-дёй і-ваю-дбю, Нгада Гряда 
“вай -дзё 

В. Касакоўка ж. -кі, -кайі -каю, КазаКойКка Косаковка 
“ўцы 

В. Новая Карма ж. -вай-мы, -вай Моуаўа Новая Корма 
-мой і -ваю -мбю, Кагта 
-вай -мё 

В. Папаратнае н.  -нага, -ным Рарагаітаўе Папоротное 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


паселішча 


В. Адраджэнне, н. Эрштэрмай, м. 
п. Дубовая Града, ж. Лапці, мн. 
ПІРЭВІЦКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр -- в. Пірэвічы 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып . 

Назва на беларускай Род Транслітарацыя ] Назва на рускай 
пасе- мове (лію) Парадыгма скланення на лацінку мове 
лішча 


В. Баравўха ж. -хі,-хайі-хаю,  Вагауцсра Боровуха 
-вўсе 
п. Вёрны м. -нага, -ным Уіепу Верный 
й Кблае м. са, -сам, -се Ко!аз Колос 
В. Кругавёц м. Кругаўца -ўцём, Кгобрауіес Круговец 


“ўцы 
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Тып і Н 
лішча 
п. Любоў ж. Любові, Любоўю, Гіцбой Любовь 
Любові 
В. Новая Слабада ж. -вай -ды, -вай Мочаўа Новая 
-дой і-ваю -ддю,  5Іабача Слобода 
звай -дзё 
в. Пірэвічы мн. -вічі -вічаў, -чамі, Рігеуіёу Пиревичи 
-чах 
В. Рўдзенка ж. -нкі,-нкайі КиудгіепКа Руденка 
-нкаю, -нцы 
в. Салтанаўка ж. -кі, -кайі-каю, ЗаГгапайка Салтановка 
“ўцы 
В. Скёпня ж. -ні, -няйі-няю, 5Кіерпіа Скепня 
гні 
п. Сухі Востраў м. -хога-ва, -хім Зусрі Уозітаб Сухий 
-вам, -хім -ве Остров 
в. Шчытнае н. -нага, -ным ббуіпаўе ІЦитное 
САЛОНСКІ СЕЛЬСАВЕТ 
Цэнтр -- в. Саланое 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 
Мн Назва на беларускай ] Род д. Транслітарацыя ] Названа рускай 
: мове (лік) арадыгма скланення на лацінку мове 
лішча 
В. Александроў м.  -ва, -вам, -ве АІіекзапдгой Александров 
В. Вялікія Рагі мн. -кіх -гоў, -кімі УівІКіа Варі Великие 
«гамі, -кіх -гах Роги” 
В. Істобкі мн. -бакі -бкаў, ІзіобКі Истобки 
-бкамі, -бках 
В. Казёл м. Казла, -лём, -лё Кагіс! Козёл 
В. Лясань ж, -ні, “нню, -ні Гіазап" Лесань 
В. Малыя Рагі мн. -лых-гдў, лымі  МаіуўаВарі МалыеРоги 
“гамі, -лых -гах 
В. Нівы мн. Ніў іНіваў, -вамі, Міху Нивы 
-вах 
Саланбе н. “нога, -ным Заіапоўе Солойое 
Салбнская Кармёа ж. -кай-мы, -кай Заіопскаўа Солонская 
-мОй і-каю -мбю, Кагта Корма 


-кай -мё 
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Варыянты назваў населеных пунктаў 


Тып 


В. Александродў, м. Залужжа, н. 
В. Істббкі Істопкі 

в. Казёл, м. Зямлянкі, Мн. 
В. Нівы Нівы 


СТАРАРУДНЯНСКІ СЕЛЬСАВЕТ 
Цэнтр -- в. Старая Рудня 


Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып 4 ; 4 
ласе- Назва на беларускай Род Парадыгма скланення Транслітарацыя Назва на рускай 
лішча мове (лік) на лацінку мове 


п. Асінавіца ж. “цы, -цайі-цаю,  Азіпауіса Осиновица 
гцы 
В. Баранаўка ж. -кі, -кайі-каю, ВагапайКа Барановка 
“ўцы 
п. Глушыца ж. -цы,-цайі-цаю,  НІцбуса Глушица 
ы 
в. Завад м. да, -дам, -дзе Тахай Завод 
В. Калыбаўка ж. -кі, -кайі-каю, Каіурбайа Колыбовка 
“ўцы 
п. Савёцкі м. “кага, -кім Зауіескі Советский 
Старая Рўдня ж. -рой -ні, -рой Зіагаўа Старая Рудня 
гняй і-рою -няю, Видпіа 
-рбй -ні 
п. Хальч м.  Хальча, -чом, -чы Српа!'ё Хальч 
Чацвярня ж. -ні, -нёйі-нёю, Сасуіатіа Четверня 
зні 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


паселішча 


п. Савёцкі, м. Савёцкая; Амёрыка, ж. 
В. Чацвярня, ж. Чэцверня, Чіцверні, Мн. 


ба Зак. 1464 


Тып 
пасе- 
лішча 
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ШЧАДРЫНСКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр -- в. Шчадрын 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Назва на беларускай 
мове 


Аляксандраўка 


Брўсава 
Бяльчо 


Дабравольшча 


Дворышча 
Замён-Рыння 


Зарэчча 
Кіцін 
Людгардаўка 


Малінаўка 
Навбзы 

Новая Мар'еўка 
Пякалічы 


Салёцін 
Сёлішча 
Скарына 


Сцяпы 
Сыцін 


Сяліба 


Успалішча 


Род 
(лік) 


ж. 


МН. 


МН. 


я 


Транслітарацыя 


“кі, -кай і “каю, 
“ўцы 

-ва, -вам, -ве 
-ча, “чом, -чы 
-чы, -чай і -чаю, 
“чы 

-ча, -чам, -чы 
Замён-Рынні, 
Замён-Рынняй і 


Замён-Рынняю, 
Замён-Рынні 


-чча, -ччам, -ччы 
“на, -нам, -не 

-кі, -кай і -каю, 
“ўцы 

гкі, -кай і -каю, 
“ўцы 

“заў, -замі, -зах 
“вай -кі, -вай -кай 
і -ваю -каю, -вай 
“ўцы 

гліч і -лічаў, 
“чамі, -чах 

“на, -нам, -не 
“ча, -чам, -чы 


зны, “ной і -нбю, 
“нё 


-пёў, -памі, -пах 
“на, “нам, -не 
“бы, -бай і -баю, 
-бе 


“лішча, -лішчам, 
“шчы 


АПаксапа- 
гайка 


Вгизауа 
Віа'ёо 
Рабтахо! ба 


Руогубёа 


Татіеп- 
Куппіа 


Тагеёба 
Кісіп 
Гісарагёайка 
Маііпайка 
Мауогу 
Моуаўа 
Магіейка 
Ріакаіёу 


За]Іосіп 
Зіе!ізса 
5Кагупа 


Зсіару 
Зусіп 
ЗізІіба 


Юраіізёа 


а. аа а сацы аць аць аць 


Назва на рускай 
мове 


Александ- 
ровка 
Брусово 
Бельчо 
Добровольца 


Дворице 
Замен-Рынья 


Заречье 
Китин 
Людгардовка 


Малиновка 
Навозы 
Новая 
Марьевка 


Пекаличи 


Солотин 
Селице 
Скарина 


Степы 
Сытин 
Селиба 


Успалише 
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ў за а 


Тып 

Назва на беларускай і 
пасе- ысве рускі е Парадыгма скланення Транслітарацыя Назва на рускай 
лішча ік) на лацінку мове 


В. Шчадрын м. “НА, -ном, -нё бсайгуп Шедрин 
п. Эрд м. Эрда, Эрдам, Ем Эрд 
рдзе 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


Тып А, 
п іцгча сноўная назва Варыянты 


в. Замён-Рыння Замрыння 

В. Новая Мар'еўка Навамар'еўка 

В. Сёлішча, н. Сёліцічы, мн. 

В. Скарына Скарына 

в. Успалішча, н. Успалішчы, Усполішчы, мн. 

СТРАЧАНЫЯ НАЗВЫ 

п. Акцябр (Бязбожнік) в. Галы в. Залўжжа 

в. Акцябрская (Тапіла) в. Гармавічы в. Замдсце 

п. Амёрыка в. Гнілая Лужа в. Зарэчча 

п. Бабоўскі (раней в. Грабскія Хутары п. Зораўскі 
Сядзіба Хальчанскай (Графскія Хутары) в. Зялёны Рог 
МТО) п. Грўшка в. Зямлянкі 

в. Барацін п. Грымячы Мох в. Кавалёўка 

в. Бёлая Вётка п. Гуляй-Поле х. Кадзішча 

п. Бор п. Гуляй-Пбле в. Казлёвічы 

в. Браткі в. Гурская п. Калёеў Груд 

п. Буда п. Гўцішча п. Калінбўск 

в. Бўда п. Дружны в. Каменка 

п. Вадзіцкі (Вадзіцкае) х. Дўбаў (Старая Каменка) 

п. Васход п. Жальвін в. Карма 

п. Верны п. Жлобі Падольскі в. Касагі 

п. Вётка-Вір (Вірскі) п. Заваднае в. Кастрычнік 

п. Вітаў п. Заграддзе п. Ключ 

п. Вішанькі в. Закараў в. Краснаўка 

п. Вбран-Гаёк в. Залёссе п. Красная Звязда 

в. Вбсава Бўда в. Залўжжа п. Красны Рог 


ы 
ю 
- 


Х п/п Назва на рускай мове 


Красная Горка 
Возрождение 


1 
2 
3 


за енрае апавя а ааа аю вааа ан 


Лапці 

. Лёніна 

. Лёнінскі 
Ліпаў 
Ліпкі 

Ліпы 

«Лісі Лог 

. Ліцвінаўка 
. Луганск 

., Ляды 
Мазалаў 
Маладняк 
Малінаўка 
Марс 
Машок 

. Мікольскі 
Мікулічы 

. Надзёжда 
Ніўкі 
Новае Жыццё 
. Новая Паляна 
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ю шш цш ы 


аж» ж жыны х дн. зн нч 


. Новы Александроў 


Новы Мазалаў 


. Новы Свет 


Нбвыя 


. Нясбеў Барок 


(Нясбеў Бор) 
Папкі 


. Парасля 
, Першамайск 
. Першамайскі 


Пёчкі 


. Прывітанне 

. Прыдарожжа 

. Прырэчча 

. Пятрова Паляна 
. Работка 

. Рабочы 

. Рагавішча 

. Ражкі 

; Рассвёт 

. Рэкорд 








п. 


рю нрв апара 


ах па а 


Савёт 
Савін 


. Садовы 


Садёвы 

Сазонаўка 

Святое 

Селянін 
Скарынава Слабодка 
Старая Каменка 
Сядзіба Каменскай 
МТС 

Талстоўскі 
Узлёссе 

Хлебароб 

Цёсы 


; Цэнтральная сядзіба 


саўгаса “Мёбрмаль” 
Чачанёў 


. Чёрнае Ляда 


Шапілава 
Эрштэрмай 


НАЗВЫ, ЯКІЯ ЎЖЫВАЮЦЦА ДА ЦЯПЕРАШНЯГА ЧАСУ 


Большие Роги 


Адміністрацыйнае падпарадкаванне 
(пасялковы або сельскі Савет дзпутатаў) 


Луцкі 
Папаратнянскі 
Салонскі 


ЖЫТКАВІЦКІ РАЁН 
Цэнтр -- г. Жыткавічы 
Дата ўтварэння раёна -- 17 ліпеня 1924 г. 


Тэрыторыя ў тыс. кв. км -- 2,9 


Колькасць 
адміністрацыйна-тэрытарыяльных адзінак і населеных пунктаў 
гарадоў раённагападпарадкавання ....... 2 
сельсаветаў ................... 13 
сельскіх населеных пунктаў.......... 107 
усягонаселеных пунктаў ........... 109 


Гарады раённага падпарадкавання 


Адміністрацыйнае Назва бліжэйшай 
Назва “ры Адлегласць ад'яе ў “ч 


Жыткавічы ц. р-на Жыткавічы с 
Тураў - Жыткавічы 30 


Назвы гарадоў раённага падпарадкавання 
і парадыгмы іх скланення 


Тып . 
Назва па беларускай Род Транслітарацыя ] Назва на рускай 
йа б [ПАНЧ нан [мам 


г. Жыткавічы мн. -вічі-вічаў, -чамі, Руікауіёу Житковичи 
“чах 
г. Тураў м.  -ва, -вам, -ве Тугай Туров 


Варыянты назваў гарадоў раённага падпарадкавання 


Це Варыянты 
пасетшча 


г. Тураў Тўроў 
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а р Ца З абв аьыаайнньна вына 


ЕВА З ЧА З З З ань бы 


Населеныя пункты, адміністрацыйна падпарадкаваныя 
Жыткавіцкаму раённаму Савету дэпутатаў і выканаўчаму камітэту 


Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Назва на беларускай Род Транслітарацыя 
ію га а “ лапінку 






Назва на рускай 
мове 


лішча 

В. Ацкаванае н. -нага, ным Аскауапаўе Оцкованое 

в. Заброддзе н. “ддзя, -ддзем, т7абтодёдгіе  Забродье 
-ддзі 

п. Западны м. “нага, -ным Тарадфпу Западный 

В. Кажандвічы мн. -вічі -вічаў, -чамі, Каўапоуіёу Кажановичи 
-чах 

В. Чарацянка ж. -нкі,-кайі-каю, Сагасіапка Черетянка 
-нцЫ 


Населеныя пункты, адміністрацыйна падпарадкаваныя 
Тураўскаму гарадскому Савету дэпутатаў і выканаўчаму камітэту 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып . 
пасе- Назва на беларускай Род Парадыгма скланення Транслітарацыя Назва на рускай 
лішча мове (лію) на лацінку мове 


В. Крэмнае н. -нага, -ным Кгетпаўе Кремное 


СЕЛЬСАВЕТЫ 


АЗЯРАНСКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр -- в. Азяраны 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып Назва на беларускай ] Ро Т, і й 
пасе- рус эд Парадыгма скланення ранслітарацыя Назва на руска! 
лішча мове (лік) на лацінку мове 


В. Азяраны мн. -рані -ранаў, Агіагапу Озераны 
“намі, -нах 

В. Бёчы мн. -чаў, -чамі, -чах Віебу Бечи 

в. Бячанская Буда ж. -кай-ды, -кай ВіабапзКаўа р Бечанская 
“дай і-каю-даю, Вуда Буда 


“кай -дзе 
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Назва на рускай 
мове 


в Знаменка “нкі, кай і-каю,  патіепка Знаменка 
“НЦЫ 

в. Пагост м. “та, “там, Пагосце Рарозі Погост 

В. Хваёнск М.  -ка, -кам, -ку СПпуаіеп5К Хваенск 

п. Хваёнск М.  -ка, -кам, -ку Свуаўеп5К Хвоенск 

В. Чэрнічы мн. -нічі-нічаў, Сетіёу Черничи 
“чамі, -чах 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


Тып 
паселішча Варыянты 


В. Бячанская Буда Буда 
в. Знаменка, ж. Слёпцы, мн. 
п. Хваёнск Майдан 


БРАНІСЛАЎСКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр -- в. Града 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Род Транслітарацыя 
М. 






Назва на рускай 
Мове 





В. Браніслаў зва, -вам, -ве ВгапізІай Бронислав 

в. Вільча ж. -чы,-чайі-чаю, УІ'ёа Вильча 
“чы 

в. Града ж. -ды,-дойі-дою,  Нгада Гряда 
-дзё 

в. Загацце н. -цця,-ццем,-цці ?арассіе Загатье 

В. Князь-Бор м.  Князь-Бёра, Кпіах-Вог  Князь-Бор 
Князь-Борам, 


Князь-Бары 
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ВЕРАСНІЦКІ СЕЛЬСАВЕТ 
Цэнтр -- в. Верасніца 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып Я : ; 
пасе- Назва на беларускай Род Парадыгма скланення Транслітарацыя Назва на рускай 
лішча мове (лік) на лацінку мове 


-зі, -ззю, -зі Вига?” Бурязь! 


В. Буразь ж 

в. Вароніна н. -на, “нам, -не Уагопіпа Воронино 

В. Верасніца ж. -цы,-цайі-цаю,  Уіегазпіса Вересница 
-цы 

В. Запясочча н. -чча, -ччам, -ччы Таріазоёёа Запесочье 

В. Любавічы мн. -вічі -вічаў, -чамі, Гіцбауіёу Любовичи 
-чах 

в. Малешаў м.  -ва, -вам, -ве Маііезай Малешев 

В. Поўчын м. -на, -нам, -не Робёуп Повчин 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


Тып 


В. Малешаў, м. Малы Малешаў, Малішаў, Мёлешаў, Мёлішаў, м.; 
Малешава, Малішава, н. 


ДЗЯКАВІЦКІ СЕЛЬСАВЕТ 
Цэнтр -- в. Дзякавічы 


Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып ; 
пасе- Назва на беларускай Род, Парадыгма скланення Транслітарацыя Назва на рускай 
лішча мове (лік) на лацінку мове 


В. Бўда ж. -ды,-дайі-даю, Вуда Буда 
гдзе 
В. Вятчын м. -на, -ном, -нё Уіаіёуп Ветчин 
в. Дзякавічы мн. -вічі -вічаў, -чамі, Ггіакауіёу Дяковичи 
“чах 
В. Лутбўе н. “ўя, “ўем, -ўі Іліоўўе Лутовье 
В. Пасталы мн. -лбў, -ламі,-лах  Раяаіу Постолы 
В. Хвойка ж. -кі, -кайі-каю, СруоўКа Хвойка 


“йцы 


а-а гаць аа аца аць 
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Варыянты назваў населеных пунктаў 


Тып 
паселішча Варыянты 
В. Дзякавічы Дзякбвічы 
ЛЕНІНСКІ СЕЛЬСАВЕТ 
Цэнтр -- в. Ленін 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх склзнення 
т Назва на беларускай ] Род п Транслітарацыя ] Назва на рускай 
лішча мове (лік) арадыгма скланення на лацінку мове 
в. Буды мн. Будаў, -дамі, -дах Виду Буды 
В. Вялікія мн. -кіх-вічі-кіх УізіКіўа Великие 
Сцяблёвічы «вічаў, -кімі-чамі, бсіаЫіеуібу Стеблевичи” 
гкіх -чах 
В. Грычынавічы мн. -вічі -вічаў, -чамі, Нгуёупахіёу Гричиновичи 
“чах 
В. Ёльна н. -на, -нам, -не Зе па Ельно 
В. Карчаватка ж. -ткі -ткайі-ткаю, Кагёауажа  Корчеватка 
тцы 
в. Лёнін м. -на, -нам, -не Гіепіп Ленин 
В. Малыя мн. -лых-вічі-лых  Маіуўа Малые 
Сцяблёвічы «вічаў, -лымі ЭсіаЫіехіёу Стеблевичя 
“чамі, -лых -чах 
в. Навалёнін м. -на, -нам, “не Маухаііепіп Новоленин” 
В. Палбсцевічы мн. -вічі -вічаў, -чамі, Раіозсіеуібу Полостевичи 
-чах 
В. Сукачы мн. -чоў,-чамі, чах  Эукаёу Сукачи 
в. Цімашвічы мн. -вічі -вічаў, -чамі, Сітаёс“ібу  Тимошевичи 
“чах 
Варыянты назваў населеных пунктаў 
паселішча 
В. Буды, Мн. Бўда, ж. 


в. Навалёнін, М. 


Навалёніна, Нбвае Лёніна, н. 
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аа 


ЛЮДЗЯНЕВІЦКІ СЕЛЬСАВЕТ 
Цэнтр -- в. Людзяневічы 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Род Транслітарацыя 
ж. 






Назва на рускай 
мове 





в. Беразіна гны, ной і-нёю,  Віегагіпа Березина 
-неё 

в. Вязаў Лес м. -вагаЛёса, -вым  Уіагайб Піез Вязов Лес 
-сам, -вым -се 

в. Дзёдаўка ж. -кі, -кайі-каю, Ргіефдайка Дедовка 
“ўцы 

В. Доўгая Дуброва ж. -гай-вы, -гай-вай ЮГойраіа Долгая 
і-гаю -ваю, гай Робтоуа Дуброва 
-ве 

в. Загорбашша н. “шша, “шшам, Тапотбаўза Загорбашье 
“шшы 

В. Калінаўка ж. -кі,-кайі-каю, Каііпаўка Калиновка 
“ўцы 

В. Лагвошчы мн. -чаў, -чамі,-чах р Габуозёа Логвоши" 

В. Людзянёвічы мн. -вічі -вічаў, -чамі, Гіцфзіапіеуіўу Люденевичи 
-чах 

В. Падвосце н. -сця, -сцем,-сці 3  Радуозсіе Подвостье 

в. Пясчанікі мн. -каў, -камі, -ках РіазбапіКі Песчаники 

в. Сялко н. -лка,-лкбм,-лкюў  ЗіаіКо Селко 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


Тып 


В. Вязаў Лес Бёраг 


МАРОХАРАЎСКІ СЕЛЬСАВЕТ 
Цэнтр -- в. Марохарава 


Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып Назва на беларускай Род Ті і Н: кай 
пасе- с п ранслітарацыя азва на русі 
лішча мове (пік) : "ма скланення на лацінку мове 


В. Брынёва н. “ва, “вам, -ве Вгупіоуа Бринёво 
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Назва на рускай 
мове 


Назва на беларускай 
мове 





В. Бялёў Ж. Ва, -вам, -ве Віаііоў Белёв 
в. Вятчынская ж. -кай -ні, кай -няй “Уіаібупзкаіа Ветчинская 
Рўдня І -каю -няю, -кай: Вцёпіа Рудня 
гні 
в. Дуброва ж. -вы, вайі-ваю, РуЬгоуа Дуброва 
-ве 
В. Замошша н. -шша, -цшам, Татоёса Замошье 
“шшы 
Марбхарава н.  -ва, “вам, -ве Магоспагауа Морохорово 
п. Старўшкі мн. -шакі-шкаў, Зіаги5кі Старушки 


“шкамі, -шках 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


Тыя 


В. Брынёва, н. Брынёў, м. 
в. Дубродва Дуброва Вятчынская, Дуброва Вёчынская 
МІЛЕВІЦКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр -- в. Мілевічы 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Назва иа беларускай Транслітарацыя 
аю ата ач ній лацінку 






Назва на рускай 
мове 





в. Беразнякі “коў, -камі, -ках  Віегагпіакі Березняки 

В. Грабава н. “ва, -вам, -ве Нгабауа Грабово” 

В. Залюцічы мн. -цічі-цічаў, Таііцсіёу Залютичи 
“чамі, -чах 

в. Іёвічы мн. -вічі -вічаў, -чамі, Іўоуіёу Иёвичи" 
-чах 

В, Мілёвічы мн. -вічі-вічаў, -чамі, Маіеуіёу Милевичи 
-чах 

в, Нёвыя Залюцічы мн. -вых-цічі -вых Моууўа Новые 
-цічаў, -вымі ?аіімсібу Залютичи 


«чамі, -вых -чах 
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а а а авы аныя 





Тып й Т, і Назва кай 
Назва на беларускай Род ранслітарацыя на рус 
ласе- мове (лію) Парадыгма скланення на лацінку мове 
лішча 


В. Нбвыя Мілёвічы мн. -вых-вічі-вых  Моўууўа Новые 
гвічаў,-вымі -чамі, Мі!іеуіёу Милевичи 
-вых -чах 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


ў Варыянты 
паселішча 


В. Грабава, н. Грабаў, м. 

В. Іёвічы Ёвічы, Ібвічы 

В. Мілёвічы Старыя Мілёвічы 
ПЕРАРОЎСКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр -- в. Перароў 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып й 
пасе- Назва на беларускай Род п гма с ення Транслітарацыя Назва на рускай 
лішча мове (лік) ра ма лацінку мове 


В. Перароў М. “ва, -вам, -ве Ріегагоў Переров 
В. Перароўскі М. “кага -нка, -кім РіегагойсКі Переровский 
Млынёбк -нком, -кім-нкў  МІупок Млынок 
В. Хлўпін М. -на, -нам, -не СЫцріп Хлупин 
в. Хлўпінская Буда ж.  -кай -ды, -кай СЫМуріпскаўа Хлупинская 
гдай і-каю -даю, Вуда Буда 
кай -дзе 
РУДНЯНСКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр -- п. Грабянёўскі 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып й 
пасе- Назва на беларускай Род Парадыгыа с ення Транслітарацыя Назва на рускай 
лішча мове (лік) на лацінку мове 


в. Ббркі мн. -ракі -ркаў, Вогкі Борки 
“ркамі, -рках 
в. Бўйкавічы мн. -Вічі-вічаў, -чамі, Виўкауібу Буйковичи 


-чах 





Востранка 


Грабянёўскі 
Грэбень 
Кёлі 


Кольна 
Млынок 
Найда 


Палянка 
Пасека 


Подаўж 
Рўдня 


Чырвёная Збрка 


Яміцы 


Назва на беларускай 
мове 


МН. 


Е. 


ж. 


МН. 


“нкі, -кай і -каю, 
“НЦЫ 


кага, -кім 
гні 


Кель і Кёляў, 
“лямі, -лях 


“ня, -нем, 


“на, -нам, -не 
“нка, -нком, -нкў 
“ды, -дой і -дбю, 
-дзё 

“нкі, -кай і -каю, 
“нцы 

гкі, -кай 1 -каю, 
Пасецы 

“жа, -жам, -жы 
зні, -няй і -няю, 
зні 

“най -ркі, -най 
“ркай і -наю 
“ркаю, -най -рцы 
гміц і -міцаў, 
“цамі, -цах 
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УМазігапКа 


НгаЫапіойзскі 
Нгебіеп” 
Кіеіі 


КоГпа 
МіІупок 
Маўда 


Раііапка 
РазіеКа 


Родай? 
Еидпіа 


Сугуопаўа 
Тогка 


Затісу 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


Боркі, мн. 


Яміцы, мн. 


Ббрак, м. 
Чырвбная Зорка Красная Збрка 
Яміца, ж. 


Варыянты 


Транслітврацыя 
на лацінку 








Назва на рускай 
мове 





Остранка 


Гребенёвский 
Гребень 
Кели 


Кольно 
Млынок 
Найда 


Полянка 
Пасека 


Подовж 


Рудня 


Чирвоная 
Зорька" 


Ямицы 


182 “ ГОМЕЛЬСКАЯ ВОБЛАСЦЬ 
ранае аа ы ЗА авы інь 








РЫЧОЎСКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр -- в. Рычоў 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып . Н 
Назва на беларускай Род Транслітарацыя азва на рускай 
пасе маве (лік) Парадыгма скланення на лацінку мове 
лішча 


в. Бярэжцы мн. -цаў, -цамі,-цах  Віагеўсу Бережцы 
В. Рыдча ж. -чы,-чайі-чаю,  Вудёа Рыдча” 
-чы 
В. Рычоў м. -ва, -вам, -ве Куёой Рычёв“ 
В. Старажоўцы мн. -цаў, -цамі, -цах  Зіагаўойсу Сторожовцы 
В. Сямурадцы мн. -цаў, -цамі,-цах р біатигадсу  Семурадцы 
В. Хачэнь ж. -ні, -няйі-няю,-ні СПаёеп” Хочень 
В. Хільчыцы мн. -чыці-чыцаў, СН ёусу Хильчицы 
-цамі, -цах 


ЧЫРВОНЕНСКІ СЕЛЬСАВЕТ 
Цэнтр -- п. Чырвонае 


Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып . 
пасе- Назва на беларускай Род Парадыгма скланення Транслітарацыя Назва на рускай 
лішча мове (лік) на лацінку мове 


В. Відошын м. “на, “нам, -не Уічобуп Видошин 

В. Ляхавічы мн. “вічі -вічаў, -чамі, Гіаспазіёу Ляхевичи 
-чах 

В. Навуць ж.  -ці, -ццю, -ці Мауцс" Науть 

В. Пластбк м. “тка, -тком, -ткў  РІазіоК Пласток 

В. Пўхавічы мн. -вічі -вічаў, -чамі, Русрауіёу Пуховичи 
-чах 

В. Сямёнча ж. чы, -чайі-чаю,  біатіепёа Семенча 
-чы 

В. Хісцёцкі Бор м. -кага Ббра, -кім СВізсіескі Х нстецкий 
Ббрам, -кім Бары  Вог Бор 


п. Чырвбнае н. “нага, -ным Сугуопаўе Чирвоное” 


з 2 жыткавіцкі РАЁН ; из 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


Тып 


В. Відошын, м. Відошына, н. 
В. Хісцёцкі Бор Хасцёцкі Бор, Хрысцёцкі Бор 
ЮРКЕВІЦКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр -- в. Юркевічы 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып , 
пасе- Назва на беларускай Род Парадыгма скланення Транслітарацыя Назва на рускай 
лішча мове (лік) на лашнку мове 


п. Азёрны м. “нага, -ным Агіоту Озёрный 

В. Баравая ж. -вой, -войі-вою,  Вагауаўа Боровая 
-вёй 

В. Бёлае н. “лага, -лым Віеі!аўе Белое 

В. Гулёвічы мн. -Ввічі -вічаў, -чамі, НУІіеуісу Гулевичи 
“чах 

В. Юркёвічы мн. -вічі -вічаў, -чамі, )шкіеуіёу Юркевичи 
“чах 

СТРАЧАНЫЯ НАЗВЫ 

в. Бёраг п. Рыбгас «Бёлае» 

в. Вадапойла в. Саснёвая 

в. Дварэц в. Слёпцы 

п. Майдан 


НАЗВЫ, ЯКІЯ ЎЖЫВАЮЦЦА ДА ЦЯПЕРАШНЯГА ЧАСУ 


Адміністрацыйнае падпарадкаванне 
М п/п Назва на рускай мове (пасялковы або сельскі Савет дэпутатаў) 


1 Бурезь Верасніцкі 

2 Большие Стеблевичи Ленінскі 

3 Ново-Ленин » 

4 Лагвоіци Людзяневіцкі 
5 Иовичи Мілевіцкі 

б 


Красная Зорька Руднянскі 
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а аа а аты» ы аа наць, аць. 


Адміністрацыйнзе падпарадкаванне 
Ж па Назва на рускай маве (пасялковы або сельскі Савет дэпутатаў) 


7 Ридча Рычоўскі 
8 Ричёв » 
9 Червоное Чырвоненскі 


КАЛІНКАВІЦКІ РАЁН 
Цэнтр -- г. Калінкавічы 
Дата ўтварэння раёна -- 17 ліпеня 1924 г. 


Тэрыторыя ў тыс. кв. км --2:7 


.. Колькасць 
адміністрацыйна-тэрытарыяльных адзінак і населеных пунктаў 
гарадоў раённага падпарадкавання ....... 1 
гарадскіх пасёлкаў ................ 1 
сельсаветаў ................... 2 
сельскіх населеных пунктаў. ......... 129 
усяго населеных пунктаў ........... 131 


Гарады раённага падпарадкавання 


Адміністрацыйнае Назва бліжэйшай 
Наза “эры Аалегласць ад яе ў км 


Калінкавічы ц. р-на Калінкавічы АЯ 


Пасёлкі гарадскога тыпу 


Адміністрацыйнае Назва бліжэйшай 


Азарычы - Халёднікі 22 


Назвы гарадоў раённага падпарадкавання 
і пасёлкаў гарадскога тыпу і парадыгмы іх скланення 


Назва на беларускай Транслітарацыя 
аме аю Мага ан ч лацічку 






Назва на рускай 
мове 





г.п. Азарычы -рыч і -рычаў, Агагуёу Азаричи! 
“чамі, -чах 
г. Калінкавічы мн. -вічі -вічаў, -чамі, Каііпкахіёу Калинковичи 


“чах 
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а З З А а ыа ЗШ ЗІ 


Варыянты назваў гарадоў раённага падпарадкавання 
і пасёлкаў гарадскога тыпу 


паселішча 
г. Калінкавічы Калёнкавічы 


Населеныя пункты, адміністрацыйна падпарадкаваныя 
Азарыцкаму пасялковаму Савету дэпутатаў і выканаўчаму камітэту 


Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 

















Тып , 
Назва на беларускай Род Транслітарацыя ] Назва на рускай 
шча мове (лію) Парадыгма скланення на лацінку мове 


Вялікія 
Ліцвінавічы 


Забалацце 
Замашчаны 


Кавалькі 
Лясёц 


Малыя 
Ліцвінавічы 


Ніканава 
Сямёнавічы 


Хамічы 


Чырвоная 
Слабодка 


Вялікія 


МН. 


МН. 


МН. 


МН. 


МН. 


МН. 


гкіх -віч і -кіх 


“вічаў, -кімі -чамі, 


-кіх -чах 
“цця, -ццём, -цці 


-шчан і -шчаёнаў, 
“намі, -нах 

«коў, -камі, -ках 
Лясца, -цбм, -цы 
-лых -віч і -лых 
-вічаў, -лымі 
“чамі, -лых -чах 
“ва, -вам, -ве 


“віч і -вічаў, -чамі, 


-чах 

чоў, -чамі, -чах 
“най -дкі, -най 
“дкай і -наю 
“дкаю, “най -дцы 


УйІіКіўа 
Іісуіпауіёу 


ТабаІассіе 
Татаўбапу 


КаухаГ Кі 
Ціазіес 
Ма!уўа 
Гісуіпауіёу 


Мікапауа 
біатіопахіёу 


Спатіёу 


Сугуопаўа 
ЗІароаКа 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


Вялікія Літвінавічы 


Ліцвінавічы 


Забалацце 


Малыя 


Забалбцце 


Малыя Літвінавічы 


Ліцвінавічы 


Варыянты 


Великие 
Литвиновичи” 


Заболотье 
Замоішаны 


Ковальки 
Лесец 


Малые 
Литвиновичи 


Никоново 
Семёновичи 


Хомичи 


Чирвоная 
Слободка" 
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Тып Асноў 
паселішча сноўчая назва Варыянты 
в. Ніканава, н. Рылавічы, мн. 
В. Чырвоная Красная Слабодка; Белкаўшчына 
Слабодка 
СЕЛЬСАВЕТЫ 
БЯРОЗАЎСКІ СЕЛЬСАВЕТ 
Цэнтр -- в. Бярозаўка 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 
Тып й 
пасе- Назва на беларускай Род п. Транслітарацыя [ Назва на рускай 
, мове (лію) арадыгма скланення на лацінку мове 
лішча 
В. Абўхаўшчына ж. -ны,-найі-наю, Абцсрацзёупа Обуховіцина 
-не 
В. Агароднікі мн. -Каў, -камі,-ках р Арагодпікі Огородники 
в. Баёц м. Байца, -цдём, -цых  Ваўес Баец 
В. Бярозаўка гкі, -кай і -каю, Віагогайка Берёзовка 
ўцы 
В. Вадовічы мн. -Вічі -вічаў, -чамі, Уадохіёу Вадовичи" 
-чах 
В. Вужынёц м. -нца -нцом, -нцы  Уцубупіес Ужинец 
в. Лёніна “на, -нам, -не Гіепіпа Ленино 
в. Слабодка ж. -дкі, -дкайі бІабодка Слободка 
гдкаю, -дДцы 
В. Чбрнаўшчына ж. -ны, -найі-наю, Сотайзёупа Чёрновіцина 
гне 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


Вадбвічы 


Малыя Вадбвічы 


Варыянты 
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ы ць 


ВЯЛІКААЎЦЮКОЎСКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэптр -- в. Вялікія Аўцюкі 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх склапення 






Тып Тра Назва хай 
ліча са 
лішча 
В. Боруск -ка, -кам, -ку Воги5к Боруск 
в. Вялікія Аўцюкі мн. “кіх -кдў, -кімі УіаііКіўа Великие 
-камі, -кіх -ках Айсіцкі Автюкн 
ГАРБАВІЦКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр -- в. Гарбавічы 
Назвы нассленых пунктаў і парадыгмі4 іх скланення 


Парадыгма скланення Назва на рускай 
Ба лацінку мове 





Тып 


масе- Назва на беларускай 


Мове 


В. Антонаўка ж. “кі, -кайі-каю, АпіопайКка Антоновка 
“ўцы 
В. Гарбавічы мн. “вічі -вічаў, -чамі, Нагбауіёу Горбовичи 
-чах 
В. Новая Антонаўка ж. -вай-кі, -вай-кай Моуаўа Новая 
і-ваю -каю, -вай  Апіопайка Антоновка 
“ўцы 
В. Рўдня ж. “ні -кай, ляй -кай . Ваёпіа Рудня 
Антонаўская і -няю -каю, -пі Апюпайзкаўа Антоновская 
“кай 
В. Рўдня ж. -ні-кай,-няй -кай Вудпіа Рудня 
Гарбавіцкая і -няю -кгіо, -ні Нагбрауіскаўа Горбовичская 
-кай 
в. Турцэвічы мн. -вічі-вічаў, -чамі, Тугсеуіёу Турцевичи 
“чах 


Варыянты назваў населеных пунктаў 





Тып , а. 
паселішча Асноўная назва Варыянты 
в. Рудня Антонаўская Рўдня 
Антонаўская 
5. Рўдня Гарбавіцкая Рўдня 


Гарбавіцкая 
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Тып А 
паселішча сноўная назва Варыянты 


В. Турцэвічы Каўбасічы 





ГАРОЧЫЦКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр -- в. Гарочычы 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Н ; 
азва на а беларускай Парадыгма скланення Транслітарацыя 
б на лацінку 








Назва на рускай 
мове 





В. Бабровічы -віч і -вічаў, -чамі, Вабгоуібу Бобровичи 
-чах 

в. Гарочыцкі м. “кага, -кім Нагобускі Горочичский 

в. Гарочычы мн. -чыч і -чычаў, Нагоёубу Горочичи 
“чамі, -чах 

в. Перадзёльнае н. “нага, -ным Ріегадгіеі паўе Передельное 

В. Рўдзенька ж. -нькі, -нькайі Кудгіепка Руденька 
“нькаю, -ньцы 

В. Рўдніца ж. -цы,-цайі-цаю,  Видпіса Рудница 
“цы 

В. Сёльцы мн. СёлеціСёльцаў іе су Сельцы 
“цамі, -цах 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


паселішча 


в. Гарочычы Гарбчыцы 


ДАМАНАВІЦКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр -- в. Даманавічы 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


д Транслітарацыя 






Назва на рускай 
мове 





В. Авангард м. “да, -дам, -дзе Ахуапвага Авангард 

в. Давыдавічы мн. -Вічі -вічаў, чамі, Гаууфауіёу  Давыдовичи 
-чах 

в. Даманавічы мн. -вічі -вічаў, -чамі, Гатапауіўу Домановичи 


“чах 
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а а а аыавьавынаавыайньайвьнааьнайьнааь аа 


Назва на беларускай ] Род Транслітарацыя 
(пік) ыа Ын ч“ лацінку 










Назва на рускай 
мове 





В. Дзенісовічы мн. -вічі -вічаў, -чамі, Юзіепізоуіёу Денисовичи 
-чах 

В. Тарканы мн. -нбў, -намі,-нах  ТагкКапу Тарканы 

В. Халёднікі мн. -Каў, -камі, -ках Спа!одпікі Холодники 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


Тып 
. В: 
паселішча Асноўная назва арыянты 


В. Авангард, м. Камуна, ж. 
В. Дзенісовічы, мн. Блудзім, м. 
ДУДЗІЦКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр -- в. Дудзічы 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып Й 
пасе- Назва на беларускай Род Парадыгма скланення Транслітарацыя Назва на рускай 
лішча мове (лік) на лацінку мове 


В. Буда ж. -ды, -дайі-даю, Вуда Буда 
гдзе 

в. Булаўкі мн. Булавак, Віайкі Булавки 
Булаўкамі, -ках 

В. Вішар м. Вішара-рбм,-ры “Уібаг Вишар 

В. Дудзічы мн. -дзіч і -дзічаў, Ридіёу Дудичи 
“чамі, -чах 

в. Красная Ніва ж. -най-вы, -най Кгазпаўа Міха Красная 
«вай і -наю -ваю, Нива 
“най -ве 

В. Муравёйніца ж. -цы,-цайі-цаю,  ІМыгауіеіпіса Муравейница 
“цы 

В. Сітня ж. -ні, -няйі-няю, Зіпіа Ситня 
-ні 

в. Смаглаў м. “ва, -вам, -ве ЗтаМай Смаглов 

в. Смалянка ж. -кі, -кайі-каю, Эпта!іапКа Смолянка 
“нцы 

В. Шалыпы мн. -лыпі-лыпаў, баіуру Шалыпы 


“памі, -пах 
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Назва на беларускай Род Т і 


В. Юшкі мн. “коў, -камі,-ках цкі Юшки 









Назва на рускай 
мове 





Варыянты назваў населеных пунктаў 


Тып 
паселішча Асноўная иазва Варыянты 


В. Красная Ніва Чырвёная Ніва 
В. Смаглаў, м. Смаглава, н. 
ЗЕЛЯНОЦКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр -- в. Насавічы 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып , 
пасе- Назва на беларускай Род Парадыгма скланення Транслітарацыя Назва на рускай 
лішча мове (лік) на лацінку мове 


В. Блажкі мн. -кбў, -камі, ках  Віажі Блажки 
в. Зеляндчы мн. “ноч і “ночаў, ТіеІіапоёу Зеленочи 
-чамі, -чах 

В. Карма ж. -мы,-мойі-мою, Капта Корма 
-мё 

В. Ляскі мн. -кбў, -камі,-ках  Гіазкі Лески 

В. Мікўлінск м. Ка, -кам, -ку Мікшіпзк Микулинск 

в, Насавічы мн. “Вічі -вічаў, Мазауіёу Носовичи 
-чамі, -чах 

в. Саланік м. “ка, -кбм, -кў ЗаіІапіК Солоник 

В. Ўбалаць ж. “ці, -ццю, -ці ГЫаіас” Уболоть 

В. Чапчын м. -на, -нём, -нё Сарёуп Чепчин 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


паселішча 


В. Мікўлінск Нікўлінск, Мікулічы, мн. 
В. Саланік Салонік 
в. Чапчын Чэпчын 





а 


192 “ ГОМЕЛЬСКАЯ ВОБЛАСЦЬ 
ЧЫ а А а аа аарыайнньнаййнннайнаыа 


КАЗЛОВІЦКІ СЕЛЬСАВЕТ 
Цэнтр -- в. Казловічы 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


мове ак ю на лацінку 








Назва на рускай 
мове 





В. Казанск “ка, -кам, -ку Кагап5К Казанск 

В. Казловічы мн. -вічі -вічаў, -чамі, Казоуібу Козловичи 
-чах 

В. Кбшчычы мн. Кдшчыч і-чычаў, Коўёуёу Коіцичи 
«чамі, -чах 

В. Цідаў м. “ва, -вам, -ве Сідаў Тидов 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


Тып Я 
; Асноўная назва Варыянты 
паселішча 


в. Казанск, м. Казаёнскае, н. 


КАПЛІЦКІ СЕЛЬСАВЕТ 
Цэнтр -- в. Каплічы 


Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Назва на а беларускай Парадыгма скланення Транслітарацыя 
аю на лацінку 







Назва на рускай 
мове 





В. Каплічы н. -лічі-лічаў, Кар!іёу Капличи 
-чамі, -чах 
В. Кротаў м.  -ва, -вам, -ве Кгоўіай Кротов 
В. Навасёлкі мн. -лакі-лкаў, Мауазіо[Кі Новосёлки 
“лкамі, -лках 
В. Новыя мн. -вых-лакі-вых Моууўіа Новые 
Навасёлкі глкаў, -вымі Мауазіоікі Новосёлки 


-лкамі, -вых -лках 
В. Ямнае н. “нага, -ным Затпаўе Ямное 


КАЛІНКАВІЦКІ РАЁН “ 193 


анансаваны аса аа аа аа аа аа і 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


Тып А 
паселішча сноўная назва Варыянты 


в. Навасёлкі Старыя Навасёлкі 


КРУКАВІЦКІ СЕЛЬСАВЕТ 
Цэнтр -- в. Крукавічы 


Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып . 
пасе- Назва на беларускай Род Парадыгма скланення Транслітарацыя Назва на рускай 
лішча мове (лік) на лацінку маве 


В. Беразнякі мн. -коў, -камі, -ках Віегагпізкі Березняки 

В. Віша ж. -шы, -шайі-шаю, Уіба Виша 
-шы 

В. Вуглы мн. -лоў, -ламі, лах  Умріу Углы 

В. Гара ж. -ры,-ройі-рдю, Нага Гора 
ры 

в. Крўкавічы мн. -вічі -вічаў, -чамі, Кгукауіёу Крюковичи 
-чах 

В. Сышчыцы мн. -чыці-чыцаў, Зуббусу Сыцицы 
“цамі, -цах 

В. Чыстая Лужа ж. -тай-жы, “тай СузіаіаІшёа Чистая Лужа 
“жай і -таю -жаю, 
“тай -жы 


ЛІПАЎСКІ СЕЛЬСАВЕТ 
Цэнтр -- в. Ліпаў 


Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


д кланення Транслітарацыя 
арадыгма склан на лацінку 






Назва на рускай 
мове 





В. Вязавіца ж. “цы, -цайі-цаю, Уіагауіса Вязовица 
-цы 

В. Гогалеў м. “ва, “вам, -ве НобаІіеў Гоголев 

В. Кбсетаў м. ва, -вам, -ве Казісіай Косетов 

В. Ліпаў м. ва, -вам, -ве Црай Липов 

В. Міроненкі мн. -накі -нкаў, Мігопіепкі Мироненки 


“нкамі, -нках 


7 Зак. 1464 
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Назва на беларускай Род анення Транслітарацыя 
(під Маа " ій лацінку 














Назея на рускай 
мове 





в. Ператбк м. “ка, -кам, -ку Ріетагок Переток 
В. Ракаў м. “ва, -вам, -ве Какай Раков 
В. Хамічы мн. -чоў, -чамі, чах СПпатіёу Хомичи 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


ала Варыянты 
паселішча 


В. Гёгалеў, м. Гёгалева, н. 

В. Кобсетаў, м. Косетава, н. 

В. Ліпаў, м. Ліпава, н.; Нябытаў, м. 
в. Міроненкі, мн.  Мнагавёрш, м. 


МАЛААЎЦЮКОЎСКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр -- в. Малыя Аўцюкі 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып й 
пасе- Назва на беларускай Род Па гыа скланення Транслітарацыя Назва на рускай 
лішча мове (лік) : на лацінку мове 


В. Аляксандраўка ж. -кі, -кайі-каю, АПаК5апа- Александ- 
“ўцы гайка ровка 

В. Ёсіпава Рўдня ж. -вай-ні, -вай-няй е5ірауа Есипова 
і -ваю -няю, -вай  Кадпіа Рудня 
зні 

В. Малыя Аўцюкі мн. -лых-коў, лымі  Маіуўа Малые 
-камі, -лых -ках Айсіцкі Автюки 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


Тып 


В. Аляксандраўка, ж. Галявіцы, мн. 
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МІХНАВІЦКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр -- в. Міхнавічы 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Назва на беларускай Род Трансліта; 
: п р рацыя 







Назва на рускай 
мове 





В. Вецяльская ж. -кой,-койі-кою, “Уіесіа'5каўа Ветельская 
-кой 

в. Міхнавічы мн. “віч і -вічаў, -чамі, Місіпауібу  Михновичи 
-чах 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


Тып 


В. Вецяльская Вяцёльская 


НАХАЎСКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр -- в. Нахаў 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып ; 
Назва на беларускай Род Транслітарацыя ] Назва на рускай 
ын 25 [пынак зы [на 


В. Замосце н. -сця, -сцем,-сці 3  Ратозсіе Замостье 

В. Лёзкі мн. -закі -зкаў, І огкі Лозки 
-зкамі, -зках 

в. Лўбнае н. -нага, -ным ІліБпаўе Лубное 

В. Нахаў м.  -ва, -вам, -ве Масрай Нахов 

п. Нахаўскі м. “кага, -кім Масраўскі Наховский 

в. Сёлішча н. “ча, -чам, чы Зіеіібёа Селице 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


паселішча 


в. Лёзкі Лазкі 


7" 
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р А аа ы абнньыааааымай ьн 


паразай аванс аа ыа 


ПРУДОЦКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр -- в. Прудок 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып : 
пасе- Назва на беларускай Род Парадыгма скланення Транслітарацыя Назва на рускай 
лішча маве (лік) на лацінку мове 


В. Ігната- ж.  ЁІгната-Фабіянаўкі, Ійпаіа- Игнато- 
Фабіянаўка Ігната- Еабіўапайка  Фабияновка 

Фабіянаўкай і 
Ігната- 
Фабіянаўкаю, 
Ігната- 
Фабійнаўцы 

В. Крышычы мн. -шычі -шычаў, Кгубубу Крышичи 
-чамі, -чах 

В. Прудбк м. -дка, -дкдом, -дкў Рсудок Прудок 

САВІЦКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр -- в. Савічы 


Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


т . 
бя ах ы а” 
. мове (лік) на лацінку мове 
лішча 
в. Дубнякі мн. -коў, -камі, -ках  Гцбпіакі Дубняки 
В. Капліцкі м. -кага-на, -кім Карііскі Капличский 
Варатын -нбм, -кім -нё Уагабуп Воротын 
В. Міхайлаўскае н. “кага, -кім Місрайай- Михайловское 
зкаўе 
В. Ператрўтаўскі м. -кага-на, -кім Ріегаігиіаўзкі Перетрутов- 
Варатын “нём, -кім -нё Уагаіуп ский Воротын 
в. Савічы мн. -вічі -вічаў, -чамі, Зауіёу Савичи 
-чах 
В. Старасёлле н. “лля, -ллем,-ллі  ЗіагасіеПіе Староселье 
В. Трамёц м. “мца, -мцём, мцы Ттгатіес Тремец 
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Варыянты назваў населеных пунктаў 


Тып А . 
паселішча сноўная назва Варыянты 


В. Капліцкі Капліцкі Варатынь 
Варатын 

В. Ператрўтаўскі  Ператрўтаўскі Варатннь 
Варатын 


СЫРОДСКІ СЕЛЬСАВЕТ 
Цэнтр -- в. Сырод 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып , ” 
пасе- ! Названа беларускай [ Род Парадыгма скланення Транслітарацыя ] Названарускай 
лішча мове (лік) на лацінку мове 


в. Гулёвічы мн. -вічі -вічаў, -чамі, Ншіеуібу Гулевичи 
-чах 

В. Ладыжын м. “На, -нам, -не Гадуўуп Ладыжин 

В. Пёніца ж. “цы, -цайі-цаю,  Ріепіса Пеница 
-цы 

В. Сырод м.  -да, -дам, -дзе бугов Сырод 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


паселішча 


В. Ладыжын Гладыжын 
В. Сырдд Сірдд 
ХОБНЕНСКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр -- в. Хобнае 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып , 
Назва на беларускай Род п Транслітарацыя ] Назва на рускай 
ласе- мове (лік) тма скланення на лацінку мове 
лішча 


в. Дзеравішча н.  -Ча, -чам, -чы Юзіегауізта р Деревице 
В. Муціжар м. “ра, -рам, ры Місігаг Мутижар 
в. Хобнае н. -нага -ным СЬоБбпаўе Хобное 


198 “ ГОМЕЛЬСКАЯ ВОБЛАСЦЬ 
БСА Зе ЗН а а ы ань 


е А е ЗЕ З аьабввьааввынаавьнанььнаваь найвы 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


еі Варыянты 
паселішча 


В. Муціжар Муціжар 
в. Ходбнае Хобіна 
ЧКАЛАЎСКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр -- в. Залатуха 


Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып . 
пасе- Назва на беларускай Род Парадыгма скланення Транслітарацыя Назва на рускай 
лішча мове (лік) на лацінку мове 


В. Залатўха ж. гхі, -хай і -хаю, ТаІаічспа Золотуха 
-тўсе 

В. Лўкі мн. Лукі Лукаў, кі Луки 
“камі, -ках 

В. Навінкі мн. -накі -нкаў, Махіпкі Новинки 
“нкамі, -нках 

В. Падлўкі мн. -дўкі-луўкаў, Радічкі Подлуки 
“камі, -ках 

В. Хатыні мн.  -нёў, -нямі, -нях  Спабупі Хатыни 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


неў Варыянты 
паселішча 


В. Хатыні Хатыні 


ШЫЦЦКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр -- в. Шыічы 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып . 
пасе- Назва на беларускай Род Парадыгма скланення Транспітарацыя Назва на рускай 
лішча мове (лію) на лацінку мове 


В. Гарбхава м. “Ва, “вам, -ве Нагоспауа Горохово 
в. Запблле н. -лля, -ллем,-ллі р РароІіе Заполье 
В. Сўхавічы мн. -вічі -вічаў, “чамі, Эцспауібу Суховичи 


-чах 
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Транслітарацыя 
на лацінку 













Назва на рускай 
мове 





Назва на беларускай Род п 
мове (лію) арадыгма скланення 





В. Туравічы мн. “віч і -вічаў, -чамі, Тигауіёу Туровичи 
-чах 

В. Шыічы мн. ШыічіШыічаў,  буіёу Шиичи 
“чамі, -чах 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


Тып 


в. Гардхава, н. Гарбхаў, м.; Чэхі, мн. 


ЮРАВІЦКІ СЕЛЬСАВЕТ 
Цэнтр -- в. Юравічы 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып Назва на беларускай Род Транслітарацыя [ Назва на рускай 
пасе- : Парадыгма скланення . 
лішча мове (лік) на лацінку мове 


В. Града ж. -ды,-дойі-дбю,  Нгача Гряда 
-дзё 

в. Шарэйкі мн. Шарэекі багеўкі Шарейки 
Шарэйкаў, 
-камі, -ках 

в. Юравічы мн. -вічі -вічаў, -чамі, Іугахіёу Юровичи 
-чах 

ЯКІМАВІЦКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр -- в. Якімавічы 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Назва на беларускай Род Транслітарацыя 
мове Парадыгма скланення на лацінку 










Назва на рускай 
мове 





лішча 

В. Клінск м. “Ка, -кам, -ку Кіпзк Клинск 

в. Садкі мн. -кбў,-камі,-ках  Задкі Садки 

в. Якімавічы мн. -вічі -вічаў, -чамі, акітауіёу Якимовичи 
-чах 


В. Ячнае н. -нага, -ным Заёпаўе Ячное 


в. Авадбвічы 


(Малыя Вадбвічы) 
. Анісавічы 
. Белкаўшчына 
. Блўдзім 
. Бярозавічы 
. Бярозаўская Слабада 
. Вёрхнія Казлёвічы 
. Востраў 
. Вязок 
. Вялікі Варатын 
Вялікія Бабровічы 
Вялікія Ваддвічы 
Галякі 
Гарбаўшчына 
Гародчыцы 
Дудзіцкая Рудня 
Кавалі 
Карчага 


в. Каўбасічы 


СТРАЧАНЫЯ НАЗВЫ 


юш МЫ ш шо ш ш ю 
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. Лампёкі 

Лузкі (Камўна) 
Малы Варатын 
(Малы Варатынь) 
- Малыя Бабрёвічы 
. Мёдзведаў 

. Мікулічы 
Мнагавёрш 

. Ніжнія Казловічы 
Нбвая Бярозаўка 

. Нябытаў 

. Пагарэлая Слабада 
. Панаўцы (Крукі) 

. Пасёлак Хе І 

. Пёніцкая Слабада 
Пралетарый 

. Пчальнік 

Пяскі 

. Рагоўцы 


ф. Рубёж-Ігнатаўка 





аа 


.Рылавічы 
. Савін 


в 

в. 

в. Садавіты Востраў 

в. Салавёйкі (Рагоўцы) 

в. Сёрбіны 

в. Смалёгавічы 
(Смалёгаў) 

в. Уюнішчы 

ф. Фабіянаў 

в. Холма 


я 


. Ціхаўка 

в. Цыдавічы 

в. Чэхі 

в. Шарыпічы 

в. Шарэнкі (Сярэйкі, 
Шкрэйкавічы) 

в. Шаўлоў 

в. Янапаль 


НАЗВЫ, ЯКІЯ ЎЖЫВАЮЦЦА ДА ЦЯПЕРАШНЯГА ЧАСУ 


М пп Назва на рускай мове 


1 
2 


3 


Озаричи 


Большие 
Литвиновичи 


Красная Слободка 
Водовичи 


Адміністрацыйнзе падпарадкаванне 
(пасялковы або сельскі Савет дэпутатаў) 


гарадскі пасёлак 
Азарыцкі 


» 


Бярозаўскі 


КАРМЯНСКІ РАЁН 


Цэнтр -- г. п, Карма 
Дата ўтварэння раёна -- 17 ліпеня 1924 г. 
Тэрыторыя ў тыс. кв. км -- 0,9 


ЗАЎВАГА. Ліквідаваны 25 снежня 1962 г., зноў утвораны 30 ліпеня 1966 г. 
Колькасць 
адміністрацыйна-тэрытарыяльных адзінак і населеных пунктаў 

гарадскіх пасёлкаў 


сельсаветаў ................... 0 
сельскіх населеных пунктаў .......... 98 
усяго населеных пунктаў ............ 99 


Пасёлкі гарадскога тыпу 


Адміністрацыйнае Назва бліжэйшай 
Назва пасёлка Малегласць ад яе ў км 


Карма ц. р-на Рагачоў 55 


Назвы пасёлкаў гарадскога тыпу і парадыгмы іх скланення 


Тып ; 
пасе- Назва на беларускай Род Парадыгма скланення Транслітарацыя Назва на рускай 
лішча мове (лію) на лацінку мове 


г.п. Карма ж. -мы,-мёйі-мбю, Ката Корма 
-мё 


СЕЛЬСАВЕТЫ 


АКЦЯБРОЎСКІ СЕЛЬСАВЕТ 
Цэнтр -- в. Акцяброва 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып , 
Назва на беларускай Род Транслітарацыя ][ Назва на рускай 
Ла мове (лік) Парадыгма скланення на лацінку мове 


В. Акцябрбва н. “ва, -вам, -ве Аксіабтоуа  Октябрёво 
п. Забалацкае н.  -кага, -кім Табвіаскаіе Заболотское 


За Зак. 1464 
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ац 
Тып . 
Назва на беларускай ] Род Транслітарацыя ] Назва на рускай 
лішча 
В. Косель м. “ля, -лем, -лі Козіе!” Косель 
В. Кбсельскі м. “кага Прудка, -кім Козіе! 5Кі Косельский 
Прудок -кбм, -кім -кў Ргуфок Прудок 
В. Курганне н. “ння, -ннем, -нні Куаграпліе Курганье 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


аа Варыянты 
паселішча 


в Акцяброва, Н. Быч, Старая Быч, ж. 
п. Забалацкае Забалбцкае 
в Косель Косаль 
в Кобсельскі Косальскі Пруддк 
Прудбк 
БАРСУКОЎСКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр - в. Барсукі 


Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып Я 
пасе- Назва на беларускай Род Парадыгма с ення Транслітарацыя Назва на рускай 
лішча мове (лік) на лацінку мове 


В. Барсукі мн. -коў, -камі,-ках  Вагэцкі Барсуки 

в. Бялёў м. “ва, -вам, -ве Віаііой Белёв 

В. Навасёлкі мн. -лакі-лкаў, МауазісІкі Новосёлки 
-лкамі, -лках 

В. Рэвут м. -та, -там, Рэвуце Кеуці Реут 

В. Сырская Бўда ж. -кай -ды, -кай ЗугэкКаўа Вуда Сырская 
“дай і -каю -даю, Буда 
“кай -дзе 

В. Тарёхаўка ж. -кі, -кайі-каю, Тагасіайка р Тараховка 
“ўцы 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


Тып 
Яся ан 


В. Рэвут Рэут 
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ВАЛЫНЕЦКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр -- в. Валынцы 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 





Назва на беларускай Транслітарацыя ] Названа 
рускай 

В. Валынцы “цаў, -цамі, цах Уа[Іупсу Волынцы 

в. Жавуніца ж. -цы,-цайі-цаю,  Ўауіпіса Жауница 
-цы 

в. Калюды мн. -доў, -дамі, дах  Каіімфу Колюды 

В. Кляпін м.  -на, -нам, -не КНаріп Кляпин 

В. Кляпінская Буда ж. -кай-ды, -кай КІіаріпзкаўа Кляпинская 
-дай і-каю-даю,  Вида Буда 
“кай -дзе 

В. Корсунь ж. -ні, -нню, -ні Когэцп” Корсунь 

в. Ясень м. -сеня, -сенем, Тазіеп” Ясень 
гсені 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


Май Варыянты 
паселішча 


в. Кляпін, м. Кляпіна, н. 


ВОРНАЎСКІ СЕЛЬСАВЕТ 
Цэнтр -- в. Ворнаўка 


Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып і Н: кай 
Назва на беларускай Род Транслітарацыя азва на русі 
пасе- мо (лік) Парадыгма скланення на лаці мо 
лішча е нку зе 


В. Ворнаўка ж. -кі, -кайі -каю, Устаўка Ворновка 
“ўцы 

В. Вострая Карма ж. -рай-мы, -рай Уозітаўа Острая 
-мой і-раю-мбю, Катла Корма 
зграй “ме 

В. Высбкая ж. -кай УузоКаўв Высокая 

В. Добрыч м. -Ча, -чам, -чы Роруе Добрич 


В. Ёнцы мн. -цаў,-цамі,-цах  Ўепсу Енцы 
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Тып й 
Назва на беларускай Род Транслітарацыя ] Назва нарускай 
ласё- мове (лію) Парадыгма скланення на лаці мове 
лішча 


В. Іванаўка ж. -кі,-кайі-каю, Іуапайка Ивановка 
“ўцы 

в. Каўказ м. “За, -зам, -зе Кайказ Кавказ 

В. Рўдня ж. -ні, -няйі-няю, Купіа Рудня 
зні 

В. Халаёпаўка ж. -кі, -кайі-каю, Спа!арабка Халаповка 
“ўцы 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


паселішча 


В. Высёбкая, ж. Высокае, н. 
В. Добрыч Нёвы Млын 
КАМЕНСКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр -- в. Каменка 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып . 
пасе- Назва на беларускай Род Парадыгма скланення Транслітарацыя Назва на рускай 
й мове (лік) на лацінку мове 


В. Бор м. Бора, Борам, Бары Вог Бор 

В. Бярбзаўка ж, -кі, -кайі-каю, ВіагогайКка Берёзовка 
“ўцы 

в. Каменка ж. “нкі, -кайі-каю,  Катіепка Каменка 
-нцы 

В. Кўчын М.  -на, -нам, -не Кубуп Кучин 

В. Лебядзёўка ж. -кі, -кайі-каю, ГіеЫадгіоша Лебедёвка 
“ўцы 

п. Пакроўскі м. “кага, -кім Рактойзкі Покровский 

в. Янаўка ж. -кі,-кайі-каю, Іапайка Яновка 
“ўцы 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


Тып 


п. Пакроўскі Пакроўск 
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КАРОЦЬКАЎСКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр - г. п. Карма 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып Назва на беларускай Род Т і Н ай 
ранслітарацы; азва на руск: 
лішча мове (лію) Парадыгма скланення на лашнку " маг, 
в. Багданавічы мн. -вічі -вічаў, -чамі, Варфапахіёу Богдановичи 
-чах 
в. Бервяны мн. -ноў, -намі,-нах  Віегуіапу Бервены 
В. Восаў м.  -ва, -вам, -ве Уо5ай Осов 
в. Востраў м. “ва, -вам, -ве Уазітай Остров 
в. Вынашаўка ж. -кі, -кайі-каю, Мупабайка Выношевка 
“ўцы 
В. Гарадок м. Гарадка, -ком, -кў Нагадок Городок 
в. Кароцькі мн. -цекі-цькаў, Кагос Кі Коротьки 
“камі, -ках 
В. Куракаўшчына ж. -ны,-найі-наю, Кшакайзўупа Кураковіцина 
-не 
В. Курганіца ж. -цы, -цайі-цаю,  Киутграпіса Курганица 
“цы 
в. Лазёвіца ж. -цы, -цайі-цаю,  Іагохуіса Лозовица 
“ЦЫ 
В. Малашкі мн. -коў,-камі, -ках  Маі!аўкі Малашки 
В. Малянік м.  Маленіка, -кём, Маііапік Маленик 
“кў 
в. Новая Зёнькавіна ж. -вай -ны, -вай Моуа]а Новая 
-най і-ваю -наю, 2іеп' Кауіпа Зеньковина 
“вай -не 
в. Сапажкі мн. -коў, -камі, -ках  баражі Сапожки 
В. Старая ж. -рой -ны, “рой З(агаўа Старая 
Зёнькавіна гнайі-рбю -наю, 2іеп'кауіпа Зеньковина 
“рой -не 
в. Струмень м. “меня, -менем, Зігшитіеп” Струмень 
“мені 
В. Сырск м. Сырска, -кам, ку Зугэк Сырск 
В. Сямёнаўка зкі, “кай і -каю, Зіатіопайка Семёновка 
“ўцы 
в. Труд м. Трудё -дём,-дзё Топ Труд 
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Варыянты назваў населеных пунктаў 


Назва на рускай 
мове 


Боровая 
Глинка 


Вознесенск 
Вошцанки 


Дубравино 
Дубралеж 
Золотомино 


Зятковичи 
Казимирово 


Костюковка 
Коселяцкий 
Лобырёвка 


Литвиновичи 
Луначарский 


Микольск 
Почтовая 


паселішча 
В. Бервяны Бярвёны 
в. Вёбстраў Остраў 
В. Труд, м. Асёцкае, н. 
ЛІЦВІНАВІЦКІ СЕЛЬСАВЕТ 
Цэнтр -- в. Ліцвінавічы 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 
Тып Назва на беларускай Род Транслітарацыя 
пасе- мове (лію) Парадыгма скланення на лапінку 
лішча 
в. Баравая Глінка Ж.  -вой -нкі, -вой Вагауаўа 
-нкай і -вбю -каю, НІіпКа 
“вёй -нцы 
п. Вазнясёнск М.  -ка, -кам, -ку УагпіазіепзК 
В. Вашчанкі мн. -накі-нкаў, Уаўбапкі 
-нкамі, -нках 
в. Дубравіна -на, -нам, -не РоБгауіпа 
п. Дубралеж М. -жа, -жам, -жы Рубгаііеў 
в. Залатамінб “на, -нбм, -нё ТаІа(атіпо 
В. Зяткавічы мн. -вічі -вічаў, -чамі, 2іабкауіёу 
-чах 
В. Казімірава н. -кі,-кайі-каю, Кагітігауа 
“ўцы 
в. Касцюкоўка “ва, -вам, -ве Казсіцкоцка 
п. Касяляцкі м. “кага, -кім Казіаіаскі 
Лабырбўка ж. -кі, -кайі-каю, Г. абугойка 
“ўцы 
в. Ліцвінавічы мн. -вічі “вічаў, -чамі, Гісуіпауіёу 
“чах 
Луначарскі м. кага, -кім іпаёагэкі 
Мікбльск м. “ка, “кам, -ку Міко!'5К 
Паштовая Глінка ж. -вай-нкі, -вай Разіюузга 
“нкай і-ваю -каю, Нііпка 


“вай -нцы 


Глинка 
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Тып Н бел і 
пасе- азва а арускай Род п гыа с ення Транслітарацыя / Названа рускай 
лішча юве (лію) ; на лацінку мове 





п. Пёрвая Ступёнь ж. -вай-ні, -вай Ріегуаўа Первая 
“нню, -вай -ні Зшріеп” Ступень 

в. Рудня ж. ні, -няйі-няю-ні Ёцёпіа Рудня 

В. Салабўта ж. -ты,-тайі-таю,  баіабша Салабута 
-буце 

В. Студзянёц м. “нца, -нцём,-нцы ббафгіапіее Студенец 

в. Хляўнб н.  Хляўна, -ном, -нё СПіайпо Хлевно 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


Тып 
паселішча Варыянты 


В. Дубравіна, н. Кабылічы, Кабылянцы, мн. 

п. Дубралеж Дубролеж 

В. Казімірава, н. Казімірова: Казіміроў, м. 

В. Касцюкоўка Міхёеўка 

п. Касяляцкі Касаляцкі 

В. Ліцвінавічы Літвінавічы 

п. Луначарскі Луначарск 

п. Мікольск Нікбльск 

п. Пёрвая Пёршая Ступёнь, Кажаны, мн. 

Ступёнь, Ж. 

в. Студзянёц Сцюдзянёц 

ЛУЖКОЎСКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр -- в. Лужок 


Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып . 
Назва на беларускай Род п Транслітарацыя ] Назва на рускай 
ліш шы (аі ч ый лацінку мае 


в. Аляксандраўка ж. -кі, -кайі-каю, Аііакзапдгайка Александровка 


цы 

в. Жабін м. “на, -нам, -не Табіп Жабин 

В. Лужбк м. -жка, -ккбм, -жкў шок Лужок 

в. Расбхі мн. Расбх, -хамі, -хах Казосрі Расохи 

в. Скартынь ж. -ні, -нню, -ні ЗКагуп” Скартынь 
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р З ы ань ааўнььнабаньнайнныай 


аза Ааа саты аца аць” “аа аць нацы «ацы 


Тып . 
Назва на беларускай Род Транслітарацыя ] Назва нарускай 
шча мове (лію) Парадытма скланення на лацінку мове 
лі 


В. Чамышаль м. -ля, “лем, -лі Сатуёа!” Чамышель 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


паселішча 


В. Расбхі Нбвыя Расбхі, Старыя Расбхі 
В. Чамышаль, М. Чамушаль, Чамушы, мн. 


СТАРАГРАДСКІ СЕЛЬСАВЕТ 
Цэнтр - в. Стараград 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып . . 
пасе- Назва на беларускай Род п гма скланення Транслітарацыя Назва на рускай 
лішча мове (лію) ; на лацінку мове 


В. Бераставёц м.  Берастаўца, Віегазіахіесе  Берестовец 
цём, “ўцы 

В. Задуб'е н. -б'я, -б'ем,-б'і ТадчЫўе Задубье 

В. Лубянка ж. -нкі, -кайі-каю,  ІобіапКа Лубянка 
-нцы 

В. Пасека-Слабодка ж. Пасека-Слабёдкі, Разіека- Пасека- 
Пасека-Слабодкай біарБодКа Слободка 
і Пасека- 
Слабддкаю, 
Пасека-Слаббдцы 

В. Пятравічы мн. -вічі -вічаў, -чамі, Ріаігауіёу Петравичи 
“чах 

В. Стараград м.  -да, -дам, -дзе Зіагаргаа Староград 

В. Хізаў м. -ва, -вам, -ве СРітай Хизов 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


Тып 


В. Задуб'е Задўб'е 
в. Хізаў, м. Хізава, н. 
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СТРУКАЧОЎСКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр -- в. Струкачоў 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып Н ; 
пасе- азва ша бела рускай Род Парадыгма скланення Транслітарацыя Назва на рускай 
лішча зе (лік) нав лацінку мове 


в. Баравая Бўда ж. вой -ды, -вой Вагауаўа Боровая Буда 
-дай і-вбю -даю, Вуда 
“вёй -дзе 

в. Гарадбк м. Гарадка, -кбм, Нагадок Городок 
-дкў 

В. Дубавіца ж. -цы,-цайі-цаю,  Раба“іса Дубовица 
-цы 

п. Коласава н. -ва, -вам, -ве КоІазауа Колосово 

Лесавая Бўда ж. “вой -ды, -вой Гіезауаіа Лесовая Буда 

-дай і-вою -даю, Віда 
-вёй -дзе 

В. Матбраўка ж. -кі, -кайі-каю, Маіогаўка Моторовка 
“ўцы 

в. Міхалёўка ж. -кі, -кайі-каю, Місраііойка Михалёвка 
“ўцы 

в. Нбркаўшчына ж. -ны, -найі-наю,  Могкайўёупа Норковіцина 
-не 

п. Праўда ж. -ды, -дайі-даю,  Ргайда Правда 
гдзе 

в. Струкачёў м. “ва, “вам, -ве Зігукабой Струкачёв 

В. Шаламёя ж. -мёі, мёяйі баіатіеўа Шаломея 
-мёяю, -мёі 

В. Шзрахаўская ж. “кай-ды, -кай бегасрайзкаўа Шереховская 

Бўда гдай і-каю-даю, Вуда Буда 
“кай -дзе 
Варыянты назваў населеных пунктаў 
паселішча 
п. Кобласава, н. Кбласаў, м. 
В. Шаламёя, ж. Шаламеі, мн. 
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в. Асёцкае 

п. Асінаўка 

п. Арэшнік 

п. Бакўнава 

п. Барысаўка 

п. Бель 

п. Бурны 

в. Буселеўка 

в. Васільеўка (Васілеўка) 
п. Васільеўка 

п. Воеўка 

в. Вялікія Барсукі 
в. Данізаўка 

в. Добрыч 

п. Дбркі 

в. Дўбраўка 

п. Дубраўка І 

п. Дўбраўка 2 

п. Жданава (Жданбў) 
п. Загалкдўе 

в. Замошша 


СТРАЧАНЫЯ НАЗВЫ 


п. Зарэчча 

в. Кабылічы (Кабылянцы) 
п. Кажаны 

п. Калініна 


. Калюды 
. Красны 
, Красны Бор 


Ыы й и 


, Крўглы 


ч 


. Крывы Рог 

п. Крынічны 

п. Кургёніца 

п. Курганне 

в. Лаёніца 

п. Лашчынёц 

п. Лёніна (Лёнінскі) 
. Лёзкі 

Луг 

. Лядцы 

. Малыя Барсукі 

. Масцеравая Слабада 
. Машанаўка 


Ыы н 


ыш Шш 


нана ню юю ааю юю 


н Ыы шш шш ю ч н юш 


Мікалаеўка 
Мінчукі 
Міхёеўка 
Мышакоўка 
Новае Жыццё 
Нбвая Быч 
Новая Халапаўка 
Нёвы Млын 
Новы Прамёнь 
Новы Свет 
Нбвы Шлях 
Рагбзны 


. Рассвёт 

. Ратнік Халапаўскі 
. Розавы 

. Слабада 

. Старая Быч 


Старая Халапаўка 
Тарфяні 


. Топкі Лог 
. Тўры-Бор 


ЛЕЛЬЧЫЦКІ РАЁН 


Цэнтр -- г. п. Лельчыцы 
Дата ўтварэння раёна -- 17 ліпеня 1924 г. 


Тэрыторыя ў тыс. кв. км -- 3,2 
ЗАЎВАГА. Ліквідаваны 25 снежня 1962 г., зноў утвораны 6 студзеня 1965 г. 


Колькасць 
адміністрацыйна-тэрытарыяльных адзінак і населеных пунктаў 
гарадскіх пасёлкаў ................ І 
сельсаветаў ................... 14 
сельскіхнаселеных пунктаў .......... 75 
усяго населеных пунктаў. ........... 76 


Пасёлкі гарадскога тыпу 


Назва пасёлка ыачнай стац і Аалегласць ал яе Ўы 
значэнне чыгуначнай станцыі 


Лельчыцы ц. р-на Ельск 67 
Назвы пасёлкаў гарадскога тыпу і парадыгмы іх скланення 


Тып й 
Назва на беларускай Род Транслітарацыя ] Назва на рускай 
дч (но [Мае Г палавее 


г.п.  Лёльчыцы мн. -чыці-чыцаў, Ііеі ёусу Лельчицы 
-цамі, -цах 


Варыянты назваў пасёлкаў гарадскога тыпу 


паселішчв 


г. П. Лёльчыцы Лёнчыцы 
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СЕЛЬСАВЕТЫ 


АСТРАЖАНСКІ СЕЛЬСАВЕТ 
Цэнтр -- в. Астражанка 


Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып . 
пасе- Назва на беларускай Род Парадыгма скланення Транслітарацыя Назва на рускай 
лішча мове (лік) на лацінку мове 


В. Астражанка ж. -кі, кайі-каю, Азігаўапка Острожанка 
“нцы 

В. Заполле н. -для, -ллем,-ллі  Жароіе Заполье 

в. Канапёлька ж. -кі, -хайі-каю, Капаріе'Ка  Конопелька 
-льцы 

В. Мірнае н. -нага, “ным Мігтаўе Мирное 

В. Сом м.  Сдма, -мам, -ме бот Сом 

в. Убарцкая Рўдня ж. -кой-ні, -кой-няй ЮОБбагска/а Убортская 
і-кою -няю, -кой  Кудпіа Рудня 
зні 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


Тып 


В. Канапёлька, ж. Канапёлькі, мн. 

в. Мірнае Магільнае 

В. Убарцкая Рўдня Убарская Рўдня 
БАРАЎСКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр -- в. Баравое 


Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып . 
пасе- Назва на беларускай Род Да гыа скланення Транслітарацыя Назва на рускай 
лішча мове (лік) ры на лацінку маве 


В. Асянскбе н.  -кбга, -кім АзіапзКоўе Осенское 

в Баравое н.  -вога, -вым Вагаусўе Боровое 

В. Калініна н. -на, “нам, -не Каііпіпа Калинино 

в Картынічы мн. ніч, -нічаў, -чамі, Капіупібу Картыничи 
-чах 


В. Маркоўскае н. “кага, -кім МагкКойзКаўе Марковское 
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Назва на рускай 
мове 


Назва на беларускай Род 
мове (лік) 
В. Рўднішча н 





на лацінку 


“ча, -чам, -Чы Куодпіўёсва Рудниіце 

В. Слабёдка Ж. “дкі, дкайі 5ІабоаКа Слабодка 
“дкаю, -дцы 

В. Тартак м.  Тартака, -ком, -ку Тагіак Тартак 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


Тып 
паселішча Варыянты 


в. Асянскде Асяньскёе, Асянскё 
В. Калініна, н. Калінаўка, ж. 
БУЙНАВІЦКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр -- в. Буйнавічы 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


мове (лік) на лацінку 






Назва на рускай 
мове 





В. Бўда-Сафіеўка ж. Бўда-Сафіеўкі, Вуда- Буда- 
Бўда-Сафіеўкайі Забўебка Софиевка 
Бўда-Сафіеўкаю, 
Бўда-Сафіеўцы 

В. Бўйнавічы мн. -вічі -вічаў, чамі, Ваўіпауіёу Буйновичи 
-чах 

в. Вуглы мн. -лёў, -лёмі, лах Улі Углы 

в. Заберажніца ж. -цы, -цайі-цаю,  Тарбіегаўпіса Забережница 
“ЦЫ 

В. Зарўбанае н. -нага, -ным 2агцбапаўе Зарубаное 

в. Заходы мн. “даў, -дамі, -дах  Распочу Заходы 

В. Крўпка ж. -кі, -кайі-каю, КпірКв Крупка 
“пцы 

В. Ліснае н. -нага, -ным Гізпаўе Лисное 

в. Первамайск м.  -ка, “кам, -ку Ріегуатаўзк  Первомайск 

в. Сініцкае Поле н. -кага-ля, -кім ЗіпісКаўе Синицкое 
“лем, -кім -лі Ра!іе Поле 


п. Чапаеўскі м. -ага, -кім Сараўебзкі Чапаевский 
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Варыянты назваў населеных пунктаў 


паселішча 


Бўда-Сафіеўка Буда Сафіеўская 


в. 

В. Бўйнавічы Буйндвічы 

В. Заберажніца Беражніца 

В. Первамайск Першамайск 

В. Сініцкае Пбле  Сіньпдлле, Сінпдлле 

п. Чапаеўскі Чапаеўск; Берасцяны Завод, Берзавод; Лазнішча, н. 
БУКЧАНСКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр -- в. Букча 


Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып й 
пасе- Назва на беларускай Род Парадыгма скланення Транслітарацыя Назва на рускай 
лішча мове (лію) на лацінку мове 


В. Букча ж. “чы, -чайі-чаю,  Вшёа Букча 
-чы 

В. Карма ж. -мы,-мейі-мбю, Кагта Корма 
-мё 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


Тып Асноў Варыянты 
паселішча уная назва р 


в. Бўкча, ж. Бўкчэ, Н. 


ГЛУШКАВІЦКІ СЕЛЬСАВЕТ 
Цэнтр - в. Глушкавічы 


Назвы населеных пунктаў і парадыгмы ік скланення 


Тып . 
пасе- Назва на беларускай Род Па гыв скланення Транслітарацыя Назва на рускай 
лішча мове (лію) радь на лацінку мове 


В. Глўшкавічы мн. “віч і -вічаў, -чамі, НІшэКкачіёу Глушковичи 
-чах 
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ГРАБЯНЁЎСКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр -- в. Грабяні 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып 
пасе- Назва ша беларускай Род Парадыгма скланення Транслітарацыя Назва на рускай 
лішча аве (лію) на лацінку маве 


в. Альхбвая ж. -вай, -вайі-ваю, АІ'сбоуада Ольховая 
-вай 

В. Воранаў м. “нава, “навам, Могапай Воронов 
“наве 

в. Вўсаў м. “Ва, -вам, -ве Учзай Усов 

в. Вязавая ж. -вой, -войі-вою, Уіагауаўа Вязовая 
“вой 

в. Грабяні мн. -нёў, -нямі,-нях  Нгабіапі Гребени 

В. Жмўрнае н. -нага,-ным Ётутаўе Жмурное 

В. Запясбчнае н. “нага, -ным Таріазоёпаіе Запесочнае 

в. Кавыжаў м. “Ва, -вам, -ве Кауу?ай Ковыжев 

в. Лёхніца ж. -цы,-цайі-цаю,  Іосппіса Лохница 
“ЦЫ 

В. Мяхач м.  Мехача, -чдм, Міасраё Мехач 
-ыЫ 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


паселішча 


в. Альховая Альхбва 

в. Воранаў, м. Воранава, н. 

в. Вўсаў Усаў, Вбсаў 

в. Жмўрнае Жмўрна, Жмўрнэ, Жмбрна 
В. Лёхніца Лофіца 
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ДЗЯРЖЫНСКІ СЕЛЬСАВЕТ 
Цэнтр -- в. Дзяржынск 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып ; 
пасе: Назва на беларускай Род Транслітарацыя Назва на рускай 
. мове (лік) на лацінку мове 
лішча 
В. Дзяржынск м. “ка, -кам, -ку Гзіаг2уп5К Дзержинск 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


паселішча 


В. Дзяржынск, м.  Радзілавічы, Радзівілавічы, мн. 


ДУБРОЎСКІ СЕЛЬСАВЕТ 
Цэнтр -- в. Дуброва 


Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып . 
пасе- Назва на беларускай Род Парадыгма скланення Транслітарацыя Назва на рускай 
лішча мове (лію) на лацінку мове 


в. Данілёвічы мн. -вічі -вічаў, -чамі, Рапііеуіёу Данилевичи 
-чах 
В. Дубніцкае н.  -кага, -кім РуБпіскаўе Дубницкое 
В. Дуброва ж. -вы, -вайі -ваю, РуБтоуа Дуброва 
“ве 
в. Забалацце н. -цця, -ццем,-цці  ТаБаіІассіе Заболотье 
В. Рубёж м. Рубяжа, -жобм, Кабіеў Рубеж 
“жы 
В. Салагўбаў м. “ва, -вам, -ве Заіапубай Салогубов' 
п. Салагўбаў м. “ва, -вам, -ве ЗаіаБиубай Салогубов” 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


Тып 


В. Данілёвічы Данілёгі 
В. Дубніцкае Дубніцке 
В. Забалацце Забалёцце 


ань 
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ЛЕЛЬЧЫЦКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр -- г. п. Лельчыцы 


Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Назва на беларускай і 
РУ д Парадыгма скланення Транслітарацыя 
мове на лацінку 






Назва на рускай 
мове 





В. Буда Лёльчыцкая ж, -ды-кай, -дай Вуда Буда 
“кай і-даю -каю,  Гіеі'ёускаіа Лельчицкая” 
“дзе -кай 

В. Ліпляны мн. -ляні -лянаў, Гір!іапу Липляны 
“намі, -нах 

в. Пабёднае н. -нага -ным РаБіеапаўе Победное 

в. Чыянне н. “ння, -ннем, -нні Су]аппіе Чиянье" 

в. Чэмернае н. “нага, -ным Сетіетаіе Чемерное 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


аі Варыянты 
паселішча 


В. Бўда Лёльчыцкая Буда 
Лёльчыцкая 
Пабёднае, н. Падворак, Стары Фальварак, м. 
в. Чыянне, Н. Чыйніе; Чыяне, мн. 
МІЛАШАВІЦКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр -- в. Мілашавічы 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Назва на беларускай Транслітарацыя 
БааЕ (аю Мама аа ЫЫ лацінку 






Назва на рускай 
мове 





в. Мілашавічы -віч і -вічаў, -чамі, Міабахіёу Милошевичи 
-чах 
В. Прыбалавічы мн. -вічі -вічаў, -чамі, Ргубаіауібу  Приболовичи 


“чах 
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аа а аа ацца лацы «ацы ць 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


паселішча 


В. Мілашавічы Мілашэвічы 


СІМАНІЦКІ СЕЛЬСАВЕТ 
Цэнтр -- в. Сіманічы 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып . 
пасе- Назва на беларускай Род Парадыгма скланення Тв анслітарацыя Назва на рускай 
лішча мове (лію) на лацінку мове 


В. Восаў м.  -ва, -вам, -ве Усзаў Осов 

В. Дўбраўкі мн. Дубравак, ЮуБгайкі Дубровки 
Дўбраўкамі, -ках 

в. Сіманіцкая ж. -кай-ні,-кай-няй бітапіскаўа Симоничская 

Рўдня і-каю -няю, кай Кцдпіа Рудня 

зні 

В. Сіманічы мн. -нічі-нічаў, Зітапібу Симоничи 
-чамі, чах 

в. Сярэднія Пёчы мн. -ніх -чаў, -німі Зіагедпіўа Середние 
“чамі, -ніх -чах Ріеёу Печи” 

в. Шугалеі Мн. -лёй і -лёяў, боваііеі Шугалей 


“лёямі, -лёях 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


Тып 
паселішча Варыянты 


В. Восаў Осаў 


СТАДОЛІЦКІ СЕЛЬСАВЕТ 
Цэнтр -- в. Стадолічы 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып [н белі Р. і 
пасе- азва на арускай од Парадыгма скланення Транслітарацыя Назва на рускай 
лішча маве (лік) на лацінку мове 


в.  Забрбддзе Н.  -ддзя, -ддзем, Тамоффіе Забродье 
“ддзі 


В. Ручнбе Н. “нога, -ным Киёпоўе Ручное 
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заа аа аа ат аа а ата ата ава нат анат ав азн ланы ав назв аб сабы. ава ань дай. 
Тып Назва на беларускай Р. Ті 
. од і Назва на ай 
пасе с Парадыгма ранслітарацыя рускі 
лішча мове (лію) зралмгма скланення на лацінку мозе 


В. Стадблічы мн. -лічі -лічаў, З(адо!іёу Стодоличи 
“чамі, -чах 
ТОНЕЖСКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр -- в. Тонеж 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып й 
пасе- Назва на беларускай Род Парадыгма скланення Транслітарацыя Назва на рускай 
лішча мове (лік) на лацінку мове 


в. Іванава Слабада ж. -вай-ды, -вай Іхапауа Иванова 
-дбй і-ваю-дбю,  ЗіаБада Слобода 
“вай -дзё 

в. Люболь ж. -лі,-ллю-лі Гіцбо!І” Люболь 

В. Сіманіцкі м. -кага-нкам,-кім  Зіпапіскі Симоничский 

Млынёбк -нкбм, -кім-нкў  МІупок Млынок 

п. Слабада ж. -ды,-дойі-дою,  бІабада Слобода 
“дзё 

В. Тонеж м. “жа, -жам, -жы Топіе? Тонеж 

В. Тбнежская Рўдня ж. -кай-ні, -кай-няй Топіеўзкаа Тонежская 
і-каю -няю, -кай  Кудпіа Рудня 
зні 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


паселішча 


В. Іванава Слабада Слабада 
Тбнежская Танёжская Рудня, Рўдня 


Рўдня 
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УДАРНЕНСКІ СЕЛЬСАВЕТ 
Цэнтр -- в. Ударнае 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып я : - 
пасе- Назва на беларускай Род Парадыгма скланення Транслітарацыя Назва на рускай 
ішча мове (лік) а на лацінку мове 
лішч 


В. Вётвіца ж. -цы, -цайі-цаю, “іеііса Ветвица 
-цы 

В. Замошша н. -шша, “шшам, Татоўба Замошье 
-шшы 

В. Краснабярэжжа н. -жжа, -жжам, КгазпаЫаге а Красно- 
“жжы бережье 

В. Манчыцы мн. -чыці -чыцаў, Мапёусу Манчицы 
“цамі, -цах 

В. Новае Палёссе н. -вага-сся, -вым Моуа]іе Новое 
“ссем, -вым -ссі Раііе5зіе Полесье 

в. Свіднае н. нага, -ным Зуіфпаўе Свидное 

В. Ударнае н. нага, -ным Ю4атаўе Ударное 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


Тып Асноў В. 
паселішча ная назва зрыянты 


В. Краснабярэжжа, н. Чырвонабярэжжа; Зладзін, Злодзін, м. 

В. Новае Палёссе, н. Каросцін, м. 

В. Ударнае, н. Ударная, ж.; Асмаленік, М. 
СТРАЧАНЫЯ НАЗВЫ 

в. Асмаленік в. Лазнішча 

я. Берасцяны Завбд в. Магільнае 

(Берзавбд) в. Радзілавічы 

в. Гарнавішча (Радзівілавічы) 

в. Даўгаўскбе (Палевікі) в. Сівакі 

в. Засўнне в. Сінькава (Сінькоў) 

в. Злёдзін (Зладзін) в. Стары Фальварак 

в. Карбсцін 


(Падварак) 
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НАЗВЫ, ЯКІЯ ЎЖЫВАЮЦЦА ДА ЦЯПЕРАШНЯГА ЧАСУ 


Ме п/п Назва на рускай мове Адміністрацыйнае падпарадкаванне 
(пасялковы або сельскі Сввет дэпутатаў) 


1 д. Сологубов Дуброўскі 
2 п. Сологубов » 
3 Буда-Лельчицкая Лельчыцкі 
4 Чияне » 
5 Средние Печи Сіманіцкі 


ЛОЕЎСКІ РАЁН 
Цэнтр - - г. п. Лоеў 
Дата ўтварэння раёна -- 8 снежня 1926 г. 
Тэрыторыя ў тыс. кв. км - 1.0 


ЗАЎВАГА. Ліквідаваны 25 снежня 1962 г., зноў утвораны 30 ліпеня 1966 г. 


Колькасць 
адміністрацыйна-тэрытарыяльных адзінак і населеных пунктаў 


гарадскіх пасёлкаў ................ 


сельсаветаў.................... 9 
сельскіх населеных пунктаў .......... 80 
усягонаселеных пунктаў ............ 81 


Пасёлкі гарадскога тыпу 


Адміністрацыйнае Назва бліжэйшай 
Назва пасёлка а ; Адлегласць ад яе ў км 
значэнне чыгуначнай станцыі 


Лёбеў ц. р-на Рэчыца 60 


Назвы пасёлкаў гарадскога тыпу і парадыгмы іх скланення 


Тып 

Н . 
пасе- азва на беларускай Род Па гма скланення Транслітарацыя Назва на рускай 
лішча мове (лік) рады на лацінку мове 


г.п.  Лбеў м. “ва, “вам, -ве І.оўей Лоев 


СЕЛЬСАВЕТЫ 


БЫВАЛЬКАЎСКІ СЕЛЬСАВЕТ 
Цэнтр -- в. Бывалькі 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып Назва на беларускай Р. і 
пасе- мове Іру од Парадыгма скланення Транслітарацыя Назва на рускай 
лішча (лік) на лацінку мове 


п. Бўдзішча н. -ча, -чам, -чы Виодгіўса Будице 


В. Бывалькі мн. -лекі-лькаў, Вуха!'Кі Бывальки 
“лькамі, -льках 


В. Гарадбк м. “дка -дкдм, -дкў Нагадок Городок 
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Тыл Назва на белі й Р. і 
пасе- м аруска од Парвдыгыа скланення Транслітарацыя Назва на рускай 
лішча юве (лік) на лацінку мове 





В. Дзяражычы мн. “жычі-жычаў, Югіагаўубу Деражичи 
“чамі, -чах 

В. Дёбры Рог м. -рагаРога, рым Робгу Бор Добрый Рог 
“гам, -рым Розе 

в. Сінск м. Сінска, -кам, -ку  Збіп5к Синск 

В. Трасцянёц м. нца, -нцом, -нцы Ттгазсіапіес р Тростенец 

в. Цясны мн. “ноў, -намі, -нах  Сіазпу Тесны 

КАРПАЎСКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр -- в. Карпаўка 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 







Тып 


пасе- Назва на рускай 


мове 


В. Абакўмы гкўм і -кумаў, АраКиту Абакумы 
-мамі, -мах 

п. Арбл м. Арла, -лём, -лё Апо! Орёл 

Карпаўка ж. -кі, -кайі-каю, Каграйка Карповка 

“ўцы 

п. Нбвая Дзярэўня ж. -вай-ні, -вай-няй Моуада Новая 
і -ваю -няю, -вай Югіагейпіа Деревня 
-ні 

п. Свірэжа ж. -жы, жайі-жаю, 5уігега Свирежа 
“жы 

п. Слава ж. «вы, “вай і -ваю, ЗІауа Слава 
“ве 

В. Хамінка ж. -кі, -кайі-каю, Српатіпка Хоминка 
“НЦЫ 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


паселішча 


п. Нёбвая Дзярэўня Новая Вёска 
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КАЎПЕНСКІ СЕЛЬСАВЕТ 
Цэнтр -- в. Каўпень 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы ік скланення 


Тып й 
Назва на беларускай Род Транслітарацыя ] Назва на рускай 
пасе- маве (лію) Парадыгма скланёння на лацінку мове 
лішча 


в. Казярогі мн. -рогі-рдгаў, Казіагорі Козероги 
“гамі, -гах 

В. Каўпёнь ж. -ні, -нню, -ні Кайріеп” Колпень 

В. Крупёйкі мн. -пёекі -пёйкаў, КпріеіКі Крупейки 
“камі, -ках 

в. Мбхаў м. “Ва, -вам, -ве Мосрай Мохов 

В. Пустая Града ж. -той-ды, -той Рузіаіўа Нгада Пустая Гряда 
-дОй і -тбю -дою, 
“той -дзё 

В. Шчытцы мн. -цёў,-цамі,-цах  бёуісу Шитцы 

МАЛІНАЎСКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр - в. Малінаўка 


Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып ; 
пасе- Назва на беларускай Род Парадыгма скланення Транслітарацыя Назва на рускай 
лішча мове (лію) на лацінку мове 


В. Астравы мн. -воў, -вамі, -вах  Азітауу Островы 

В. Бёлы Калодзеж м. “-лага-жа, -лым Вісіу Белый 
“жам, -лым-жы ) Каіофгіе? Колодеж! 

п. Бодры м. -рага, -рым Воагу Бодрый 

В. Бўда Пётрыцкая ж. -ды-кай, -дай Виуча Буда 
гкай і-даю -каю,  РіеігускКаўа Петрицкая 
“дзе -кай 

В. Вулкан м. “на, -нам, -не УшКап Вулкан 

В. Вышкаў- н. Вышкаў- УубКаў- Вышков- 

Бўрыцкае Бўрыцкага, Вугускаўе Бурицкое” 

Вышкаў- 
Бўрыцкім 

в. Дуброва ж. -вы, -вайі-ваю, ЮцЬгоуа Дуброва 
-ве 


в. Іванькаў м. “Ва, -вам, -ве Іхап Каў Иваньков 
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Тып . 
пасе- Назва на беларускай Род Парадыгма скланення Транслітарацыя Назва на рускай 
лішча мове (лік) на лацінку мове 





в. Карпаўка ж. -кі, -кайі -каю, КаграйКа Карповка 
“ўцы 
п. Кірава н.  -ва, -вам, -ве Кігауа Кирово 
Малінаўка ж. -кі,-кайі -каю, МаііпайКка Малиновка 
“ўцы 
в. Новая ж. -вай-кі, -вай-кай ІМоуаа Новая 
Баршчоўка і-ваю -каю, -вай  ВагэбобКа Боріцёвка 
“ўцы 
в. Рудня Бурыцкая ж. -ні-кай, -няй-кай Кудпіа Рудня 
і -няю -каю, -ні Вугускаіа Бурицкая 
гкай 
в. Рудня ж. -ні-кай, -няй-кай ВЕцёпіа Рудня 
Удалёўская і -няю -каю, -ні Юдаііобзкаўа Удалёвская 
“кай 
в. Удалёўка ж. -кі, -кайі-каю, Юаа!іобКа Удалёвка 
“ўцы 
в. Хаткі мн. Хатакі Хаткаў, Сраікі Хатки 
гткамі, -тках 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


гіа Варыянты 
паселішча 


В. Бўда Пётрыцкая Пётрыцкая Буда 

в. Вышкаў- Вышкаў-Бўрыцкая, ж. 
Бўрыцкае, н. 

п. Кірава, н. Кіраў, м.; Зарэзаў, м. 

В. Новая Новабаршчоўка 
Баршчоўка 

в. Рўдня Буўрыцкая Бўрыцкая Рўдня 

В. Рўдня Удалёўская 
Удалёўская 


8 Зак. 1464 
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ПЯРЭДЗЕЛКАЎСКІ СЕЛЬСАВЕТ 
Цэнтр -- в. Пярэдзелка 





Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


лішча 

п. Барэц м. Барца,-цом, -цы  Вагес 

в Васхдд м. да, -дам, -дзе Уавсроа 

п. Гарадок м. -дка,-дком, -дкў Нагадок 

в Грамыкі мн. -“мыкі-мыкаў, Нгатукі 
«камі, -ках 

в. Казіміраўка ж. -кі, -кайі-каю, Кагітігайка 
“ўцы 

п. Кашбвае н. -вага, -вым Каўочаўе 

п. Пабядзіцель м. ля, -лем, -лі РаБіадзісіе!” 

п. Падрачыцкае н. кага, -кім Радгаёускаўе 

В. Первамайск м. ка, -кам, -ку РіегуатаўзК 

п. Прагрэс м. -са, “сам, -се Ргабгез 

в. ПярэЭдзелка ж. -лкі, -лкай,-лцы  РіагедзіеіКа 

п. Суткова н. “ва, “вам, -ве зокоуа 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


Тып 


в. Васход Усхдд 

В. Первамайск Першамайск, м.; Папоўка, ж. 

п. Суткова, н. Сўткаў, Суткоў, м. 
РУЧАЁЎСКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр -- в. Ручаёўка 


Назва на рускай 
мове 
Борец 
Восход 
Городок 
Громыки 


Казимировка 


Кошовое 
Победитель 
Подречицкое 
Первомайск 
Прогресе 
Переделка 
Сутково 


Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып 
. ] Назва на беларускай Род Транслітарацыя 
лішча 
В. Абрамаўка ж. -кі, -кайі-каю, АБтатайка 
“ўцы 
В. Грохаў м. -ва, “вам, -ве Нгосраў 


Назва на рускай 
мове 


Абрамовка 


Грохов 


аа 
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Транслітарацыя 
на лацінку 









Назва на рускай 
мове 


Назва на а беларускай Род 
(лік) 





В. Дзімамеркі грак і -ркаў, Рзітатісгкі Димамерки 
“ркамі, -“рках 
В. Карчомка ж. -кі,-кайі -каю, Кагёотка Корчёмка 
“цы 
в. Мікалаеўка ж. -кі, -кайі-каю, Мікаіаейка  Миколаевка" 
“ўцы 
в. Новакузнёчная ж. -най, -найі-наю, Моуа- Ново- 
“най Киугпіеблаіа р кузнечная 
В. Новая ж.  “-вай-кі, -вай-кай ІМоуаўа Новая 
Алёшкаўка і-ваю -каю, -вай  АІіебкайка р Алешковка" 
“ўцы 
в. Ручаёўка ж. “ўкі,-кайі-каю,  Виуёаіўойка Ручаёвка 
“ўцы 
В. Старая ж. “рой -кі, -рой -кай 5іагаўа Старая 
Алёшкаўка і-рою -каю, рой  АіІіебкайКа Алешковка” 
“ўцы 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


ак Варыянты 
паселішча 


В. Грбхаў, м. Грбхава, н. 
В. Дзімамеркі Дамамеркі 
в. Новая Новая Алішэеўка 
Алёшкаўка 
в. Старая Старая Алішэеўка 
Алёшкаўка 
СТРАДУБСКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр -- в. Страдубка 


Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып і ай 
Назва на беларускай Род Транслітарацыя ] Назва нарускі 
най й мове (лік) Парадыгма скланення на лаці мове 


В. Бушацін м.  -на, “нам, -не Вубасіп Бушатин 

в. Ісакавічы мн. -вічі -вічаў, -чамі, Ізакауіёу Исаковичи 
“чах 

п. Марс м. -са, -сам, -се Маігз Марс 
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вачы ЧЗ аа ы аавьааьнавньмайвынавьнайвь ань ай 


лішча 

в. Рўдня Каменева ж. -ні-вай, -няй -вай Кидпіа Рудня 
і -няю -ваю, -ні Катіепіеуа Каменева 

, “вай 

в. Рэкорд м. “да, -дам, -дзе Кекога Рекорд 

В. Страдубка ж. -бкі, -бкайі-бкаю, 5ітафоБКка Страдубка 
“бцы 

В. Чаплін м. “на, “нам, -не Сарііп Чаплин 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


паселішча 


В. Ісакавічы Сакавічы 
В. Рўдня Каменева Каменева Рудня 
СЯЎКОЎСКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр -- в. Сяўкі 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып 4 і 
пасе- Назва на беларускай Род Парадыгма скланення Транслітарацыя Назва на рускай 
лішча мове (лію) на лацінку мове 


В. Глушэц м. Глушцё,-шцом,  НІцес Глушец 
“шцы 

п. Майск м. “Ка, -кам, -ку Маўзк Майск 

Нёбвая Лутава ж. -вай-вы, -вай-вай Моуаўа Новая 

і-ваю -ваю, зай Іауа Лутава 
гве 

В. Старая Лутава ж. “рой -вы, -рой Згагаўа Старая 
“вай і-рэю -ваю,  Ішіауа Лутава 
грёй -ве 

В. Сяўкі мн. “кбў, -камі, -ках р Зіайкі Севки 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


Тып 


п. Майск Майскі 
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УБОРКАЎСКІ СЕЛЬСАВЕТ 
Цэнтр -- в. Уборак 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып 

пасе- Назва на беларускай 
; мове 

лішча 


В. Вазбн 
в. Валкашанка 
В. Грамыкі 
В. Ліпнякі 
В. Міхалёўка 
п. Райск 
; Смёлы 
В. Тўчкі 
В. Уббрак 
в. Ястрабка 


Род 
(лію) 


М. 


МН. 


МН. 


МН. 


Транслітарацыя 


зна, -нам, -не УМагоп 

гкі, -кай і -каю, УаіІКабапКа 
-нцы 

-мык і -мыкаў, Нгатукі 
«камі, -ках 

-коў, -камі, -ках  Гірпіакі 
гкі, -хайі-каю, МісбаіойКа 
-ўцы 

“ка, -кам, -ку Ваіск 
“лага, -лым Зтіеіу 
Туўчак, Тўчкамі, Туёкі 
Тўчках 

грка, -ркам, -рку  Обогак 
“бкі, -бкай і-бкаю, азігаБка 
“бцы 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


ня за 
в. Валкашанка Ваўкашанка 
п. Райск Райскі 

Уббрак, м. Убфркі, мн. 

СТРАЧАНЫЯ НАЗВЫ 

в. Алёшкаўка (Алішэеўка) п. Крывін 
п. Вінаградаўка в. Лесуны 
п. Вянёра в. Лутава 
п. Грабяністае (Грэбянястае) п. Ляскі 
п. Дуброўка (Дўбраўка) п. Ніва 


в. Зарэзаў 


Назва на рускай 
мове 


Вазон 
Волкошанка 


Громыки 


Липняки 
Михалёвка 


Райск 
Смелый 
Тучки 


Уборок 
Ястребка 


п. Пагальнае (Пагёльнае) 
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в. Папоўка п. Чанёц 
в. Папоўская Рўдня в. Шэя 


п. Салаўёў Хутар 


НАЗВЫ, ЯКІЯ ЎЖЫВАЮЦЦА ДА ЦЯПЕРАШНЯГА ЧАСУ 


Адміністрацыйнае падпарадкаванне 
М п/п Назва на рускай мове (пасялковы або сельскі Савет дэпутатаў) 


І Белый Колодец Малінаўскі 
2 Вышков Бурицкое » 

3 Николаевка Ручаёўскі 
4 Новая Олешковка » 

5 Старая Олешковка » 


Тып 
пасе- 
лішча 


МАЗЫРСКІ РАЁН 
Цэнтр -- г. Мазыр 
Дата ўтварэння раёна - 17 ліпеня 1924 г. 


Тэрыторыя ў тыс, кв. км-- 1,6 


Колькасць 
адміністрацыйна-тэрытарыяльных адзінак і населеных пунктаў 
сельсаветаў ................... 10 
сельскіх населеных пунктаў .......... 92 
усяго населеных пунктаў ............ 92 


СЕЛЬСАВЕТЫ 
АСАВЕЦКІ СЕЛЬСАВЕТ 
Цэнтр - в. Асавец 


Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Назва на беларускай Род Парадыгма скланення Транслітарацыя Назва на рускай 
мове (лію) на лацінку мове 


Асавёц м.  Асаўца, -цом, -цы Аза“іес Осовец 
Асавёцкая Бўда ж. -кай-ды, -кай Азауіескаўа Осовецкая 
-дай і-каю -даю, Вуда Буда 
“кай -дзе 
Гінёвічаў Груд м. -вага-да, -вым Ніпіеуібац Гиневичев 
“дам, -вым -дзе Нпід Груд 
Глініца ж. -цы,-цайі-цаю,  Нііпіса Глиница 
“ЦЫ 
Глініцкі м.  -кага, -кім НІіпіскі Глиницкий 
Зімбвая Буда ж. -вай-ды, -вай 7ітохаўа Зимовая Буда 
гдай і-ваю -даю, Вуда 
“вай -дзе 
Камень м. “ня, -нем, -ні Катіеп” Камень 
Крўшнікі мн. “каў, -камі, -ках  Кпібпікі Крушники 
Крынічная Градй ж. -най-ды, -най Кгупіёпаўа Криничная 
-дбйі-наю -дбю, Нгада Гряда 


“най -дзё 
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ЫЫ ЗШ а авы ьаавьнайныаавьыааньаьнайь аа 


Тып Т, і я ] Названарускай 
Назва на беларускай Род ранслітарацы РУ! 
пасе- мове (лію) Парадыгма скланення на лацінку Мове 
лішча 


в. Лётавішча н. -ча, -чам, “чы Гіе(ауі5ба Летовишце 

В. ПерадрЭйка ж. -кі, -кайі-каю, Ріегаўгеўка Передрейка 
“йцы 

В. Скалодзін м. на, “нам, -не ЗКкаіодгіп Сколодин 

В. Турбінка ж. -кі, -кайі-каю, Тогбіпка Турбинка 
“нцы 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


і Варыянты 
паселішча 


п. Глініцкі Глініцкі Пасёлак 

В. Зімбвая Буда Зімавая Бўда 

в. Лётавішча, н. Лётавішчы, мн., Літбвішча 

В. Скалодзін, м. Скалодзіна, н. 
БАРБАРОЎСКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр -- в. Барбароў 


Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып й 
пасе- Назва на беларускай Род Парадыгма скланення Транслітарацыя Назва на рускай 
лішча мове (лік) на лацінку мове 


В. Барбароў м.  -ва, -вам, -ве Вагбагой Барбаров 

В. Вёрхні Млынок м. -няга Млынка, Уіегсрпі Верхний 
-нім -нком, нім  МІупок Млынок 
“НЕў 

В. Гёрная ж. -най, -найі-наю, Нотаўа Горная 
“най 

п. Красная Гбрка Ж. -най-кі, -най-кай Ктазпаўа Красная 
і-наю -каю, -най  Ногка Горка 
“рцы 

В. Ніжні Млынёбк м. -няга Млынка, Мідпі Нижний 
“нім -нком, -нім  МІупок Млынок 
“нў 

п. Новая Ніва ж. “вай -вы, -вай -вай Моуаіўа Міуа Новая Нива 


і -ваю -ваю, -вай 
-ве 
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Назва на беларускай п 
мове яю арадыгма скланення 


Транслітарацыя 
на пацінку 


п. Перадавы “вёга, “вым Ріегафаху 
п. Прагрэс м.  -са, -сам, -се Ртарге5 
Варыянты назваў населеных пунктаў 
Тып 
паселішча Асноўная назва Варыянты 
в. Горная Капліца 
п. Красная Гбрка Чырвоная Горка 
КАМЕНСКІ СЕЛЬСАВЕТ 





Зак. 


Антонаўка 
Бярдзаўка 
Васькаўка 
Вялікі Бокаў 


Гостаў 
Зялёнка 


Іванкаўшчына 
Каменка 
Млынёк 
Мялёшкавічы 


Саснёвы 
Свірынаўка 


1464 


Цэнтр -- в. Каменка 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Назва на а бетарускай 
аю Парадыгма скланення 


гкі, -кай і -каю, 
ўцы 

“кі, “кай і -каю, 
“ўцы 

гкі, -кай і -каю, 
“ўцы 

гкага -ва, -кім 
-вам, -кім -ве 
зва, -вам, -ве 
“нкі, -кай і -каю, 
-нцы 

“ны, -най і -наю, 
-не 

“нкі, -кай і -каю, 
-нцы 

Млынка, -нкдм, 
-нкў 


гвіч і -вічаў, -чамі, 


-чах 

“вага, “вым 

гкі, -кай і -каю, 
“ўцы 


Транслітарацыя 
на лацінку 


Апіопайка 
Віагогайбка 
Чаз'Кайка 
“іаіікі Вокай 


Нозіай 
Зівііопка 


Іуапкай5ёупа 
Катіепка 
Міупок 
Міаііеўкауіёу 


Зазпо“у 
Зуігупайка 





Назва на рускай 
мове 





Передовый' 
Прогресс 





Назва на рускай 
мове 





Антоновка 
Берёзовка 
Васьковка 
Великий 
Боков 


Гостов 
Зелёнка 


Иванковцина 
Каменка 
Млынок 
Мелешковичи 


Сосновый 
Свириновка 
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рача ыа ы 


ран аыыаарвыабнвыааавыаь 


КОЗЕНСКІ СЕЛЬСАВЕТ 
Цэнтр - в. Козенкі 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып й 
Назва на беларускай Род Транслітарацыя ] Назва на рускай 
пасе- Мове (лію) Парадыгма скланення на лацінку мове 
лішча 


В. Бабраняты мн. -няті-нятаў, Вабтапіаёу Бобренята 
-тамі, -тах 

В. Булаўкі мн. Булавакі Ваўкі Булавки 
Булаўкаў, 
камі, -ках 

В. Дразды мн. -доў, -дамі, дах  Ггагду Дрозды 

В. Козенкі мн. Кодзенакі Когіепкі Козенки 
Кобзенкаў, -камі, 
-ках 

в. Лучажэвічы мн. -вічі -вічаў, -чамі, ГІібаўеуіёу Лучежевичи 
-чах 

в. Навікі мн. -кбў, -камі, -ках  Мачікі Новики 

В. Нагорныя мн. -ных, -нымі, -ных Маброптуўа Нагорные 

В. Нараўчызна ж. -ны, -найі-наю, Магайёугпа  Наровчизна 
-не 

В. Пранькі мн. -кбў, -камі,-ках  Ргап'Кі Проньки” 

В. Раёўскія мн. “кіх, “кімі, -кіх ВаўейсКіўа Раевские 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


Тып 
паселішча Варыянты 


В. Нагбрныя, мн. Нагорная, ж. 
в. Нараўчызна Нараўшчызна 
КРЫНІЧНЫ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр -- п. Крынічны 


Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып Н . 
. азва на беларускай Род Парадыгма скланення Транслітарацыя Назва на рускай 
лішча мове (лію) на лацінку мове 


В. Акулінка ж. -кі, -кайі-каю, АКЦіпка Акулннка 
“нцы 
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Транслітарацыя 
на лацінку 






Назва на рускай 
мове 





в. Бібікі гкаў, -камі,-ках ВіБІКі Бибики 

в Гурыны мн. “ноў, -намі, -нах  Ногупу Гурины 

п. Крынічны м. -нага, -ным Кгупіёпу Криничный 

в Лубня ж. -ні, -нёйі -нёю, ШіБбпіа Лубня 
-ні 

В. Матрункі мн. -накі-нкаў, -камі, Маіпопкі Матрунки 
-ках 

х. Молажава н. ва, -вам, -ве МоІаёауа Моложево 

Пянькі мн. -коў, -камі, -ках  Ріап'Кі Пеньки 

В. Стрэльск м. Стрэльска,-кам,  бітеі 5К Стрельск 
-ку 

В. Тварычаўка ж. -кі,-кайі-каю, Туагубайка р Творичевка 
“ўцы 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


паселішча 


в. Лубня Лўбня 


МАХНАВІЦКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр -- в. Махнавічы 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып . 
Назва на беларускай Род п Транслітарацыя [ Назва нарускай 
ў ча ы Май й лашічку Мае 
лішча 


в. Дзёрбінка ж. -кі, -кайі -каю, Юзіегбіпка Дербинка 
НЦЫ 

В. Забалацце н. -цця, -ццем,-цці Табаіассіе Заболотье 

в. Заводны Востраў м. -нага-ва, -ным Тауойпу Заводный 
“вам, -ным -ве Уозігай Остров 

В. Зялёны Мох м. -нага Моха, -ным  Зіаііопу Зелёный Мох 
Мохам, -ным Мосё 
Масе 

в. Махнавічы мн. -вічі -вічаў, -чамі, Масіпауіўу Махновичи 
“чах 


За“ 
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рабы ар 


ра а З З аа аььавыаазынайньааньь ана 


Назва на беларускай Транслітарацыя ] Назва нарускай 
аны “ лацінку Мае 


В. Падлядзічы мн. “дзіч і -дзічаў, Радііадгіёу р Подлядичи 
“чамі, -чах 





Варыянты назваў населеных пунктаў 


паселішча 


в. Дзёрбінка, ж. Дзёрбінкі, мн. 
В. Забалацце Забалбцце 
В. Заводны Завадны Востраў 
Востраў 
МІХАЛКАЎСКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр -- в. Рудня 


Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып . 
пасе- Назва на беларускай Род Парадыгма скланення Транслітарацыя Назва на рускай 
лішча мове (лію) на лацінку мове 


п. Дружба ж. -бы,-байі-баю, ГпогБа Дружба 
“бе 

В. Ляхаўцы мн. “цаў, -цамі,-цах  Гіаспайсу Ляховцы 

в. Малы Ббкаў м. “лёга Ббкава, Маіу Вокай Малый Боков 
глым -вам, -лЫМм 
-ве 

п. Міхалкі мн. “лакі -лкаў, Місраікі Михалки 
“камі, -ках 

в. Міцькі мн. -коў, -камі, -ках Міскі Митькя 

В. Проўцюкі мн. -каў,-камі, -ках  Ргойсіцкі Провтюки 

В. Рўдня ж. -ні,-няйі-няю, Вудпіа Рудня 
зні 

В. Старасёлле н. -лля, “ллем, -ллі ЗіагазіеПіе Староселье 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


Т 
с. ан 


В. Ляхаўцы Лехаўцы 
в. Проўцюкі Праўцюкі 
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Тып Асноў 
паселішча сноўная назва Варыянты 


В. Рўдня Міхалкаўская Рудня, Рўдня Міхалкаўская 


ПРУДКОЎСКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр -- в, Прудок 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып Назва на бела ай Р Т і 
пасе- руск од Парадыгма склаяеняя ранслітарацыя Назва на рускай 
лішча мове (лік) на лацінку мове 


в. Барыскавічы мн. -віч і -вічаў, -чамі, Вагузкауіёу Борисковичи 
-чах 

в. Загорыны мн. “рыні -рынаў, Зарогупу Загорины 
“намі, -нах 

в. Мерабёль ж. -лі, -ллю, -лі Міегабіеі!” Мерабель 

В. Прудёк м. -дка,-дком, -дкў Рок Прудок 

В. Рэдзька ж. -кі, -кайі-каю, Ке Ка Редька 
Рэдзьцы 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


Ме Варыянты 
паселішча 


В. Мерабёль Мерабёля 


СКРЫГАЛАЎСКІ СЕЛЬСАВЕТ 
Цэнтр -- в. Скрыгалаў 


Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып . 
Назва на беларускай Род Транслітарацыя ] Назва на рускай 


В. Балажвічы мн. -вічі -вічаў, -чамі, Ваіаўечісу Балажевичи 
мах 

В. Бёлая ж. -лай, -лайі-лаю, Віеіаіа Белая 
“лай 

в. Жахавічы мн. -вічі -вічаў, -чамі, Таспауібу Жаховичи 
“чах 

в. Лёшня ж. “ні, -няйі-няю, ГПіебпіа Лешня 


“НІ 
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Б а дааанынай 





паранай наавьнаньабнынайь айва 


Транслітарацыя 






Назва на рускай 
мове 





Назва на беларускай 
мове 


В. Надаткі н. -такі -ткаў, Мадаікі Надатки 
“ткамі, -тках 
в. Рудня ж. -ні,-няйі-няю, Еипіа Рудня 
гні 
В. Скрыгалаў м. “Ва, “вам, -ве 5Кгура!ай Скрыгалов 
В. Ясянёц м. -нца -нцдм,-нцы азіапіес Ясенец 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


Тып с 
. Асноўная назва Варыянты 
паселішча 


В. Жахавічы Жахавічы 
В. Рўдня Скрыгалаўская Рўдня 
в. Скрыгалаў, м. Скрыгалава, н. 
В. Ясянёц Ясенец 
СЛАБАДСКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр - в. Слабада 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып . 
пасе- Назва на беларускай Род Парадыгма скланення Транслітарацыя Назва на рускай 
лішча мове (лік) на лаціяку мове 


В. Бўда ж. -ды “кай, -дай Вуда Кагіті- Буда Казими- 
Казіміраўская “кай і-даю -каю,  гайзКаўа ровская 
“дзе -кай 
В. Вялікія мн. -кіх -вішчі -кіх УіаііКіўа Великие 
Зімбвішчы «вішчаў, -кімі Тітоуізёу Зимовиіци" 
«чамі -кіх -чах 
В. Казіміраўка ж. -кі, -кайі-каю, Кагітігайка Казимировка 
“ўцы 
В. Касцюковічы мн. “вічі -вічаў, -чамі, Казсіцкоуіёу Костюковичи 
-чах 
в. Маісёеўка ж. -кі, -кайі -каю, Маізігўейка Мойсеевка 
“ўцы 
В. Малая Слабодка ж. -бЙ-дкі, -Ой-дкай Маіаіа Малая 


і -бю -дкаю, -ой ЗІаБодКа Слободка 
“дцы 


Тып 


в. Малыя 
Зімбвішчы 


В. Раманаўка 


в. Рўдня 
В. Слабада 
в. Хамічкі 


в. Шчакатава 


Назва на беларускай 
мове 


Род 
(лію) 


МН. 


МН. 


МАЗЫРСКІ РАЁН “ 239 


на лацінку 


“лых -вішчі-лых  МаіІуўа 
“вішчаў, -лымі Тітохізёу 
“чамі, -лых -чах 

гкі, “кай і -каю, Катапайка 
“ўцы 

-ні-, -няй і-няю,  Еидпіа 
“ні 

гды, -дойі-дою,  ЗІарача 
-дзё 

-кбў, -камі, -ках ) Спатіёкі 
-вы, -вой і-вою, Ўбакаіауа 
-вё 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


Тып 
паселішча 


в. Біда 
Казіміраўская 
Маісёеўка 
Рўдня 


в. Бабіч 

в. Бабры 

в. Баравікі 

в. Брысаўшчына 
в. Васількова 

в. Загораны 

в. Казакёнкі 

в. Капліца 

в. Кімбараўка 
в. Кўстаўніца 
в. Лўбня Малая 
в. Лясная 


Варыянты 


Казіміраўская Буда 


Майсёеўка 
Каменская Рўдня, Рўдня Каменская 
Малая Слабддка Малая Слабада 


СТРАЧАНЫЯ НАЗВЫ 


в. Майская (Лапці) 
в. Малёшкавічы 

в. Міхалкі (Махалкі) 
в. Пёнка 

в. Раёнкі 

в. Салаўёўка 

в. Спрымачоў 

в. Стрэльская Горка 
в. Сядзёльнікі 

в. Целепуньі 

в. Чарамашня (Чарзмашня) 





Назва на рускай 
мове 


Малые 
Зимовишци 


Романовка 
Рудня 
Слобода 


Хомички 
ІЦекотова 


а. а 
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НАЗВЫ, ЯКІЯ ЎЖЫВАЮЦЦА ДА ЦЯПЕРАШНЯГА ЧАСУ 
Адміністрацыйнае падпарадкаванне 
т (пасялковы або сельскі Савет дэпутатаў) 
1 Передовой Барбароўскі 


2 Преньки Козенскі 
3 Большие Зимовици Слабадскі 





НАРАЎЛЯНСКІ РАЁН 
Цэнтр -- г. Нароўля 
Дата ўтварэння раёна - 17 ліпеня 1924 г. 
Тэрыторыя ў тыс. кв. км -- 1,6 


ЗАЎВАГА. Ліквідаваны 25 снежня 1962 г. , зноў утвораны 6 студзеня 1965 г. 


Колькасць 
адміністрацыйна-тэрытарыяльных адзінак і населеных пунктаў 
гарадоў раённага падпарадкавання ....... 1 
сельсаветаў .................... 5 
сельскіх населеных пунктаў .......... 42 
усяго населеных пунктаў. ........... 4З 


Гарады раённага падпарадкавання 


Назва горада Назва бліжэ йшай ; Адлегласць ад яе ў км 
значэнне чыгуначнай станцыі 


Нароўля ц. р-на Ельск 34 
Назвы гарадоў раённага падпарадкавання і парадыгмы іх скланення 
Тып . 

Назва на беларускай Род Транслітарацыя [І Назва наз рускай 
лішча (пі) та ч й лацінку Мае 
лішча 

г. Нароўля ж. -лі, -ляйі-ляю, -лі Магодііа Наровля 


Варыянты назваў гарадоў раённага падпарадкавання 


алі Варыянты 
пасетшча 


г. Нароўля Нардўль 
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Б. а З а З а нь ааанвьайьнаййньынайннынай 


аць паць аць» ацяць га «паць аць» «аць» 


Населенныя пункты, адміністрацыйна падпарадкаваныя 
Нараўлянскаму раённаму Савету дэпутатаў і выканаўчаму камітэту 


Назвы населенных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып ; 
Назва на беларускай Род Транслітарацыя ] Назва на рускай 
лішча мове (лік) Парадыгма скланення на лацінку мове 


В. Гўта ж. -ты,-тайі -таю,  Ниёа Гута 
Гуце 
в. Заракітнае н. -нага,-ным Татгакііпаўе Заракитное 
В. Фізінкі мн. -накі-нкаў, Еігіпкі ФИзИНКИ 
“нкамі, -нках 
СЕЛЬСАВЕТЫ 
ВЕРБАВІЦКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр -- в. Вербавічы 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып й 
пасе- Назва на беларускай Род Парадытыа скланення Транслітарацыя Назва на рускай 
лішча мове (лік) на лацінку мове 


В. Антонаў м.  -ва, -вам, -ве Апіопай Антонов 

В. Бёлы Бёраг м. -лага-га, -лым Віеіу Віггар Белый Берег 
“гам, -лым Бёразе 

В. Вёрбавічы мн. -вічі -вічаў, -чамі, Уіеграуіёу Вербовичи 
-чах 

в. Грўшаўка ж. -кі, -кайі-каю, Нпібайка Грушевка 
“ўцы 

В. Грыдні мн. -няў, -нямі, -нях  Нгудпі Гридни 

в. Канатоп м.  -па, -пам, -пе Капаюр Конотоп 

в. Цёшкаў м. “ва, -вам, -ве СіебКкай Тешков 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


Тып 
паселішча Асноўная назва Варыянты 


в. Грўшаўка Варшава 


В ыа ара анансаваны 
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ГАЛОЎЧЫЦКІ СЕЛЬСАВЕТ 
Цэнтр -- в. Галоўчыцы 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Вуфкі 


На2уп 
На!ойёускаўа 
Вода 


НаіІоўбусу 


Рзіатідаў 
Гіпай 
Іібіеп” 
Ма! 'су 
Рабіефа 


буіаба 


бугуопу 
Мазітай 
Сугуопу 
Ргатіеп” 
Сесіі 


Варыянты 


в. Будкі мн. -коў, -камі, -ках 
в. Гажын м. “на, -нам, -не 
В. Галоўчыцкая ж. -кай-ды, -кай 
Бўда “дай і -каю -даю, 
“кай -дзе 
В. Галоўчыцы мн. -чыці-чыцаў, 
-цамі, -цах 
В. Дзямідаў м.  -ва, “вам, -ве 
в. Лінаў м,  -ва, -вам, -ве 
В. Лўбень -ні, -нню, -ні 
В. Мальцы мн. -цоў, -цамі, -цах 
В. Пабёда ж. “ды, -дайі-даю, 
Пабёдзе 
В. Свяча ж. -чы, -чойі-чою, 
“чы 
п. Чырвоны м. “нага -рава, -ным 
Востраў -вам, -ным -ве 
п. Чырвоны м. -нага-ня, ным 
Прамёнь нем, -ным -ні 
п. Чэхі мн. Чэхаў, Чэхамі, 
Чзхах 
Варыянты назваў населеных пунктаў 
в. Галёўчыцкая Бўда Галбўчыцкая, Бўда 
Буда 
Пабёда Перамёга 
п. Чырвоны Красны Востраў 
Востраў 
п. Чырвёны Пастарынь, Паўстарынь, ж. 


Прамёнь, м. 


Транслітарацыя 
на лацінку 








Назва на рускай 
маве 





Будки 
Гажин 


Головчицкая 
Буда 


Головчицы 


Демидов 
Линов 
Лубень 
Мальцы 
Победа 


Свеча 


Чирвоный 
Остров 
Чирвоный 
Промень 


Чехи 
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ЗАВАЙЦЯНСКІ СЕЛЬСАВЕТ 
Цэнтр - в. Завайць 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Назва на беларускай 
мове 


Род 
(лік) 
ж. 


Транслітарацыя 


ча ць 






Назва на рускай 
мове 


В. Завайць -ці, -ццю, -ці Тахаўс Завойть 
В. Калінічы мн. -нічі-нічаў, Каіпіёу Калиничи 
чамі, -чах 
В. Раманаўка ж. кі, -кайі-каю, Катапайка р Романовка 
-ўцы 
В. Смалёгаў м. -ва, -вам, -ве Эта!іерай Смолегов 
в. Смалёгаўская ж. -кай-ні, -кай-няй Эта!іебайб- Смолеговская 
Рудня і-каю -няю, -кай  5Каўа Киёфпіа Рудня 
гні 
Варыянты назваў населеных пунктаў 
В. Калінічы, мн. Кныроўка, ж. 
КІРАЎСКІ СЕЛЬСАВЕТ 
Цэнтр - в. Кіраў 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 
Тып Назва на беларускай Род Транслі Н кай 
. нслітарацыя азва на русі 
ішча мове (тк) Парадыгма скланення на лацінку мове 
В. Аляксандраўка ж. -кі, -кайі-каю, АПіак5апа- Александ- 
“ўцы гайка ровка 
В. Брацкае н. “кага, -кім ВгасКаўе Братское 
в. Бук м.  Буўка, Бўкам, Вук Бук 
Бўку 
В. Габрылёеўка ж. -кі,-кайі-каю, Набгу!іеўейка Габрилеевка 
“ўцы 
В. Дзятлік м. “ка, -кам, -ку Рэіайік Дятлик 
в. Кіраў м.  -ва, -вам, -ве Кігаб Киров 
В. Хільчыха ж. -хі, -хайі-хаю, Спі! бусба Хияльчиха 


“чысе 
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бра 
на лацінку 


В. Хўтар Сяргёеў м. -ра-ва, -рам-вам, СЁцаг 







Назва на рускай 
мове 





Хутар 
“ры -ве Зіагбіеўей Сергеев 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


Тып А 
паселішча сноўная назва Варыянты 


В. Брацкае, н. Брацкая, ж. 
В. Кіраў, м. Махаёды, Мухаёды, мн. 
КРАСНОЎСКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр -- в. Дзяржынск 
Назвы няселеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып Назва на беларускай ] Род Транслітарацыя [ Назва на рускай 
пасе- . Парапыгма скланення . 
лішча мове (лію) на лацінку мове 


В. Бўда ж. -ды -кай, -дай Вуда Буда 
Краснёўская -гкай і-даю -каю,  Кгазпойзкаўа Красновская 

гдзе -кай 

В. Дзяржынск м. “ка, “кам, -ку Гзіагўупек Дзержинск 

В. Красндўка ж. -кі, кайі-каю, Кгазпоўка Красновка 
“ўцы 

В. Маскалёўка ж. -кі, -кайі-каю, Мазка!іойка  Москалёвка 
“ўцы 

В. Нічыпараўка ж. -кі, -кайі -каю, Мібурагайка Ничипоровка 
“ўцы 

в. Хамянкі мн. -коў, -камі,-ках  СНапіалкі Хоменки 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


паселішча 


В. Бўда Краснбўская Буда 
Краснёўская 
В. Дзяржынск Святоцк 
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а а» ты ач 


. Акопы 

. Антонаўка 

. Асіпоўка 

. Баравічы (Гразліва, 
Гразліў) 

. Барашоўцы 


. Белая Сарока 

. Белабярэжская Рўдня 
Бярозаўка 

. Буглакі 

Бўда 

Валёры 

. Вараўка, Вароўка 

. Ваўчкоўцы 

Вуглы 

. Вяжышча 


юю ром шххыш шт х 


. Вяпры 

в. Гамарня 

в. Данілёеўка 
в. Даўляды 

в. Дворышча 
в. Дзёрнавічы 
в. Дзямідавічы 


в. Дуброва 

х. Зінявіцкі 

х. Знайды 

х. Каліноўнік 

в. Карпавічы 

в. Каўбасы 

в. Клёсін (Стары Майдан) 

в. Кныроўка 

х. Красілаўка 

Хх. Кулакбўскі 

в. Ласка (Рубёж) 

п. Лёніна, Лёнінскі, 
Ленпасёлак 

в. Лісава 

в. Ліхаўня 

Хх. Львінскія 

в. Маёнтак 

в. Махаёды (Мухаёды) 

п. Меляхі 

в. Міхайлаўка 

в. Надтачаеўка 

в. Невы Майдан (Майдан) 

п. Нудзёічы 





СТРАЧАНЫЯ НАЗВЫ 


Хх. 


п. 


В. 
В. 
Хх 
Хх 
в 
Хх 
В. 
Хх 
В. 
В. 
В. 
В. 
Хх 
П. 
п. 
Хх 
В. 
В. 


а-а наць 


Паспёх 
Паўстарынь, 
Пастарыінь 
Радамля (Радомля) 
Ражава 


. Рудзянцова 
. Свіркі 

. Святоцк 

. Сеўрукдўскі 
. Слабада 

. Сбкеркі 


Хаткі 


. Хутар-Лес 

. Ціхін 

. Чапаеўка 

. Чарапанскі 

. Чырвдны Барэц 

. Чырвоны Востраў 
. Чэхі 

. Шпалзавёд 

. Ясянбк 


ПЕТРЫКАЎСКІ РАЁН 
Цэнтр -- г. Петрыкаў 
Дата ўтварэння раёна -- 17 ліпеня 1924 г. 


Тэрыторыя ў тыс, кв. км -- 2,8 


Колькасць 
адміністрацыйна-тэрытарыяльных адзінак і населеных пунктаў 


гарадоў раённага падпарадкавання 


гарадскіхпасёлкаў ................ І 
сельсаветаў ................... 16 
сельскіх населеных пунктаў.......... 124 
усяго населеных пунктаў ........... 126 


Гарады раённага падпарадкавання 
Адміністрацыйнае Назва бліжэйшай 
Пётрыкаў ц. р-на Муляраўка 13 
Пасёлкі гарадскога тыпу 


8 Адміністрацыйнае Назва бліжэйшай с яеўкм 
Назва “ Адлегла ай “ ў 


Капаткёвічы - Пціч 18 


Назвы гарадоў раённага падпарадкавання і пасёлкаў гарадскога тыпу 
і парадыгмы іх скланення 


Назва на беларускай Транслітарацыя 
(ат ыны а” 


г.п.  Капаткёвічы н. -вічі-вічаў, -чамі, Караікіеуісу Копаткевичи 
-чах 


г. Пётрыкаў м. “ва, -вам, -ве Ріеігукай Петриков 






Назва на рускай 
мове 
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ААА ААА 


аць “аа аць аць аа ацы ць «аць, 


Варыянты назваў гарадоў раённага падпарадкавання 
і пасёлкаў гарадскога тыпу 


Тып Асноўная назва Варыянты 
паселішча 


г. Пётрыкаў Петрыкдў 


Населеныя пункты, адміністрацыйна падпарадкаваныя 
Капаткевіцкаму пасялковаму Савету дэпутатаў 
і выканаўчаму камітэту 


Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып й 
пасе- Назва на белврускай Род Парадыгма скланення Транслітарацыя Назва на рускай 
лішча мове (лік) на лацінку мове 


В. Гарадзішча н. -ча, -чам, -чы Нагадзі5ёа Городиіце 

В. Івашкавічы мн. -вічі -вічаў, -чамі, Іуазкауіёу Ивашковичи 
-чах 

п. Івашкавічы мн. -вічі -вічаў, -чамі, Іуазкауісу Ивашковичи 
-чах 

В. Пёршая ж. -шай -дкі, -шай Ріегбаўа Першая 

Слабодка -дкай і -шаю 5ІабодКа Слободка 

“дкаю, -шай -дцы 

п. Трэмля ж. -лі, -ляйі-ляю, -лі Тгетііа Тремля 

СЕЛЬСАВЕТЫ 
БАБУНІЦКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр -- в. Бабунічы 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып . . 
пасе- Назва на беларускай Род Парадыгма скланення Транслітарацыя Назва на рускай 
лішча мове (лік) на лацінку мове 


В. Бабўнічы мн. -нічі-нічаў, Вабипіёу Бабуничи 
«чамі, -чах 

В. Барычаў м.  -ва, -вам, -ве Вагубай Боричев 

в Касішча н.  -ча, -чам, -чы Казіўба Косице 

в. Міхёдавічы мн. -вічі -вічаў, -чамі, Міспіедауіўу Михедовичи 
-чах 

В. Падозбін м.  -на, -нам, -не Радо2біп Подозбин 


в. Палёссе Н. “сся, -ссем, -ссі Раііессіе Полесье 
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Назва на беларускай Род і 
Маныга а ату а а” 
на лашнку мове 
В. Саснавёц м. Саснаўца, -“ўцом, базпауіес Сосновец 
“ўцы 
В. Сбтнічы мн. -нічі-нічаў, Заіпіёу Сотничи 
“чамі, -чах 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


Тып 
н. т 


В. Міхёдавічы Мяхёдавічы 
В. Палёссе Падканаплішча 
ГАЛУБІЦКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр -- в. Галубіца 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып , 
пасе- Назва на беларускай Род Парадыгма скланення Транслітарацыя Назва на рускай 
лішча мове (лію) на лацінку маве 


В. Вышалаў м.  -ва, -вам, -ве Ууба!Іаў Вышелов 
в. Галубіца ж. “цы, -цайі-цаю,  Наіцбіса Голубица 
“цы 
в. Рўбча ж. -чы,-чайі-чаю,  Кубба Рубча 
“чы 
Славінск м. “ка, -кам, -ку ЗІахіпзк Славинск 
п. Славінск м. “ка, -кам, “ку ЗІауіпзк Славинск 
Турбк м. Туркё,-кбм,-кў Таго Турок 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


Тып Варыянты 


В. Вышалаў Вышалёў 
в. Галубіца, ж. Галубіцы, мн. 
п. Славінск Славінскі 
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ГРАБАЎСКІ СЕЛЬСАВЕТ 
Цэнтр -- в. Грабаў 


Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып . 
Назва на беларускай Род Транслітарацыя [ Назва на рускай 
паса” мове (лік) Парадыгма скланення на лацінку мове 
лішчі 


В. Бярозаўка ж. -кі, -кайі -каю, Віаготайка Берёзовка 
“ўцы 
в. Вялікія мн. -кіх-цічі-цічаў, “іаііКіўа Великие 
Сялюцічы гкімі -чамі, -кіх Зіаіцсіёу Селютичи 
-чах 
в. Грабаў м. ва, -вам, -ве Нгабаб Грабов 
в. Малыя мн. -лых-цічі-цічаў, Маі!у/а Малые 
Сялюцічы глымі -чамі, -лых  Эіаііссісу Селютичи 
-чах 
В. Рабка ж. -кі, -кайі-каю, КаБка Рябка 
“бцы 
в. Церабёнь м.  Церабёня, -бёнем, СіегаБіеп” Теребень 
“бёні 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


Тып 


в. Рабка, ж. Рабкі, мн. 
в. Церабёнь Цёрабень 
КАМАРОВІЦКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр -- в. Камаровічы 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып . 
пасе- Назва на беларускай Род Па гма скланення Транслітарацыя Назва на рускай 
лішча мове (лік) рад на лацінку мове 


в. Бёлы Пераёзд м. Бёлага-да,-лым  Віеіу Белый 
“дам, -лым -дзе Ріегаўе2а Персезд 
Бобрык м. “ка, -кам, -ку Вобгук Бобрик 
в. Боркі мн. Борак і Боркаў, Вогкі Борки 
“камі, -ках 


в. Замбсце н. -ця, -цем, -ці Татоссіе Замостье 
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Тып 
Н бел і 
лішча й ы” С: й 
лішча на лацінку мове 
В. Камаровічы мн. -вічі-вічаў, -чамі, Катагохіёу Комаровичи 
“чах 
В. Фаставічы мн. -вічі -вічаў, -чамі, Еазіачібу Фастовичи 
“чах 
КАПЦЭВІЦКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр -- п. Капцэвічы 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тыя . 
пасе- Назва на беларускай Род Парадыгма скланення Транслітарацыя Назва на рускай 
лішча мове (лію) на лацінку мове 


в. Капцэвічы мн. “віч і -вічаў, -чамі, Карсеуіёу Копцевичи 
“чах 
п. Капцэвічы мн. -вічі -вічаў, -чамі, Карсеуібу Копцевичи 
-чах 
КОЛКАЎСКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэятр -- в. Колкі 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 









Наз белі: й Р. Транслітарацыя ] Назва на рускай 

В. Брады мн. -доў,-дамі, дах  Вгафу Броды 

В. Дубрёва ж. -вы,-вайі-ваю, чбгоуа Дуброва 
-ве 

В. Зўблішча н. -ча, -чам, -чы 2лЫізба Зублиіце 

в. Колкі мн. -лакі-лкаў, Коікі Колки 
глкамі, -лках 

в. Сякёрычы мн. “рычі-рычаў, Зіакіегуёу Секеричи 


«чамі, “чах 
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КОНКАВІЦКІ СЕЛЬСАВЕТ 
Цэнтр - в. Конкавічы 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып ; 
Назва на беларускай Род Транслітарацыя ] Назва на рускай 
шча мове (лік) Парадыгма скланення на лацінку Мове 
Лі: 


В. Адасі мн. -сёў, -сямі, -сЯх Адазі Адаси 

В. Акрыёны мн. Акрыёні -ёнаў, АКгуіопу Акрионы 
“намі, -нах 

В. Аціркі мн. -ракі -ркаў, Асіткі Атирки 
“ркамі, -рках 

В. Конкавічы мн. -вічі -вічаў, -чамі, Копкауіёу Конковичи 
“чах 

в. Міцўры мн. -раў, -рамі, -рах  Місигу Мицуры 

в. Слінкі мн. -коў, -камі, -ках ЗІіпКі Слинки 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


Тып з, 
, Асноўная назва Варыянты 
паселішча 


в. Міцўры Міцуры 


ЛУЧЫЦКІ СЕЛЬСАВЕТ 
Цэнтр -- в. Лучыцы 


Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып . 
пасе- Назва на беларускай Род Парадыгма скланення Транслітарацыя Назва на рускай 
й мове (лік) на лацінку мове 
лішча 
в. Бёседы мн. -седі -седаў, Віезіеду Беседы 
“дамі, -дах 
в. Дзёменка ж. -кі, -кайі-каю, Ргіетіепка Деменка 
-нцы 
В. Капцэвічы мн. -вічі -вічаў, -чамі, Карсеуіёу Копцевичи 
“чах 
В. Кашівічы мн. -вічі -вічаў, -чамі, Казеуібу Кошевичи 
“чах 
п. Красны м. -нага, ным Кгазпу Красный 
Лучыцы мн. -чыці-чыцаў, Цібусу Лучицы 


“цамі, -цах 


ПЕТРЫКАЎСКІ РАЁН . 253 


Транслітарацыя 
на лацінку 









Назва на рускай 
мове 


Назва на а бепарускай 
сю 





в. Старына “ны, нёй і-ною,  біагупа Старина 
“нё 

В. Філатаўка ж. -кі, -кайі -каю, ЕПа(абка Филатовка 
“ўцы 

в. Хвойня ж. -ні,-няйі-няю, СВуоўпіа Хвойня 
гні 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


Тып 
З. я 


п. Красны Чырвоны, Чырвоны Пасёлак 


ЛЯСКАВІЦКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр -- в. Ляскавічы 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып Назва на беларускай Род Транслітарацыя ] Назва на рускай 
пасе- Парадыгма скланення : 
лішча мове (лік) на лацінку мове 


В. Баклань ж. -ні, -нню, -ні ВакІап” Боклань 

в. Брынёў м. “ва, -вам, -ве Вгупіой Бринёв 

В. Глінка ж. -кі, -кайі-каю, НІіпка Глинка 
-нцЫ 

в. Дарашэвічы мн. -вічі -вічаў, -чамі, Гагабеуіёу Дорошевичи 
-чах 

В. Ляскавічы мн. -вічі -вічаў, -чамі, ГіазКауіёу Лясковичи 
-чах 

в. Мблат м. -та,-там, Мблаце Моіаі Молот 

в. Паляжач-Гара ж.  Паляжач-Гары, Раііазаё-Нага Полежач-Гора 
Паляжач-Гарой і 
Паляжач-Гарою, 
Паляжач-Гары 

в. Піліпоны мн. -пбні -пбнаў, Рііропу Пилипоны 
“намі, -нах 

В. Серп м. Сярпа, Сярпём, Зіегр Серп 


Сярпё 
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Варыянты назваў населеных пунктаў 


паселішча 


в. Ляскавічы Ляскавічы 
В. Паляжач-Гара, ж. Мазуры, мн. 
МУЛЯРАЎСКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр -- п. Муляраўка 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып . 
пасе- Назва на беларускай Род Парадыгыа скланення Транслітарацыя Назва на рускай 
лішча мове (лік) на лацінку мове 


В. Востраў м.  -ва, -вам, -ве Уозітай Остров 

в. Забалацце н. “цця, “ццем, -цці Рабаіассіе Заболотье 

в. Кбржаўка ж. -кі,-кайі-каю, КоггайКа Коржевка 
“ўцы 

В. Курыцічы мн. -цічі-цічаў, Кигусіёу Куритичи 
«чамі, -чах 

Людзвіноў м. “ва, -вам, -ве Шидхіпой  Людвинов 

п. Муляраўка мн. -кі, -кайі -каю, Мціагаўка Муляровка 
“ўцы 

В. Слабада ж. -ды,-дойі-дою,  ЗІабада Слобода 
-дзё 

п. Слабадскі м. -кёга, -кім ЗІабадзкі Слободский 

в. Смятанічы мн. -нічі-нічаў, Зтіз(апіёу Сметаничи 
-чамі, -чах 

В. СярЭдняя Рўдня ж. -няй-ні, -няй-няй біагеспіаўа Середняя 
і-няю -няю, -няй  Куспіа Рудня 


“НІ 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


Ты 


В. Людзвінбў Людзвінаў 
п. Слабадскі, м. Слабада, ж. 





МЫШАНСКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр -. в. Мышанка 
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Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Назва на рускай 
мове 


Баянов 
Беседки 


Мыцанка 


Новые 
Кацуры 


Старые 
Кацуры 


Теребов 


Назва на рускай 
мове 


АносовичИ 


Ванюжичи 


Грабники 
Забродье 


Тып . 
пасе- Назва на беларускай Род Парадыгма скланення Транслітарацыя 
лішча мове (лік) на лацінку 
В. Баянаў м.  -ва, -вам, -ве Ваўапай 
в. Бёседкі мн. -дакі -дкаў, ВіезіеаКкі 
“дкамі, -дках 
в. Мышанка ж. -нкі,-кайі-каю,  Музапка 
“НЦЫ 
В. Новыя Кацуры мн. -вых-цўрі-вых  Моууўа 
“цуроў, -вымі Касигу 
«рамі, -вых -рах 
В. Старыя Кацурм мн. -рых-цўрі-рых  З(агуўа 
-цуродў, -рымі Касцгу 
грамі, -рых -рах 
В. Цёрабаў м.  -ва, -вам, -ве Сіегабай 
Варыянты назваў населеных пунктаў 
нага выва 
В. Новыя Кацуры Новыя Кацўры 
в. Старыя Кацуры Старыя Кацўры 
НАВАСЁЛКАЎСКІ СЕЛЬСАВЕТ 
Цэнтр -- в. Навасёлкі 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 
Тып Назва ня беларускай Род Транслітарацыя 
пасе- мозе (лію) Парадыгма скланення на лацінку 
лішча 
В. Анёбсавічы мн. -вічі-вічаў, чамі, Апозауіёу 
-чах 
в. Ванюжычы мн. -жычі -жычаў, Мапіцзубу 
«чамі, -чах 
Грабнікі мн. -кбў, -камі, -ках р Нгабпікі 
в. Заброддзе н. “ддзя, -ддзем, Табтгоддгіе 


“ддзі 


аа аць аа нацы гаць ацы гаць аць 
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чы 






Назва на рускай 
мове 


Транслітарацыя 





Назва на беларускай 
мове 


В. Клясаў “ва, -вам, -ве Казаў Клясов 
в. Млынбк м. “нка, -нком, -нкў МІупок Млынок 
В. Навасёлкі мн. -лакі -лкаў, МауазіоІКкі Новосёлки 
“лкамі, -лках 
В. Новыя мн. -вых-чыці-цаў, Моууўа Новые 
Галоўчыцы гвымі -цамі, вых  Наіобёусу Головчицы 
“цах 
В. Прахбды мн. -Ході-ходаў, Ргасподу Проходы 
“дамі, -дах 
в. Рэкорд м. “да, “дам, -дзе Кекога Рекорд 
В. Старыя мн. -рых-чыці-цаў, 5іагуўа Старые 
Галоўчыцы грымі -цамі, -рых Наіочёусу Головчицы 
“цах 
В. Філіпавічы мн. -вічі -вічаў, -чамі, ЕПірауіёу Филиповичи 
-чах 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


Тып Асноўная назва В: 
паселішча ноўная н арыянты 


в. Філіпавічы Піліпавічы 


ПЕТРЫКАЎСКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр -- г. Петрыкаў 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып 

Н. , 
пасе- азва на беларускай ] Род І з арадытма скланення Транслітарацыя ] Назва нарускай 
лішча мове (лік) на лацінку мове 


В. Агбліцкая Рўдня ж. -кай-ні, -кай-няй АПо!ісКаўа Оголичская 
і-каю -няю, -кай  Кудпіа Рудня 
зні 

В. Аголічы мн. -лічі-лічаў, АПроІіёу Оголичи 
“чамі, -чах 

п. Белалёскае н. -кага, -кім ВігізііезКаўе Белолесское 

Беразнякі мн. -кбў, -камі, -ках  Віетагпіакі  Березняки 

в. Бяланавічы мн. “вічі “вічаў, -чамі, Вігіапахіёу  Белановичи 

-чах 


В. Вялаўск м. ка, -кам, -ку МівіайзК Велавск 
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Транслітарацыя 
на лацінку 









Назва на рускай 
мове 





Назва на беларускай ] Род 
мове (лік) 
М. 


В. Ільіч -ча, “чом, -чы П'е Ильйч 

В. Майсёевічы мн. -вічі -вічаў, -чамі, Маізіеіеуійу Мойсеевичи 
-чах 

в. Макарычы мн. -рычі-рычаў, Макагуёу Макаричи 
“чамі, -чах 

В. Навасёлкі мн. лакі -лкаў, МауазідіКі Новосёлки 
глкамі, -лках 

В. Першамай м. -мая, -маем,-маі  Ріегбатаў Першемай 

В. Сваббда ж. ды, -дайі-даю,  Зуабода Свобода 
“дзе 

п. Слянзакі мн. “закі -закаў, -камі 51іапгакі Слензаки 
-ках 

в. Чарнбцкае н. -кага, -кім Сатоскаўе Черноцкое 

В. Шастобвічы мн. -вічі -вічаў, -чамі, базіоуіёу Шестовичи 
-чах 

п. Шастбвічы мн. -вічі-вічаў, -чамі, базіохіёу Шестовичи 
-чах 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


паселішча 


п. Ільіч, м. Ілліч; Батрак, Бўды, мн. 
В. Першамай, м. Гараваха, ж. 
в. Свабода Слабдда 
ПЦІЦКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр --- в. Пціч 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып . 
Назва на беларускай Род Транслітарацыя ] Назва нае рускай 
ішча аі "” Ма “а лацічку Ме 
лішчі 


в. Бабрэчча н. -чча, -ччам, -ччы Вабгебёа Бобречье 

в. Багрымавічы мн. -вічі -вічаў, -чамі, Варгутауіёу Багримовичи 
“чах 

в. Млынок м. “нка, -нком, -нкюў МІупок Млынок 

В. Пціч ж. Пцічы, -ччу,-чы  Рсіё Птичь 


9 Зак. 1464 
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паа ы ыа 


Назва на беларускай Род 
мове (лік) 
М 





аа 






Назва на рускай 
мове 


Транслітарацыя 
на лацінку 





В. Радкаў -ва, -вам, -ве Кадкай Радков 

в. Рог м. Рога, Рдогам, Розе Кой Рог 

В. Хўснае н. -нага, ным Сризпаўе Хусное 
СНЯДЗІНСКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр -- в. Снядзін 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып ; 
пасе- Назва на беларускай Род Парадытма скланення Транслітарацыя Назва на рускай 
лішча мове (лік) на лацінку мове 


в. Бёлін м. “На, -нам, -не Віеііп Белин 

в. Мардзвін м. -на, -нам, -не Магазуіп Мордвин 

в Снядзін м. На, -нам, -не Зпіадзіп Снядин 

в Судзібар м.  -бара, -барам, Боагібаг Судибор 
“бары 

В. Таргашын м. “на, “ном, -нё Таграбуп Торгошин 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


Тып 
паселішча Варыянты 


в. Бёлін, м. Бёлены, Бёліны, мн. 
В. Снядзін Снёдзін 
В. Судзібар Судзібар 


ЧАЛЮШЧАВІЦКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр -- в. Чалюшчавічы 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып ; 
пасе- Назва на беларускай Род Парадыгма скланення Транслітарацыя Назва на рускай 
лішча мове (лік) на лацінку мове 


в. Вялікае Поле н. -кага-ля, -кім Уіаіікаўе Великое 
«лем, -кім -лі Роііе Поле 

В. Другая Слабодка: ж. -гой-дкі, -гой Рэпірпаўа Другая 
гдкай і -гбю ЗІародКка Слободка 


“дкаю, -гой -дцы 
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Тып й 
пасе- Назва на беларускай Род Парадыгма скланення Транслітарацыя Назва на рускай 
лішча мове (лію) на лацінку мове 


В. Дуброва 


В. Залёссе 
В. Красная Гбрка 


в. Чалюшчавічы 


ж. “вы, -вайі -ваю, 
гве 


н. “сся, -ссем, -ссі 
ж. “най -кі, -най -кай 


і “наю -каю, -най 
“рцы 

мн. -вічі -вічаў, -чамі, 
“чах 


Рубгоуа Дуброва 
ТаГіе5зіе Залесье 
Кгазпаўа Красная 
НогКа Горка 


баііцёёахіёу Челюіцевичи 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


с 
паселішча 


Варыянты 

В. Красная Горка Чырвоная Горка 

СТРАЧАНЫЯ НАЗВЫ 
п. Батрак (Буды) в. Заполле х. Роўбічы 
в. Бёлка в. Зарэчка в. Слянзакі 
в. Бўды х. Заямнае (Галубіцкі с/с) 
в. Вялікае Сяло в. Кабачок в. Слянзакі 
в. Галоўчыцы п. Кастрычніцкі (Дзікае) (Ляскавіцкі с/с) 
в. Гараваха х. Ліпнікі х. Тамары 
в. Гурыны х. Ляды в. Усходняя 
в. Двор Леванддўскага в. Мазуры п. Хўтар 
в. Забінне в. Манастыр в. Чырвоны Агароднік 
х. Загрэбля (Наманастыр) в. Яўсёевічы 
х. Замбсарск в. Падканаплішча 
х. Замошша в. Перабітая Гара 


9" 


РАГАЧОЎСКІ РАЁН 
Цэнтр - г. Рагачоў 


Дата ўтварэння раёна -- 17 ліпеня 1924 г. 


Тэрыторыя ў тыс. кв. км-- 2,1 


Колькасць 
адміністрацыйна-тэрытарыяльных адзінак і населеных пунктаў 
гарадоў раённагападпарадкавання ....... 1 
рабочых пасёлкаў. ................ 1 
сельсаветаў ................... 18 
сельскіх населеных пунктаў, ......... 208 
усяго населеных пунктаў ........... 210 


Гарады раённага падпарадкавання 


Адміністрацыйнае Назва бліжэйшай 
ба пака мы 


Рагачоў ц. р-на Рагачоў - 


Пасёлкі гарадскога тыпу 


Адміністрацыйнае Назва бліжэйшай 
Бёліцк - Рагачоў 33 


Назвы гарадоў раённага падпарадкавання і пасёлкаў гарадскога тыпу 
і парадыгмы іх скланення 


Тып й 
пасе- Назва на беларускай Род Парадыгма скланення Транслітарацыя Назва на рускай 
лішча мове (лік) на лацінку мове 


р.п.  Бёліцк м. “ка, -кам, -ку Віеііск Белицк 


г. Рагачоў м. “Ва, -вам, -ве Караёой Рогачёв 
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а Назва на беларускай Род 
лішча мове (лію) 
В. Азяраны МН. 
в. Валокі МН. 
Вузенькі М. 
Вялікае Ляда н. 
в. Вялікая ж. 
Крушынаўка 
п. Дзятлаўшчына ж. 
п. Заазёр'е Н. 
В. Канапліцы МН. 
в. Малая ж. 
Крушынаўка 
в. Рэкта ж. 
в. Фалёвічы МН. 
паселішча 
в. Заазёр'е 


СЕЛЬСАВЕТЫ 
АЗЯРАНСКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр -- в. Азяраны 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх склаяеняя 


на лацінку 


грён і -ранаў, 
“намі, -нах 
“лёк і -лбкаў, 
“камі, -ках 
“кага, -кім 
-кага -да, -кім 
“дам, -кім -дзе 


-кай -кі, -кай -кай 


і -каю -каю, -кай 
-ўцы 

-ны, -най ў -наю, 
-не 

р'я, “р'ем, -р'і 
гліц і -ліцаў, 
“цамі, -цах 


“лёй -кі, -лой -кай 


і -лбю -каю, -лой 
“ўцы 

“ты, -тай і -таю, 
Рэкце 


-віч і -вічаў, -чамі, Еа!іеуіёу 


-чах 


Назва на рускай 
мове 
Агіагапу Озераны 
Уаіскі Волоки 
Уцизіеп Кі Узенький 
Уіаіікаўе Великае 
Ііача Лядо 
УіаііКаўа Великая 
Кпгоібупайка  Крушиновка 
ГзіаПайзёупа Дятловцина 
Т.аагіеііе Заозерье 
Капаріісу Коноплицы 
МаіІаўа Малая 
Кпібупабка  Крушиновка 
Кекіа Ректа 
Фалевичи 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


Зазёр'е 


Варыянты 
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ра а а 


БАЛАТНЯНСКІ СЕЛЬСАВЕТ 
Цэнтр -- в. Балотня 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып . 
Назва на беларускай Род Транслітарацыя ] Назва на рускай 





п. Асінаўка ж. -ўкі, -кайі-каю,  Азіпайка Осиновка 
“ўцы 
В. Балётня ж. -ні, -няйі-няю, Ваіотіа Болотня 
зні 
п. Восаў -ва, -вам, -ве Мозай Осов 
В. Гуцішча н. -шча, -шчам, Нісіўба Гутице 
-шчы 
п. Ёўня ж. -ні, -няйі-няю,  ойпіа Ёвня 
гні 
п. Жавіннік М.  -ка, -кам, -ку Ўауіппік Жевинник 
п. Завідаўка ж. -ўкі, -хайі-каю,  ТРауічайка Завидовка 
“ўцы 
п. Загрэб'е н. -б'я,-б'ем,-б'і Заігебіе Загребье 
п. Задвор'е н. “р'я, -р'ем, -р'і Тадуогіе Задворье 
п. Крыстаполле н. -лля, -ллем, -ллі 3  КгузіароШіе  Кристополье 
п. Лёнінскі м. “кага, -кім Гіепідзкі Ленинский 
п. Ляснбе н. -нога, -ным Цазпоўе Лесное 
В. Махавая ж. -вой, -войі-вою, Масрауаўа Моховая 
“вой 
В. Новая Алёшня ж. -вай-ні,-вай-няй Моуаіа Новая 
і-ваю -няю, -вай  АіІіеёпіа Олешня 
зні 
п. Пабёда ж. -ды,-дайі-даю,  РаБбіеда Победа 
-дзе 
п. Рўбанае “нага, -ным Еобапаўе Рубансе 
Старасёлле н. -лля,-ллем, “ллі 3  ЭіагазіеІіе Староселье 
В. Старая Алёшня ж. “рой-ні, -рой -няй біагаўа Старая 
і “раю -няю, рой  АіІіеёпіа Олешня 
гні 
Хвёйнік м. “ка, -кам, -ку Срусіпік Хвойник 
Цагёльня зні, -няй і -няю, Саріеі піа Цагельня 


зні 
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Варыянты назваў населеных пунктаў 


Тып 
паселішча Варыянты 


п. Восаў, м. Восава, н.; Осаў, м. 
п. Крыстапдлле Крыстапдле 
ГАДЗІЛАВІЦКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр - в. Гадзілавічы 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып . 
пасе- Назва на беларускай Род Парадыгма скланення Транслітарацыя Назва на рускай 
лішча мове (лік) на лацінку мове 


п. Алёйнікаў м.  -ва, -вам, -ве АІіеўпікай Олейников 
п. Брод м.  Брода, -дам,-дзе  Вгод Брод 
В. Гадзілавічы мн. -вічі -вічаў, -чамі, НафгІауіёу Гадиловичи 
-чах 
п. Грабаў м. “ва, -вам, -ве Нгабай Грабов 
Доўбцы мн. -цаў, -цамі, -цах  Ройбсу Долбцы 
Дубрава ж. -вы,-вайі-ваю, Юцбгауа Дубрава 
-ве 
Казацкі м. “кага, -кім Кагаскі Казацкий 
п. Камень м. -ня, -нем, -ні Катіеп” Камень 
Княжынка ж. -кі, -кайі-каю, Кпіаўупка Княжинка 
-нцы 
В. Красніца ж. -цы,-цайі-цаю,  Кгазпіса Красница 
-цы 
в. Куставіца ж. -цы, -цайі-цаю,  Ки5іауіса Кустовица 
-цы 
п. Масткі мн. “коў, -камі, -ках р Мазікі Мостки 
п. Пахар м. “ра, -рам, -ры Расраг Пахарь 
В. Турск м. “ка, -кам, -ку Тк Турск 
п. Турскавы м. -вога, -вым Туогэкауу Турсковый 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


пяселішча 


п. Грабаў, м. Грабава, н. 
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ары аба айн а 
паселішча 
п. Доўбцы Цыганы 
п. Дубрава Дуброва 
В. Куставіца, ж. Ударнік, м. 
ГАРАДЗЕЦКІ СЕЛЬСАВЕТ 
Цэнтр - в. Гарадзец 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 
Тып . 
лішча 
в. Бўда ж. -ды,-дайі-даю,  Вича Буда 
-дзе 
В. Вётачка ж. -кі, -кайі-каю, УіеіаёКка Веточка 
-цы 
в. Вішанька ж. -нькі, -нькайі. Уібап' Ка Вишенька 
“нькаю, -“Ньцы 
В. Высбкае н. “кага, -кім Чузокаўе Высокое 
В. Вялікія Стралкі мн. -кіх-кдў, -кімі УіаііКіўа Великие 
-камі, -кіх -ках Зігаікі Стрелки 
В. Гарадзёц м. Гарадца, -дцом, р Нагафгіес Городец 
“дцы 
В. Замбкраўе н. “ўя, -“ўем, -ўі Татокгадіе  Замокровье 
в. Каменка ж. -кі, -кайі-каю, КапіепКа Каменка 
-нцЫ 
В. Малыя Стралкі мн. -лых-коў, -лымі  Маіуўа Малые 
-камі, -лых -ках ЗігаіКі Стрелки 
Варыянты назваў населеных пунктаў 
Тып 
паселішча Асноўная назва Варыянты 


Вішанька, ж. 


Вішанькі, мн. 


Тып 
пасе- 
лішча 


Эа 


ДВАРЭЦКІ СЕЛЬСАВЕТ 
Цэнтр - в. Дварэц 
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Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Аннаўка 


Барсукі 
Бірчанская 
Слабада 


Вялікія 
Філіпкавічы 


Гусараўка 
Дварэц 
Дварэцкая 


Слабада 


Зялёная Рунь 


Кашара 
Кручпблле 
Ліскаўская 
Слабада 
Лук'янаўка 


Надзёйкавічы 


Нбвая Кашара 


Пархімкаўская 
Слабада 


Зак. 1464 


ж. 


МН. 


Назва на беларускай Род Транслітара! 
; п рацыя 
(а мінай ній лацінку 


-кі, -кай і -каю, 
-ўцы 

-коў, -камі, -ках 
“кай -ды, -кай 


-ддй і -каю -дбю, 


“кай -дзе 
гкіх -віч і -кіх 


“вічаў, -кімі -чамі, 


-кіх -чах 
гкі, -кай і -каю, 
“ўцы 


Дварца, -цём, -цы 


-кай -ды, -кай 


-дбй І -каю -дою, 


“кай -дзё 
“най -Руні, -най 
Рўнню і -наю 


Рўнню, -най Руні 
“ры, -рай і -раю, 


-ры 
«лля, -ллем, -ллі 
-кай -ды, -Кай 


-ддй і -каю -дою, 


“кай -дзё 
-кі, -кай і -каю, 
“ўцы 


гвіч і “вічаў, -чамі, 


-чах 
-вай -ры, -вай 


рай і -ваю -раю, 


“вай -ры 
-кай -ды, -кай 


гдбй і -каю -ддю, 


гкай -дзё 


Назва на рускай 
мове 


Анновка 
Барсуки 
Бирчанская 


Слобода 


Великие 
ФИлипкОВичИ 


Гусаровка 
Дворец 
Дворецкая 


Слобода 


Зелёная Рунь 


Кошара 
Кручполье 
Лисковская 
Слобода 
Лукьяновка 


Надейковичи 


Новая 
Кошара 


Пархимков- 
ская Слобода 
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а а аа 


аа натара аць наць аць аца атацы «паць аца «Ац 






Назва на рускай 
мове 


Транслітарацыя 
Парадыгма скланення на лацінку 





Назва на беларускай 
мове ію 


в. Перасёка гкі, “кай і -каю, Ріегазіека Пересека 
-сецы 

В. Пласкіня ж. -ні,-няйі-няю, РІазКіпіа Плоскиня 
-ні 

в. Смбльнае н. “нага, -ным то! паўе Смольное 

В. Старая Кашара ж. -рой-ры, -рой Зіагаўа Старая 
-рай і-рою -раю,  Кабага Кошара 
“рой -ры 

В. Ямнае н. -нага,-ным атпаўе Ямное 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


Тып с 
; Асноўная назва Варыянты 
паселішча 


В. Аннаўка Ганнаўка 
в. Вялікія Філіпкавічы, Бальшыя Філіпкавічы 
Філіпкавічы 
п. Кручпдлле Кручпдле 
ДОЎСКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр - в. Доўск 


Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып . 
пасе- Назва на беларускай Род Парадыгма скланення Транслітарацыя Назва на рускай 
лішча мове (лік) на лацінку мове 


в. Доўск м.  Доўска, -кам, -ку ГойзК Довск 

В. Кавалёўка ж. -кі,-кайі-каю, Кауаііобка Ковалёвка 
“ўцы 

в. Кляцішча н. “ча, -чам, -чы Кііасіўба Клетице 

в. Малінаўка ж. -кі,-кайі-каю, Ма!іпабка Малиновка 
“ўцы 

В. Партызаны мн. -зані -занаў, Рагіугапу Партизаны 
“намі, -нах 

В. Ракўціна н. -на, “нам, -не Какчсіпа Ракутино 

в. Рбшчына н. “на, -нам, -не Коўсупа Рошино 


В. Свёржань ж. -ні, -нню, -ні Зуіеггап” Свержень 
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Транслітарацыя 
на лацінку 









Назва на рускай 
мове 


Назва на беларускай 
мове 





В. Серабранка “кі, -кай і -каю, ЗіегаБгапка  Серебрянка 
“НЦЫ 

В. Слабада ж. -ды,-дойі-дою,  ЗІабада Слобода 
“дзё 

В. Стары Доўск м. “рога Дбўска, Зіагу Ройзк Старый 
“рым -кам, -рым Довск 
“ку 

в. Сычман м. на, “ном, -нё Зуётап Сычман 

в. Федараўка ж. -кі, -кайі-каю, ЕісЧагаўКа Фёдоровка 
“ўцы 

в. Хмелянёц м. “нца, -нцдм, -нцы СПтіе!іапіес Хмеленец 

В. Юдзічы мн. -дзічі-дзічаў, Зодгіёу Юдичи 
чамі, -чах, 

в. Ямнае н. “нага, -ным Татпаўе Ямное 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


Тып 


В. Партызаны, мн. Сіпораўка, ж. 
в. Фёдараўка Фёдараўка 
ЖУРАВІЦКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр - в. Журавічы 


Назвы няселеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып . 
Назва на беларускай І] Род Транслітарацыя [ Назва на рускай 
лішча (ію) “” “анна “ лапінку Мае 


п. Блюеў м.  -ва, -вам, -ве ВІіціей Блюев 

в. Валбсавічы мн. -Ввічі -вічаў, -чамі, Уаіозауібу Волосовичи 
“чах 

В. Гўта ж. Гўты, тайі-таю, Ноіа Гута 
Гўце 

в. Драгўнск м.  -ка, -кам, -ку Ргарцупзк Драгунск 

В. Журавічы мн. -вічі-вічаў, -чамі, Ўмгауіёу Журавичи 
-чах 

п. Заазёр'е н. “р'я, -р'ем,-р'і Таагіегіе Заозерье 


да" 
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ы ааанььнайьай ць ааааца ць» 
Н беларускай ] Род Транслітарацыя Назва на рускай 

в. Канава ж. -вы, -вайі-ваю,  Капауа Канава 
-ве 

в. Краснагорка ж. -кі, -кайі-каю, Кгазпарогка  Красногорка 
“рцы 

в. Нёвыя Журавічы мн. -вых-вічі-вых Моууіа Новые 
“вічаў, -вымі Тигауіёу Журавичи 
“чамі, “вых -чах 

п. Паддуб'е н. -б'я, -б'ем,-б'і РадацЬўе Поддубье 

п. Пахар м. “ра, -рам, -ры Расраг Пахарь 

п. Прылёпаўка ж. -ўкі, -кайі-каю,  Ргуіерайка Прилеповка 
“ўцы 

В. Хатоўня ж. -ні, -няйі -няю, Срабойпіа Хатовня 
гні 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


й Варыянты 
паселішча 


п. Заазёр'е Зазёр'е 


ЗАБАЛАЦКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр - в. Забалацце 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып . 
пасе- Назва на беларускай Род Парадыгма скланення Транслітарацыя Назва на рускай 
лішча мове (лік) на лацінку мове 


В. Асіннікі мн. “каў, -камі, -ках о Азіппікі Осинникя 
В. Ёлкі мн. Ёлак і Ёлкаў, ЗеіКі Елки 
глкамі, -лках 
Забалацце н. “-Цця, -ццем, -цці 2абаіассіе Заболотье 
п. Зялёны Дуб м. -нага Дуба, -ным  2іаііопу Фоб Зелёный Дуб 
“бам, -ным -бе 
п. Ключы мн. -чоў, -чамі, чах  КІіцбу Ключи 
Мінькаў м. “Ва, -вам, -ве Міп Кай Миньков 
В. Садбвая ж. -вай, -вайі-ваю,  Задоуаўа Садовая 


“вай 
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Назва на беларускай І Род Ті і 
о ранслітарацыя 
(аю та а “ лашнку 


В. Стары Мазалаў м.  “рога- лава, -рым  Зіагу Магаіай Старый 









Назва яа рускай 
мове 





-вам, “рым -ве Мазолов 
п. Шырбкае н. -кага, -кім бугокаўе Широкое 
п. Шырбкі Рог м. -кага-га, -кім бугокі Бор Шаирокий Рог 


“гам, -кім Розе 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


Тып 
нана] а 


В. Садовая, ж. Маёнтак, м. 


ЗАПОЛЬСКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр - в. Заполле 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Транслітарацыя 
на лацінку 






Назва на рускай 
мове 





в Броннае н.  -нага, ным Вгоппаўе Бронное 

в Заполле н. -лля, -ллем,-ллі ФароПіе Заполье 

в Каласы мн. -сдў, -самі, -сах КаІазу Колосы 

В. Касцяшоў м. ва, -вам, -ве Казсіабсб Костешов 

п. Марўсіна н. -на, “нам, -не Мапізіпа Марусино 

в Навасёлле н. “лля, -ллем,-ллі  ІМачхазіеШе Новоселье 

в Нбвыя Каласьі мн. -вых-сбў, вымі  Моухуўа Новые 
-самі, -вых -сах КаІазу Колосы 

в. Раманаўка ж. -кі, -кайі-каю, Еатапайка р Романовка 
“ўцы 

В. Рўдня Брднская ж. -ні-кай, -няй-кай Кидпіа Рудня 
і -няю -каю, -ні Вгопскаіа Бронская 
-кай 

В. СтрЭнькі мн. Каў, -камі, -ках Збгеп Кі Стреньки 

В. Хамічы мн. -мічі-мічоў, Сратіёу Хомичи 
“чамі, «чах 

В. Ясёнаўка ж. -кі, -кайі -каю, ЗазіопадКа Ясёновка 


“ўцы 
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аа сана цане ацы” аа” «ць ага аць» 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


паселішча 


в Навасёлле, н. Паддўвінск, Паддувінск, м. 

В. Нбвыя Каласы Вішанькі 

В. Раманаўка, ж. Хапаны, мн. 

в Рўдня Брбнская Брднская Рудня, Рўдня Бронная, Рўдня 


ЗБАРОЎСКІ СЕЛЬСАВЕТ 
Цэнтр - в. Збароў 


Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып ; 
пасе- Назва на беларускай Род Парадыгма скланення Транслітарацыя Назва на рускай 
лішча мове (лік) на лацінку мове 


В. Вікоў м. -ва, -вам, -ве Уікой Виков 
в. Збароў м. “ва, -вам, -ве ?Багоб Зборов 
п. Прыдняпроўскі м.  -кага, -кім Ргудпіар- Приднеп- 
гойзкі ровский 
В. Хддасавічы мн. -вічі-вічаў, -чамі, СбВофазауіўу Ходосовичи 
-чах 
ЗВАНЕЦКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр - в. Званец 


Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып Назва на беларускай Р. Ті і кай 
пасе- ру! од Іп, арадытма скланення ранслітарацыя Назва на рус 
лішча мове (лік) на лацінку мовё 


В. Борхаў М. “ва, -вам, -ве Вогсрай Борхов 

п. Гумнішча н. -ча, “чам, -чы Ниотпіўёа Гумнице 

в. Дрўжба ж. бы, “бай і-баю, Ггаиўба Дружба 
«бе 

В. Званёц М. Званца, “нцёдм, Туапіес Звонец 
“нцы 

п. Ільіч м. “Ча, -чом, -чы п'ўіё Ильнч 

в. Шапчыцы мн. -чыці -цаў, -цамі, барёусу Шапчицы 


“цах 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


Тып 
ыайа вана 


п. Ільіч Ілліч 


КІСЦЯНЁЎСКІ СЕЛЬСАВЕТ 
Цэнтр - в. Кісцяні 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып ; 
пасе- Назва на беларускай Род Парадыгма скланення Транслітарацыя Назва на рускай 
лішча мове (лік) на лацінку мове 


В. Азярышча н.  -ча, -чам, -чы Азіагубёа Озерице 
В. Вішчын м.  -На, “нам, -не Уіёуп Виіцин 
п. Дняпрбўскі м. “кага, -кім Рпіаргойзкі Днепровский 
в. Заёззе н.  “ззя, -ззем, -ззі Таўе2гіе Заезье 
В. Залоззе н.  -3зя, -ззем, -ззі Таіог2іе Залозье 
в. Кісцяні мн. -нёў, -нямі, -нях  Кізсіапі Кистени 
в. Мадёра ж. -ры, -райі-раю, Мадога Мадора 
-ры 

В. Шчыбрын м. -на, “нам, -не бвуБгуп ІЦибрин 

Я Ялёнава н. -ва, -вам, -ве ЗаІіепаха Еленово 
п, Янкаў Лог м. -вагаЛёга -вым  апкаді об  Янков Лог 


-гам, -вым Лбзе 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


паселішча 


В. Азярышча, н. Азярышчы, Мн. 
в. Залоззе Залаззе 
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ы аа 
КУРГАНСКІ СЕЛЬСАВЕТ 
Цэнтр - в. Курганне 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 
Тып т ; Н. 

лішча 

В. Асмблавічы мн. -вічі -вічаў, -чамі, Азтоіауіёу Осмоловичи 
-чах 

В. Бярозавы Гай м. -вага Гая, -вым Віаготауу На) Берёазовый 
Гаем, -вым Гаі Гай 

В. Каменка ж. “кі, -кайі-каю, Катіепка Каменка 
“НЦЫ 

В. Курганне н. “ння, -ннем, -нні  Куграппіе Курганье 

В. Малашкавічы мн. -вічі -вічаў, -чамі, МаіаўКкауіёу Малашковичи 
-чах 

В. Нёбвы Крыўск м. “вага Крыўска, Моуу Кгуйзк Новый 
“вым -кам, -вым Кривск 
-ку 

В. Перакоп м. “па, -пам, -пе Ріегакор Перекоп 

В. Рыскёў -ва, -вам, -ве КузКой Рысков 

В. Стары Крыўск м. “рога Крыўска, Зіагу Кгуйк Старый 
“рым -кам, -рым Кривск 
-ку 

Варыянты назваў населеных пунктаў 
Тып А 

паселішча сноўная назва Варыянты 

В. Бярозавы Гай Варашылаў 

В. Курганне, н. Дзёдлава, Дзёдлаў, м. 

В. Рыскоў, м. Рыскова, н. 
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ЛУЧЫНСКІ СЕЛЬСАВЕТ 
Цэятр - в. Лучын 


Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып 
пасе- Назва на беларускай Род Парадыгма скланення Транслітарацыя Назва на рускай 
лішча мове (лік) на лацінку мове 


п. Альсагорка ж. -кі, -кайі-каю, АІ зарогка Альсагорка 
“рцы 

В. Лучын м.  -на, -ндм, -нё Іёуп Лучин 

п. Свёркаў м. ва, -вам, -ве Зуіегкай Сверков 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


Тып Асно В 
паселішча ноўная назва арыянты 


п. Свёркаў, м. Свёркава, н. 


ПОБАЛАЎСКІ СЕЛЬСАВЕТ 
Цэнтр - в. Побалава 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып ; 
пасе- Назва на беларускай [ Род Парадыгма скланення Транслітарацыя Назва на рускай 
лішча мове (лік) на лацінку мове 


в. Амёльна н. -на,-ным Атіе! па Омельне 

в Антушы мн. -шоў, -шамі, шах Апібу Антуши 

в. Вітлін м. на, “нам, -не Уііп Витлин 

в Востраў м.  -ва, -вам, -ве Усзігай Остров 

в. КрБіўка ж. -кі,-кайі -каю, Кгуйка Кривка 
“цы 

в. Ліскі мн. -сакі -скаў, Ізкі Лиски 
“скамі, -сках 

В. Нбвы Востраў м. “вага -ва, “вым Моуу Уоз5ітай Новый 
“вам, -вым -ве Остров 

В. Папоўцы мн. -Цаў, -цамі, цах р Раройсу Поповцы 

В. Перадавая ж. -вой, -войівбю,  Ріегафауаіа  Передовая 
-вой 

п. Пласкінскі м. “кага, -кім Р.]азКіп5кі Плоскинский 


Пббалава н. -ва, “вам, “ве РобаІауа Поболово 


т І ГОМЕЛЬСКАЯ ВОБЛАСЦЬ 


паабедаць В З За аватары 


Транслітарацыя 






Назва на рускай 
мове 





В. Рэпкі -пак і -пкаў, Веркі Репки 
-пкамі, -пках 

в. Сенажаткі мн. -такі -ткаў, Зіепадаікі Сеножатки 
“ткамі, -тках 

В. Ухватаўка ж. -кі, -кайі -каю, Юсруаіабка р Ухватовка 
“ўцы 

В. Цагельня ж. -ні, -няйі-няю, Саріе! піа Цагельня 
гні 

в. Яскіня ж. -ні, -няйі-няю, ЗазКіпіа Яскиня 
-ні 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


Тып а 
й Асноўная назва Варыянты 
паселішча 


В. Амёльна, н. Амяльная, ж.; Вомельна, Омельна, н. 
В. Перадавая Засцёнак Дубрава, Засцёнак Дуброва 
п. Пласкінскі, м. Пласкіня, ж. 

СТАРАСЕЛЬСКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр - в. Старое Сяло 


Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып й 
пасе- Назва на беларускай Род Па гма скланення Транслітарацыя Назва на рускай 
лішча мове (лію) рад на лацінку мове 


в. Аляксандраўка ж. -кі, -кайі-каю, АПіаК5апё- Александ- 
“ўцы гайка ровка 
в. Асінаўка ж. -кі, -кайі-каю, АсіпабКа Осиновка 
“ўцы 
в. Балаба ж. -бы, -байі-баю,  Ваіаба Балаба 
“бе 
В. Блізняцы мн. -цоў, “цамі, цах  ВіІіэпіасу Близнецы 
В. Гайдукдўка ж. -кі, -кайі-каю, НаўфоКойка  Гайдуковка 
“ўцы 
Глінск м. “Ка, -кам, -ку НІірэК Глинск 
Грабава н.  -ва, -вам, -ве Нгабауа Грабово 


Зарэчча н. -чча -ччам,-ччы Тагеёба Заречье 
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Тып ; 
расе- Назва на беларускай Род Парадыгыа скланення Транслітарацыя Назва на рускай 
лішча мове (лік) на лацінку мове 


п. Кобкатава н. “ва, -вам, -ве Кокаіауа Кокотово 
п. Лавы мн. Лаў і Лаваў, -вамі, Іауу Лавы 
-вах 
п. Малінаўка ж. -кі,-кайі-каю, МаііпабКа Малиновка 
“ўцы 
В. Малыя мн. -лых-ліці лых Маіуўа Малые 
Канапліцы -ліцаў, -лымі Капар!ісу Коноплицы 
“цамі, -лых -цах 
Міжыдзерава н. “Ва, -вам, -ве Місудзіегауа Мижидерево 
п. Новы Пахар м. “вага -ра, -вым Моуу Расбаг Новый 
«рам, -вым -ры Пахарь 
п. Новыя мн. -вых-ліці-вых р Моууўа Новые 
Канапліцы -ліцаў, -вымі Капар!ісу Коноплицы 
-цамі, -вых -цах 
В. Слабада ж. -ды,-дойі-ддю,  ЗІабада Слобода 
“дзё 
в. Станькаў м. “ва, -вам, -ве З(ап'Кай Станьков 
в. Старое Сялё н. -рогаСяла,-рым  біагоўе Зізіо Старое Село 
Сялом, -рым Сялё 
В. Сялёц м. Сяльцё,-льцдм,  Зіаііес Селец 
-льцы 
В. Хмеліно н. “на, -ном, -нё СРтіе!іпо Хмелине 
в. Церахоўка ж. -кі, -кайі-каю, Сіегаспобка  Тереховка 
“ўцы 
в. Цеснавбе н.  -вога, -вым Сіезпаусўе Тесновое 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


паселішча 


В. Глінск Мазалаў 
В. Міжыдзерава, н. Мяжыдзёрава, Міждзёраў, м; Лукаў, м. 
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Б аа 





СТАЎПНЯНСКІ СЕЛЬСАВЕТ 
Цэнтр - в. Стоўпня 


Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып 8 
Назва на беларускай Род Транслітарацыя І Назва на рускай 
ласе- мове (лію) Парадыгма скланення на лацінку мове 
лішча 


В. Вуглы мн. -лбў, -ламі, -лах:- У Му Углы 

В. Малінаўка ж. -кі,-кайі-каю, Маііпайка Малиновка 
“ўцы 

В. Мірная ж. -най, -найі-наю, Мітаўа Мирная 
“най 

п. Падбўддзе н.  “ДДЗЯ, “ддзем, Радысдфтіе р Подбудье 
-ддзі 

п. Падзёлы мн. -дзёл і -лаў, -ламі, Радгіеіу Поделы 
“лах 

В. Стоўпня ж. -ні, -няйі-няю, Зіодрпіа Столпня 
“ні 

В. Хімы мн. -мбў, -мамі, мах  СПВіту Химы 

п. Шырокае н.  -кага, -кім бугокаўе Широкое 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


Тып 


В. Вуглы Углы 
В. Мірная, ж. Мірнае, н. 
ЦІХІНІЦКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр - в. Ціхінічы 


Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып . 
пясе- Назва ша беларускай Род Парадыгма склаяення Транслітарацыя Назва на рускай 
лішча (лік) на лацінку мове 
В. 


Вірычаў М.  -ва, -вам, -ве Уігубай Виричев 
Навасёлкі мн. -лакі-лкаў, МауазісіКі Новосёлки 
глкамі, -лках 
В. Талёчкаў м. -ва, -вам, -ве ТаіоёКкай Толочков 
В. Ціхінічы мн. “нічі-нічаў, Сісріпіёу Тихиничи 


чамі, -чах 


ань аа 
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Варыянты назваў населеных пунктаў 


в. Вірычаў Вірычаў 
СТРАЧАНЫЯ НАЗВЫ 
в. Адраджэнне в. Кўцая Слабада в. Румёбк 
п. Ббркі в. Лёйчыцы в. Святое Возера 
в. Варашылаў п. Лубзавод п. Сіняе Мбра 
в. Вішанькі в. Лукаў в. Сіпбраўка 
п. Гальиіца п. Лук'янаў Рог в. Слапішча 
в. Горка п. Луткі п. Сталінск 
в. Дзёдлава (Дзёдлаў) п. Дучынскі в. Старая Серабранка 
п. Дрўцкае лясніцтва п. Маёнтак п. Старына 
(лясніцтва Друцкае) в. Мазалаў п. Сухбе Балёта 
в. Дуброўшчына в. Манькі в. Сямёнькавічы 
п. Забалацкі п. Марс в. Сямінаўка 
п. Забалацкі п. Міхайлаўка п. Троцкі 
в. Задрўцце в. Молат в. Ударнік 
в. Засцёнак Дуброва в. Мдрткаў в. Хапаны 
(Засцёнак Дубрава) в. Мыза п. Хурэеўка 
в. Зацішша п. Ніжаў п. Хўтар 
п. Зорка п. Нбвы Дварэц п. Цагёльня 
в. Зялёная Дубрава в. Новыя Філіпкавічы в. Шлях Селяніна 
п. Зялёная Рошча в. Падўвінск п. Шышоў 
в. Казённая Слабада в. Парня в. Янаўка 
п. Карчаваха п. Прыстёй п. Ярашбвы Хутары 
п. Кусбчак в. Раманаўка 


п. Кустар 


в. Руднёцкі Лес 


РЭЧЫЦКІ РАЁН 
Цэнтр -- г. Рэчыца 


Дата ўтварэння раёна -- 8 снежня 1926 г. 


Тэрыторыя ў тыс. кв. км- 2.7 


Колькасць 
адміністрацыйна-тэрытарыяльных адзінак і населеных пунктаў 
гарадоў раённага падпарадкавання ....... 2 
гарадскіх пасёлкаў................ 1 
сельсаветаў ................... 20 
сельскіх населеных пунктаў. ......... 186 
усяго населеных пунктаў ........... 189 


Гарады раённага падпарадкавання 


на паа ааыета 
значэнне чыгуначнай станцыі 


Васілёвічы - Васілёвічы - 
Рэчыца ц. р-на Рэчыца а 


Пасёлкі гарадскога тыпу 


значэнне чыгуначнай станцыі 


Зарэчча - Рэчыца 30 


Назвы гарадоў раённага падпарадкавання і пасёлкаў гарадскога тыпу 
і парадыгмы ік скланення 


Назва на беларускай Род Па гма скланення Транслітарацыя 
мове (лік) ; на лацінку 






Тып 


пасе- Назва на рускай 


мове 


лішча 

г. Васілёвічы мн. “вічі -вічаў, -чамі, МУазПіеуіёу Василевичи 
“чах 

г.п. Зарэчча н. -чча, -ччам, ччы  Тагеёба Заречье 

г. Рэчыца ж. -цы,-цайі-цаю,  Вебуса Речица 


“ЦЫ 





бана ыа ана аа ана аа аа 


Населеныя пункты, адміністрацыйна падпарадкаваныя 
Васілевіцкаму гарадскому Савету дэпутатаў 
і выканаўчаму камітэту 


Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып Назва на беларускай Р т : . 
пасе- ру 9д. [ парадыгма скланення ранслітарацыя ] Назва на рускай 
лішча мове (лік) на лацінку Мове 


В. Вёдрыч м. -ча, -чам, -чы Уіедгуё Ведрич 
В. Глінная Слабада ж. -най-ды, -най НІіппаўа Глинная 
-дёйі-наю -дою,  ЗІабафа Слобода 
“най -дзё 
В. Закрашынскі м. -кага Мбха,-кім 2акгабупзкі Закрошинский 
Мох Мохам, -кім Моху Мосі Мох 
Зашчбб'е н. -б'я, -б'ем, -б'і Таббобўе Зашёбье 
Маканавічы мн. “Вічі -вічаў, -чамі, Макапахіёу  Макановичи 
-чах 
В. Рассвёт м. “та, -там, Рассвёце Каззуіеі Рассвет 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


паселішча 


в. Глінная Парыж, м. 
Слабада, ж. 
в. Закрашынскі Закрашанскі Мох 
Мох 
в. Зашчбб'е Зашчэб'е 
СЕЛЬСАВЕТЫ 


АЗЕРШЧЫНСКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр -- в. Азершчына 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тыл . 
Назва на беларускай Род Транслітарацыя ] Назва на рускай 
я а [памые] чаліў ] неве 


В. Азёршчына ж. -ны, -найі-наю,  Агіегэбупа Озершцина 
-не 


В. Ббрхаў м.  -ва, -вам, -ве Вогсрай Борхов 


280 “ ГОМЕЛЬСКАЯ ВОБЛАСЦЬ 





зь абы 

Тып т : н хай 
лішча ша 
лішча 
п. Рудня ж. -ні, -няйі-няю, Ецдпіа Рудня 

гні 
в. Ундрыца ж. “цы, -цайі-цаю,  Опогуса Унорица 

“цы 

АРТУКОЎСКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр -- в. Артукі 


Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып . 
пасе- Назва на беларускай Род Парадыгма скланення Транслітарацыя Назва на рускай 
лішча мове (лію) на лацінку мове 


в. Артукі мн. -коў, -камі, -ках Агіцкі Артуки 

п. Барбары мн. -роў, -рамі,-рах  Вагбагу Барбары 

п. Вазнясёнск м. -ка, -кам, -ку Уазпіазіепзк Вознесенск 

В. Вятхінь ж. -ні, -нню, -ні УіаісВіп” Ветхинь 

В. Краснаполле н. -лля, -ллем, -ллі КгазпароПіе  Краснополье 

п. Кружёдк м. Кружка, -кём, -кў Крёок Кружок 

п. Лякавец м.  Ляхаўца, -цам, Гіасрауіес Ляховец 
гцы 

В. Надзвін м.  -на, -нам, -не Маджхіп Надвин 

Пракісель м.  Пракіселя, -лем,  Ргакісіе! Прокисель 

глі 

п. Рэлькі мн. -лекі -лькаў, ВеГ'Кі Рельки 
“лькамі, -льках 

в. Церабёеўка ж. -кі, -хайі-каю, Сіегабіеўебка Теребеевка 
“ўцы 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


Тып 
БсЯ на 


п. Барбары, мн. Барбары, Барбара, ж. 
п. Ляхавец Ляхавёц 


Тып 
пасе- 
лішча 
В. 
Хх. 


а т ш т 
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БАБІЦКІ СЕЛЬСАВЕТ 
Цэнтр -- в. Бабічы 


Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Назва на беларускай Род Парадыгма скланення Транслітарацыя Назва на рускай 
мове (лік) на лацінку мове 


Бабічы 
Бабічы 


Галёўкі 


мн. -бічі -бічаў, Вабібу Бабичи 
чамі, -чах 

мн. -біч і “бічаў, ВаЫёу Бабичи 
чамі, -чах 

мн. Галовак, Наіойкі Головки 


Галоўкамі, -ўках 


БАРШЧОЎСКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр -- в. Баршчоўка 


Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып ; 
Назва на беларускай Род п гмасі е Транслітарацыя Назва на рускай 
лішча мове (лік) на лацінку мове 


Абрамаўка 
Аляксандраўка 


Бабры 
Баршчоўка 


Ббрхаў 
Востраў 
Гранаўка 


Дунай 
Засёлле 
Капань 
Кленавіца 


Ляскі 
Палёссе 


ж. -кі, -хкайі-каю, АБгатайка Абрамовка 
“ўцы 

ж. -кі, -кайі-каю, АІіаКзапё- Александ- 
“ўцы гацка ровка 

мн. -роў, -рамі, -рах  Вабту Бобры 

ж. -кі, -кайі-каю, Вагёбойка Боріцёвка 
“ўцы 

м.  -Ва, -вам, -ве Вогспай Борхов 

м. “Ва, -вам, -ве Уозігай Остров 

ж. -кі, -кайі-каю, Нгапайка Грановка 
аўцы 

м. -ная, -наем, -наі  Гцпа) Дунай 

н. -лля, -ллем,-ллі  ТазіеПіе Заселье 

ж. -ні, -нню, -ні Карап” Копань 

ж. -цы,-цайі-цаю,  Кііепауіса Кленовица 
“цы 

мн. “Коў, -камі,-ках  Гіазкі Лески 


н. -сся, -ссем, -ссі Раііеззіе Полесье 
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рача З аа ы ы 


Тып й 

Назвв на беларускай Род Транслітарацыя І Назва нарускай 
пасе- мове (лік) Парадыгма склане на лацінку мове 
лішча 





аць ае 


В. Свідаўка ж. -кі, -кайі-каю, ЗуіЧайКа Свидовка 
“ўцы 

В. Сітнякі мн. -Коў, -камі, -ках о ЗііпіаКі Ситняки 

В. Сянная ж. -нной, -нной і Зіаппаўа Сенная 
-нною, -нной 

п. Уборкі мн. Уборак і Уборкаў, Обогкі Уборки 
“ркамі, -рках 

в. Чыжбўка ж. -кі-кайі-каю,  Суўойка Чижовка 
“ўцы 

п. Чырвфная ж. -най-дні, -най Сугуспаўа Чирвоная 

Слабада -дойі-наю -дбю, ІаБада Слобода! 

“най -дзё 

В. Якімаўка ж. -кі,-кайі-каю, ЗаКітайка Якимовка 
“ўцы 

п. Якімаўка ж. -кі, -кайі-каю, ЗэКітайка Якимовка 
“ўцы 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


Тып 
ішча Варыянты 


В. Гранаўка Баравая 
п. Палёссе, н. Папоўкі, мн. 
в. Сянная Сённая, Сензавод, м. 
В. Чыжоўка Чыжаўка 
п. Чырвёная Красная Слабада, Чырвоная Слабодка; Адвёрніца, 
Слабада Атвёрніца 
БЕЛАБАЛОЦКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр -- в. Белае Балота 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып Назва на бел ай Р. Т і 
пясе- аруск: ед] тма скланення ранслітарацыя Назва на рускай 
лішча мове (лію) ара, на лацінку мове 


В. Бёлае Балота н. -лага-та,-лым Вісігіе Ваісіа Белое Болото 
“там, -лым Балдце 


В. Гіроў м.  -ва, -вам, -ве Нігой Гиров 
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Транслітарацыя ] Названа рускай 
на лацінку 














Тып 
пасе- Назва на беларускай 


мове 


Род 
(лік 





В. Глушэц м. Глушца -цдм, -цы Нішсес Глушец 

В. Перахбд м. -да, -дам, -дзе Ріегаспод Переход 

В. Пескапблле н. -лля, -ллем, -ллі 5  РіезКароПіе  Пескополье 

В. Рэпішча н. -ча, -чам, -чы Керібёа Репице 

в. Стобўпня І ж. ні, “няй і -няю, Зіюосрпіа 1 Столпня І 
гні 

В. Стоўпня 2 ж. ні, “няй і -няю, Зіюйрпіа 2 Столпня 2 
гні 

В. Хацёцкае н. -кага, -кім Спасіескаўе  Хотецкое 

В. Чбрнае н. “нага, -ным Сотаўе Чёрное 

п. Чырвбны м. “нага -ка, -ным Сугуопу Чирвоный 

Кастрычнік гкам, -ным -ку КазігуёпіК Костричник” 
Варыянты назваў населеных пунктаў 

паселішча 

в. Стдўпня І, ж. Бёлае, н. 

В. Стоўпня 2, ж. Рашэтнікі, мн. 

ВЫШАМІРСКІ СЕЛЬСАВЕТ 
Цэнтр -- в. Вышамір 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 
Тып . 

В. Вышамір М.  -ра, -рам, -ры Ууўатіг Вышемир 

В. Ганчарбўка ж. -кі, -кайі-каю, Напёагойка р Гончаровка 
“ўцы 

в. Дзётлаўка ж. -кі, “кайі-каю, ГгіаЙаўка Дятловка 
“ўцы 

В. Духанаўка ж. -кі, -кайі-каю, Русбапайка  Духановка 
-ўцы 

в. Кузьмінка ж. -кі, -кайі-каю, Ку тіпка Кузьминка 
“нцы 

в. Лецяшын м. “на, -ном, -нё Ціесіазуп Летешин 
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Тып ; Н 
Назва на беларускай ] Род Транслітарацыя азва на рускай 
пасе- мове (лік) Парадыгма скланення на лацінку мове 
лішча 


В. Сямёнаўка ж. -кі, -кайі-каю, Зіатіопайка Семёновка 
“ўцы 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


лія Варыянты 
паселішча 


В. Ганчароўка, ж. Ганчароў Падзёл, м. 


ГЛЫБАЎСКІ СЕЛЬСАВЕТ 
Цэнтр - в. Глыбаў 


Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып . 
пасе- Назва на беларускай Род Дз гма скланення Транслітарацыя Назва на рускай 
лішча мове (лію) ў на лацінку мове 


В. Берагавая Ж. -вой -ды, -вой Віегарпауаіа  Береговая 
Слабада -дойі-вою -дою,  ЗІабада Слобода 

“вбй -дзё 

В. Валадарск м.  -ка, -кам, -ку УаІафаг5К Володарск 

в. Гарноўка ж. -кі, -кайі-каю, Натобка Горновка 
“ўцы 

в. Глыбаў м. “ва, -вам, -ве НІўбаў Глыбов 

Горваль м. “ля, -лем, -лі Ногуа!” Горваль 

п. Дабраволец м. -льца, -льцам, Рабгаудііес Доброволец 
“льцы 

В. Маскалі мн. “лёў, -лямі, -лях  Мазкаіі Москали 

В. Мілаград м. “да, -дам, -дзе МіПаргаа Милоград 

В. Падалёссе н. “сся, «ссем, -ссі Радаііез5іе Подолесье 

В. Пёршае Мая н. -шагаМай,-шым Ріегёаўе Маіа Першее Мая" 
“Маем, -шым Маі 

В. Свідзёра ж. -ры,-райі-раю,  5Зуічгега Свидера 
ры 

в. Старына ж. на, гной і-нбю,  біагупа Старина 
-н 

В. Стасеўка ж. -кі, -кайі-каю, Зіазіецка Стасевка 


“ўцы 


Варыянты назваў населеных пунктаў 
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паселішча 
в. Валадарск, м. Гавёнавічы, мн 
В. Маскалі, мн. Маскаль, м. 
В. Пёршае Мая, н. Пагулянка, ж. 
В. Свідзёра Свідзра 
ДЗЕМЯХОЎСКІ СЕЛЬСАВЕТ 
Цэнтр -- в. Дземяхі 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 
Тып Назва на беларускай Род п Транслітарацыя ] Назва на рускай 
пасе” мове (лію) арадыгма скланення на лацінку мове 
лішча 
В. Антопаль м. -ля,-лем;-лі Антополь 
В. Бўдка-Шыбенка ж. Бўдка-Шыбенкі, Будка- 
Бўдка-Шыбенкай буБіепка Шибенка 
і Будка-Шыбен- 
каю, Бўдка- 
Шыбенцы 
В. Дземяхі мн. -хоў, -хамі, -хах Демехи 
В. Дзяражня ж. -ні,-няйі-няю, Деражня 
гні 
п. Днёпрык м. ка, -кам, -ку Днеприк 
В. Кбззе н.  -33я, -ззем, -ззі Козье 
В. Навакраснае н. “нага, -ным Новокрасное 
В. Салтанбва н.  -ва, -вам, -ве Солтаново 
В. Старакраснае н. -нага, -ным Старокрасное 
В. Чырвоная Квётка ж. -най-кі, -най -кай Чирвоная 
і-наю-каю, най  Куіеіка Кветка 


паселішча 


Кбззе, н. 


Салтанова, н. 


“тцы 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


Козы, мн 


Салтаноў, м. 
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раб З аа вына 


Тып 


ые 





ДУБРОЎСКІ СЕЛЬСАВЕТ 
Цэнтр -- в. Дуброва 





Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Т і Наз ай 
лішча 
В. Буўшаўка ж. -кі, -кайі-каю, Вубайўка Бушевка 
“ўцы 
в. Васількова н. -ва, -вам, -ве МазіІ'Коуа Васильково 
В. Восаў м. “Ва, -вам, -ве Мозай Осов 
в. Дуброва -вы, вай і-ваю, р Гиобгоуа Дуброва 
-ве 
В. Елізаравічы мн. -Ввічі -вічаў, -чамі, ўеіігагауііу р Елизаровичи 
-чах 
В. Заходы мн. -даў, -дамі, -дах  Расрофу Заходы 
В. Рудзёц м. Рудца, -цом,-цы  Кидгіес Рудец 
Варыянты назваў населеных пунктаў 
в. Васількова, н. Васількоў, м. 
В. Восаў Осаў 
ЖМУРАЎСКІ СЕЛЬСАВЕТ 
Цэнтр -- в. Жмураўка 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 
Тып Назва на беларускай Род, п Транслітарацыя [ Назва на рускай 
пасе мове (лію) градыгма скланення на лацінку мове 
лішча 
В. Броннае н. -нага, -ным Вгоппаўе Бронное 
В. Воўчая Гара ж. -чай-ры, -чай Уобёаіа Нага Волчья Гора 
“рбй і -чаю -рою, 
“чай “ры 
В. Дняпровец м.  Дняпроўца, Рпіаргоуіее  Днепровец 
“ўцам, -“ўцы 
В. Жмўраўка ж. -кі,-кайі-каю,  Ётугайка Жмуровка 


“ўцы 


Тып 
пасе- 
лішча 


Тып 
пасе- 
лішча 


Назва на беларускай 
мове 


Іванаўка 
Казазаеўка 


Кірава 
Красназём'е 
Прыгарадная 


ж. 


Род 
(лік) 


Транслітарацыя 
П 
арадыгыа скланення на пацін 


“кі, -кай і -каю, 
“ўцы 

гкі, -кай і -каю, 
“ўцы 

зва, -вам, -ве 


-м'я, “м'ем, -м'і 


“най, -най і -наю, 


“най 
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ІуапайКка 


Кагагаўейка 


Кігауа 


Кгазпагіетўе 
Ргурагапаўа 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


Прыгарадная, ж. Прыгараднае, н. 


Варыянты 


ЗАСПЕНСКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр -- в. Заспа 





Назва на рускай 
мове 


Ивановка 
Казазаевка 


Кирово 
Красноземье 


Пригородная 


Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Назва на беларускай 
мове 


Адамаўка 


Вёлін 
Гарбшкаў 


Заспа 


Іванішча 
Красны Мост 


Левашы 
Луначарск 
Май 
Сцяпанаўка 


ж. 


Е 


К 


Е 


Род 
(лію) 


“кі, -кай і -каю, 
“ўцы 

“на, -нам, -не 
“ва, “вам, -ве 


“пы, -пай і -паю, 
-пе 


-ча, -чам, -чы 


“нага Мбста, -ным 
-там, -ным Мосце 
«шбў, -шамі, -шах 


зка, -кам, -ку 
Мая, Маем, Маі 
“кі, -кай і -каю, 
“ўцы 


на лацінку 


АЧатайка 


Уіеііп 
Нагоўкай 


Та5ра 


Ічапізёа 
Кгазпу Мозі 


Гіеуабу 
Іліпабагэк 
Маў 
Бсіарапайка 


Транслітарацыя 


Назва на рускай 
мове 


Адамовка 


Велин 
Горошков 
Заспа 


Иваниіце 


Красный 
Мост 


Леваши 
Луначарск 
Май 
Степановка 
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Барань аса ань аа 
аа Абра аа З А ы ы аавыааьыавынаныаі а Ча 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


паселішча 


В. Гарошкаў, м. Гарбшкава, н. 
п. Іванішча Іванішча 
В. Красны Мост Чырвбны Мост 


КАМСАМОЛЬСКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр -- в. Камсамольск 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып Назва на беларускай Род Транслітарацыя ] Назва на рускай 
пасе- . Парадыгма скланення й 
лішча мове (лік) на лацінку мове 


п. Акбліца Ж. -цы,-цайі-цаю,  АкКоііса Околица 
“цы 
В. Акцябр м. “ра, -рдм, -ры Аксіабг Октябрь 
В. Балашаўка ж. -кі, -хайі-каю, Ваіазаска Балашевка 
“ўцы 
п. Баранаўка ж. -кі, -кайі-каю, Вагапабка Барановка 
“ўцы 
Гагалі мн. -лёў,- лямі, -лях Нараіі Гагали 
Гарадок м. “дка, -дком, дкў Нагадок Городок 
Дабўжа ж. “жы,-жайі-жаю, Раба Добужа 
-жы 
в. Камсамбльск м. “Ка, -кам, -ку Катзато! зк Комсомольск 
В. Крапіўня ж. -ні,-няйі-няю, Кгарійпіа Крапивня 
гні 
В. Першамайск м. ка, -кам, -ку Ріегтатаўзк  Першемайск: 
В. Свёдскае н.  -кага, -кім Буіедфзкаўе Сведское 
В. Ўзнаж ж. -жы,-жжу,-жы  Югпай Узнож 
В. Чарнёйкі МН. “неек і -нёйкаў, Сатіе] Кі Чернейки 
“камі, -ках 
В. Шоўкавічы мн. -вічі -вічаў, -чамі, Зоцкауіёу Шёлковичи 


-чах 


ы р д 





Варыянты назваў населеных пунктаў 


Тып 


В. Акцябр, м. Задзярэеўка, ж. 

В. Камсамёльск Дзюрдзеў 

В. Першамайск, м. Святое, н. 

В. Ўзнаж Вўзнаж 

В. Шбўкавічы Шблкавічы 
КАПАРАЎСКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр -- в. Будка 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып 
пасе- Назва на беларускай [ Рад Парадыгма скланення Транслітарацыя ] Названарускай 
лішча мове (лію) на лацінку мове 


В. Багданаўка ж. -кі, -кайі-каю, Вардапаўка  Богдановка 
“ўцы 

В. Бўдка ж. “дкі, -кайі-каю, Вока Будка 
“дцы 

В. Капараўка ж. -кі, -кайі -каю, Карагайка Капоровка 
“ўцы 

В. Лазараўка ж. -кі,-кайі-каю, Гагагайка Лазаревка 
“ўцы 

п. Прудзішча н. -ча, -чам, -чы Рподгізса Прудице 

КАРАВАЦІЦКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр -- в. Каравацічы 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып і 
Назва на беларускай Род Транслітарацыя [ Назва на рускай 
шча Ма (лію) ч" лаціпку мове 


В. Каравацічы мн. -цічі-цічаў, Кагауасіёу Короватичи 
“чамі, -чах 

В. Красная Дубрбва ж. -най-вы, -най Кгазпаўа Красная 
гвай і-наю -ваю,  ЮциБгоуа Дуброва 
“най -ве 

В. Перавалбка ж. -кі, -кайі-каю, Ріегауаіока  Переволока 
“лёцы 


10. Зак. 1464 
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Тып 
пасе- 
лішча 


Тып 


ана 





мове (лію) на лашнку мове 


Першамайск м. “ка, -кам, -ку Ріегёатаізк  Першемайск” 
Цішкаўка ж. -кі, -кайі-каю, Сізкайка Тишковка 
“ўцы 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


і В «рыянты 
паселішча 


Тып 
ласе- 
лішча 


п. 


В. 


Красная Чырвоная Дуброва 
Дуброва 
Першамайск, м. Первамайск; Кабылева, Кабылёва, н. 


ЛІСКАЎСКІ СЕЛЬСАВЕТ 
Цэнтр - в. Ліскі 


Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


а Н: й 
мове (лік) на лацінку мове 

Асавок м. Асаўка, Асаўком, Азауск Осовок 
Асаўкў 

Крынкі мн. -накі -нкаў, Кгупкі Крынки 
“нкамі, -нках 

Ліскі мн. Лісакі Ліскаў, Гізкі Лиски 
«камі, -ках 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


Тып 


п. 


Асавбк, м. Стрэлка, ж. 
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НОВАБАРСУЦКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр -- в. Новы Барсук 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып 
Назва на беларускай Род Транслітарацыя І Назва на рускай 
п. Зара Свабоды Ж. -ры-ды,-рой-ды Т?ага ЗуаБоду Заря 
і -рою -ды, -ры Свободы 
“ды 
В. Ляснбе н. -нога, -ным Ііазпоўе Лесное 
в, Маладўша “шы, -шай і-шаю, МаіІадчба Малодуша 
-шы 
В. Новы Барсўк м. Нбвага-ка,-вым Моуу Вац Новый 
“ком, -вым -кў Барсук 
В. Стары Барсўк м. Старога-ка, -рым Зіагу Вагэцк Старый 
гкдм, “рым -кў Барсук 
В. Сяргёеўка ж. кі, -кайі-каю, Зіагріеўейка  Сергеевка 
“ўцы 
Варыянты назваў населеных пунктаў 
п. Зара Свабоды, ж. Шчытоў, м. 
ПЕРАСВЯТОЎСКІ СЕЛЬСАВЕТ 
Цэнтр -- в. Перасвятое 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 
Тып і кай 
лішча й Су ы” 
лішча 
в. Асавёц м.  Асаўца, -ўцём, Аза“іес Осовец 
ўцы 
п. БарэЭц м.  Барца, -“рцём, Вагес Борец 
“рцы 
В. Бугрымаўка ж. -кі, -кайі -каю, Воргутайка  Бугримовка 
“ўцы 
з. Гарывада ж. -ды,-дайі-даю,  Нагузафа Горивода 
-дзе 


10“ 
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Тып В 
Назва на беларускай Род Транслітарацыя ] Назвв на рускай 
пасе- мове (лію) Парадыгма скланення на лацінку мове 
лішча 


В. Корасцень м. -ня, -нем, -ні Когазсіеп” Коростень 
В. Маўчаны мн. “ноў, -намі, -нах  Майсапу Молчаны 
п. Падмасце н. “ця, -цем, -ці Радтозсіе Подмостье 
в. Перасвятое н. -тбга, -тым Ріегазуіаюўе Пересвятое 
В. Рабуса ж. -сы,-сдйі-саю, Каруза Ребуса 

«сё 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


глі Варыянты 
паселішча 


в. Кбрасцень Кбрастань, Кардстань, Каросцень 
В. Маўчаны Мобўчаны 


РОВЕНСКАСЛАБОДСКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр -- в. Ровенская Слабада 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып . 
пасе- Назва на беларускай Род Парадыгма скланення Тв анслітарацыя Назва на рускай 
лішча мове (лік) на лацінку мове 


В. Андрэеўка ж. -кі, -кайі-каю, Апагеўейка р Андреевка 
“ўцы 
В. Бязуўеў м. -ва, -вам, -ве Віагіўей Безуев 
в. Бярбзаўка ж. -кі, “кай і-каю, Віагогайка Берёзовка 
“ўцы 
В. Грудскбе н. “кога, -кім Нподзкоўе Грудское 
в. ПаАсека ж. -кі, -кайі-каю, Разіека Пасека 
“сецы 
В. Раманаўка ж. “кі, -кайі-каю, Катапаша р Романовка 
-ўцы 
в. Рбвенская ж. -кай-ды, -кай Воуіепзкаўа Ровенская 
Слабада -дёй і-каю -дбю,  БІаБада Слобода 
“кай -дзё 
В. Роўнае н. “нага, -ным Койпаўе Ровное 
Смагарыін м. “НА, “нём, -нё. Зтарагуп Смагорин 


п. Стрёжынскі м. “кага, -кім Зігаўуп5кі Стражинский 


а м а а 
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л, Назва на беларускай ] Род п Транслітарацыя І Назва на рускай 
лішча мове (лік) арадыгма скланення на лапінку мове 
В. Храбры м. “рага, -рым САтаБгу Храбрый 
Варыянты назваў населеных пунктаў 
Тып А 
паселішча сноўная назва Варыянты 
В. Грудскёе, н. Грудская, ж. 
СВІРЫДАВІЦКІ СЕЛЬСАВЕТ 
Цэнтр -- в. Свірыдавічы 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 
Тып Назва на бела й Р. ТІ ў 
пасе- азва на руска! од Парадыгма скланення ранслітарацыя Назва на рускай 
лішча мове (лік) на лацінку мове 
п. Арбл м. Арла, Арлом, Аго! Орёл 
Арлё 
Вастбк м. “ка, -кам, -ку УазісК Восток 
п. Вішнёўка гкі, -кай і -каю, Мі піоцка Вишнёвка 
“ўцы 
п. Вблга ж. -гі, -гайі-гаю, Уоа Волга 
Волзе 
Востраў м. ва, -вам, -ве Уозітай Остров 
Вясёлы “лага, -лым Міазіоіу Весёлый 
Гасцівель Гасцівеля, -велем, Нассіуіе!” Гостивель 
“велі 
п. Залёссе н. -сся, “ссем, -ссі Таііез5іе Залесье 
в. Казанаўка ж. -кі, -кайі -каю, Кагапайка Казановка 
“ўцы 
п. Калінін м. “на, “нам, -не Каііпіп Калинин 
п. Краснасёлле н. -лля, -ллем, -ллі КгазпазісПіе Красноселье 
п. Лабкі мн. -кбў, -камі, ках  Іаркі Лабки 
п. Падроўнае н. “нага, -ным Рафгойпаўе Подровное 
В. Свірыдавічы мн. -вічі-вічаў, -чамі, Зуігуфауіёу Свиридовичи 
-чах 
л. Сбкал м. -ла, -лам, -ле бока! Сокол 
Ямпаль м. “ля, -лем, -лі атра!” Ямполь 
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рына 


Тып 


аа аца ац ацы ацы «аць мацыя 


Н беларускай Род Транслітарацыя [ Назва нарускай 
лішча 
в. Янёўка ж. -кі, -кайі -каю, Тапобка Яновка 
“ўцы 
ХОЛМЕЦКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Тып 
пасе- 
лішча 
В. Дварэц 
В. Завуўжаль 
В. Калочын 
в. Хблмеч 


Цэнтр -- в. Холмеч 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


в. Адвёрніца (Атвёрніца) х. 


х. Амёлькаўшчына 
п. Амёрыка 

п. Анісаўка 

х. Асавбк 

п. Асветнік 
Астрбўскі 
Баравая 
Баравбе 

. Барадзішча 
. Барбк 

. Барэц 
Бёжкаў 

. Бёлае 

. Беражыстае 
. Блішчы 

. Борсук 

. Брагідоў 

х. Будкі 


нх вк 


и з 


п цю м н 


“““ й 
мове (лію) на лацінку 


Назва на рускай 
мове 


м.  Дварцё,-цём,-цы! Руагес Дворец 
м.  -ля, -лем, -лі ТГауцёа! Заужель 
м. “на, -нам, -не Каісёуп Колочин 
ж. -чы, -ччу, -чы СроІтіеё Холмеч 
СТРАЧАНЫЯ НАЗВЫ 

Бўднік х. Вярбіцкага 
х. Будзішча п. Вясёлы 

(былы Кабылеўскі с/с) п. Вясна 


х х м хм нх ым ш ш 


Будзішча 
(былы Маладужскі с/с) 


. Будзішчы 
. Бярёза 


Валасач 


; Васілёўшчына 


Васход 


. Велікбднішча 


Вётка 


. Восаўскія Хутары 


Востраў 


(былы Бязуеўскі с/с) 


. Востраў 


(былы Крынкаўскі с/с) 


п. Выбедзь (Выбядзь) 
Хх. Вязвінскі 


в. Гавёнавічы 

.Гадынін 

Гай 

. Галы 

. Ганчароў Падзёл 

. Гарадзёцк 

п. Гарадзішча 
(Баршчоўскі с/с) 

п. Гарадзішча 
(Свірыдавіцкі с/с) 

х. Гарадзянка 

х. Гараднякі 

п. Гарадок 
(Азершчынскі с/с) 

п. Гарадбк 
(Баршчоўскі с/с) 


а ы 


к шш м 


аты ат ата. а.а. 


п. Гарадок (Заспенскі с/с) х. Закрашын 


- 


п. 
Хх. 
Хх. 
Хх. 
п. 


х. 


В. 
п. 
Хх. 
п. 


Хх. 


Хх 
Хх 
Хх 
Хх. 
В. 
Хх 
В. 


. Гарадбк 


(Холмецкі с/с) 


. Гарахавбе 
. Гардыянка 
. Глёбухаў 


Глыбока 


. Грабянёў (Грабянёва) 
. Града 

. Граматы 

п. 


Грўшаўка 
Дабравдлец 
Дварыцкае 
Дварыцы 
Дварэцкі 
Двдрышча 
(Артукоўскі с/с) 
Двбрышча 
(былы Крынкаўскі с/с) 
Дзюрдзеў 
Дубавёц 
Дубавое 

Дубіна 
Дубоўскія 


п. Дуброва 


Хх. 


(Вышамірскі с/с) 
Дуброва 
(Васілевіцкі гарсавет) 


х. Дуброўкі 
Х. Ёўня 

х. Жары 

х. Жнілішча 


х. Заварбтны 
п. Заводнае 

х. Завялённе 
п. Задзярэеўка 


(Задзірзеўка) 


п. Залаўкі 
«Залёскі 

. Запёчча 

Зара 

Заскбр'е 
Зорка 

. Зялёны Май 

. Іванішча 

ігар 

Іскра 

. Кабылёва (Кабылёва) 
, Каданаў 

. Каланін 

. Калініна 

. Капашын 

. Капцы 

. Кішынёц 

. Ключзеў 
Кляноцкі 
Кбззе 

Коблава Рука 
Кбнчэсь 

Корч 
Крапіўня 

. Краснагдр'е 

. Краснае Знамя 
. Красны 

. Красны БарЭц 
. Красны Бор 

. Красныя Арлы 
. Крбтава Паляна 
. Курані 

п. Ландарбёт 

х. Лаўскі 

х. Лёташ 

х. Лужанка 


юхжшэнаымхахххкхнхшххыхыххшвыыпыныюыхх 
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асанна 


х. Лысёц 

Х. Лйды 

Хх. Лясная Старожка 

Хх. Лясная Стража 
(Азершчынскі с/с) 

х. Лясная Стража 
(Бабіцкі с/с) 

Хх. Лясная Стража 
(Васілевіцкі гарсавет) 

Хх. Лясная Стража 
(Васілевіцкі гарсавет) 

х. Лясная Стража 
(былы Капанскі с/с) 

х. Лясная Стража 
(былы Крынкаўскі с/с) 

в. Лясны Востраў 
(Чырвбны Востраў) 

п. Лясок 

х. Манькёў 

х. Мядзвёдка 

х. Навінка 

Хх. Навінкі 

п. Новасвятбе 

п. Нбвы Іпаліт 
(Новапалітаў) 

в. Пагулянка 

х. Падніўкі 

х. Паляшына 

п. Папдўкі 

х. Парня Жалязкдма 

х. Пархоменка 

п. Пасёлак імя Варашылава 

х. Пасўж 

х. Паўказарма 

х. Перадзвінскі 

п. Пётрыкаў 


х. Пёчкі 
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х. Праход х. Сёлішча 1 

п. Прудзішча х. Сёлішча 2 

х. Прыстань х. Скрывялка 

х. Рагчалаў х. Сландў 

х. Рапёка х. Смалакўрны Завёд 
в. Рашбтнікі (Рашэтнікі)  х. Старая Унёча 

х. Рубанікі в. Стража 

п. Рымшаўка (Паўднёвы Колас) 
х. Сабічаў п. Стрэлка 

п. Сад п. Уббркі 

х. Сваробнае х. Уласюк 

в. Святбе х. Холмскага 





а аць цц 


х. Хутарышча 

. Цяшоў (Цёшаў) 
. Чорнае 

. Чёрная Зямля 
. Шматы 

. Шчытоў 

. Шэвалга 

п. Южны Кблас 
х. Язвы 

х. Япроўка 

п. Ясная Паляна 


к пш ж шц м ж 


НАЗВЫ, ЯКІЯ ЎЖЫВАЮЦЦА ДА ЦЯПЕРАШНЯГА ЧАСУ 


Лет Назва на рускай мове Адміністрацыйнае падпарадкаванне 
(пасялковы або сельскі Савет дэпутатаў) 


1 Красная Слобода Баршчоўскі 

2 Красный Октябрь Белабалоцкі 
3 Первое Мая Глыбаўскі 

4 Первомайск Камсамольскі 
5 Первомайск Караваціцкі 


СВЕТЛАГОРСКІ РАЁН 
Цэнтр -- г. Светлагорск 


Дата ўтварэння раёна -- 17 ліпеня 1924 г. 


Тэрыторыя ў тыс. кв. км -- 1,9 


Колькасць 


адміністрацыйна-тэрытарыяльных адзінак і населеных пунктаў 


гарадоў раённага падпарадкавання 


гарадскіх пасёлкаў................ І 
рабочых пасёлкаў................. І 
сельсаветаў .................... 9 
сельскіх населеных пунктаў. ......... 101 
усягонаселеных пунктаў ........... 104 


Назва горада 


Светлагбрск 


Назва пасёлка 


Парычы 


Саснёбвы Бор 


Гарады раённага падпарадкавання 


Адміністрацыйнае Назва бліжэйшай 


ц. р-на Светлагдрск-на-Бярэ- - 
зіне 


Пасёлкі гарадскога тыпу 


значэнне чыгуначнай станцыі 


- Светлагбрск-на-Бярэ- ЗІ 
зіне 
- Жэрдзь 4 


Назвы гарадоў раённага падпарадкавання і пасёлкаў гарадскога тыпу 


Тып 
пасе- 
лішча 


г. 


р. п. 


г. 


Іда 


Парычы 
Саснбвы Бор 


Светлагбрск 


Зак. 1464 


і парадыгмы іх скланення 


Назва на беларускай ] Род Транслітарацыя ] Назва на рускай 
(ію) маке 


мн. -рычі-рычаў, Рагуёу Паричи 
-чамі, -чах 

м. “вага -ра, -вым базпоуу Вог Сосновый 
«рам, “вым Бары Бор 

м. “Ка, -кам,-ку буіеПарогэк Светлогорск 
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Б З а а авы а барьыайнынайннннай 





аа 


СЕЛЬСАВЕТЫ 
АСТАШКАВІЦКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр -- в. Асташкавічы 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып . 

пасе- Назва на беларускай Род Парадыгма скланення Транслітарацыя Назва на рускай 
ішча мове (лію) на лацінку мове 

лі 


В. Асінаўка ж. -кі, -кайі-каю, Азіпайка Осиновка 
“ўцы 

В. Астанкавічы мн. -вічі -вічаў, -чамі, Азіапкауібу Останковичи 
“чах 

в. Асташкавічы мн. -вічі -вічаў, -чамі, АзіаўКкауібу Осташковичи 
-чах 

В. Высокі Барок м. -кага Барка, -кім “Уу5окі Вагок Высокий 
-кбм, -кім -кў Борок 

В. Карпавічы мн. -вічі -вічаў, -чамі, Каграуіёу Карповичи 
-чах 

В. Славань ж. “ні, “нню, -ні ЗІауап” Славань 


БАРАВІКОЎСКІ СЕЛЬСАВЕТ 
Цэнтр -- в. Баравікі 


Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып й 
пасе- Назва на беларускай Род Парадыгма скланення Транслітарацыя Назва на рускай 
лішча мове (лію) на лацінку мове 


В. Аляксандраўка ж. -кі, -кайі-каю, АіаК5запа- Александ- 


ўцы гайка ровка 

В. Баравікі мн. “коў, -камі, -ках  Вагауікі Боровики 

в. Затон м. на, -нам, -не Таюп Затон 

в. Пажыхар м. -ра, -рам, -ры Раўусраг Пожихар 

в. Прыстарань ж. -ні, -нню, -ні Ргуз!агап” Присторонь! 

В. Самараж м. “жа, -жам, -жы Затага? Самораж 

в. Сёлішчы МН. “лішч і-лішчаў,  Зіеіізёу Селиіци 
“чамі, -чах 

Хўтар м. “ра, -рам, -ры СНнобаг Хутор 


в. Чкалава н. -ва, -вам, -ве СКаІауа Чкалово 
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Тып 
пасе.  ІНазванабеларускай ] Род Парадыгма скланення Транслітарацыя ] Названа рускай 
лішча мове (лік) на лацінку мове 
в. Шупёйкі мн. -пёекі-пёйкаў,  буріеўкі Шупейки 
-камі, -ках 
В. Якімава Слабада ж. -вай-ды, -вай ІакКітауа Якимова 
-дбй і-ваю-дою,  ЗІабада Слобода 
“вай -дзё 
В. Яланы мн. Ялёні Ялёнаў,  аіапу Еланы 
намі, -нах 
Варыянты назваў населеных пунктаў 
Тып Асноўн: 
ішча ая назва Варыянты 
В. Сёлішчы, мн. Сёлішча, н. 
в. Чкалава, н. Какўевічы, мн. 
ДАВЫДАЎСКІ СЕЛЬСАВЕТ 
Цэнтр -- в. Давыдаўка 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 
- ах аша" а й 
. мове (лію) на лацінку мове 
лішча 
В. Вялікая ж. -кай-кі, -кай-кай “іаіікаўа Великая 
Людзвінаўка і-каю -каю, -кай  Гічёгуіпайка Людвиновка” 
“ўцы 
В. Гбркі мн. Гбрак і Горкаў, Ногкі Горки 
камі, -ках 
В. Даввідаўка ж. -кі, -кайі-каю, РаууЧаўка р Давыдовка 
“ўцы 
В. Загёр'е н. -р'я-р'ем,-р'і Тапогіе Загорье 
в. Залле н. -лля, “ллем, -ллі  2аПіе Залье 
В. Карані мн. -нёў, -нямі,-нях  Кагапі Корени 
В. Малёя ж. “лбй-кі, -лёй -кай Мага Малая 
Людзвінаўка і-лбю -каю, лой Гіпдфгуіпайка Людвиновка 
“ўцы 
В. Мармавічы мн. -вічі-вічаў, -чамі, Маппауіёу  Мармовичи 
-чах 
В. Мартынавічы мн. -вічі -вічаў, -чамі, Мапупауіёу Мартыновичи 


І0а" 


“чах 
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р бац» чыта З А а аььнасаныааньынай ына 
Род 


Назва на беларускай Транслітарацыя 
араытма слана на лацінку 


В. Прасвёт м. -та,-там, -свёце  Ргазуіеі Просвет 










Назва на рускай 
мове 





В. Узнаж ж. -жы,-жжу, жы  Огпай Узнаж 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


Бе Варыянты 
паселішча 


в. Мартынавічы Марцінавічы 

В. Прасвёт, м. Яўтушкавічы, мн. 

В. Ўзнаж Вўзнаж, Узнбжа 
КАЗЛОЎСКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр -- в. Казлоўка 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып . 
пасе. Назва на беларускай Род Парадытма скланення Транслітарацыя Назва на рускай 
лішча мове (лік) на лацінку мове 


в. Высокі Полк м. -кага Палка, -кім “УузоКіРоік  Высокий 
-кбм, -кім -кў Полк 

В. Вярхлёссе н. “сся, -ссем, -ссі УіагсЦіеззіе Верхлесье 

в. Ёльнічкі мн. “чакі -чкаў, -камі, 7е['ріёкі Ельнички 
-ках 

в. Казлоўка ж. -кі, -кайі-каю, КазгіойКка Козловка 
цы 

В. Кастрычнік м.  -ка, -кам, -ку КазітуёпіК Костричник! 

В. Кнышвічы мн. -вічі -вічаў, -чамі, Кпузечіёу Кнышевичи 
-чах 

В. Ліпнікі мн. -Каў, -камі, -ках Гірпікі Липники 

В. Майсёеўка ж. -кі, -кайі-каю, Маўізісіеака  Мойсеевка 
“ўцы 

В. Пагонцы мн. -цаў, “цамі, цах  Раропсу Погонцы 

В. Прудбк м. Прудка, -ком, -кў Рпаіфок Прудок 

В. Пясчаная Рўдня ж. -най-ні, -най-няй Ріазёапаўа Песчаная 
і-наю -няю, -най  Еіуйпіа Рудня 


гні 
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Сёлішч і Біе!ізёу Селишци 
Сёлішчаў, -чамі 
-чах 


В. Скалка ж. -лкі, -кайі-каю,  бКаіКа Скалка 
-лцы 


В. Судавіца ж. -цы,-цайі-цаю,  бцауіса Судовица 
“цы 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


Тып 


В. Ёльнічкі Маргі 

в. Ліпнікі, мн. Ліпнін, м. 
в. Пагёнцы Паганцы 
В. Пясчаная Рўдня Пясчанка 


КРАСНАЎСКІ СЕЛЬСАВЕТ 
Цэнтр -- в. Краснаўка 


Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып . 
пасе- Назва на беларускай Род Парадыгыа скланення Транслітарацыя Назаа на рускай 
лішча мове (лік) на лацінку мове 


В. Васілёўка ж. -кі, -кайі-каю, УазіПіойКка Василёвка 
“ўцы 
В. Данілоўка ж. -кі, -кайі -каю, Рапііойка Даниловка 
“ўцы 
В. Дражня ж. -ні,-няйі-няю,  Ютаёпіа Дражня 
гні 
в. Забалацце н. -цця,-ццем, -цці Табвіассіе Заболотье 
в. Завічча н. -чча, -ччам, -ччы Тауіёба Завичье 
В. Каралёва ж. -вай -ды, -вай Кага!іоуа Королёва 
Слабада І гдой і-ваю -дбю,  ЗІабада І Слобода І 
звай -дзё 
в. Каралёва ж. -вай -ды, -вай Кагаіісуа Королёва 
Слабада 2 -дбй і-ваю-дбю,  ЗІабада 2 Слобода 2 


“вай -дзё 


пасе- 
лішча 


паселішча 

В. Васілёўка 
Забалацце 
Каралёва 
Слабада 1 

В. Каралёва 
Слабада 2 
Коўчыцы 1 

В. Коўчыцы 2 

В. Новая Бёліца 


Кбўчыцы І 
Коўчыцы 2 
Краснаўка 


Крукі 
Малімёны 
Міхайлаўка 


Новая Бёліца 


Тўмараўка 


Язвінцы 
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Назва на беларускай 
мове 


Род 
(лік) 


МН. 


МН. 


МН. 


“чыц і -чыцаў, 
“цамі, “цах 
“чыц і “чыцаў, 
“цамі, “цах 

гкі, -кай і -каю, 
“ўцы 

коў, -камі, -ках 
“наў, -намі, -нах 
гкі, -кай і -каю, 
“ўцы 

“вай -цы, -вай 
-цай і -ваю -цаю, 
“вай -цы 

гкі, -кай і -каю, 
“ўцы 

“цаў, -цамі, -цах 


на лацінку 


Коўйбусу І 
Коўбусу 2 
КгаспайКа 


Кпукі 
Ма!ітопу 
Місрайаўка 


Моуаўа 
Віеііса 


Тотагайка 


Зазхіпсу 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


Васілеўка 
Забалоцце 
Каралёўская Слабада 1 


Варыянты 


Каралёўская Слабада 2 


Коўцічы І 
Коўцічы 2 
Навабёліца 


Транслітарацыя 


аць наь аа аа аць нацы ацяць самцы аца аць гаць гаць. «аць ацць аць» 


Назва на рускай 
мове 


Ковчицы І 
Ковчицы 2 
Красновка 


Крюки" 
Малимоны 
Михайловка 


Новая 
Белица 


Тумаровка 


Язвинцы 
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МІКАЛАЕЎСКІ СЕЛЬСАВЕТ 
Цэнтр - в. Мікалаеўка 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып 
пасе Незва ны беларуская Род Парадыгыа скланення Транслітарацыя Назва на рускай 
лішча (лік) на лацінку мове 


В. Бёрлаж М. «жа, -жам, -жы Вісгіа2 Берлож 

В. Вяжны мн. ноў, -намі, нах  Уіаёпу Вяжны 

В. Гамза ж. “ЗЫ, -здй і -збю, Напіга Гамза 
-зё 

В. Лядцы мн. -Цаў, -цамі, цах  Ііадсу Лядцы 

В. Мікалаеўка ж. -кі,-кайі-каю, Мікаіаўейка Миколаевка” 
“ўцы 

В. Міхайлаўка ж. -кі,-кайі-каю, Місрайайка  Михайловка 
“ўцы 

В. Пятровічы мн. -вічі-вічаў, -чамі, Різігоуіёу Петровичи 
-чах 

в. Ракбвічы мн. -вічі -вічаў, -чамі, Какоуіёу Раковичи 
-чах 

В. Сякёрычы мн. -рычі-рычаў, ЗіаКіегуёу Секеричи 
“чамі, -чах 

в. Чзрнін м. “на, -нам, -не Сетіп Чернин 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


паселішча 


Гамза, ж. Сямак, м. 
Мікалаеўка, ж.  Кадаш,м. 
Міхайлаўка, ж. Полашаў,мМ. 
Пятровічы, мн. Сіняўка, ж. 
Ракбвічы, мн. Задвфбр'е, н. 
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авы 


ПАЛЕСКІ СЕЛЬСАВЕТ 
Цэнтр -- в. Палессе 


Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


лішча 

в. Віша ж. -шы, -шайі-шаю, Уіба Виша 
-шы 

В. Вялікі Бор м. -кага Бора, -кім Уігіікі Вог Великий Бор 
грам, -кім Бары 

В. Дуброва ж. -вы, -вайі-ваю,  Гобтоуа Дуброва 
-ве 

в. Зарэчча н. -чча -ччам, -ччы  ТРагебба Заречье 

В. Мартынаўка ж. -кі, -кайі-каю, Магупайка  Мартыновка 
“ўцы 

В. Мёхаўшчына ж. -ны, -найі-наю,  Міесраўзёупа Меховіцина 
-не 

в. Мыслаў Рог м. “вагаРога, -вым  Музіай Кор Мыслов Рог 
Рогам, -вым Розе 

В. Палёссе н.  -сся, -ссем, -ссі Раііезсіе Полесье 

В. Прытыка ж. -кі, -кайі-каю, Ргугука Притыка 
“тыцы 

В. Уюнішчы мн. -нішчі-нішчаў, Юішпізёу Уюници" 
“шчамі, “шчах 

В. Церабўліны мн. -наў,-намі, -нах  СіегаЫШіпу р Теребулины 

В. Язвін м. “На, -нам, -не Тагхіп Язвин 

Варыянты назваў населеных пунктаў 
паселішча Варыянты 

В. Віша Віша 

В. Мартынаўка, ж. Марцінаўка, Гумнішча, н. 

В. Палёссе, н. Кабыльшчына, ж.; Кабвільшчыны, мн. 

В. Прытыка, ж. Замлынне, н. 

В. Уюнішчы, мн. Уюнішча, н. 

В. Язвін Язвін, Язвінін 
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ПЕЧЫІЧАНСКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр -- в. Печышчы 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Назва на беларускай ітарацы 
на лацінку 


Асбпнае 






Назва на рускай 
мове 





В. н.  -нага, -ным Азорпаўе Осопное 

п. Жардзянскі м. -кага, -кім Тагфзіапзкі Жердянский 

В. Жэрдзь ж. -дзі, -ддзю, -дзі Ўсті Жердь 

В. Мёдзведаў м.  -ва, -вам, -ве Міедхіедаад Медведов 

в. Пёчышчы мн. -чышчі -чышчаў, Ріеёузёу Печиіци 
-чамі, -чах 

В. Стракавічы мн. -вічі -вічаў, -чамі, 5ігакауібу Страковичи 
-чах 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


апа Варыянты 
паселішча 


В. МёдзведаўЎ, м. Мёдзведава, н. 

В. Пёчышчы, мн.  Пёчышча, н. 

В. Стракавічы Страковічы 
ЧЫРКАВІЦКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр -- в. Чыркавічы 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Транслітарацыя 

Назва на беларускай Род ення а 

а ыа ““ налу 
Аа 





Назва на рускай 
мове 





в. Ала ж. Алы, Алдйі Ола 
Албю, Алё 

в. Астроўчыцы мн. -чыці -чыцаў, Азігойбусу Островчицы 
«цамі, -цах 

в. Дзёднае н. “нага, -ным Ггіедпаўе Дедное 

В. Здўдзічы мн. -дзічі-дзічаў, Тацдзіёу Здудичи 
-чамі, “чах 

в. Іскра ж. -ры,-рдйі-раю,  Ізкга Искра 


зры 
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Тып Назва на беларускай 
пасе- мове 
лішча 


В. Мальча 

п. Мольча 

п. Мядкоў 

В. Ракшын 

в. Расава 

В. Рўдня 

В. Сасноўка 
В. Стужкі 

В. Чыркавічы 


ж. 


Е 


Е 


МН. 


МН. 


Род 
(лік) 





“чы, -чай і -чаю, 
“чы 

“чы, -чай і -чаю, 
“чы 

“ва, -вам, -ве 
“на, -нам, -не 
“вы, -вой і -вою, 
“вё 

гні, -няй і -няю, 
зні 

-кі, -“кай і -каю, 
“ўцы 

Стўжак і -жкаў, 
камі, -ках 


-віч і -вічаў, -чамі, Сугка“іёу 


-чах 


Мо! ба 
Моі!'ёа 


Міакой 
Какбуп 
Вазауа 


Видпіа 
ЗазпойКа 


закі 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


е 
паселішча 


Мольча 
Ракшын, м. 
Расава, ж. 
Рўдня 


Чыркавічы 


Молча 


Ракшына, н. 
Расаў, м. 
Чзркавіцкая Рўдня 


Варыянты 


Ааа аа апы аа ац ацы аа ападаць аць 


Транслітарацыя 
Парадыгма скланення на лацінку 


Назва на рускай 
мове 


Мольча 
Мольча 


Медков 
Ракшин 
Расова 


Рудня 
Сосновка 
Стужки 


Чирковичи 


Чырковічы, Чэркавічы; Высфкае, н. 


СТРАЧАНЫЯ НАЗВЫ 
х. Абламёеў Хўтар х. Асташдў Хўтар Хх. Бёлеў Хўтар 
п. Аляксандраўка х. Баброў Хўтар п. Бліжняе Грыздоўе 
х. Амяллянаў Хўтар х. Баравікбўскі х. Бродцы 
Хх. Андрэеў Лут х. Барадзічоў Хўтар х. Бруквялёў Хўтар 
Хх. Антонаў Хўтар в. Баранні Рог Хх. Брышчы 
Хх. Арэхаўка х. Барысёнкаў Хўтар х. Бугаў 
Хх. Асінаўка х. Баўкуноўка п. Будзішчы 
Х. Астапаў Хўтар х. Бёлае Балотца в. Бышын 


п. Бяльчё 

. Бярэзнікі 

. Ваганішчы 

. Валбвічаў Хўтар 

Валокі 

. Васільеў Хўтар 

Вёжка 

Віння 

. Вітаў Брод 

. Ворацень 

Восаў 

Высбкае 

Высёбкае 

. Высбкі Дуб 

. Вялікае Вяльчо 

. Вялікі Хўтар 

Вярхлёссе 

. Галіцкі Востраў 

. Гарадзёц 

. Гарадзёц 

. Гараддк 

Гарды 

- Гаркушаў Хўтар 

. Гаршынполе 

Гарэлае Балота 

Гіндрыкаў Хутар 

. Гіраў Хўтар 

х. Глажань 

х. Глёўскі Востраў 

х. Глухёнькі Хўтар 

х. Грабчы 

х. Грынаўка 

х. Губароў Хўтар 
(Губарбнкаў Хўтар) 

в. Гўмнішча 

п. Густая Дуброва 

х. Гўшчаў 


к ююхкпухкхнхкххк ххх юкхр,ррххррхх хм 


ж 


п. Дальняе Грызддўе 
Хх. Дзярўжніца 

х. Ддбрае 

х. Ддёўгая Ніва 

х. Драчы 

х. Дрыслікаў Хутар 
х. Дубкі 

х. Ёльніцкі 

х. Ёсіпаў Хўтар 

х. Ёськаўшчына 

в. Журын 

х. Жыўчык 

х. За Бродам 

х. Заброддзе 

х. Забрддскі Хўтар 
в. Загалле 

в. Загрэбля 

х. Загрэбля 

в. Задвор'е 

х. Заёльніцкі Мост 
х. Зайванеў 

х. Займішчы 

х. Заклётнае 

х. Залавішчы 

х. Залаўе 

п. Залёссе 

х. Залёссе 

х. Залўжжа 

в. Замлынне 

х. Замлынне (Прытыкі) 
х. Замёсце 

х. Замошча 

х. Замошша 

х. Запблле 

х. Запрўддзе 

х. Зарожжа 

х. Захар'еў Хўтар 
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Хх. 
Хх. 
Х. 
Хх. 
Хх. 
Хх. 
В. 


Х. 


кхуюкхюкххкюкххкх кта рхх рк рвуххх юр, е 


Захар'ін Хўтар 
Захваткі 

Захбд 

Звязда 

Зубрэц 
Ізбішча 
Кабыльшчына 
Кадаўбы 
Кадаш 


. Какаль (Свётач) 
. Какўевічы 


Камунар 
Камянёц 


. Кандратаў Хўтар 
. Караблішча 


Карма 
Кармы 


. Карббішча 


Каташня 

Кіжын 

Ключы І 

Ключы 2 

Кбзы 

Коласаў 
Кбнская Старана 


. Корбутаў Хўтар 
. Косцікаў Хўтар 
. Крамёны 


Красная Карма 
Красная Ніва 


. Красніца 
. Краўчая Дуброва 
. Крукбва Паляна 


Крупіца 
Крыванбсы 


. Крыварўчанкаў Хўтар 
. Кудвар 
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ынафыў ара ца З З авары аа 


х. Кўннае І 

х. Кўннае 2 

х. Курганне 

х. Курылаў 

х. Курылаў Хўтар 

в. Лашэвічы 
Летнеазёрск 


Ліпнін 


п. 

х. 

В. 

х. 

х. Лужкі 

х. Ляхаў Хўтар 
х. Маёўскі 

х. Майдан 

х. Майданаў 

х. Макарбў Хўтар 
х. Малбе Вяльчо 
х. Малы Хўтар 
п. Малыя Лядцы 
в. Маргі 

х. Маргі 

х. Маркаў Хутар 
в. Мармарычы 

х. Масткі 

п. Масцішча 

х. Масцішча 

х. Мігай 

х. Маўрын Хўтар 

х. Мёхаў 

х. Мёцелеў Хўтар 
х. Мёцішчы 

х. Мікалаеўка 

х. Мішчанкаў Хўтар 
х. Млынёк 

х. Мядзвёдня 

х. Надзьма 

п. Нігічоў 


. Ніўкі 

. Новы Быт 
Пагацце 
Падбродцы 

. Пад'ёльніцкі 
Падклётка 

. Падлясдёк 
Падмёхаўшчына 
Пад Міхальком 
Падмлынне 

. Падмдгільскі Хўтар 
Падраманішчы 

. Падрэчка 

- Падстарышчы 

. Пакаёўчыкаў 

. Пакрбўка 
Панскія Глёвы 

; Паплаўцы 
Папоў Хўтар 
Парадзёнішчы 

. Пармднаў Хўтар 
. Парычы 
Пастушэнкаў Хўтар 
. Першамайскі 

. Піліпаў Хўтар 
Полашаў 
Польны 

. Прабуджэнне 

. Прудзішча 

. Прудзішчы 

. Прудзішчы 
Пясчанка 

Пятае Поле 

. Рабы Нёмец 

. Рагаўцоў Хўтар 
Радзін 

х. Радзькоў 


зб хх р хы хх рым м.мхюыхххухуцыаыуыннхм хх нах», ххх 


в. Ракшына (Ракшын) 
х. Рамёнчыкаў Хўтар 
х. Расоў (Расава) 
х. Рўдабёльцаў 

х. Рўдня 

х. Рэпішчы 

п. Саломенка 

х. Свінакракаў 

х. Сёлішча 

х. Семакбва Пбле 
х. Сёрдаў 

х. Сёсін 

п. Сёцішчы 

х. Сіліны 

х. Сімены 

в. Сіняўка 

в. Скалін 

в. Слабада 

х. Смалбвіца 

в. Смаляніца 

х. Сббаліца 

в. Старая Бёліца 

в. Старына 
Старына 
Стража 

Стражы 
Струбёц 
Стўшын 
Сцяпанаў Хўтар 
Сырны Рог 
Сялёц 

Сялёц 

Сямак 
Сяргёеўка 
Татураў Вбстраў 
Траёнкі 
Трашкоў Хўтар 


кюхкрнююакххююкххх 
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нана аа аа аа аа ЎВА 


х. Тўрдалеў Хўтар 
х. У Дўба 
х. Улоссе 
х. Унўкава Паляна 


х. Уручча 
в. Уцёсцы 


х. Фірсаўка 
х. Хвяддсаў Хўтар 
х. Хўтар 


Хх 


х. Цыганскія Гбры 


п 


юш ш ж шц 


. Цагёльня 


. Чарвякоў 
. Чарняўка 
. Чырвоны Сцяг 
. Чырчоны 


. Чэркавіцкая Рўдня 


. Чэркавічы 


х. Шчарбялёў Хўтар 

п. Шчацін 

х. Юркаў Хўтар 

в. Язвінін 

х. Язвы 

х. Якавёнкаў Хўтар 

х. Яромаў Хўтар 

п. Яўтўшкавіцкая Рўдня 


в. Шацілкі (Шацілкавічы) в. Яўтўшкавічы 


НАЗВЫ, ЯКІЯ ЎЖЫВАЮЦЦА ДА ЦЯПЕРАШНЯГА ЧАСУ 


с “й Б м М 


Присторань 


Большая Людвиновка 


Кастрычник 
Круки 
Николаевка 
Вьюниіци 


Баравікоўскі 
Давыдаўскі 
Казлоўскі 
Краснаўскі 
Мікалаеўскі 
Палескі 


Адміністрацыйнае падпарадкаванне 
(пасялковы або сельскі Савет дэпутатаў) 


ХОЙНІЦКІ РАЁН 
Цэнтр -- г. Хойнікі 


Дата ўтварэння раёна -- 18 снежня 1926 г. 


Тэрыторыя ў тыс. кв. км -- 2,0 


Колькасць 
адміністрацыйна-тэрытарыяльныях адзінак і населеных пунктаў 
гарадоў раённагападпарадкавання ....... 1 
сельсаветаў.................... 7 
сельскіх населеных пунктаў .......... 92 
усяго населеных пунктаў ............ 93 


Гарады раённага падпарадкавання 


Адміністрацыйнае Назва бліжэйшай А 


Хойнікі ц. р-на Хойнікі 


Назвы гарадоў раённага падпарадкавання і парадыгмы іх скланення 


Тып . 
пасе- Назва на беларускай Род Парадыгма скланення Транслітарацыя Назва на рускай 
лішча мове (лік) на лацінку мове 


г. Хойнікі мн. -нікі -нікаў, Сроўпікі 


Хойники 
“камі, -ках 


Варыянты назваў гарадоў раённага падпарадкавання 


Тып 


г. Хойнікі, мн. Хвёйнікі, Хвайнікі, Хвбйнічак, м. 


ХОЙНІЦКІ РАЁН -. ЗІ 





Населеныя пункты, адміністрацыйна падпарадкаваныя 
Хойніцкаму раённаму Савету дэпутатаў і выканаўчаму камітэту 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Назва на беларускай І Род т , 
; п. ранслітарацыя 
(пік) Г раене. налацінку 
Ж. 






Назва на рускай 
мове 





В. Амеёлькаўшчына “ны, “най і-наю,  Апіеі Кай- Амельков- 
-не 5ёупа цина 

В. Будаўнік м. “ка, -ком, -кў Вудайпік Будовник 

В. Дубрбвіца ж. -цы, -цайі-цаю,  Юцбтгоуіса Дубровица 
-цы 

в. Езапоў м. “ва, -вам, -ве егарой Езапов 

В. Малішаў м. “ва, -вам, -ве Маііўаў Малишев 

п. Пальміра ж. -ры, -райі-раю,  Ра['тіга Пальмира 
-ры 

В. Рёшаў м. Рашава, -вам, -ве Вазай Рашев 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


ай Варыянты 
паселішча 


В. Будаўнік, м. х. Паўлаўскае і Юраўскае, н. 
В. Малішаў, м. Малешаў; Малішава, н. 
СЕЛЬСАВЕТЫ 

АЛЕКСІЦКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр -- в. Глінішча 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Род Транслітарацыя 
МН. 






Назва на рускай 
мове 





в Алёксічы гсіч і -січаў, -чамі, АІіекзіёу АлексичиИ 
-чах 

в. Глінішча н. -ча, -чам, “чы НІіпізёа Глинице 

в. Грачыхіна н. -на, “нам, -не Нгабусвіпа  Гречихино 

В. Дуброва ж. -вы,-вайі-ваю,-ве Гибгоуа Дуброва 

п. Засцёнак м.  Засцёнка, -кам, -ку ?азсіепак Застенок 


з 


02. 


ГОМЕЛЬСКАЯ ВОБЛАСЦЬ 
А а а а ана йна 


ЧЧ З а аыаньавьаньаныаынайьнайвынайыа 


Назва на беларускай Род ення Транслітарацыя 
(аі) Папа М на ламнку 











Назва на рускай 
мове 





В. Каранёўка ж. -кі, -кайі-каю, Кагапіойа р Коренёвка 
“ўцы 

В. Мёбклішча н. -шча, -шчам, шчы Мокіізёа Моклице 

п. Нарыманаў м. “нава, -вам, -ве Магутапай р Нариманов 

п. Рабёц м. Рабца,-цом,-цы  Кабіес Рабец 

В. Слабажанка ж. -кі, -кайі-каю, ЗІабаўапка Слобожанка 
-нцы 

В. Тунёўшчына ж. -ны, -найі-наю,  Тупіейдзбупа  Туневіцина 
-не 

в. Хвойнае н. -нага, ным Срусўпаўе Хвойное 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


Тып Асноўная назва Варыянты 
паселішча дн Р 


В. Алёксічы Алёшнікі 

В. Грачыхіна, н. Багуславец, м. 

В. Мбклішча Маклішча 

п. Нарыманаў, м.  Міхалёў, Міхалёва, н. 


БАРЫСАЎШЧЫНСКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр - в. Барысаўшчына 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып , 
пасе- Назва на беларускай Род п гмасі ення Транслітарацыя Назва на рускай 
лішча мове (лію) рад на лацінку мове 


В. Барысаўшчына ж. -ны,-найі-наю, Вагузайзсупа Борисовіцина 
“не 
В. Віць ж. Віці, Віццю, Віці “іс” Вить 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


Тып 


В. Віць, ж. Гнёеў, м. 


ХОЙНІЦКІ РАЁН . 313 





ВЕЛІКАБОРСКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр -- в. Партызанская 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып 


пасе- Назва на беларускай Род Парадыгма скланення Транслітарацыя Назва на рускай 
лішча мове (лію) на лацінку мове 


Бераснёўка ж. -кі, айі -каю, Віегазпіойка Береснёвка 
“ўцы 

Восаў м.  -ва, -вам, -ве Ус5ай Осов 

Вялікі Бор м. -кага Ббра, -кім Уіаіікі Вог Великий Бор 
Ббрам, -кім Бары 

Ізбынь ж. -ні, -нню, -ні Ігбуп” Избынь 

Партызанская ж. -кай, -кайі-каю, РапугапэКкаўа Партизанская 
-кай 

Рўдзенька ж. -кі, -кайі-каю, Еуфгіеп Ка Руденька 
-ньцы 

Старч м.  Старча, -рчам, Зіагё Старч 
-рчы 

Хвойная Паляна ж. -най-ны, -най Сруоўпаўа Хвойная 
гнай і-наю -наю,  Ра!іапа Поляна 
“най -не 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


Тып 
Варыянты 
ішча Асноўная назва ар: 


по ж ш 


Вбсаў Осаў 

Ізбынь Ізбўнь 
Рўдзенька Рўдзенка 
Хвёйная Аўрамаўскі, м. 


Паляна, ж. 
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алтын ць ацы аца наць ацы 





а-а аць 





ДВАРЫШЧАНСКІ СЕЛЬСАВЕТ 
Цэнтр -- в. Дворышча 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып й Н 

лішча 

В. Бўда ж, -ды, -дайі-даю,  Вида Буда 
“дзе 

в. Дворышча н. -ча, -чам, -чы Руогубёа Дворице 

В. Кажўшкі мн. -шакі-шкаў, КабцўКі Кожушки 
“камі, -ках 

В. Ламачы мн. -чоў, -чамі, чах  Гатаёу Ломачи 

в. Ломыш “ша, -шам, -шы Готуб Ломыш 

В. Людзвін м. “НА, -ндм, -нё Гіцёзхуіп Людвин 

В. Навакухнаўшчына ж. -ны, -найі-наю,  ІМауакчсі- Новекух- 
-не пайўбупа новіцина 

в. Навасёлкі мн. -лакі-лкаў, Мауазіс[Кі Новосёлки 
“лкамі, -лках 

В. Пікўліха ж. -хі, -хайі-хкаю, Рікшісва Пикулиха 
“лісе 

В. Рўднае н. -нага, -ным Киудпаўе Рудное 

В. Слабада ж. -ды,-дой і-дбю, барада Слобода 
“дзё 

В. Судкбва н.  -ва, -вам, -ве ЗуфКоуа Судково 

в. Тўльгавічы мн. -вічі-вічаў, “чамі, Тш”Вауіёу Тульговичи 
-чах 

в. Храпкава н. ва, -вам, -ве СЁгаркауа Храпково 

Варыянты назваў населеных пунктаў 
Тып 
а. а 

В. Лбёмыш Лбмуш 

В. Слабада Кажўшкаўская Слабада, Слабодка 

В. Судкёбва, н. Судкоў, м. 

в. Храпкава, н. Храпкаў, м. 
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КАЗЯЛУЖСКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр -- в. Казялужжа 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып , 
ласе- Назва на беларускай Род Парадыгма скланення Транслітарацыя, Назва на рускай 
лішча мове (лік) на лацінку маве 


В. Загалле н. “лля, -ллем, -ллі 5  Ранаіе Загалье 
В. Загальская ж. -кай-ды, -кай Тара! Каа  Загальская 
Слабада гдойі-каю-дбю,  бІабада Слобода 

“кай -дзё 

в. Казялўжжа н.  -жжа, -жжам, Кагіаіц??а Козелужье 
-жжы 

В. Клівы мн. -воў, -вамі, -вах КІіуу Кливы 

В. Куравбе н. “вога, -вым Кигаусўе Куровое 

В. Нёбытаў м.  -ва, -вам, -ве Хіебуіай Небытов 

в. Паташня ж. -ні, -няйі-няю, Ра(аёпіа Поташня 
гні 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


Тып 
, В. 
паселішча Асноўная назва арыянты 


В. Загальская Слабада Загальская, Загальская Слабодка 
Слабада 
В. Казялўжжа Казялўжа 
В. Нёбытаў Нёбутаў 
ПАСЕЛІЦКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр -- в. Паселічы 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып . 
Назва на беларускай Род Транслітарацыя ] Назва нарускай 
іа аб [памые елаінў [М мне 


В. Берасцёчка н. ка, “кам, -ку Віегазсіеёка Берестечко 

В. Веляцін м.  Велеціна, -ном, УіеНасіп Велетин 
“нё 

В. Гарошкаў м. “ва, -вам, -ве Нагобкай Горошков 


в. Звяняцкае н. -кага, -кім Туіапіаскаўе Звенятское 
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Назва на беларускай Род 


р З З В Ыы 






Назва на рускай 
мове 





Транслітарацы. 
на лацінку 


п. Карпілаўка -кі, -кай і -каю, Кагріабка Карпиловка 
“ўцы 

В. Карчовае н. «Вага, -вым Кагёоуаўе Корчёвое 

п. Кастрычнік м. “ка, “кам, -ку КазігубпіК Костричник 

В. Лісцвін м. на, -ном, -нё Гізсуіп Листвин 

В. Мархлёўск м. “ка, -кам, -ку МагсЫіейзк  Мархлевск 

В. Пасёлічы мн. -лічі-лічаў, Разіе!іёу Поселичи 
-чамі, -чах 

В. Пудакоў м. “ва, -вам, -ве РуфаКой Пудаков 

В. Пятраш м. Пстраша,-шом,  Ріаіга5 Петраш 
-шы 

п. Чырвоная Зара ж. -най-ры, -най Сугудпаўа Чирвоная 
“рой і-наю -рдю, ага Заря 
“най -ры 

п. Чырвоны Араты м. -нага-тага -ным  Сугуопу Чирвонный 
“тым Ага Аратый 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


Тып 
паселішча Варыянты 


в. Берасцёчка, н. Берасцёчак, м. 

В. Звяняцкае Звіняцкае 

В. Карчодвае, н. Карчёў, м. 

п. Кастрычнік, м. Чырвоны Кастрычнік, Акцябр; Папоўшчына, ж. 
В. Лісцвін Ліствін 

п. Чырвёны Араты Красны Араты; Двор 


СТРАЛІЧАЎСКІ СЕЛЬСАВЕТ 
Цэнтр -- в, Стралічава 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып н бел . 
пасе- азва на беларускай Род Па гма скланення Транслітарацыя Назва на рускай 
лішча мове (лік) ; на лацінку мове 


В. Аравічы мн. -вічі -вічаў, -чамі, Агауіёу Аровичн 
“чах 


в. Бабчын м. “на, -нам, -не Вабёуп Бабчин 


Тып 


Назва на беларускай 
мове 


Баршчоўка 
Варацёц 


Высокае 
Гнёздзінка 


Града 
Губарэвічы 
Дронькі 
Іванаўка 


Краснасёлле 
Лясдк 
Малёчкі 


Масаны 
Мёбкіш 
Пагоннае 
Плоскае 
Радзін 
Рудакбў 
Рудыя 
Сінцы 
Стралічава 
Уласьі 
Хвашчоўка 


Чамкоў 
Чахі 


Чырвонае 
Возера 


Род 
(лію) 


Ж. 


п 


МН. 


МН. 


МН. 


на лацінку 


“кі, “кай і -каю, 
“ўцы 

Варатца, -тцом, 
лцв 

“кага, -кім 

“кі, -кай і -каю, 
-нцы 

-ды, -дой і -дою, 
-дзё 

гвіч і -вічаў, 
“чамі, -чах 


Дронек, -нькамі, 
гньках 


“кі, -кай і -каю, 
“ўцы 

-лля, -ллем, -ллі 
Ляска, -кдм, -кў 
-чак і -чкаў, -камі, 
-ках 

“нбў, -намі, -нах 
“ша, -шам, -шы 
гннага, -нным 
зкага, -кім 

-на, -нам, -не 

-ва, -вам, -ве 
“дых, -дымі, “дых 
гцбў, -цёмі, -цах 
-ва, -вам, -ве 
“сбў, -самі, -сёх 
гкі, -кай і -каю, 
“ўцы 


“кбва, -ковам, 
-кдве 


хоў, -хамі, -хах 


гнага -ра, -ным 
“рам, -ным -ры 
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ранслітарацыя ] Назва на рускай 


Вагубойка 
Уагасіес 


Уузокаўе 
Нпіегдгіпка 


Нгача 
Нубагеуіёу 
Югоп Кі 
Іуапайка 


КгазпазіеПіе 
Гіазок 
Ма!оскі 


Мазапу 
Мокі5 
Рароппаўе 
Ріоскаўе 
Кадгіп 
Епдакой 
Кочуўа 
Зіпсу 
Зігаііёауа 
ОІазу 
Сруазёойка 


Саткой 
Сасрі 


Сугуопаўе 
Уозіега 


мове 


Боршёвка 
Воротец 


Высокое 
Гнездинка 


Гряда 
Губоревичи 
Дроньки 
Ивановка 


Красноселье 
Лесок 
Молочки 


Масаны 
Мокиш 
Погонное 
Плоское 
Радин 
Рудаков 
Рудые 
Синцы 
Стреличево 
Уласы 
Хвоіцёвка 


Чемков 
Чехи 


Чирвоное 
Озеро 
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--- 


Тып . 
Назва на беларускай Род Транслітарацыя ] Назва на рускай 
пасе мове (лік) Парадыгма скланення на лацінку мове 
лішча 


п. Чырвоны Рог м. -нагаРога -ным: Сугуопу Вой Чирвоный 
Рогам, -ным Розе Рог 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


паселішча 
В. Гнёздзінка Гнёздзенка 
В. Стралічава, н. Стрэлічава; Стралічаў, Стрэлічаў, м. 
В. Чырвонае Краснае Вёзера; Кліндўпаўка, ж. 
Возера, н. 
п. Чырвоны Рог Красны Рог 
СТРАЧАНЫЯ НАЗВЫ 


п. Амёлькаўшчына 
в. Аўрамаўская 

п. Аўрамаўскі 

в. Багуславец 

п. Баравіца 

в. Валокі 

в. Гнбеў 

п. Данілаў Рог 

п. Двор 

в. Забалацце 

в. Зялёны Гай 

п. Калініна 

п. Каралін 

п. Кліндўпаўка 

в. Княжыца (Княжацкая Слабада) 
п. Лёніна 


в. Лісцвінская Слабада 
(Ліствінская Слабада) 

п. Міхалёва 

в. Настолле (Настдля) 

в. Новапакрдўск 

п. Новы Шлях 

х. Паўлаўскае і Юраўскае 

в. Перавёссе 

п. Першамайск 

в. Рўднае 

п. Смалоў (Смблаў) 

п. Смірноў (Смірнбва) 

п. Сбкал 

п. Чырвонамайск 

в. Чырвёная Ніва (Красная Ніва, 
Ліхтэрна, Ліхтэрня) 


ЧАЧЭРСКІ РАЁН 
Цэнтр -- г. Чачэрск 


Дата ўтварэння раёна --- Я снежня 1926 г. 
Тэрыторыя ў тыс. кв. км -- 1,2 


ЗАЎВАГА. Ліквідаваны 25 снежня 1962 г., зноў утвораны б студзеня 1965 г, 


Колькасць 
адміністрацыйна-тэрытарыяльных адзінак і населеных пунктаў 
гарадоў раённага падпарадкавання ....... 1 
сельсаветаў. ................... 7 
сельскіх населеных пунктаў.......... 125 
усяго населеных пунктаў ........... 126 


Гарады раённага падпарадкавання 


Адміністрацыйнае Назва бліжэйшай 
Н: рада 
паг Адлегласць “ ый ў “ч 


Чачэрск ц. р-на Бўда-Кашалёўская 37 


Назвы гарадоў раённага падпарадкавання і парадыгмы іх скланення 


Тып , 
пасе- Назва на беларускай Род Парадыгыа скланення Транслітарацыя Назва на рускай 
лішча мове (лік) на лацінку мове 


г. Чачэрск м. -ка, -кам, -ку СаёетэК Чечерск 


Населеныя пункты, адміністрацыйна падпарадкаваныя 
Чачэрскаму раённаму Савету дэпутатаў і выканаўчаму камітэту 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып ; 
Назва на беларускай Род Транслітарацыя ] Назва на рускай 


п. Чырвоны Бёраг м. -нага-га, ным Сугуопу Чирвоный 
гам, -ным Бёразе Віегай Берег! 


паселішча 


п. 


Тып 
пасе- 
лішча 


п. 


юры Еш ш 
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аа аць анат «аць гата аа «цц гацце «аць. 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


Варыянты 


Чырвоны Бёраг Красны Бёраг, Бёлы Бёраг 


Назва на беларускай Род Парадыгма скланення Транслітарацыя 
мове (лік) на лацінку 


Баброўскі 
Бяляеўка 


Гарадоўка 


Ддбрынь 
Загбр'е 
Закрынічча 
Залёссе 
Каменка 


Кўклічы 


Падасоўе 
Падыгрўшка 


Пёхцерава 
Покаць 
Салтанаўка 


Томіна 


СЕЛЬСАВЕТЫ 


ЗАЛЕСКІ СЕЛЬСАВЕТ 
Цэнтр -- в. Залессе 


Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


М. 


ж. 


й шо шо ш ж 


-кага, -кім 

-кі, -кай і -каю, 
“ўцы 

гкі, -кай і -каю, 


“ўцы 
зні, -нню, -ні 
“р'я, гр'ем, -р'і 


“чча, -ччам, -ччы 
“сся, -ссем, -ссі 
“нкі, -кай і -каю, 
-нцыЫ 

“ліч і -лічаў, 
гчамі, -чах 

«ўя, -ўем, -ўі 

-кі, -кай і -каю, 
“шцы 

-ва, -вам, -ве 
гці, -ццю, -ці 
гкі, -кай і -каю, 
“ўцы 

“на, -нам, -не 


Вабгойзкі 


Віаіаўейка 
Нагадойка 
обгуп” 


Тарогіе 
Такгупіёёа 


Та!іе5зіе 
КатіепКа 


КиоКііёу 


Радазоўўе 
РадургуўКа 


Ріеспсіегауа 
Рокас" 
Заіапайка 


Тотіпа 


Назва на рускай 
мове 
Бобровский 
Беляевка 


Городовка 


Добрынь 
Загорье 
Закриничьс” 
Залесье 
Каменка 


Кукличи 


Подосовье 
Подыгрушка 


Пехтерево 
Покоть 
Солтановка? 


Томино 


п. Закрынічча, н. 
Ла Назва на беларускай Род 
асе мове (лік) 

лішча 

п. Азярышча Н. 

В. Бердыж М. 

п. Вазнясёнскі М. 

В. Залаўе н. 

п. Іванаўка ж. 

п. Міхайлаўскі М. 

В. Ніўкі Мн. 

В. Новазарэчча Н. 

В. Новыя МН. 
Малынічы 

В. Падлужжа н. 

в. Старыя МН. 
Мальінічы 

В. Сябрбвічы МН. 

в. Сярэднія Мн. 
Малынічы 

В. Чарняўскія МН. 
Малынічы 


Зак. 1464 
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Варыянты назваў населеных пунктаў 


Варыянты 


Закрынічны, м.; Станышава, н. 


ЛЕНІНСКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр - п. Вазнясенскі 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


-ча, -чам, -чы 
-жа, -жам, -жы 
зкага, -кім 

«ўя, -ўем, -ўі 
гкі, -кай і -каю, 
“ўцы 

зкага, -кім 


Нівакі Ніўкаў, 
-камі, -ках 

-чча, «ччам, -ччы 
-вых -ніч і “вых 
«нічаў, -вымі 
“чамі, -вых -чах 
-юка, -жжам, 
жжы 

грых -ніч і -рых 
нічаў, -рымі 
-чамі, -рых -чах 


гвіч і -вічаў, -чамі, 


“чах 
гніх -ніч і -ніх 


гнічаў, -німі -чамі, 


гніх -чах 
зкіх -ніч і -кіх 


на лацінку 


Агіагубёа 
Вістму? 
Уагпіазіепскі 
Таі!аўіе 
ІуапайКа 
Місра/айзкі 
Мійкі 
Моуагагеёба 
Моууіа 
Маі!упіёу 


РайіцўЗа 


Зіагуўа 
Ма!упіёу 


Зіабгоуіёу 


Зіагейпіўа 
Маіупіёу 


Сатіайзкіўа 


«нічаў, -кімі -чамі, Маі!упіёу 


гкіх -чах 





Назва на рускай 
мове 
Озерице 
Бердыж 
Вознесенский 
Залавье 
Ивановка 


Михайлов- 
сКИЙ 

Нивки 
Новозаречье 
Новые 
Малыничи 


Подлужье 


Старые 
Малыничи 


Сябровичн" 


Середние” 
Малыничи 


Чернявские 
Малыничи 
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а а а а аььаавьнаааньнаавььнававьнайнь абва 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


паселішча 

В. Бердыж Бэрдыж 

В. Новазарэчча Новае Зарэчча 
МЕРКУЛАВІЦКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр -- в. Меркулавічы 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


. мове (лік) на лацінку мове 
лішча 
Алёс м. -са, -сам, -се АІіо5 Алёс 
Асінаўка ж. -кі,-кайі-каю, Азіпайка Осиновка 
“ўцы 
Бацвінава н. -ва, -вам, -ве Васуіпауа Ботвиново 
Башыіца ж. -цы, -цайі-цаю,  Вабуса Башица 
“цы 
Вёцвіца ж. “цы, -цайі-цаю, Уіесуіса Ветвица 
цы 
Зялёная Паляна ж. -най-ны, -най Тіа!іопаўа Зелёная 
“най і-наю -наю, Раііапа Поляна 
“най -не 
Іскра ж. “ры,-ройі-рбю,  Ізкга Искра 
-ры 
Красніца ж. -цы,-цайі-цаю,  Кгазпіса Красница 
“цы 
Мёркулавічы мн. -вічі -вічаў, -чамі, МісгкшШауіёу Меркуловичи 
-чах 
Першамайскі м. “кага, -кім РіегзатаізкКі Перше- 
майский" 
Прагрэс м. “са, -сам, -се Ргарге5 Прогресе 
Прычалёсня -ні, няйі-няю, Ргубаііезпіа Причалесня 
гні 
Шылавічы мн. “Вічі -вічаў, -чамі, буіауіёу Шиловичи 
“чах 
Шырбкае н. “кага, -кім бугокаўе Шуирокое 


анат аа ата аты а. 


ЧАЧЭРСКІ РАЁН “ 323 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


паселішча Варыянты 
в. Бацвінава Батвінава 
В. Вёцвіца Вётвіца 

НІСІМКАВІЦКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Тып 
пасе- 
лішча 


Назва на беларускай 
мове 


Бабічы 
Гаёк 


Гацкбе 
Іванаўка 


Ключавы 
Макаўе 
Нісімкавічы 


Новазалёссе 


Рўдня 


Нісімкавіцкая 


Сычаўка 
Нісімкавіцкая 


Сычаўка 
Рўдніцкая 


Усбшнае 


Яміцкі 


Цэнтр -- в. Нісімкавічы 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Род 
(лію) 


МН. 


МН. 


на лацінку 


Бабіч і Бабічаў, 
“чамі, -чах 
Гайка, Гайкадм, 
Гайкў 

-кдга, -кім 

гкі, -кай і -каю, 
“ўцы 

“вога, -вым 

«ўя, -ўем, -ўі 

-віч і -вічаў, -чамі, 
-чах 

“сся, -ссем, -ссі 
“ні -кай, -няй -кай 
і няю -каю, -ні 
“кай 

гкі -кай, -кай -кай 
і “каю -каю, “ўцы 
-кай 

гкі -кай, -кай -кай 
і -каю -каю, “ўцы 
“кай 

“нага, -ным 


гкага, -кім 


Вабіёу 
Наіск 


Наскоіе 
Іуапайка 


КЛіцбауу 
Макаўўе 
Мізіткауіёу 


Моуагаііе55іе 


Водпіа 
Мізіткауіскаўа 


Зуёбаўка 
Мізіткачіскаўа 


Зубаўка 
ВКипіскаўа 


Юзоёпаўе 
Іатіскі 


Назва на рускай 
мове 


Бабичи 
Гаёк 


Гацкое 
Ивановка 


Ключевый” 
Маковье 
НисИиМКОВИЧИ 


Новозалесье 


Рудня 
Нисимкович- 
ская 


Сычевка 
Нисимкович- 
ская 


Сычевка 
Рудницкая 


Усошное 
Ямицкий 
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ань абарь абранай абы ань аба 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


паселішча 


п. Новазалёссе Новае Залёссе 
Рудня Нісімкавіцкая Рудня 
Нісімкавіцкая 

п. Сычаўка Нісімкавіцкая Сычаўка 
Нісімкавіцкая 

п. Сычаўка Рудніцкая Сычаўка 
Рудніцкая 

п. Яміцкі, М. Яміцкае, н. 

ПАЛЕСКІ СЕЛЬСАВЕТ 


Цэнтр -- в. Палессе 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Тып Й 
пасе- Назва на беларускай Род Парадыгма скланення Транслітарацыя Назва на рускай 
лішча мове (лік) на лацінку мове 


В. Балсуны мн. -ндў, -намі, -нах  Ваізцупу Болсуны 

п. Барсукі мн. -коў, -камі, -ках  Вагчкі Барсуки 

В. Будзішча н. -ча, -чам, -чы Водгі5са Будиіце 

п. Бязбожнік м. “Ка, -кам, -ку ВіагБогпіК Безбожник 

В. Валосавічы мн. “віч і -вічаў, -чамі, УаіІозауіёу Волосовичи 
-чах 

п. Высокая Грыва ж. -кай-вы, -кай-вай Уузока]а Высокая 
і-каю -ваю, -кай  Нгуха Грива 
-ве 

п. Дзяржынскі м. -кага, -кім Юзіагеупэкі  Дзержинский 

п. Зарўчча н. чча, -ччам, ччы  Тагуёба Заручье 

п. Калініна н. “на, -нам, -не Каііпіпа Калинино 

п. Камунар м. “ра, -рам, -“ры Катупаг Коммунар 

п. Новая Вёска ж. -вай-кі, -вай-кай ІМохуаіа Новая Вёска" 
і-ваю -каю, -вай Уіозка 
Вёсцы 

В. Палёссе н.  -сся, -ссем, -ссі Ра!іез5іе Полесье 

п. Перадавік м.  Перадавіка, -ком, Ріегафауік Передовик 


“кў 
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а аа аа аа аа аа. нада. аааан.. аа... лава»... 
Тып Назва на беларускай Р і 
пасе- аны “А ] Парадыгмаскланення ] ГРанслітарашыя [ Назва на рускай 
лішча (лік) на лацінку мове 


В. Рудня ж. -ні-кай, -няй-кай Кодпіа Рудня 
Барталамёеўская і -няю -каю, -ні ВагізІатіе-  Бартоломе- 
“кай )ейзкаўіа евская 
В. Сідаравічы мн. “вічі -вічаў, -чамі, 5іфагауіёу Сидоровичи 
-чах 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


Тып 
пасе ішча Варыянты 


В. Рўдня Барталамёеўская Рудня, Бутрамёеўская Рудня 
Барталамёеўская 
Барсукі Барсўкі 
Бязбожнік Акцябр 


Новая Вёска, ж. Пад'яўмённе, н. 


РОЎКАВІЦКІ СЕЛЬСАВЕТ 
Цэнтр -- в. Роўкавічы 


Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 


Назва на а беларускай Парадыгма скланення Транслітарацыя 
ію Р на лацінку 






Назва на рускай 
мове 





п. Аляксёеўка гкі, -кай і -каю, АІіаК5іеўейка Алексеевка 
“ўцы 

п Бёліца ж. -цы -цайі-цаю -цы Віеііса Белица 

п Болтава н.  -ва, -вам, -ве ВоІіауа Болтово 

п. Васільеўскі м. -кага, -кім Уагі'ейзкі Васильевский 

п Вольск м.  -Ка, -кам, -ку УоІ'5К Вольск 

п Гольч ж. Гобльчы, -ччу,-чы Но!'ё Гольч 

в Дрўжбічы мн. -бічі -бічаў, -чамі, Юп ыёу Дружбичи 
-чах 

в. Дудзічы МН. “дзіч і -дзічаў, Годгіёу Дудичи 
“чамі, -чах 

В. Залбжжа н. “-жжа, “жжам, ?аіожта Заложье 
“жжы 


п. Зара ж. “ры, -ройірою,-ры ?Тага Заря 


Тып 
пасе- 
лішча 


п. 


вор н ш 


н 


юн н 


Канавы 


Караблішча 
Краснае 
Крутбе 
Куракі 


Лукомскія 
Паплавы 


Любімае 
Матнявічы 


Мікольск 
Мядзвёжжа 


Наўхавічы 


Новахалочча 
Нёвы Шлях 


Падазёр'е 
Паскубаўка 


Ржавёц 
Роўкавічы 


Рўдня Дўдзіцкая 


Рэпішча 
Слабодка 
Сбйкі 
Халёдчча 
Шапрудаўка 


Ясная Паляна 
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Назва на беларускай 
мове 


Род 
(лік) 


МН. 


МН. 
МН. 


МН. 


МН. 





Канаў і Канаваў, 
“вамі, -вах 

«ча, -чам, -чы 
“нага, -ным 
“тога, -тым 

-каў, -камі, -ках 
гкіх -воў, -кімі 
«вамі, -кіх -вах 
“мага, -мым 


«віч і -вічаў, -чамі, 


-чах 
“ка, -кам, -ку 


“жжа, -жжам, 
“жжы 


звіч і -вічаў, -чамі, 


-чах 
-чча, -ччам, -ччы 
“вага Шляха, 
“вым Шляхам, 
“вым Шляху 
р'я, «р'ем, р'і 
“кі, -кай і -каю, 


“ўцы 


Ржаўца, -цём, -ўцы 


«віч І -вічаў, -чамі, 


“чах 


“ні -кай, -няй -кай і 
“няю -каю, -ні -кай 


“Ча, -чам, -чы 


“кі, -кай і -каю, “дцы 
“ек і -каў, -камі, -ках 


“чча, “ччам, “ччы 
гкі, -кай і -каю, 
“ўцы 

“най -ны, -най 
“най і -наю -наю, 
“най -не 


аа наваць ары а аса асанна ань ай 


Парадыгма скланення Транслітарацыя 
че на лацінку 


Назва на рускай 
мове 


Канавы 


Кораблиіце 
Красное 
Крутое 
Кураки 


Лукомские 
Поплавы 


Любимое 
Мотневичи 


Микольск” 
Медвежье 


Навховичи! 


Новохолочье 


Новый 
Шлях" 


Подозерье 
Поскубовка 


Ржавец 
Ровковичи 


Рудня 


Дудичская 
Репише 
Слободка 
Сойки 
Холочье 
Шапрудовка 


Ясная 
Поляна 


Ма ай Зйна 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


Назва на рускай 
мове 
Октябрь 
Брилёв 
Восход 
Городок 
Глыбочица'” 


Ипполитовка 
Ковалёв Рог 
Коробка 


Красный 
Дворец 


Новозахар- 
полье 


Новая 
Яцковіцина 


паселішча Варыянты 
п. Васільеўскі Васіллеўскі 
п. Краснае, н. Красны, М. 
п. Мікольск Нікбльск 
В. Наўхавічы Навўхавічы 
В. Новахалдчча Новае Халочча 
п. Паскўбаўка Поскубаўка 
В. Рўдня Дудзіцкая Дўдзіцкая Рўдня 
ЧАЧЭРСКІ СЕЛЬСАВЕТ 
Цэнтр -- г. Чачэрск 
Назвы населеных пунктаў і парадыгмы іх скланення 
Май Назва на беларускай ] Род д Транслітарацыя 
лішча мове (лію) арадыгма скланення на лацінку 
В. Акцябр м.  -ра, -рдм, -ры АксіаБг 
п. Брылёў м. “Ва, -вам, -ве ВгуІіой 
п. Васхдд м. “да, -дам, -дзе УМазспоа 
п. Гарадбк м. -дка,-дкбом, -дкў Нагафок 
в. Глыбочыца ж. -цы, -цайі-цаю,  НІубобуса 
-цы 
В. Іпалітаўка ж. -кі,-кайі-каю, ІраІітайка 
“ўцы 
п. Кавалёў Рог м. “вагаРога -вым КаухаііойКор 
Рогам, -вым Розе 
п. Каробка ж. -кі, -кайі-каю, КагоБКа 
“бцы 
в. Красны Дварэц м. “нага Дварца, Кгазпу 
“ным -цдм, ным  Руагес 
“цы 
В. Новазахарполле н. -лля, -ллем, -ллі  Моуагасраг- 
роПіе 
п. Новая ж. “вай-ны, -вай Моуаўа 
Яцкаўшчына гнай і-ваю -наю,  асКкайзбупа 
“вай -не 
В. Отар м.  -ра, -рам, -ры Ойг 


Отор 
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базара 
Тып . 
Назва на беларускай Род Транслітарацыя ! Назва на рускай 
лішча 
п. Пакроўскі м. -кага, -кім Ракгойскі Покровский 
В. Сапрыкі мн. -рыкі-рыкаў, баргукі Сапрыки!! 
-камі, -ках 
в. Старая ж. -рой-ны, -рой З(агаўа Старая 
Яцкаўшчына -най і-рою -наю, Таскайзсупа Яцковіцина 
-рдй -не 
в. Турышчавічы мн. -вічі -вічаў, “чамі, Тогузёауіёу Туриіцевичи 
-чах 
п. Чырвоны Бор м. -нагаБора,-ным Сугуопу Вог Чирвоный 
Борам, -ным Бары Бор 
п. Юны м. -нага,-ным Долу Юный! 
Ядзінства н.  -ва, -вам, -ве Задгіпзіха Единство 


Варыянты назваў населеных пунктаў 


Тып 


п. Брылёў, м. Брылёва, н. 
п. Васход, м. Усхдд; Машарына, ж. 
В. Красны Дварэц Дварэц 
В. Новазахар- Новае Захарпдлле; Перадавік, м. 
пдлле, Н. 
В. Новая Хітрыкі, мн. 
Яцкаўшчына, ж. 
В. Отар Вётар 
в. Старая Старйёя Яскаўшчына 
Яцкаўшчына 
В. Ядзінства Адзінства 
СТРАЧАНЫЯ НАЗВЫ 
в. Асінаўка п. Дубавіца 
в. Асінаўка п. Дубок 
п. Асінаўская Гута в. Дўбраўка 
в. Брацтва п. Захарпблле (Захарпбле) 
п. Гудбк п. Зялёны Мох 


п. Гута в. Кабыльшчына 


АЦ. Чачэрскі рАЕН. за9 





в. Карма п. Пралетарскі 

п. Курганне (Макрэнь) п. Пралетарскі 

п. Лебядзінае п. Пціч 

п. Лёніна п. Пясчаная 

п. Ляскі п. Ракаў Лог 

п. Макёеўка п. Рассвёт (Шапрўдаўка) 
п. Максімаўка п. Самсднаўка 

п. Малы Лес п. Свабода 

в. Машарына п. Станышава 

п. Мікдльск в. Хітрыкі 

п. Мяжэлішча п. Чапаева 

п. Нёвая Ніва (Машчонае) в. Шапатодвіцкія Паплавы 
п. Новы Мікольск в. Шапатовічы 

п. Пад'яўмённе п. Шбхаўка (Селянін) 

п. Палам п. Шэрахаў 

п. Прагрэс п. Ясная Рошча (Пустынькі) 


НАЗВЫ, ЯКІЯ ЎЖЫВАЮЦЦА ДА ЦЯПЕРАШНЯГА ЧАСУ 


9 Адміністрацыйнае падпарадкаванне 
Хе п/п Назва на рускай мове (пасялковы або сельскі С дз ў) 


1 Красный Берег Чачэрскі раённы Савет дэпутатаў 
2 Закриничный Залескі 
3 Салтановка Залескі 
4 Себровичи Ленінскі 
5 Средние Малыничи» » 
6 Первомайский Меркулавіцкі 
7 Ключевой Нісімкавіцкі 
8 Новая Деревня Палескі 
9 Никольск Роўкавіцкі 
10 Науховичи » 
П Новый Путь » 
12 Глубочица » 
13 Саприки Чачэрскі 
14 Юнный » 


а Зак. 1464 


ПАКАЗАЛЬНІК НАЗВАЎ НАСЕЛЕНЫХ ПУНКТАЎ 


НА БЕЛАРУСКАЙ МОВЕ 
А Амёльна 273 Бабовічы 118 
й Амяльнёбе 107 Бабоўка І61 
Аб 223 
Абальцы 159 Андрэеўка 62, 145, 292 Бабранйты 234 
Абрамаўка 226, 281 Аннаўка 265 Бабровічы 189 
Абўхаўшчына 187 Анёсавічы 255 Баброўскі 320 
Авангард 189 Антонаў 146, 242 Бабрўйкі 152 
Агарбднікі 187 Антонаўка 94, 105, 143, 161, Бабры 281 
Агарддня Гомельская 140 165, 188, 233 Бабрэчча 257 
Агародня Кузьмініцкая 140 Антопаль 285 Бабўнічы 248 
Агбліцкая Рўдня 256 Антушыі 273 Бабчын 316 
Агблічы 256 Апалонаўка 119 Багамёлаўка 89 
Адамаўка 287 Апанасаўка 117 Багданавічы 205 
Адасі 252 Аравічы 316 Багданаўка 289 
Аднапёлле 108 Арлёнск 131 Багрымавічы 257 
Адраджэнне 167 Арол 223, 293 Багўцічы 149 
Азёрычы 185 Артукі 280 Багушы 70 
Аздзёліна 117 Асавёц 231, 291 Бадзёры 91 
Азёршчына 279 Асавёцкая Буда 231 Баёц 95, 187 
Азёрны 183 Асавінё 131 Баклань 253 
Азяраны 174, 261 Асавок 95, 290 Бакуны 71 
Азярышча 271:321 Асарэвічы 70 Балаба 274 
Акбліца 288 Асаўцы 119 Балажэвічы 237 
Акрыёны 252 Асінавіца 169 Балашаўка 288 
Акулінка 234 Асінаўка 161, 262, 274, 298, Балдуі 85 
Акцібр 81, 158, 288, 327 за Балотня 262 
Акцяброва 201 Асіннікі268 Балсуны 324 
Акцябрскі 59 Асмблавічы 272 Бальшавік [16 
Акшынка 109 асабіча 87 Баравая 183 
Ала 305 сбе 165 Баравая Бўда 209 
Алёйнікаў 263 Асопнве 305 Баравая Глінка 206 
Александрёў 168 Астанкавічы 298 Бараві 
: , равікі 298 
Алёксічы 311 Асташкавічы 298 Баравбе 212 
: Баравое Ляда 87 
Альбінск 64 Астрагляды 70 Баравўха 167 
Альсагёрка 273 Астражанка 212 Барёнаўка 169, 288 
Альхбвае 145 Астроўчыцы 305 Баранцы 154. 
Альхбвая 215 Асянскёбс 212 Барба 10 
Альхбўка І31 Атрўбы 160 Бар 5 я 
Аляксёндраўка 75, 84, 94, 99, “Атчаянны91 ацані 
ЗБЕ ЖЫЎ, аціркі252 Барбары 280 
126, 153, 165, 170, 194, 207, рКі Бёрдзіна 134 
244, 274, 281, 298 Ачкавёнае 174 96. 
Аляксёеўка зз 126, 325 Б Баркі 96, 106 
, 126, Барбк 95, 128 


Амёлькаўшчына 31 І 


Бабічы 281, 323 


Барсукі 202, 265, 324 
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Барталамёеўка 104 
Барчанкі 108 
Баршчоўка 137, 161, 162, 
281, 317 
Барысаўшчына 312 
Барыскавічы 237 
Барычаў 248 

Барэц 112, 131, 167, 226, 291 
Бацвінава 322 
Бацўнь 89 

Баштан 119 

Башыца 322 

Байнаў 255 

Бёлае 183 

Бёлае Балота 282 
Белалёскае 256 
Белая 237 

Бёлін 258 

Бёліца 163, 325 
Беліцк 260 

Бёлы Бераг 242 
Бёлы Калодзеж 224 
Бёлы Пераёзд 250 
Белякі 151 
Берагавая Слабада 284 
Беразіна 91, 178 
Беразнякі 144, 179, 193, 256 
Бераздўка 91 
Бераснёўка 73, 313 
Бераставёц 208 
Берастоўка 9] 
Берасцёчка 315 
Бервяньі 205 
Бёрдыж 321 

Бёркаў 64 

Бёрлаж 303 

Бёседзь 104 

Бёседкі 255 

Бёседы 252 

Бёчы 174 

Бібікі 235 
Бірчанская Слабада 265 
Блажкі 191 
Блізняцы 274 
Блюдніца 87 

Блюеў 267 

Бобрык 250 

Бодры 224 

Бблтава 325 

Бор 204 

Боркі 180, 250 
Боруск 188 

Ббрхаў 270, 279, 281 


Боўгарка 149 
Брагін 68 

Брады 251 
Браніслаў 175 
Брацкае 244 

Брод 263 

Броды 85 

Броннае 269, 286 
Бронніца 90 
Броськаў 97 
Брусава 170 
Брылёў 87, 327 
Брынёва 178 
Брынёў 253 
Бўбнаўка 62 
Бугрымаўка 291 
Бўда 62, 82, 90, 176, 190, 264, 
314 

Буда Казіміраўская 238 
Буда Краснёўская 245 
Бўда Лёльчыцкая 217 
Бўда Люшаўская 82 
Бўда Пётрыцкая 224 
Бўда-Кашалёва 80 
Бўда-Сафіеўка 213 
Будаўнік 311 
Бўдацін 127 
Будзілка 125 
Будзішча 132, 222, 324 
Будка 289 
Бўдка-Шыбенка 285 
Будкі 155, 243 

Бўды 177 
Буйкавічы 180 
Бўйнавічы 213 

Бук 117, 244 

Бўкча 214 

Булаўкі 190, 234 
Бўлка 59 

Бўлкаў 59 
Бумажкова 59 
Бўразь 176 

Буркі 71 

Бурлак 85 

Бўша 9І, 97 
Бўшаўка 91, 97, 286 
Бушацін 227 
Бывалькі 222 
Быкавёц 109 
Бязббжнік 324 
Бязўеў 292 

Бякі 154 
Бялёнавічы 256 


Бялёў 179, 202 
Бяльчо 170 
Бяляеўка 320 
Бярвёнаўка 97 
Бяразавая Рошча 99 
Бярозавы Гай 272 
Бярбзаўка 187, 204, 233, 250, 
292 

Бярозкі 75, 127, 138 
Бярэжцы 182 
Бячанская Буда 174 


Вадапой 132 
Вазнясёнск 206, 280 
Вазнясёнскі 321 
Вазон 229 

Вайцін 133 
Валадарск 284 
Валаўск 150 
Валаўская Рудня 151 
Валахоўшчына 72 
Валкашанка 229 
Валокі 261 
Валосавічы 61, 267, 324 
Валынцы 203 
Ванюжычы 255 
Варацёц 317 
Варварына 92 
Вароніна 176 
Васілева 120 
Васілёвічы 159, 78 
Васілёўка 145, 301 
Васілье 83 
Васільеўка 83, 137 
Васільеўскі 325 
Васількбва 286 
Васільполле 97 
Васток 104, 124, 293 
Васход 95, 226, 327 
Васькаўка 233 
Вашчанкі 206 
Ваявода 121 
Вёдрыч 279 

Вёлін 287 

Веляцін 315 
Вераб'ёўка 104 
Верасніца 176 
Вёрбавічы 242 
Вёрбаў 140 

Вёрны 167 

Вёрхні Млынок 232 
Вёрхнія Жары 71 
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Вёрхняя Алба 159 
Весялоўка 141 
Вётачка 264 
Вётвіца 220 

Вётка 91, 103 
Вёцвіца 322 
Вецяльская 195 
Відошын 182 
Вікоў 270 

Вільча 175 
Вірычаў 276 
Вітлін 273 

Віць 312 

Віша 193, 304 
Вішанскі 134 
Вішанька 264 
Вішанькі 150 
Вішар 190 
Вішнёўка 130, 293 
Вішчын 271 
Вёземля 60 
Возера-Пёйма 88 
Волга 293 

Вольны 83 

Вольск 325 
Воранаў 215 
Ворнаўка 203 
Восава 104 

Восаў 86, 205, 218, 262, 286, 
313 

Воспін 61 
Востранка 181 
Востраў 123, 150, 205, 254, 
273, 281, 293 
Вострая Карма 203 
Воўчая Гара 286 
Вуглы 65, 71, 193, 213, 276 
Вужынёц 187 
Вўзенькі 261 
Вулкан 224 

Вўсаў 215 
Выграбная Слабада 77 
Выдрыца 92 
Вынашаўка 205 
Высакапблле 145 
Высокае 264, 317 
Высокая 203 
Высокая Грыва 81, 91, 131, 324 
Высокі Барбк 298 
Высбкі Полк 300 
Высокі Хўтар 137 
Вышалаў 249 
Вышамір 283 


Вышкаў-Бўрыцкае 224 
Вяжны 303 

Вязавая 215 

Вязавіца 193 

Вязаў Лес 178 

Вязбк 71, 165 

Вялаўск 256 

Вялікае Ляда 261 
Вялікае Поле 258 
Вялікая Крушынаўка 261 
Вялікая Людзвінаўка 299 
Вялікі Бокаў 233 

Вялікі Бор 304, 313 
Вялікі Лес 75, 160 
Вялікі Мох 88 

Вялікія Аўцюкі 188 
Вялікія Зімовішчы 238 
Вялікія Ліцвінавічы 186 
Вялікія Нямкі 105 
Вялікія Рагі 168 

Вялікія Стралкі 264 
Вялікія Сцяблёвічы 177 
Вялікія Сялюцічы 250 
Вялікія Філіпкавічы 265 
Вялле 70 

Вяльмоў 69 

Вярбічаў 163 

Вярхі 155 

Вярхлёссе 300 
Вярхбвая Слабада 76 
Вясёлы 165, 293 
Вятхінь 280 

Вятчын 176 
Вятчынская Рудня 179 


Г 


Габраўка 109 
Габрылёеўка 244 
Гагалі 288 
Гадз(лавічы 263 
Гадзічава 123 
Гадўні 63 

Гаёк 323 

Гажын 243 
Гайдукбўка 274 
Галавачы 92 
Галавінцы 127 
Галае 142 
Галёеўка 126 
Галкі 70 

Галоўкі 281 
Галоўчыцкая Бўда 243 
Галёўчыцы 243 





паа 


Галубіца 249 
Галубоўка 76 
Галы 93 

Гамза 303 
Ганчароўка 283 
Гара 83, 193 
Гарадзёц 264 
Гарадзішча 74, 248 
Гарадбк 74, 97, 112, 126, 159, 
205, 209, 222, 226, 288, 327 
Гарадоўка 320 
Гарбавічы 188 
Гарбачоўка 162 
Гардуны 146 
Гарноўка 284 
Гарддзішча 88 
Гарохавішчы 63 
Гарохава 198 
Гарбчыцкі 189 
Гарэчычы 189 
Гарбшкаў 287, 315 
Гарусты 109 
Гарывада 291 
Гасцівель 293 
Гаўлі 93 

Гацкбе 323 

Гаць 62 

Гдзень 71 

Гёлін 167 
Гінёвічаў Груд 231 
Гірбў 282 
Глазаўка 83 
Глініца 231 
Глініцкі 231 
Глінішча 311] 
Глінка 253 

Глінная Слабада 279 
Глінск 274 

Глобаў 284 
Глўхавічы 72 
Глўхаўка 109 
Глушкавічы 214 
Глушыца 166, 169 
Глушэц 228, 283 
Глыбаўка 112 
Глыбоцкае І 18 
Глыббчыца 327 
Гнёздзінка 317 
Госалеў 193 

Гольч 325 

Горваль 284 

Горкі 158, 299 
Горная 232 


Гостаў 233 
Грабава 179, 274 
Грабаў 250, 263 
Грабаўка 119 
Граб'ё 63 
Грабнікі 255 
Грабск 158 
Грабянёўскі 181 
Грабяні 2 15 

Града 175, 199, 317 
Граза 121 
Грамыкі 226, 229 
Гранаўка 281 
Грачўхі 164 
Грачыхіна 311 
Громкі 73 

Грбхаў 226 
Грудскёе 292 
Грушаўка 137, 242 
Грўшачка 164 
Грўшнае 77 
Грыва 123, 128 
Грыгараўка 84 
Грыдні 242 
Грычынавічы 177 
Грышы 151 
Грэбень 181 
Губарэвічы 317 
Гўбіцкі Кардон 84 
Губічы 84 
Гулёвічы 183, 197 
Гумнішча 270 
Гурыны 235 
Гусёраўка 265 
Гута 110, 242, 267 
Гуцішча 262 


д 


Дабўжа 288 
Дабраволец 284 
Дабравольшча 170 
Дабрагбшча 73, 159 
Дабрынскі 152 
Дабрынь 152 
Давыдавічы 189 
Дазідаўка 119, 299 
Даліна 95, 162 
Даманавічы 189 
Данілавічы І06 
Данілаўка 152 
Данілёвічы 216 
Данілоўка 301 
Дарагінь 159 
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Дарашэвічы 253 
Дарынполяе 105 
Даўгалёссе 120 
Дварэц 265, 294 
Дварэцкая Слабада 265 
Двор-Савічы 77 
Двёрышча 170, 314 
Дзвёсніца 62. 
Дзаіжкі 150 
Дзёдаў Курган 93 
Дзёдаўка 178 
Дзёднве 305 
Дзёменка 252; 
Дземіддўка 91 
Дземіды 154 
Дземяхі 285 
Дзенісбвічы 190 
Дзеравішча 197 
Дзёрбін 61 
Дзёрбінка 235 
Дзёрбічы 94 
Дзёміна 93 
Дзікава 83 
Дзікалаўка 129 
Дзімамеркі 227 
Дзімітраўка 139 
Дзякавічы 176 
Дзямідаў 243 
Дзям'янкі 138 
Дзяніскавічы 165 
Дзяражня 285 
Дзярёжычы 223 
Дзяржынск 216, 245 
Дзяржынскі 324 
Дзятлаўка 283 
Дзятлаўшчына 26] 
Дзятлік 244 
Днёпрык 285 
Дняпровец 286 
Дняпроўскі 271 
Добрая Надзёя 89 
Добруш 126, 136 
Добры Рог 223 
Ддбрынь 320 
Дёбрыч 203 
Доўбцы 263 
Доўгая Дуброва 178 
Доўск 266 
Драгўнск 267 
Дражня 301 
Дразды 234 
Дронькі 317 
Другая Слабодка 258 


Дрўжба 236, 270 
Друўжбічы 325 
Дубавёц 120 
Дубавіца 85, 209 
Дубовая Града 167 
Дубовы Лог 138 
Дубіно 119 
Дублін 72 
Дубніцкае 216 
Дубнякі 196 
Дубрава 161, 164, 263 
Дубравіна 206 
Дубралеж 206 
Дубраўка 72, 93, 139, 150 
Дўбраўкі 218 
Дуброва 155, 179, 216, 224, 
251, 259, 286, 304, 311 
Дубрёвіца 311 
Дуброўнае 71 
Дударава 145 
Дудзічы 190, 325 
Дунай 86, 281 
Дуравічы 85 
Духанаўка 283 
Дуянаўка 125 

Е 
Езапоў 311 
Елізаравічы 286 
Ёлкі 268 
Ёльна 177 
Ёльнічкі 300 
Ельск 149 
Елянёц 95 
Ёнцы 203 
Епіфань 130 
Ерапблле 99 
Ёсіпава Рўдня 194 


Ё 
Ёўня 262 
ж 


Жабін 207 
Жавіннік 262 
Жавўніца 203 
Жалёзнікі 110 
Жалібёр 69 
Жапўддзе 114 
Жардзянскі 305 
Жахавічы 237 
Жгўна-Бўда 139 
Жгунь 139 
Жлёбін 157 
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Жмўраўка 286 
Жмўрнае 215 
Жўкавічы 63 
Жукі 151 
Журавічы 267 
Жураўлёўка 119 
Жылічы 73 
Жырхаўка 166 
Жытанёжка 83 
Жыткавічы 173 
Жытоўля 128 
Жэрдзь 305 
Жэрднае 77 


К 


Звазёр”е 63, 261, 267 
Заазёршчына 65 
Забаб'е 93 

Забалацкае 201 
Забалацце 64, 186, 216, 235, 
254, 268, 301 
Забалоцце 99, 161 
Заберажніца 213 
Забіяка 122 

Забоззе 150 

Заброддзе 97, 159, 174, 218, 
255 

Завад 169 

Завайць 244 

Завідаўка 81, 142, 262 
Завічча 301 

Завбдны Востраў 235 
Завўжаль 294 

Загалле 315 
Загальская Слабада 315 
Загацце 151, 175 
Загбрбашша 178 
Загбр”е 299, 320 
Загбрыны 237 
Загрэб'е 262 

Задвбр'е 262 
Задбраўка 129 
Задуб'е 208 

Заёззе 271 

Заечча 150 

Займішча [32 

Зайцаў 140 
Закапыцце 140 
Закрашынскі Мох 279 
Закрынічча 320 
Залатаміно 206 
Залатуха 198 

Залаты Рог 112 





рань ань ань аа 
Залаўе 321 Збрка 92 
Залёссе 60, 69, 132, 145, 259,  Зуб-Бўда 65 
293, 320 Зўблішча 251 
Залінёйны 123 Зябраўка 121, 125 
Заліп'е 128 Зялёная 97 
Залле 299 Зялёная Даліна 164 
Залбжка 325 Зялёная Дуброва 91 
Залёззе 271 Зялёная Палёна 322 
Залужжа 110 Зялёная Рунь 265 
Залунёўе 86 Зялёная Хвоя 106 
Залюцічы 179 Зялёнка 233 
Заляддзе 127 Зялёны Бор 153 


Замашчаны 186 
Замён-Рыння 170 
Замокраўе 264 
Замбсце 106, 195, 250 
Замошша 179, 220 
Зёпадны 174 
Запблле 198, 212, 269 
Запрудоўка 143 
Запясочнае 215 
Запясёчча 176 
Зара 84 

Зара Свабоды 291 
Зарадзвінне 146 
Заракітнае 242 
Зарніца 12] 
Зарўбанае 213 
Зарвпюка 61 
Зарэчча 62, 74, 82, 88, 89, 97, 
10, 170, 274, 278, 304, 324 
Засёлле 281 
Засінцы 151 

Заспа 287 
Засцёнак 311] 
Затон 158, 298 
Захаркі 2 154 
Заходы 213, 286 
Зацішша 60, 107 
Зашчоб'е 279 
Зашыр'е 155 
Збарбў 270 

Званёц 270 
Звяняцкае 315 
Здўдзічы 305 
Зеляночы 191 
Зімні 118 

Зімнік 87 

Зімбвая Буда 231 
Злдёмнае 158 
Змяёўка 162 
Знёменка 175 
Знёмя 142 


Зялёны Востраў 81, 117 
Зялёны Гай 117 

Зялёны Дуб 90, 91, 268 
Зялёны Краж 164 
Зялёны Мох 235 
Зялёны Сад 117 
Зялёныя Лўкі 127 
Зяткавічы 206 


Івакі 140 
Іванава Слабада 219 
Іванаўка 83, 130, 204, 287, 
317, 321, 323 
Іванішча 287 
Іванішчавічы 63 
Іванкаўшчына 233 
Іванкі 69 
Іванпдлле 146 
Іванькаў 129, 224 
Іванькін 107 
Івашкавічы 248 
Івольск 86 
ігаўка 145 
Ігната-Фабіянаўка 196 
Іёвічы 179 
Ізбынь 313 
Ільіч 127, 257, 270 
Ільічы 73 
Інтэрнацыянал 84 
Іпалітаўка 327 
Іпуць 127 
Ірынаўка 104 
Ісёкавічы 227 
Іскра 305, 322 
Істобкі 168 
Істёпкі 65 

К 


Кабёнаўка 160, 164 
Кавака 69 
Кавалёва 91 


Кавалёў 143 

Кавалёў Рог 327 
Кавалёўка 266 

Кавалі 60, 71, 151 
Кавалькі 186 
Кавыжаў 215 
Кажанбвічы 174 
Кажўшкі 314 
Казазёеўка 287 
Казанаўка 293 
Казанск 192 

Казацкі 263 

Казацкія Балсуны 105 
Казёл 168 

Казімірава 165, 206 
Казіміраўка 151, 226, 238 
Казіміраўская Слабодка 162 
Казловічы 192 
Казлоўка 300 

Казлы 151 

Казялўжжа 315 
Казялўжцы 73 
Казярогі 224 

Каласы 269 

Калін 77, 84, 96 
Калінавая 151 
Калінаўка 129, 166, 178, 212 
Калінін 112, 293 
Калініна 84, 96, 123, 131, 324 
Калінінскі 77 
Калінічы 244 
Калінкавічы 185 
Калочын 294 
Кальбань 69 
Калыбаўка 169 
Калюды 203 

Каманбў 72 
Камарбвічы 251 
Камарын 68 

Каменка 97, 204, 233, 264, 
272, 320 

Камень 231, 263 
Камінтэрн 99 
Камсамбльск 97, 288 
Камунар 87, 324 
Камылін 110 

Канава 268 
Канавалава 107 
Канавы 326 
Канапёлька 212 
Канапліцы 261] 
Канатоп 242 

Канічаў 112 
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анат ата аа аа ата а атава. а. тн. 


Кантакўзаўка 121 
Кантарбвічы 9] 
Капань 281 
Капараўка 289 
Капаткёвічы 247 
Капліцкі Варатын 196 
Каплічы 192 
Капдранскія Ляды 76 
Капсаны 151 
Капцэвічы 251, 252 
Караблішча 326 
Каравацічы 289 
Каравышань 125 
Каралёва Слабада І 301 
Каралёва Слабада 2. 301 
Каралін 130 
Каранёўка 121, 312 
Карані 299 

Карлаўка 69 

Карма 63, 140, 150, 191, 201, 
214 

Карналін 120 
Каробка 327 
Каромка 94 
Кароткавічы 161 
Кароцькі 205 
Карпавічы 298 
Карпаўка 223, 225 
Карпілаўка 316 
Картынічы 212 
Карчаватка 177 
Карчовае 316 
Карчомка 227 
Касакоўка 167 
Касішча 248 
Кастрычнік 300, 316 
Кастрышча 88 
Касцюковічы 238 
Касцюкбўка 134, 206 
Касцяшоў 269 
Касяляцкі 206 
Катлёвіца 74 

Каўказ 204 

Каўпёнь 224 

Кацічаў 69 

Качан 93 

Кашалёва 88 

Кашара 265 

Кашбвае 226 
Кашэвічы 252 

Кёлі 181 

Кірава 69, 162, 225, 287 
Кіраў 244 


Кісцяні 271 

Кіцін 170 
Кленавіца 97, 281 
Клівы 315 

Клімаўка 125, 162 
Клімаўскі 134 
Клінск 199 
Ключавы 323 
Ключы 268 

Кляпін 203 
Кляпінская Бўда 203 
Клясаў 256 
Кляцішча 266 
Кнышэвічы 300 
Княжабдр'е 152 
Княжынка 263 
Князь-Бор 175 
Козенкі 234 

Коззе 285 

Кеві Рог 93 
Кокатава 275 

Колас 99, 167 
Коласава 209 
Колбаўка 112 

Колкі 251 

Кольна 181 
Кабнанаўшчына 75 
Конкавічы 252 
Кбрасцень 292 
Кбржаўка 254 
Корсунь 203 

Кобсель 202 
Косельскі Прудёк 202 
Кбсетаў 193 
Кбсіцкая 104 
Коўчыцы І 302 
Коўчыцы 2 302 
Кочышчы 151 
Кошчычы 192 
Крапіўня 288 
Красін 87 
Краснабўдскі 97 
Краснабярэжжа 220 
Краснабярэжская Слаббдка 
163 

Краснагдрка 268 
Краснагдрск 99 
Краснае 76, 122, 326 
Краснае Сёлішча 122 
Красназём'е 287 
Краснапблле 280 
Краснасёлле 293, 317 
Краснаўка 302 
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Красная Буда 139 
Красная Гара 69 
Красная Горка 232, 259 
Красная Дуброва 289 
Красная Ніва 74, 190 
Красная Плошчадзь 86 
Красная Слабада 62, 163 
Красніца 263, 322 
Краснёўка 245 
Красны 97, 119, 252 
Красны Багатыр 122 
Красны Бёраг 163 
Красны Вўгал 104 
Красны Дварэц 327 
Красны Маяк 123 
Красны Мост 287 
Красны Пахар 106 
Красны Пуць 104 
Красны Свет 95 
Краўцоўка 130 
Кротаў 192 
Кругавёц 167 
Кругавёц-Калініна 141 
Кругі 163 

Кругоўка 138 
Кружок 280 
Крўкавічы 193 
Крукі 69, 302 
Крупёйкі 224 
Крупка 213 

Крутое 326 
Кручполле 265 
Крўшнікі 231 
Крылоў 97 
Крынічная Града 231 
Крынічны 137, 235 
Кркінкі 290 
Крыстаполле 262 
Крыўка 273 

Крыўск 89 

Крёўча 74 
Крышычы 196 
КрЭмнае 174 
Кузьмінічы 142 
Кузьмінка 283 
Кўклічы 320 
Кулёжын 69 
Куляшова 88 
Куляшоўка 88 
Кўнтараўка 109 
Купрэеўка 104 
Куравёбе 315 
Куракаўшчына 205 


Куракі 326 
Курачэнкаў 117 
Курган 159 
Курганіца 205 
Курганне 94, 163, 202, 272 
Курганы 129 
Куўрын 63 
Курыцічы 254 
Куставіца 263 
Кустарны 130 
Куты 107, 131 
Кўчын 204 
Куўчынск 99 


л 


Лабкі 293 
Лабыроўка 206 
Лавы 275 
Лагвошчы 178 
Лагуны 143 
Ладыжын 197 
Лазараў 114 
Лазараўка 289 
Лазавіца 205 
Ламавічы 63 
Ламачы 314 
Лапаціна 123 
Лапічы 81 
Ларышчава 145 
Лаўстыкі 60 
Лёбедзеў 97 
Лебядзёўка 144, 164, 204 
Левашы 287 
Лельчыцы 211 
Лёнін 177 

Лёніна 86, 142, 187 
Леніндар 143 
Лёнінец 73 
Ленінск 74 
Левінскі 77, 97, 262 
Лесавая Бўда 209 
Лёскі 60 
Лётавішча 232 
Лецяшын 283 
Лешня 237 

Лінаў 243 

Ліпа 81 

Ліпаў 193 
Ліпінічы 90 
Ліпнікі 300 
Ліскаўскавя Слабада 265 
Ліскі 273, 290 
Ліснае 213 


а 


Ліпляны 217 
Ліпнякі 229 
Лісцвін 316 
Ліцвінавічы 206 
Лобск 163 

Лбеў 222 

Леваў 94 

Лозкі 86, 195 
Ломыш 314 
Лбхніца 215 
Лубенікі 72 
Лўбень 243 
Лубнае 195 
Лубня 235 
Лубянка 208 
Лугавая Вірня 162 
Лугавы 97 
Лужбк 207 
Лукаўцы 155 
Лўкі 164, 198 
Лукёмскія Паплавы 326 
Лук'янаўка 139, 265 
Луначарск 287 
Луначарскі 206 
Лутоўе 176 
Луцкі 164 
Лучажэвічы 234 
Лучын 273 
Лўчыцы 252 
Любавін 82 
Любавічы 176 
Любань 63 
Любань 92 
Любёнь 97 
Любімае 326 
Любіца 88 
Люббль 219 
Любоў 168 
Людгардаўка 170 
Людзвін 314 
Людзвіноў 76, 254 
Людзянёвічы 178 
Люткава 84 
Люша 90 

Люшаў 90 
Лявады 95 
Лявонцьева 138 
Ляда 107 

Лядцы 130, 303 
Ляды 77, І13, 160 
Лясёнь 168 
Лясёц 186 
Ляскавічы 64, 253 
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Ляскі 104, 191, 281 
Ляснёе 262, 291 
Лясбк 317 
Ляхавец 280 
Ляхавічы 182 
Ляхаўцы 236 


М 


Мадбра 271 

Мазуры 152 

Маісёеўка 238 

Май 287 

Майсёевічы 257 
Майсёеўка 65, 94, 300 
Майск 228 

Майскае 165 

Майскі 72, 145 
Маканавічы 279 
Макарычы 257 

Макаўе 83, 87, 132, 323 
Маладўша 29] 
Малажын 74 

Малашкі 205 

Малая Крушынаўка 261 
Малая Людзвінаўка 299 
Малая Слабодка 239 
Малёвіцкая Рўдня 165 
Малёвічы 165 

Малёйкі 74 

Малешаў 176 
Малімоны 302 
Малінаўка 110, 129, 130, 170, 
225, 266, 275, 276 
Малішаў 31] 

Малёбчкі 317 

Малын 60 

Малы Ббкаў 236 
Малышкавічы 272 
Малыя Аўцюкі 194 
Малыя Вадбвічы 187 
Малыя Зімёвішчы 239 
Малыя Казлёвічы 165 
Малыя Канапліцы 275 
Малыя Ліцвінавічы 186 
Малыя Нямкі 107 
Малыя Рагі 168 

Малыя Стралкі 264 
Мальія Сцяблёвічы 177 
Малёія Сялюцічы 250 
Мальцы 243 

Малянік 205 

Манёеў 117 


Манчыцы 220 
Мардзвін 258 
Мар'іна 145 
Мар'іна Поле 95 
Маркавічы 123 
Маркоўскае 212 
Мармавічы 299 
Марозавічы 91 
Марозаўка 138 
Марохарава 179 
Марс 227 
Мартынавічы 299 
Мартынаўка 304 
Марусёнька 163 
Марўсіна 269 
Мархлёўск 316 
Марытон 71 
Масаны 317 
Маскалёўка 245 
Маскалі 284 
Масткі 263 
Масцішча 123 
Матораўка 209 
Матнявічы 326 
Матрункі 235 
Матылёўка 89 
Маўчаны 292 
Махавая 262 
Махнавічы 235 
Мачулішча 86 
Мёдзведаў 305 
Медзвядзёва 93 
Мёжы 120 
Мерабёль 237 
Мёркулавічы 322 
Мёхаўшчына 304 
Мёдухаў 64 
Мігай 91] 
Міжыдзерава 275 


Мікалаеўка 84, 92, 146, 155, 


227, 303 

Мікёльск 99, 129, 206, 326 
Мікўлінск 191 
Мікўлічы 75 
Мікўль-Гарадёк 63 
Мілаград 284 
Мілашавічы 217 
Мілёвічы 179 
Мінькаў 268 
Мірнае 212 
Мірная 276 

Мірны 120 
Мірбненкі 193 


Міхайлаўка 302, 303 
Міхайлаўск 133 
Міхайлаўскае 196 
Міхайлаўскі 321 
Міхалёўка 69, 99, 209, 229 
Міхалкі 236 
Міхалькі 120 
Міхёдавічы 248 
Міхна 72 
Міхнавічы 195 
Міхнаўка 72 
Міцўры 252 

Міцькі 236 
Мічўрынская 122 
Млынок 138, 152, 181, 233, 
256, 257 

Мокіш 317 
Моклішча 312. 
Моладзь 117 
Молажава 235 
Малат 253 

Мольча 306 
Мормаль 159 
Мохаў 224 

Мошны 65 
Муляраўка 254 
Муравёй 9З 
Муравёйніца 190 
Мураўчы 129 
Муціжар 197 
Мўшычы 61 
Мыслаў Рог 304 
Мышанка 255 
Мядзвёджы Лог 127 
Мядзвёдзіца 133 
Мядзвёднае 154 
Мядзвёжка 326 
Мядкбў 306 
Мялёшкавічы 233 
Мяхач 215 


Н 


Навадрўжаскі 143 
Навакраснае 285 
Навакўхнаўшчына 314 
Навалёнін 177 
Навасёлле 269 
Навасёлкі 113, 192, 202, 256, 
257, 276, 314 

Навікі 165, 234 
Навілаўка 110 

Навінкі 198 

Навёзы 170 
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ць аа 





Навуць 182 
Нагорная 120 
Нагдрныя 234 
Надаткі 238 

Надзвін 280 
Надзёжда 140 
Надзёждзіна 92 
Надзёйкавічы 265 
Найда 181 
Нараўчызна 234 
Нароўля 241 
Нарыманаў 312 
Насавічы 191 
Насовічы 143 
Наспа 84 

Наўхавічы 326 
Нахаў 195 

Нахаўскі 195 
Нёбытаў 315 
Нёгаўка 90 
Нёглюбка 107 
Нёдайка 95 
Нёжыхаў 77 
Некрашоўка 152 
Непераможны І 10 
Нёсцераўка 110 
Ніва 87 

Нівы 168 

Ніжні Млынёбк 232 
Ніжнія Жары 71] 
Ніжняя Алба 159 
Ніканава 186 
Нінэль 110 
Нісімкавічы 323 
Ніўкі 137, 321 
Ніўнае 63 
Нічыпараўка 245 
Новавінаградаў 166 
Новае Высокае 155 
Новае Жыццё 84, 109, 144 
Новае Заляддзе 105 
Новае Палёссе 220 
Новазалёссе 323 
Новазарзчча 321 
Новазахарпёлле 327 
Новаівёнаўка 110 
Новакузнёчная 227 
НоваміхаАйлаўка 105 
Новахалочча 326 
Новая Алёшцкаўка 227 
Новая Алёшня 262 
Новая Антонаўка 188 
Новая Баршчоўка 225 


Нбвая Бёліца 302 
Новая Буда 91, 124 
Новая Бўхалаўка 131 
Нбвая Вёска 324 
Новая Грэбля 77 
Новая Гусявіца 85 
Нбвая Гўта 130 
Нбвая Дзярэўня 223 
Новая Дуброва 60 
Нёвая Ёлча 76 

Нёбвая Зёнькавіна 205 
Новая Каменка 158 
Новая Карма 167 
Новая Кашара 265 
Новая Лутава 228 
Новая Мар'еўка 170 
Нбвая Мільча 122 
Нбвая Ніва 232 

Нбвая Рўдня 153 
Новая Слабада 168 
Нбвая Уза 92 

Нбвая Яцкаўшчына 327 
Новікі 61 

Новіны 106 

Новы Барсўк 291 
Нбвы Востраў 273 
Новы Крупец І41 
Нбвы Крыўск 272 
Новы Любавін 82 
Новы Макрэц 74 
Нёбвы Малкаў 110 
Нбвы Мір 109, 144 
Новы Пахар 275 
Новы Пуць 72, 90 
Новы Свет 83, 95 
Нбвы Сцепанёў 77 
Новы Шлях 326 
Новыя Галоўчыцы 256 
Новыя Грамыкі 107 
Нбвыя Дзятлавічы 121 
Нбвыя Журавічы 268 
Новыя Завалёны 60 
Нбвыя Залюцічы 179 
Новыя Каласы 269 
Новыя Канапліцы 275 
Нёвыя Кацуры 255 
Новыя Лукі 164 
Новыя Малынічы 321 
Новыя Маркавічы 166 
Нёвыя Мілёвічы 180 
Новыя Навасёлкі 192 
Новыя Хракавічы 77 
Новыя Цярэшкавічы 131 





ч 


Нбркаўшчына 209 
Нўдзічы 73 
Някрасава 110, 120 
Някрасаў 133 
Нястанавічы 61 


о 
Отар 327 
п 


Пабёда 105, [13, 243, 262 
Пабёднае 217 
Пабужжа 104 
Пабядзіцель 92, 226 
Пагоннае 317 
Пагонцы 300 
Пагост 175 
Падазёр'е 326 
Падалёссе 284 
Падасбўе 320 
Падбўддзе 276 
Падвётка 63 
Падвосце 178 
Падгалле 151 
Паддабранка 123 
Паддўб'е 268 
Падзёлы 276 
Падкамённе 108 
Падлёссе 162 
Падлогі 110 
Падлўжжка 110, 321 
Падлўкі 198 
Падлядзічы 236 
Падмбсце 292 
Падёзбін 248 
Падрачыцкае 226 
Падроўнае 293 
Падсямёнаўка 87 
Падхваёва 159 
Падчыістае 95 
Падыгрўшка 320 
Пажаркі 69 
Пажыхар 298 
Пакалюбічы 124 
Пакроўскі 145, 204, 328 
Палаўкі 152 
Палёск 152 
Палёссе 248, 281, 304, 324 
Палёсцевічы 177 
Пальміра 31! 
Паляжач-Гара 253 
Паляна 132 
Палянаўка [13 


ыма... аван анат ат адн. 


Палянка 181 

Памяць 107 

Папанін 126 
Папаратнае 167 
Паларатны 92 
Папоўцы 273 
Папсўеўка 104 
Параслішча 6] 
Партызёнская 313 
Партызёны 266 
Пархімкаўская Слабада 265 
Парычы 297 
Парэчча 64 

Пасека 70, 181, 292 
Пасека-Слабодка 208 
Пасёлічы 316 
Паскўбаўка 326 
Пасталы 176 
Пасўдава 70 
Патапаўка 93 
Паташня 315 
Паўднёвая 117 
Паўлаўка 155 

Пахар 263, 268 
Пацёсы 108 
Паштовая Глінка 206 
Пёніца 197 
Перавалока 289 
Перавёссе 108 
Перагрузачны 82 
Перадавая 273 
Перадавёц 108 
Перадавік 324 
Перадавы 233 
Перадзёльнае 189 
Перадрэйкв 232. 
Перакёп 272 
Пералёўка 107 
Перамога 89, 94, 127 
Перанбсы 74 
Перарбст 144 
Перароў 180 
Перарэўскі Млынёк 180 
Перасвятбе 292 
Перасёка 266 
Перасяцінец 77 
Ператбк 194 
Ператрўтаўскі Варатіін 196 
Перахбд 129, 283 
Первамайск 213, 226 
Пёрвая Ступёнь 207 
Першабацўнскі 89 
Пёршае Мая 284 
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Першамай 257 
Першамайск 288, 290 


Першамайскі 90, 106, 110, 


143, 322 

Пёршая Слабодка 248 
Пескапблле 283 
Петрапалле 110 
Пётрыкаў 247 
Пётрыцкае 75 
Петухоўка 104 
Пёхцерава 320 
Пёчышчы 305 
Пікуліха 314 
Піліпдны 253 
Піркі 77 
Пірэвічы 159, 168 
Піцераўка 162 
Піянёр 124 
Пласкінскі 273 
Пласкіня 266 
Пласток 182 
Плесавіцкая Слабодка 161 
Плесавічы 161 
Плёсы 124 
Плбскае 317 
Побалава 273 
Подаўж 181 
Подгаць 63 
Покаць 320 
Польпін 88 
Порасль 89 
Поўчын 176 
Прагрэс 226, 322 
Пракісель 280 
Пракдпаўка 132 
Пралетарск 106 
Пралетарскі 110 
Пралетарый 122 
Пранькі 234 
Прасвёт 131, 300 
Праскурні 158 
Пратасы 65 
Праўда 209 
Прахдды 256 
Прачомышля 155 
Просмычы 77 
Прдўцюкі 236 
Прудзішча 289 
Прудок 124, 196, 237, 300 
Пруддўка 137 
Пружынішчы 63 
Прыазёрны 127 
Прыбалавічы 217 


Прыбар 93, 124 
Прыбўдак 166 
Прыбыткі 125 
Прыволе І 117 
Прыволле 2 [17 
Прыгарадная 287 
Прылёпаўка 268 
Прырэчча 84 
Прысно 108 
Прыстанскае 70 
Прыстараны [31 
Прыстарань 298 
Прытыка 304 
Прычалёсня 322 
Пудакоў 316 
Пустая Града 224 
Пухавічы 182 
Пуцяводная Звязда 133 
Пўчын 77 

Пўшча 85 

Пціч 257 

Пыхань 106 
Пыцькаўка 81 
Пякалічы 170 
Пянчын 85 
Пянькі 235 
Пярэдзелка 226 
Пясочная Бўда 119 
Пясчаная 116 
Пясчаная Рўдня 300 
Пясчанікі 178 
Пятравічы 208 
Пятраш 316 
Пятровічы 303 
Пятроў 117 


Р 


Рабёц 312 
Рабка 250 
Рабкёр 60 
Рабуса 292 
Рагазішча 96 
Рагачоў 260 
Рагі 117 
Рагі-Ілёцкі 123 
Рагінь 94 
Радзёева 81 
Радзін 317 
Радкаў 258 
Радкоў 61 
Радуга 109 
Радўцін 158 
Радуша 163 
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Раёўскія 234 

Ражаноў 64 

Райск 229 

Ракаў 194 

Раковічы 303 

Ракўціна 266 

Ракшын 306 
Раманавічы 127 
Раманаў Лес І 13 
Раманаўка 239, 244, 269, 292 
Рамёнішчы 65 

Рамязы 153 

Рандоўка 124 

Расава 306 

Расохі 207 

Рассвёт 65, 145, 279 
Рассвётная 116 

Растаў 64 

Расуха 114 

Расцярдбы 86 
Ратміравічы 60 
Ратміраў 60 

Рафалаў 73 

Рашаў 311 

Ржавёц 124, 326 
Ровенская Слабада 292 
Рог 61, 258 

Роза Люксембўрг 153 
Роўкавічы 326 

Рошча 82; 

Рошчына 266 

Рўбанае 262 

Рубёж І31, 166, 216 
Рўбча 249 

Рудакоў 317 

Рудзенка 168 
Рўдзенька 189, 313 
Рудзёц 286 

Рудзянёц 96 

Руднае 314 

Рўдніца 189 

Рўднішча 213 

Рўдня 72, 88, 94, 166, 181, 
204, 207, 236, 238, 239, 280, 
306 

Рўдня-Альходўка 97 
Рўдня Антонаўская 188 
Рўдня Барталамёеўская 325 
Рудня Брёнская 269 
Рўдня Бурыцкая 225 
Рўдня Віктарынская 88 
Рўдня Гарбавіцкая 188 
Рўдня-Г ўлева 110 


Рудня Дўдзіцкая 326 
Рўдня Жураўлёва 72 
Рўдня Жыгальская 126 
Рудня Каменева 228 
Рўдня Кашалёўская 88 
Рудня Лозаўская 94 
Рўдня Марымонава 126 
Рўдня Нісімкавіцкая 323 
Рўдня Прыбыткаўская 125 
Рўдня Споніцкая 104 
Рудня Стаўбуўнская 112 
Рудня Удалёўская 225 
Рўдня Целяшоўская [29 
Рўдня-Шлягіна 110 
Рудыя 317 

Ручаёўка 227 

Ручное 218 

Рыдча 182 

Рыжкаў 75 

Рыскоў 272 

Рыслаўль 111 

Рытаў 74 

Рычоў 182 

Рэвут 202 

Рэдзька 237 

Рэкорд 92, 228, 256 
Рэкта 261 

Рэлькі 280 

Рэпін 62 

Рэпішча 108, 283, 326 
Рэпкі 274 

Рэчкі ПІ 

Рэчыца 278 


(- 


Сабалі 69 

Савёт 89 

Савёцкі 169 

Савічы 77, 196 

Садкі 199 

Садовая 268 

Садовы 78 

Салабўта 207 
Салагубаў 216 
Саланік 191 

Саланбе 168 
Салаўёў 95, 98 
Салонская Карма 168 
Салдцін 170 
Салтанаўка 90, 168, 320 
Салтанова 285 
Самараёж 298 

Санюкі 152 





аа 


Сапажкі 205 
Сапёйкаў 65 
Сапрыкі 328 
Саснавёц 249 
Свсндвы 233 
Саснёвы Бор 297 
Сасноўка 62, 119, 306 
Саўхбзная 93 
Свабода 108, 257 
Свёдскае 288 
Свёржань 266 
Свёркаў 273 
Светлагбрск 297 
Свётлая Зара 124 
Светлы 95, 143 
Свідаўка 282 
Свідзёра 284 
Свіднае 220 
Свірыдавічы 293 
Свірынаўка 233 
Свірэжа 223 
Святое 163 
Свяцілавічы 111 
Свяча 243 
Сёверны 87 
Селівонаўка 162 
Сёлішча 108, 170, 195 
Сёлішча 1 140 
Сёлішча 2 140 
Сёлішчы 298, 301 
Сёльнае 159 
Сёльцы 189 
Сенавёц 98 
Сенажаткі 274 
Серабранка 267 
Серадняцкі 106 
Серп 253 

Сёрыя 151 
Сеўрукі 132 
Сівінка 104 
Сідаравічы 325 
Сізаны 154 
Сіманіцкая Рўдня 218 
Сіманіцкі Млынёк 219 
СІманічы 218 
Сініцкае Пбле 213 
Сініцына 108 
Сінічына 86 
Сінск 223 

Сінцы 317 

Сітня 190 
Сітнякі 282 
Скалка 301 





Скалёдзін 232 
Скароднае 154 
Скартынь 207 
Скарына 170 
Скачок 111 
Скёпня 168 

Скітбк 131 
Скрыгалаў 238 
Слабада 82, 142, 219, 239, 
254, 267, 275, 314 
Слабада Люшаўская 82 
Слабадскі 254 
Слабажанка 312; 
Слабодка 65, 94, 187, 213, 
326 

Слёва 223 

Славань 298 
Славёчна 154 
Славінск 249 
Славянёц 92 
Слінкі 252 
Слянзакі 257 
Смагарын 292 
Смаглаў 190 
Смалёгаў 244 
Смалёгаўская Рудня 244 
Смалбвыя Лёзкі 86 
Смалоўка 62 
Смалянка 190 
Смёлы 229 
Смальнае 266 
Смыкбвічы 60 
Смычбк 98 
Смятанічы 254 
Снядзін 258 

Сож І31 

Сбйкі 326 

Сбкал 293 

Сом 212 

Сбтнічы 249 
Спярыжка 73 
Стадёлічы 219 
Станкі 113 
Станькаў 275 
Стараград 208 
Старажбўцы 182 
Старакраснае 285 


Старасёлле 88, 143, 196, 236, 


262 

Старая Алёшкаўка 227 
Старая Алёшня 262 
Старая Бёліца 127 
Старая Бўда 95 
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Старая Бухалаўка 131 
Старая Гусявіца 85 
Старая Дубрбва 60 
Старая Ёлча 76 
Старая Зёнькавіна 205 
Старая Кашара 266 
Старая Лутава 228 
Старая Рудня 169 
Старёя Яцкаўшчына 328 
Старбе Высокае 155 
Старбе Закрўжжа 108 
Старёе Сяло І13, 275 
Старўшкі 179 

Старч 313 

Старына 159, 253, 284 
Стары Барсук 291 
Стары Доўск 267 
Стары Крўпец МІ 
Стары Крыўск 272 
Стары Мазалаў 269 
Стары Макрэц 75 
Стары Малкаў 111 
Стары Мост 154 
Стары Сцепаноў 77 
Старыя Галоўчыцы 256 
Старыя Грамыкі 111 
Старыя Дзятлавічы 121 
Старыя Завалёны 60 
Старыя Кацуры 255 
Старыя Ляды 76 
Старыя Малынічы 321 
Старыя Хракавічы 77 
Старыя Юркавічы 73 
Стасеўка 284 

Стаўбўн 112 
Стаўбўнскае Будзішча 114 
Стоўпішча 98 
Стбўпня 276 

Стбўпня І 283 
Стоўпня 2. 283 
Страдубка 228 
Стражынскі 292 
Стракавічы 305 
Стралічава 317 
СТтрўмень 205 
Струкачоў 209 

Струкі 90 

Стрэльск 235 
СтрЭнькі 269 
Стрэшын 157 
Студзёная Гўта 130 
Студзянёц 207 

Стўжкі 306 


Стукачоўка [20 
Стэп 146 

Сувіды 77 

Сугакі 151 
Судавіца 301 
Судзібар 258 
Судкова 314 
Сукачы 177 
Суткодва 226 
Сўхавічы 198 

Сухі Востраў 168 
Сцёжарнае 75 

Сцяг Працы 127 
Сцяпанаў 142 
Сцяпанаўка 287 
Сцяпы 170 
Сымонаўка І 11 
Сырадд 197 

Сырск 205 

Сырская Бўда 202 
Сыцін 170 
Сьчаўка Нісімкавіцкая 323 
Сычаўка Рўдніцкая 323 
Сычман 267 
Свшчыцы 193 
Сябровічы 321 
Сякёрычы 251, 303 
Сялёц 75, 88, 275 
Сяліба 170 
Сяліцкая [11 
Сялко 178 

Сямёнча 182 
Сямёнавічы 186 
Сямёнаўка 130, 205, 284 
Сямёнаўскі 143 
Сямўрадцы 192 
Сянная 282 
Сяргёеўка 291 
Сярэднія Малынічы 321 
Сярэднія Пёчы 218 
Сярэдняя Рўдня 254 
Сяўкі 228 


т 


Таклінёў 72 
Талёчкаў 276 
Тарасаўка 104 
Тарахаўка 202 
Таргашын 258 
Тарканы 190 
Тартак 213 
Таўстыкі 166 
Тварычаўка 235 
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Томіна 320 
Тонеж 219 
Тоднежская Рудня 219 
Трамёц 196 
Трасцянёц 223 
Труд 205 

Трэмля 248 
Тўльгавічы 314 
Тўмараўка 302 
Тумарын 104 
Тунёўшчына 312 
Туўравічы 199 
Тураў 173 
Турбінка 232 
Турок 249 
Турскавы 263 
Турцэвічы 188 
Турышчавічы 328 
Туўчкі 229 
Тэклеўка 81 
Тэльман 75 


У 


Убалаць 191 
Убарцкая Рудня 212 
Уббрак 140, 229 
Уборкі 92, 282 
Уваравічы 80 
Удалёўка 225 
Ударнае 220 

Уза 96, 20 

Узнаж 288, 300 
Уладзіміраўка 93 
Уладзіміраўка 85 
Уласы 317 
Улўкаўе 127 
Ульянаўка 152 
Унорыца 280 
Урыцкае 128 
Усёхі 111, Мі 
Усдхская Буда 146 
Усбшнае 323 
Успалішча 170 
Ухватаўка 274 
Ухбва І11 

Уць 146 
Уюнішчы 304 
Уютны 84, 112 


Ф 


Факел 94 
Фалёвічы 261 


Фаставічы 251 
Фашчаўка 129 
Фёдараўка 111, 267 
Фізінкі 242 
Філатаўка 253 
Філіпавічы 256 
Фундамінка 93 


Хх 


Халапаўка 204 
Халмы 123 
Халёднікі 190 
Халочча 326 
Хальч 113, 169 
Хамінка 223 
Хамічкі 239 
Хамічы 186, 194, 269 
Хамянкі 245 
Харбмцы 64 
Харбшаўка 99, 140 
Хаткі 225 
Хатоўня 268 
Хатўча?І 
Хатыні 198 
Хацёцкае 283 
Хачэнь 182 
Хваёнск 175 
Хвашчодўка 3 17 
Хвойка 176 
Хвёйнае 312. 
Хвойная Паляна 313 
Хвойнік 262 
Хвёйня 253 
Хізаў 208 
Хільчыха 244 
Хільчыцы 182 
Хізы ПІ 

Хімы 276 
Хісцёцкі Бор 182. 
Хлўпін 180 
Хлўпінская Бўда 180 
Хляўно 207 
Хмелінб 275 
Хмелянёц 267 
Хмяльнёе 82. 
Хббнае 197 
Хбдасавічы 270 
Хойнікі 310 
Хблмеч 294 
Хоўхла 98 
Храбры 293 
Храпкава 314 





аа 


Хрушчоўка 106 
Хўснае 258 

Хўтар 133, 144, 298 
Хўтар Сяргёеў 245 
Хутаранка 119 


ц 


Цагёльня 125, 262, 274 
Царкоўе 124 
Целяшы 129 
Цёрабаў 255 
Церабёеўка 280 
Церабёнь 250 
Церабўліны 304 
Церахоўка 136, 137, 275 
Церуха 130 
Цеснавбе 275 
Цёпкаў 242 
Цёмны Восаў 87 
Цідаў 192 
Цімашэвічы 177 
Ціхінічы 276 
Ціхінічы 96 
Цішкаўка 290 
Цўпер 165 
Цыкуны 118 
Цярэнічы 131 
Цярэшкавічы 132 
Цясны 223 


ч 


Чабатовічы 98 
Чалюшчавічы 259 
Чамкоў 317 
Чамышаль 208 
Чамярня 111 
Чамярысы 78 
Чапаеўск 213 

Чаплін 132, 228 
Чапчын 191 

Чараты 99 
Чарацінка 132, 174 
Чарнёйкі 288 
Чарнёцкае 257 
Чарняўка 63 
Чарняўскія Малынічы 321 
Чарняцін 83, 99 
Чарняцкая Паляна 99 
Чарот 92 

Чарцёж 163 

Чахі 317 


аа. аты ат н. 


Чацвярня 169 

Чачэрск 319 

Чкалава 121, 298 

Чонкі 33 

Чорнае 283 
Чбрнаўшчына 187 
Чорная Вірня 165 
Чорныя Брады 65 
Чыжоўка 282 
Чыкалавічы 70 
Чырвонае 182 
Чырвонае Возера 317 
Чырвонае Знамя 96 
Чырвонае Поле 75 
Чырвоная Гара 143 
Чырвоная Горка 164 
Чырвоная Зара 316 
Чырвоная Збрка 181 
Чырвоная Квётка 285 
Чырвоная Паляна 74 
Чырвоная Слабада 282 
Чырвоная Слабодка 186 
Чырвоны Акцябр 81 
Чырвоны Алёс 138 
Чырвоны Араты 316 
Чырвоны Бёраг 319 
Чырвбны Бор 328 
Чырвёбны Востраў 243 
Чырвбны Гарадок 88 
Чырвоны Камень 142 
Чырвоны Кастрычнік 143, 
283 

Чырвёны Курган 98, 144 
Чырвоны Лужок 86 
Чырвоны Майк 127, 128 
Чырвоны Партызан 142 
Чырвбны Прамёнь 243 
Чырвёны Рог 318 
Чырвоны Свет 85 
Чырвбны Сцяг 83 
Чырказічы 306 

Чыстая Лужа 193 
Чыстыя Лужы 104 
Чэмернае 217 
Чэрапаўка 81 

Чэрнін 303 

Чэрнічы 175 
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Чэрцень 152 
Чэхі 243 
Чыянне 217 


Шш 


Шаламёя 209 
Шалыпы 190 
Шапарня 162 
Шапрўдаўка 326 
Шапчыцы 270 
Шарпілаўка 133 
Шарсцін 113 
Шарыбаўка 88 
Шарын 150 
Шарэйкі 199 
Шастёвічы 257 
Шатуны 151 
Шаўцоў 106 
Шкава 60 
Шкураты 72 
Шоўкавічы 288 
Шугалеі 218 
Шупёйкі 299 
Шўтаўка 130 
Шўтнае 82 
Шуты 151 
Шчадрын 171 
Шчакатава 239 
Шчыбрын 271 
Шчытнае 168 
Шчытцы 224 
Шчэрбаўка 124 
Шыічы 199 
Шылавічы 322 
Шырёкае 99, 269, 276, 322 
Шырбкі Рог 269 
Шыхаў 159 
Шэйка 108 
Шзрахаўская Буда 209 


Э 
Эра 171 
Юю 


Юбілёйны 127 
ІЮдзічы 267 


Юны 328 
Юравічы 199 
Юрга 112 
Юркавічы 113 
Юркёвічы 183 
Юркі 61 
Юцкі 191 


Яя 


Ягаднае 113 
Ядзінства 328 
Язвін 304 
Язвінцы 302. 
Якімава Слабада 299 
Якімавічы 199 
Якімаўка 90, 282 
Якімы 151 
Ялёнава 271 
Яляны 299 
Яміцкі 323 
Яміцы 181 
Ямнае 192, 266, 267 
Ямпаль 293 
Ямшчыцы 160 
Янаўка 204 
Янкаў Лог 271 
Янёва 114 
Яноўка 294 
Янтарны 124 
Ярбмаўка 143 
Ярадміна 134 
Ярбхава 127 
Ясакар 92 
Ясенкі 145 
Ясень 203 
Ясёнаўка 269 
Яскіня 274 
Яслішча 98 
Ясмень 96 

Ясная Паляна 96, 326 
Ясны Бор 98 
Ястрабка 229 
Ясянёц 238 
Ясяні 73 
Яўстратаўка 129 
Ячнае 199 
Яшчыцкі 160 


ПАКАЗАЛЬНІК НАЗВАЎ. 
НАСЕЛЕНЫХ ПУНКТАЎ ЛАЦІНСКАЙ ГРАФІКАЙ 


А 


Арбакиту 223 

АБоГсу 159 

АБгатайка 226, 281 
Абусбацубупа 187 

Асігкі 252 

Аскауапаўе 174 
АЧатацка 287 

Адаз5і 252 

Адпароіііе 108 
АЧгадеппіе 167 
АБагодпіа Нотіе! зКвўа 140 
Арагойпіа Куз тіпіскаўа 140 
Апагодпікі 187 
Апа!ісКаўа Куйпіа 256 
АРоібу 256 

АКсіабг 81, 158, 288, 327 
АКсіабгоуа 201 
АКсіазкі 59 

Аюаііса 288 

Актуіапу 252 

АКупка 109 

АЮіпка 234 

Аа 305 

Аракзапагайка 75, 84, 94.99, 
126, 153, 165, 170, 194, 207, 
244, 274, 281, 298 
АПакзіеўеўКа 73, 126, 325 
АЙеўпікай 263 
АІіекзапфгой 168 
АІіексіёу 311 

Аііоз 322 

АГЫЬпсК 64 

АГ'сроуаўа 215 

АЎ сроувуе 145 

АГ сройка 131 

АГ 'запогка 273 

Ата! ясўе 107 

Апе! Каўбсупа 31] 
Апе! па 273 

АпдгеіўейКа 62, 145, 292 
Аплайка 265 

Апозауібу 255 

Апіюпаў 146, 242. 


Апіюпаўка 94, 105, 143, 161, 
165, 188, 233 
Апіюра!' 285 
Апішу 273 
Ара!опайка 119 
Арапазайка 117 
Агауібу 316 
Агііспск 131] 

Аго! 223, 293 
АгЫКі 280 
Азагеуіёу 70 
Азайсу 119 
Азауіес 231, 291 
Азауіескаіа Вудз 231 
Азауіпо 13] 
Азахок 95, 290 
Азіапэкоўе 212 
Азіпайка 161, 262, 274, 298, 
322 

Абілауіса 169 
Азіплікі 268 
Азто]ауіёу 222 
Асорбіпа 87 

Азоўе 165 
Азорпаўе 305 
Аяалкауісу 298 
АсабКауісу 298; 
АзтаМіаду 70 
Астауу 126, 224 
Азігазапка 212 
Азітойёусу 305 
Аібсаўаппу 91 
Аіпібу 160 
Ауапрага 189 
Атагуёу 185 
Аздзіеііпа 117 
Агіагагу 174, 261 
Агізгуёба 271, 32] 
Азіетэбупа 279 
Агіогпу 183 


Вабсуп 316 
Вабібу 281, 323 


Варойка 161 
Вабоуіёу 118 
Варбгапіа(у 234 
Вабгесёа 257 
Вабтгойскі 320 
Варбтоуіёу 189 
Варкі 152 
Варгу 281 
Вабипіёу 248 
Васигу 89 
Васуіпауа 322 
Вадгіогу 91 
Вабпато!айка 89 
Вабдапаўка 289 
Вардапауіёу 205 
Ваігутауібу 257 
Варусісу 149 
Варцу 70 
Ваўапай 255 
Ваіес 95, 187 
ВаКіап' 253 
Вакипу 71 
Ва!аба 274 
Ва[абацка 288 
Ваіаўсуібу 237 
Ваічиі 85 
Ваісіліа 262 
Ввізчлу 324 
Ваі'ёауік [16 
Вагапацка 169, 288 
Вагапсу 154 
Вагауаўа 183 
Вагвуаўа Вода 209 
Вагауаўіа Нііпка 206 
Вагауікі 298 
Вагауоўе 212 
Вагаусўе Ііва 87 
Вагауисіа 167 
Вагба 103 
Вагьагой 232 
ВагЫагу 280 
Вагёапкі 108 
Вагагіпа 134 
Вагес 112, 13], 167, 226, 291 


а аа авы ата нэ». 


Вагкі 96, 106 

Вагок 95, 128 
Вагэцкі 202, 265, 324 
Вагёбойка 137, 161, 162, 281, 
317 

Вапа/атіеўейка 104 
Вагуёай 248 
Вагузаўсёупа 312 
Вагускауіёу 237 
Ваіап 119 

Вабуса 322 
Віаёалзкаўа Вуда 174 
Віакі 154 
ВіаІапауіёу 256 
Віаіаўейка 320 
Віаііой 179, 202 
Віа'ёо 170 

Віагеўсу 182 
Віагогайка 187, 204, 233, 250, 
292 

Віагогауаўа Коўса 99 
Віагогаху Наў 272 
Віагозкі 75, 127, 138 
Віагуіопайка 97 
ВіагБоўпік 324 
Віагуўеў 292 

ВіЫкі 235 

Вісёу 174 

Віеіаіа 237 

ВіеІаўе 183 

ВіеІаўе Ваіога 282 
Віе!аііесКаўе 256 
Віеііакі 151 

Вісііса 163, 325 
Віеііск 260 

Віе!іо 258 

Віе!у Віегар 242 
Віе!у Каіодгіеў 224 
Вісіу Ріегаўехё 250 
Віегабауа]а 5Іабада 284 
Віегазсіебка 315 
Віегазпіоўка 73, 313 
Вісгаз(ауісс 208 
Вісгазіюйка 9] 
Віегагіпа 91, 178 
Віегагпіакі 144, 179, 193, 256 
Віегагойка 91 
Віегау? 321 

Віегкай 64 

Віегіаў 303 

Віегуіапу 205 
Віезіедкі 255 
Віезіефу 252; 
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Віезіеф/' 104 
ВігбапсКаўа бІабада 265 
Візжкі 191 

ВІіцдпіса 87 

Вііцўей 267 

Віітпіасу 274 

ВоБгук 250 

Водгу 224 

Во!(ауа 325 

Вог 204 

Вагспай 270, 279, 281 
Вогкі 180, 250 
Воги5К 188 

Водйрагка 149 
Вгаскаўе 244 

Вгаду 251 

ВгаПіп 68 

ВгапізІай 175 

Вгод 263 

Вгоу 85 

Вгоппаўе 269, 286 
Вгойппіса 90 

Вгоз Кай 97 

Вгизауа 170 

Вгу!іой 87, 327 
Вгупіой 253 

Вгупісча 178 
Вубпабка 62 

Вода 62, 90, 176, 190, 264, 
314 

Вуда Кагітігайзкаўа 238 
Вуда КгазпойсКаўа 245 
Вуда Ііе! ёускаўа 217 
Вуда Ііцзабскаўа 82 
Вуда Ріе(гусКаўа 224 
Вучасіп 127 
Вуда-КаўаІіоуа 80 
Вудфа-5абіўейка 213 
Вудайпік 311 

Водка 289 
Вудка-бубіепка 285 
Водкі 155, 243 

Виду 177 

Видгііка 125 
Виудгізёа 132, 222, 324 
Воргутайка 291 
Воўкауісу 180 
Виуўпахуіёу 213 

Вок 117, 244 

Викба 214 

Вшайкі 190, 234 
ВуКай 59 
Вітаўкоуа 59 


Вигаг' 176 

Вшкі 71 

Вопіак 85 

Виубасіп 227 
Визайка 91, 97, 286 
Вукауіес 109 
Вууа!'кі 222 


С 


Саріеі! піва 125, 262, 274 
Сагкоціе 124 
Спасіескаўе 283 
Спабеп' 182 
Спаіарайка 204 
Спаіту 123 
СраІоёёа 326 
Спаіопікі 190 
Сра!'ё 113, 169 
Сратіапкі 245 
Спатіёкі 239 
Спатіёу 186, 194, 269 
Спатіпка 223 
Спаготсу 64 
Срагобайка 99, 140 
Сраікі 225 
Сраіойпіа 268 
Спашкёа 71 

Спагупі 198 
САІІ'ёусра 244 

СВіІ бусу 182 
Спіту 276 
СВізсіескі Вог 182. 
Свігай 208 

СВігу ПІ 

Сіайпо 207 
Сьоріп 180 
СМуріпскаўа Вуда 180 
СИтіа! поўе 82 
СИітіе!іапіес 267 
СИпіе!іпо 275 
СВобпаўе 197 
Сродазауіёу 270 
Споўпікі 310 
Сроітіеё 294 
Сройсіа 98 
СЕгаргу 293 
СПгаркауа 314 
СПгиўёбоўка 106 
Српизпаўе 258 
Сішаг 133, 144, 298 
Сішаг біагріеўей 245 
Сіціягапка 119 
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СПуаўеп5к 175 
Сруаўбоўка 317 
СБубўа 106 
Сруоўка 176 
СБуоўпаўа Ра!іапа З 13 
Сруоўпаўе 312 
СВрудіпіа 253 
Свудўпік 262 
Сіагепіёу 131] 
Сіагеўкахіёу 132. 
Сіазпу 223 
Сіспіпіёу 96, 276 
Сі4аў 192 
Сіе!іабу 129 
Сіегабай 255 
Сіетабіеўейка 280 
Сіегабіеп' 250 
Сіегаршіялу 304 
Сіегасройка [36, 137, 275 
Сіепісва 130 
Сіезпауоўе 275 
Сіебкаў 242 
Сітаўеуібу 177 
Сістпу Уозай 87 
Сі5кайка 290 
Сарісг 165 
Сукипу 118 


ё 


Саспі 317 
Сасуіатіа 169 
Сабег5к 319 
Саіішсауібу 259 
Сатіатіа 111 
Сатіагузу 78 
Саткой 317 
Сатуса!” 208 
Сараіейскі 213 
Сарёуп 191 

Сарііп 132, 228 
Сагасіапка 132, 174 
Сагаіу 99 

багсіоў 163 
Саптіасіп 83, 99 
Сагпівскаўа Раііапа 99 
Сатіайка 63 
Сатіайзкіўа Мвіупіёу 321 
Сатіеўкі 288 
Сатоскаўе 257 
Саго( 92 

Сесві 243 


Сетіетаўе 217 
Сетарайка 81 
Сегсіеп” 152 
Сетіёу 175 
Сетіп 303 
СкаІауа 121, 298 
Соплкі 133 
Сотаўа Уітіа 165 
Сотаўе 283 
Сотацбёупа 187 
Сотуўа Вгачу 65 
буўаппіе 217 
Сукаауіёбу 70 
Сугкауібу 306 
Сугуопаўа Нага 143 
Сугуопаўа Ногка 164 
гуопаўа Ра!іапа 74 
Сугуспаіа бІаБада 282 
Сугхопаіа бІабодка 186 
Сугуопаіа 7ага 316 
Сугуопаўа 7огка 181 
Сугуопаўе 182. 
Сугуопаўе Роііе 75 
угуопаўе Уогіега 317 
Сугуопаўе 2латіа 96 
бугуопу Аксіабг 81 
Сугуопу АіІіоз 138 
Сугуопу Агаіу 316 
Фугуопу Віегай 319 
Сугуопу Вог 328 
Сугуопу Нагафок 88 
угуопу Катіеп' 142 
Сугуспу Казігуёпік 143, 283 
Сугуопу Киграп 98, 144 
Сутуопу Ілі2ок 86 
Сугуопу Маіак 127, 128 
Сугуопу Рапіугап 142 
гуопу Ргатіеп' 243 
Сугуопу Кой 318 
Сутуопу бсівр 83 
Сугуопу буісі 85 
Сугуопу Уасігай 243 
Сугуспаўа Куіеіка 285 
Сузівўа Іта 193 
Сусбуўа Іл 104 
Сузошка 282 


р 
РаБтгароўёа 73, 159 


ГвБгауо!іес 284 
Юабгахо! “Са 170 





Юабгупзкі 152 
Юабгуп' 152 

ПГабцага 288 

Гаііпа 95, 162 
Гатапауіёу 189 
Рапі!айка 152 
Рапііауісу 106 
Рапі!іеуісу 216 
Рапііойка 301 
Пагабіп' 159 
Рагаўеуібу 253 
Юагупро!Ііе 105 
Пайра!іеззіе 120 
Гауудайка І 19, 299 
Рауудауіёу 189 
Юпіаргойзкі 271 
Юпіаргоуіес 286 
Юпіергук 285 
Робгаўа Мадзіеўа 89 
Робгиё 126, 136 
Гобгу Кор 223 
Побгуё 203 

Юобгуп' 320 

ПРоўбсу 263 

ПРойраўа Юибгоуа 178 
Бойзк 266 

Югарипзк 267 

Югазду 234 

Югаёпіа 301 

Югоп Кі 317 

Югипаўа бІаБодка 258 
ЮпіўБа 236, 270 
ГпаЫібу 325 
Юурбауіса 85, 209 
Гибауіес 120 

Юубіпо 119 

РиМІіп 72 

Юубпіакі 196 
ЮиБпіскаўе 216 
Юибоўуаўа Нгада 167 
Юибоуу ор 138 
Юубтгауа 161, 164, 263 
Робга!іе? 206 
Юубгайка 72, 93, 139, 150 
Губгаўкі 218 
ЮуБгауіпа 206 
ЮоБгота 155, 179, 216, 224, 
251, 259, 286, 304, 311 
ЮоБгойпаўе 71] 
Рабтоуіса 311 
Риспапаўка 283 
Гудагауа 145 





Юиодгіёу 190, 325 
Юуўапаўка 125 
Юулаў 86, 281 
Гигауібу 85 
Руагес 265, 294 
Гуагескаўа Зіабада 265 
Гуог-Зауібу 77 
Руогуўса 170, 314 
Гзіакауіёу 176 
Юзіатіай 243 
Югіатіапкі 138 
Югіапіскауіёу 165 
Рзіагаўпіа 285 
Гзіагажубу 223 
Юзіагбуп5к 216, 245 
Юзіагіупскі 324 
ГзіаПайка 283 
ЮгіаЙПайзёупа 261 
ГзіайіК 244 
Гзіедай Кигпап 93 
Гзіефайка 178 
Югіедпаўе 305 
Ггіетіасві 285 
Ргіетідойка 91 
Югіетіду 154 
Югіетіепка 252 
Юзіепізоуібу 190 
Гзіегауі“ба 197 
Югіегбібу 94 
Юзіетбіп 61 
Ггіегбіпка 235 
РзікаІайка 129 
Пгікауа 83 
Югітаптіегкі 227 
Ггітіігайка 139 
Юзіотіпа 93 
Гахіеспіса 62 
Гауіжкі 150 


Е 
Ета 171 


Е 


Бакіе! 94 

Евііеуібу 261 
Еазіауібу 251 
Еазбайка 129 
Ейвівйка 253 
Ейірауіёу 256 
ЕіоЧагабка 11 І, 267 
Еігіпкі 242 
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Ецпдатіпка 93 
Н 


Набгайка 109 
Нагу іеўецка 244 
Наскоўе 323 

Нас' 62 

Нафипі 63 
Надібахуа 123 
НадіІауіёу 263 
Нараіі 288 
Наўдикоўка 274 
Наўск 323 

На!аўе 142 
Наіауаёу 92 
НаІауіпсу 127 
НаііеўейКа 126 
Наікі 70 
На!ойсускаўа Вифа 243 
Наіойёусу 243 
Наіойкі 281 
НаІцбіса 249 
НаБбойка 76 
Наіу 93 

Натга 303 
Напбагойка 283 
Нага 83, 193 
Нагадоск 74, 97, 112, 126, 159, 
205, 209, 222, 226, 288, 327 
Нагадоўка 320 
Нагадгіес 264 
Нагадгіўёа 74, 248 
Награёойка 162 
Нагбауібу 188 
Нагіфипу 146 
Наптойка 284 
Нагосрауа 198 
Нагоспауіўёу 63 
Нагобускі 189 
Нагоёубу 189 
Нагодгі“ёа 88 
Нагоёкай 287, 315 
Напзту 109 
Нагууада 291 
Назсічіеі' 293 
Наці 93 

Назуп 243 
Ндіеп' 71 

Нівііп 167 
Ніпіеуіёаў Нпід 231 
Нігой 282 


НІазайка 83 
НІіпіса 231 
НІіпіскі 231 
НІіпіўёа 311 
НІіпКа 253 
НІіппвіа ЗІаБада 279 
НІіпзк 274 
НІисрайка 109 
НІусрауібу 72 
НІцбес 228, 283 
НІрскахіёу 214 
Ніцбуса 166, 169 
НІураб 284 
НІубайка 112 
НІуБоскаўе 118 
НІубаёуса 327 
Нпіегагіпка 317 
Нораііей 193 
Но!['ё 325 

Ноагкі 158, 299 
Ногпаўа 232 
Ногха!” 284 
Нозіаў 233 
Нгабай 250, 263 
Нгабаўка 119 
Нгабаха 179, 274 
Нгабіапі 215 
Нгабіапіойзкі 181 
НгаБўс 63 
Нгабпікі 255 
Нгарзк 158 
Неаёцсві 164 
Нгабусріпа 31 І 
Нгада 175, 199, 317 
Нгатукі 226, 229 
Нгапайка 281 
Нгахта 121 
Нгебіеп' 181 
Нгосрай 226 
Нготкі 73 
НпіфсКкоўе 292 
Нпібаёка 164 
Нгазайка 137, 242 
Нпіёпаўе 77 
Нгубупауібу 177 
Нгуфпі 242 
Нгупагайка 84 
Нгубу 151 

Нгууз 123, 128 
Ниабагеуібу 317 
Нобіскі Кагдол 84 
Ныбібу 84 
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Нисі5ба 262 
Нмііеуібу 183, 197 
Ниутпібба 270 
Нигупу 235 
Нізагайка 265 
Ниша 110, 242, 267 


Ірайка 145 
Ірпа(а-Рабіўапаўка 196 
Гіоуіёу 179 

П'е 127, 257, 270 
П ўіёу 73 
Іп(сгпасуўапа! 84 
Іраіігайка 327 

Ірис' 127 

Ігупайка 104 
Ізакауібу 227 

ІзКга 305, 322 
Ізтобкі 168 

Ізоркі 65 

Іуакі 140 

Іуапацка 83, 130, 204, 287, 
317, 321, 323 
Іуапауа бІабада 219 
Іуапісса 287 
Іуапізёауісу 63 
Іуапкайўбупа 233 
Іуапкі 69 

Іуапро!Ііе 146 

Іуап Кай 129, 224 
Іхап'Кіп 107 
ТуаўКауібу 248 
ІуоГ зк 86 

ІзЗруп' 313 


з 


1абпаўе 199 
Задзіпзіха 328 
зарайпаўе І 13 
Закітацка 90, 282 
аКітауа бІабада 299 
заКітауібу 199 
Закіту 151 

ЗаІапу 299 
ЗаПіепаха 271 
Затіскі 323 
Затісу 181 
Затпаўе 192, 267 
Затра!' 293 
Запабка 204 
Запкай ор 271 


Запойка 294 
Запоуа 114 
Запіату 124 
Загоспаха 127 
Заготацка 143 
Заготіпа 134 
ЗазаКаг 92 
Зазіапі 73 
2азіапіес 238 
Зазіепкі 145 
2авіеп' 203 
Зазіопайка 269 
ЗазКіпіа 274 
ЗазІі5ба 98 
Зазпвуа Раііапа 96, 326 
Зазпу Вог 98 
ЗазігаБка 229 
Тазёускі 160 
Зазёусу 160 
адзігаіайка 129 
азхіп 304 
Затхіпсу 302 
ЗеПапіес 95 
ЗеГітагауіёу 286 
Зеікі 268 
Зеі”па 177 

Зе! піёкі 300 
Зсі зк 149 
Зепсу 203 
Зерібап" 130 
ЗегароПІіе 99 
Ісзірауа Кудпіа 194 
Зегарой 311 
Зойпіа 262 
ПМЫПБеўпу 127 
Лодгібу 267 
Іипу 328 
Зугахіёу 199 
агра 112 
Лгкауіёу І 13 
Ішкі 61 
шкіеуіёу 183 
откі 191 


к 


Кабапайка 160, 164 
Касібай 69 

Кабап 93 

КаІазу 269 

Каіпайўка 129, 166, 178 
Каііпаувіа 151 

Каіпібу 244 

Каііпіп 112, 293 


ч ы. 


Ка!іпіпа 84, 96, 123, 131, 212, 
324 

Каііпіпзкі 77 
КаГіпкауіёу 185 
Каііуду 203 

Каіобуп 294 
Каіубап' 69 
Ка!убайка 169 
Катапой 72 
Катагоуіёу 251 
Катагуп 68 
Катіепка 97, 204, 233, 264, 
272, 320 

Катіеп' 231, 263 
Катіпіегп 99 
Кат5ато! 5К 97, 288 
Катиупаг 87, 324 
Кату!іп 110 
Капаріе! Ка 212 
Капар!ісу 261 
Капаіор 242; 

Капауа 268 
Капауаіауа 107 
Капауу 326 

Капібай 112 
КапіаКигайка 121 
Капіагоуіёу 91 
Карал" 281 
Карагайка 289 
Караііеуіёу 247 
Карсеуіву 251,252; 
Карііскі Уагабуп 196 
Карі!ібу 192 
Карогапзкіга Гіаду 76 
Карзапу 151 
КагаЫізба 326 
Кагаііп 130 

Кагвіісуа 5Іабада І 301 
Кага!ісуа ЗІабада 2 301 
Кагапі 299 
Кагапіойка 121, 312. 
Кагауасібу 289 
Кагауубап' 125 
Кагсаузіка 177 
Кагёотка 227 
Кагёсуаіе 316 
Капайка 69 

Капа 63, 140, 150, 191, 201, 
214 

КагпаІіп 120 

Кагобка 327 

Кагос'Кі 205 

Каготка 94 


аа дат шт а.а гата аза ат. 


Кагойкауісу 161 
Каграйка 223, 225 
Каграуісу 298 
Кагріайка 316 
Капупіёу 212 
Казакойка 167 
Казсіабой 269 
Казсіцкойка 134, 206 
Казсішкоуіёу 238 
КазіаІіаскі 206 
Казі5ёа 248 
Казігуёпік 300, 316 
Казітубба 88 
КаўаІісуа 88 

Каўага 265 

Каўеуібу 252 
Кабоуаўе 226 
Кацотіса 74 

Кайка? 204 

Каўріеп' 224 

Кауака 69 

Каухаіі 60, 71, 151 
Кауа!іой 143 
Кауа!іой Кор 327 
Каха!іоцка 266 
Каха!ісуа 91 

Кауа! Кі 186 
Кахузай 215 

Казаскі 263 
Казаскіўа Ваізипу 105 
Кагтапабка 293 
Катапзк 192 
Кагатаўейка 287 
Кагівіцёсу 73 
Казіаіоўза 315 
Казіагорі 224 
Кагітігайка 151, 226, 238 
КагітігайзКаўа бІвбодка 162 
Кагітігауа 165, 206 
Кагіо! 168 

Каойка 300 
Кахохібу 192. 

Казу 151 
Казапоўуіёу 174 
Казкі 314 

Кісіп 170 

Кіеіі 181 

Кігай 244 

Кігаха 69, 162, 225, 287 
Кіссіапі 271 
КІіасіёба 266 

КНаріп 203 
КІіаріпзкаўа Вуда 203 


КІазай 256 
КІіепауіса 97, 281 
КІітайка 125, 162 
КІітайзкі 134 
КІіп5к 199 
КІшёаууЗ23 

КІіцёу 268 

КІіху 315 

Кпіаг -Вог 175 
КпіагаБогіе 152 
Кпіаўупка 263 
Кпузеуіёу 300 
Кабуббу І51 
КоКа!ауа 275 

Ко!аз 99, 167 
КаІазауа 209 
КоГраўка 112 

Каі 251 

КоІ”па 181 
Копапаўзсупа 75 
Копкауібу 252 
Когазсіеп' 292 
Когэуп' 203 
Когёабка 254 
Козіскаўа 104 
Козіе!' 202 
Козіеі'5кі РпаЧок 202 
Козісіаў [93 
Коўбуёу 192 
Койбусу І 302 
Койбусу 2 302 

Козі Вой 93 

Когіепкі 234 

Коггіе 285 

Кгарійпіа 288 

Кгазіп 87 
КгазпабіагегсКаўа 5ізБоаКа 
163 

Ктазпабіагежга 220 
Кгазпарудзкі 97 
Кгазпарогка 268 
Кгаспарог5к 99 
Ктазпаўа Выда 139 
Ктгазпаўа Рубгоуа 289 
Кгазпаўа Нага 69 
Кгазпаўа Ногка 232, 259 
Кгазпаўа Міха 74, 190 
Кгазпаўа Ріозсаа2” 86 
Кгазпаўа 5ізБада 62, 163 
Кгазпаўе 76, 122, 326 
К газпаўе Эіеііёса 122 
Кгазпараоііе 280 
Кгазпазіе іе 293, 317 
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Ктазпайка 302 
Ктазпагіетуе 287 
Кгазпіса 263, 322 
КгазпойКка 245 
Кгазпу 97, 119, 252 
Кгазпу Варагут 122 
Ктаспу Віегар 163 
Ктазпу Гуагес 327 
Кгазпу Маўак 123 
Кгазпу Моз! 287 
Кгазпу Распаг 106 
Кгазпу Рус” 104 
Кгазпу 5уісі 95 
Кгазпу Ура! 104 
Кгаўйсойка 130 
Кгетпаўе 174 
Ктоіаў 192 
КгуёроІіе 265 
Кпірауіес 167 
Кпірауіес-КаІіпіпа 141 
Кпіві 163 
Кпіройка 138 
Кпікауіёу 193 
Кпокі 69, 302 
Кпаріеўкі 224 
Ктпірка 213 
Кгиёпікі 231 
Кпоісіе 326 
Кпібок 280 

Кгу!Іой 97 
Кгупіёпаўа Нгада 231 
Кгупіёпу 137, 235 
Кгупкі 290 
Кгузіаро Піе 262 
Ктгузуёу 196 
Кгуйёа 74 

Кгуйка 273 
Кгуўзк 89 

Кубуп 204 
Кибупск 99 
Кокііёу 320 
Киазуп 69 
Кшіазойка 88 
Кшіабоуа 88 
Кипіагайка 109 
Киргеўейка 104 
Кигаёепкай 117 
Кигакайёбупа 205 
Кишакі 326 
Кигаусўе 315 
Кигпап 159 
Кигапіса 205 
Куграппіе 94, 202, 272 
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Киграпу 129 
Кигусіёу 254 
Кигуп 63 
Кизагпу 130 
Киузіауіса 263 
Кигу 197, 131 
Куг тіпібу 142 
Куз тіпка 283 


Й 


Паркі 293 
Габугойка 206 
ГафуЗуп 197 
Гарупу 143 
Гарусёба 178 
Гатабу 314 
Гатауіёу 63 
Гарасіпа 123 
Гаріёу 81 
Гагуўбауа 145 
Гайзгукі 60 

Тауу 275 

Іатагай 114 
Гагагайка 289 
Гагоуіса 205 

Ійава 107 

адсу 130, 303 
Ііаду 77, 113, 160 
Ціаснауіес 280 
Піаспахісу 182 
Гіасраўсу 236 
Ідазап' і68 

Ііасіес 186 
БіазКауіёу 64, 253 
Гіазкі 104, 191, 281 
Гіазпоўе 262, 291 
Піазок 317 

Мауаду 95 
Мауспс' ўеха 138 
Іясуіпауібу 206 
Іебіадзіойка 144, 164, 204 
Церіедзіей 97 
Ііесіабуп 283 

Іле! бусу 211 
Ілепіа 177 

Ііепіпа 86, 142, 187 
Гіепіпдаг 143 
епіпіес 73 
Ціепіпск 74 
Міспіп5кі 77, 97, 262 
е5вузіа Вуда 209 
Пекі 60 


Ціеёпіа 37 
Меіауіўба 232 
Іцеуаву 287 

Ііпай 243 

Гіра 81 

рай 193 
Гіріпіёу 90 
Гіріапу 217 
Гірпіакі 229 
Ірпікі 300 
Цізсуіп 316 
ГізКайскаўа ЗІабача 265 
Сізкі 273, 290 
Іізпаўе 213 
Гірбап"' 63, 92. 
Піцрауіёу 176 
Гіцбауіп 82. 
Ійцбіса 88 
Ійобіер' 97 
ГІіубітаўе 326 
убо! 219 
Ііцбой 168 
Ішфрагдайка 170 
Подзіапіеуібу 178 
Мудфжіп 14 
Мудзуіпой 76, 254 
Гіцкаха 84 
Пішаў 90 

Горск 163 
Госппіса 215 
Ідўей 222 

Готу? 314 

І.огай 94 

Іозкі 86, 195 
Ілібіапка 208 
Іцібіепікі 72 
Ілібіеп' 243 
Іцібпаўе 195 
Іібпіа 235 

Іліскі 164 
Шшбаўеуібу 234 
Ілібусу 252 

Іёбуп 273 
Ілірауаўа Уітіа 162. 
Іліпвуу 97 
ІцКайсу 155 

Іцкі 164, 198 
Ілкіапаўка 139, 265 
ІКотзкііа Рар!ауу 326 
Іліпаёагск 287 
Іліпавагэкі 206 
Ішоўўе 176 
Іліок 207 


аааавынаі 
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М 


Масрауаўа 262 
Масппауібу 235 
Масцшіўса 86 

Мадога 271 
Маізіеўейка 238 

Маў 287 

Маўзігіейка 65, 94, 300 
Маізіеўехісу 257 
Маўзк 228 

Маізкаўе 165 

Маізкі 72, 145 
Макапауіёу 279 
Макагубу 257 

Макаўўе 83, 87, 132, 323 
Маіадчаа 291 

Маіаіа Кгибупайка 261 
Маіаўа Ііцфэуіпаўка 299 
Маівіа 5ІаБо4ка 238 
МаІаўКкауібу 272 
Маіаёкі 205 

МаІажуп 74 

Маііапік 205 

МаіівіКі 74 

Маііе5аў 176 
Маііеуіскаўа Кидпіа 165 
Ма!іеуіёу 165 
МаІітопу 302 
Маііпаска 110, 129, 130, 170, 
225, 266, 275, 276 
Маіібаў 31 

Маіоёкі 317 

Маіу Вокаў 236 
Маіуўа Аўсіцкі 194 
Маіуіа Капар!ісу 275 
Маіуўа Кагісуіёу 165 
Ма!уўа Гісуіпауіёу 186 
Маіуўа Міаткі 107 
Маіуўа Вані 168 
Маіуўа 5сівЫІіехіёу 177 
Маіуўа 5ізііцсібу 250 
Маіуўа 5ігаікі 264 
МаіІуўіа 2ітоуіёбу 239 
Маіуп 60 

Ма!'су 243 

Мапбусу 220 

Мапіеўеў 117 
Магсііейзк 316 
Магагуіп 258 

Магіпа 145 

Магіпа Ро!іе 95 
Магкауіёу 123 





Магкойскаўе 212 
Мапттауіёу 299 
Магосрагаха 179 
Маготацка 138 
Магогауіёу 91 
Маг5 227 
Мапупайка 304 
Мапупауіёу 299 
Мапізіеп Ка 163 
Мапізіпа 269 
Магуюп 71 
Мазапу 317 
Массіўёа 123 
Мазка!іі 284 
Мазкаііойка 245 
Мазікі 263 
Маіпіауібу 326 
Маіогаўка 209 
Маігилкі 235 
Мауііоўка 89 
Мабёапу 292 
Мажшгу 152 
Міасраё 215 
Міадкой 306 
Міаўжіеафпаўе 154 
Міадэхуіедгіса 133 
Міадфжхіедгу Гон 127 
Міадгуіе а 326 
Міа!іескауібу 233 
Місрааша 302, 303 
Місвайайск 133 
Міснайайскаўе 196 
Місбаўаўкі 321 
Місраііойка 69, 99, 209, 229 
Міснаікі 236 
Міспаі Кі 120 
Міспіедауібу 248 
Місппайка 72. 
Місрпауіёу 195 
Місшу 252 

Міс Кі 236 
МібцгупсКаўа 122 
Міеспай бупа 304 
Міефгуіадгісув 93 
Міедтуіедай 305 
Міегабіе! 237 
Міегкшахіёу 322 
Міежу 120 
Міраў9І 
МікаІаўейка 84, 92, 146, 155, 
227, 303 

Міко! зк 69, 129, 206, 326 





МІіКЦібу 75 
МікІіпск 19] 
Міки!'-Нагадак 63 
МіПаргай 284 
Міабауібу 217 
МіІіеуіёу 179 
Міп'Кай 268 
Міодцснаў 64 
Мітаўа 276 
Мітаўе 212 
Міту 120 
Мігопіепкі 193 
Мігудзіегаха 275 
МіІупок 138, 152, 181, 219, 
233, 256, 257 
Мосраў 224 
Мокіў 317 
МокіІіўба 312 
Моіад7' 117 
Мозг 253 
Мо!агахуа 235 
Маі 'ёа 306 
Могта!' 159 
Моўпу 65 
Місізаг 197 
МіагайКа 254 
Мугайсу 129 
Мугауіеі 93 
Мугауіеўпіса 190 
Мцбуёу 61 
Музаў Ко8 304 
Мубапка 255 


М 


Масрай 195 
Масрайзкі 195 
Мадаібі 238 
Мадгіеўкауіёу 265 
Мадгіежа 140 
Мадгіеддгіпа 92 
Мафжхіа 280 
Мапотаўа 120 
Марогпуўа 234 
Маўда 181 
Магайбугпа 234 
Магойііа 241 
Магутапай 312 
Мазауібу 191 
Мазоўіёу 143 
Мазра 84 
Майсбауіёу 326 
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Мауадгигахкі 143 
Мауакгаспаўе 285 
МауаКусйпаў супа 314 
Мауа!іепіп 177 
МауазіеПіе 269 
МауасісіКі 113, 192, 202, 256, 
257, 276, 314 

Мауікі 165, 234 
МауЙаўка 110 
Мауіпкі 198 

Мауогу 170 

Мауцс' 182 

Міакгазай 133 
МіаКтазаха 1 10, 120 
Міазіапауібу 61 
Мібурагайка 245 
Міебу(ай 315 
Міедаўка 95 

Міераўка 90 
МіеМічЬКа 107 
Міекгазойка 152. 
Міеріегатоўпу 110 
Міезсіегайка 110 
Міежусрай 77 
Мікапауа 186 

Міпе! 110 
Мізіткауібу 323 
Мійкі 137, 321 
Мійпаўе 63 

Міха 87 

Міху 168 

Міёпі МІупок 232 
Мідпівіа Аба 159 
Мідпіўа агу 71 
Могкайбёупа 209 
Моуасраіоёёв 326 
Моуаіуапаўка 110 
Моуаўа АІіеёкайка 227 
Моуаіа АІіеўпіа 262 
Моуаўа Апіопайка 188 
Моуаўа Вагубойка 225 
Мочаўа Віе!ісв 302 
Моуаўа Вусраіаўка 131 
Моуаўа Вуда 91, 124 
Моуаўа Юубгоуа 60 
Мауаўа Югіагейпіа 223 
Моуаўа НгеЫіа 77 
Моуаўа Низіауіса 85 
Моуаўа Ны 130 
Моуаіа Таскайўсупа 327 
Моувіа )оІёа 76 
Моувіа Катіепка 158 
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Моувіа Кагта 167 
Моуаўа Кабага 265 
Моуаўа Іціауа 228 
Моуаўа Магіейка 170 
Махаўа МіІ'ёв 122 
Моуаіа Мічув 232. 
Моуаўа Кіапіа 153 
Моуага 5Іабада 168 
Моуаўа Юга 92 
Моуаўа УіозКка 324 
Моуаўа 2іеп'Кауіпа 205 
Моуаўе Ра!іез5іе 220 
Моуаіе Уузокаўе 155 
Моуаўе 7а!іафдзіе 105 
Мохаўе Ж уссіо 84, 109, 144 
МоуаКитпіеёпаўа 227 
Моуатісрайайка 105 
Моуауіпаргадаў 166 
МоуатасрагроіІіе 327 
Моуага!іе55іе 323 
Моуагагеёёа 321 
Мохікі 61 
Моўіпу 106 
Моуу Вагзцк 29] 
Моуу Кпріес 141 
Моуу Кгубзк 272 
Моуу Ійцбауіп 82 
Моуу Макгес 74 
Моуу Маікаў 110 
Моуу Міг 109, 144 
Моуу Распаг 275 

. Моуу Рчс' 72, 90 
Моуу 5сіерапой 77 
Моуу 5уіеі 83, 95 
Моуу ЎІіас 326 
Моуу Уозігай 273 
Моўуіа Сіагеўкауібу 131 
Моууа Спгакауіёу 77 
Моууўа ЮзіаЧауіёу 121 
Моууўа Наіойёусу 256 
Моууўа Нгатукі 107 
Моууўіа Касцгу 255 
Мотуўа Ка!азу 269 
Моууўа Капар!ісу 275 
Мохуўа Ілі 164 
Моууўа Маіупіду 321 
Моўууўа Магкауіёу 166 
Моуу]іа Міііеуібу 180 
Моууўа Мауазісікі 192 
Моууўа 2аіімсібу 179 
Моўууа Таувііопу 60 
Моууўа Ўмгауіёу 268 


Модгіву 73 
о 
Ойаг 327 


Р 


Рабіадгісіе! 92, 226 
Рабіеда 105, 113, 243, 262 
Рабіедпаўе 217 
Рабиўза 104 
Расіо5у 108 
Расраг 263, 268 
Рада!іес5іе 284 
Радазойіе 320 
Радагіегіе 326 
Раачаазіе 276 
Радсіуаўсуа 159 
Рааёузіаіе 95 
Раддабгапка 123 
РаддцБўе 268 
РадпаІіе 151 
РадКкатіеппіе 108 
РадІіадгіёу 236 
Райііеззіе 162. 
РадіІорі 110 
Радіцкі 198 
Радім а 110, 321 
Райтоссіе 292 
Радогбіп 248 
Радгаёускаўе 226 
Радгойпаўе 293 
Радзіатіопайка 87 
Радуіеіка 63 
Рацуозсіе 178 
Радургуизка 320 
Радгіе!у 276 
Рабопсу 300 
Рароппаўе 317 
Рарозі 175 
РакаііцЫібу 124 
Рактойзкі 145, 204, 328 
РаІайкі 152. 
Раііапа 132 
Раііапайка І 13 
Раііапка І81 
Раііаёаё-Нага 253 
Раіезк 152 
Раііезсіе 248, 281, 304, 324 
Раі!озсіеуіёу 177 
Ра! 'тіга 311 
Ратізс" 107 





ань 


Рарапіп 126 
Рарагаіпаўе 167 
Рарагаіпу 92 
Раройсу 273 
Рар5ціейка 104 
Рагаз!ізба 61 
РагспітКкаісКа]а 5Іабада 265 
Рагебёа 64 
РагіугапсКаўа 313 
Рагіугапу 266 
Рагуёу 297 

Расіека 70, 181, 292 
Разіека-ЗІаБодка 208 
Разіеіібу 316 
Разкибайка 326 
Разіаіу 176 
Разидаха 70 
Рабіоуаўа НІіпка 206 
Ра(арабка 93 
Раізіпіа 315 
Раўдпісуаўа 117 
Райайка 155 
Ражагкі 69 

РаЗусраг 298 

Рсіё 257 

Ріака!іёу 170 
Ріапёуп 85 

Ріап' Кі 235 
РіагедтіеіКа 226 
Ріазёапа]а І 16 
Ріазёапаўа Куйпіа 300 
Ріазёапікі 178 
Рівзоёпаўа Вуда 119 
Ріаітах 316 
Ріаігауібу 208 
Ріаітой 117 
Ріаітоуісу 303 
Рісіегайбка 162 
Ріесрсіегауа 320" 
Ріебубёу 305 

Ріепіса 197 
Ріегаспод 129, 283 
Ріегадауаіа 273 
Ріегадауіес 108 
Ріетадауік 324 
Ріегафауу 233 
Ріегадгеўка 232 
Ріегадгіе! паўе 189 
Ріегайгизаёпу 82 
РіегаКор 272 
Ріегаіойка 107 
Ріегатора 89, 94, 127 


Ріегапо5у 74 
Рісгагосі 144 
Ріегагой 180 
Рісгагой5кі Міупок 180 
Ріегазівсіпіес 77 
РіегазіеКа 266 
Ріегазуівісўе 292 
Ріегаіск 194 
Ріегатшайскі Уагасуп 196 
Ріегаувіска 289 
Рісгауіе55іе 108 
Эіегтарасцпзкі 89 
г1ёгзаўа ЗІаБодка 248 
ісгбаўе Маўа 284 
“егбатаі 257 
1ггбатаўск 288, 290 
Рісгбатаўскі 90, 106, 110, 143, 
322 
Ріегуаіа Зшріеп' 207 
РіегуатаўзК 213, 226 
РіесКароІіе 283 
РіеітароІіе 110 
Ріеігускаўе 75 
- Ріечукай 247 
Ріеаіспойка 104 
Ріўапіег 124 
Рікшісра 314 
Рііропу 253 
Рігеуібу 159, 168 
Рігкі 77 
РІазКіпіа 266 
Ріазкіпскі 273 
Ріазіск 182 
Рііезауіскаўа 5іаБока 161 
Р'іісзауісу 161 
Ріісзу 124 
Р]озКаўе 317 
РораІауа 273 
Робай? 181 
Родпас" 63 
Рокас' 320 
Ро!”ріп 88 
Рогаз!' 89 
Ройбуп 176 
Ргасподу 256 
Ргаботуўі!іа 155 
РгаНге5 233, 226, 322 
Ргакізіе]' 280 
Ргакораўка 132 
Ргаіісагэкі 106, 110 
Ргаііс(агуў 122. 
Ргап' Кі 234 
РгазКиті 158 
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Ргазуісі 131, 300 
Ргаіазу 65 

Ргайда 209 
Ргозтуёу 77 
Ргойсіцкі 236 
Радок 124, 196, 237, 300 
Рпуфойка 137 
Рпуфгізба 289 
Ргужупібёу 63 
Ргуагіоту 127 
Ргубаіауісу 217 
Ргураг 93, 124 
Ргубудак 166 
Ргубуікі 125 
Ргубаііезпіа 322 
Ргудаіаргойзкі 270 
Ргурагайпа]а 287 
Ргуііераўка 268 
Ргугебба 84 
Ргузпо 108 
Ргус(ап5каўе 70 
Ргусіагалу 131 
Ргус(агап' 298 
Ргуіука 304 
РгуусІІіе І 117 
РгууоіІе 2 117 
Русіауойпаўа 2уіагда 133 
Риспауіёу 182 
Руёуп 77 
Рудфакой 316 
Русізіа Нгада 224 
Рубёа 85 
Рус'Кайка 81 
Русрап' 106 


к 


Кабіес 312 
Вабка 250 
КаБКог 60 
Кабц5а 292 
Каакай 258 
Кадкоў 61 
Кафусіп 158 
Кадура 109 
Кафуиза 163 
Кафгіеўеуз 81 
Кадзіп 317 
Кабвіай 73 
Караёой 260 
Карагіёба 96 
Капі 117 
Карі-Піескі 123 
Кавіп' 94 


Каўейскіўа 234 

Каўзк 229 

Какаў 194 

Вакоўіёу 303 

Какбуп 306 

Какіісіпа 266 

Катапай Гіе5 113 
Катапайка 239, 244, 269, 292 
Катапауіёу 127 
Катапізёу 65 

Катіагу 153 

Капаодўка 124 

Казауа 306 

Казсіагобу 86 

Казосіі 207 

Каз5уіеі 65, 145, 279 
Каззуіеілаўа 116 

Каз(айў 64 

Казцсіа 114 

Казаў 311] 

Каітігай 60 
Каітігауіёу 60 

Кагапой 64 

Кеёкі ІІІ 

Кеёуса 278 

Кейт Ка 237 

Кекогд 92, 228, 256 
Кекіа 164, 261 

Ке] кі 280 

Керіп 62 

Керіёёа 108, 283, 326 
Керкі 274 

Кеуш 202 

Воп 61, 258 

Кобёа 82 

Кобёупа 266 

Койкауібу 326 

Коўйпаўе 292 
КоуіепсКаўа 5Іабада 292 
Кога ІіцкзіетЫциг 153 
Кибапаўе 262 

Киубба 249 

Еибісё І31, 166, 216 
Кудакой 317 

Кудпаўе 314 

Кудпіа 166, 181, 204, 207, 
236, 238, 239, 280, 306 
Кийпіа АпіопайзКаўа 188 
Киубпіа Вапа!атісіейскаўа 325 
Куодліа Вгопскаўа 269 
Кудпіа Вигускаўа 225 
Кудпіа Сігііаўойскаўа 129 
Киуйпів Рудзіскаўа 326 
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Кудпіа Награуіскаўа 188 
Виувпіа Катіепіеуа 228 
Куйпіа КазаііойсКаўа 88 
Кивпіа І.огайсКаўа 94 
Кифпіа Магутопауа 126 
Кидпіа МізіткауісКаўа 323 
Киудпіа РгубуікайсКаўа 125 
Кидпіа бропіскаўа 104 
Вифпіа Зіабипзкаўа 112 
Куйпіа Одаі!іойскаўа 225 
Вудпіа УіКагупзкаўа 88 
Еудпіа РугайІіоуа 72 
Вуёпіа 2уна! зКаўа 126 
Куйпіа-А! споўка 97 
Кудпіа-НоІіеуа І 10 
Ецёпіа-бІіаріпя 110 
Кудпіса 189 

Кудпібёа 213 

Кудуўа 317 

Киудгіапіес 96 

Кидгіес 286 

Кидгіспка 168 
Кидгіеп' Ка 189, 313 
Кусвіойка 227 

Киёпоўе 218 

Куёой 182 

Кудёа 182 

Кузкой 272 

КузІай!' 110 

Куіаў 74 

Куўжкай 75 

Ваачіес 124, 326 


5 


Зарбаі!і 69 

Задкі 199 

Задоуаўа 268 

Задоху 78 

ЗаІаБша 207 
Заіапубаў 216 
5а!апоўе 168 

ЗаІапск 191 

БаІадўой 95, 98 
Баіосіп 170 
Заіоп5каўза К агта 168 
Баіапайка 90, 168, 320 
ЗаПапоуа 285 
Затагаў 298 

Запіцкі 152 

Заражкі 205 
Заріеікай 65 

Заргукі 328 
Зазпауіес 249 


Зазпоўка 62, 119, 306 
Зазпоуу 233 

баспоуу Вог 297 
Зайсрогпаўа 93 
Зауіёу 77, 196 
Зауіескі 169 

Зауіеі 89 

5сіай Ргасу 127 
Зсіарапай 142 
Зсіарапайка 287 
Зсіару 170 
Зсіе?атаўе 75 
ЗіаБгоуібу 321 
біаКіегуёу 251, 303 
біаііБа 170 

Зіа!іскаўа ІІІ 

Біаіес 75, 88, 275 
Зіаіко 178 

Зіатіепёа 182 
Зіатіспауіёу 186 
Зівптіопаўка 130, 205, 284 
Зіатіопайскі 143 
Зіатигасу 182 
Зіаппаўа 282 
Зіагедпігіа Кидпіа 254 
Зіагейпіўа МаІупіёу 321 
Зіагеапіўа Ріеёу 218 
Зіагвіеўецка 291 
Зіайкі 228 

Зічагауіёу 325 
ЗіеГіхопайка 162. 
Зіеіі5ёа 108, 170, 195 
Зіеіізба 1 140 
Зіеіібба 2 140 
Зіеіізбу 2983 01 
5іе!' су 189 

іе! 'паўе 159 
Зіепауіес 98 
Зіепазаікі 274 
Біегабтгапка 267 
Зіегаёпіаскі 106 
Зіегр 253 

Зісгуўз 151 

Зіейпікі 132 
Зіеуіегпу 87 
Зітапіскаўа Ецдапіа 2 18 
Зітапіскі МІупок 219 
Зітапіёу 218 

Зіпсу 317 

Зіпіскаўе Ро!іе 213 
Зіпісупа 108 

Зіпібупа 86 

Зіпск 223 


ань базы авары асанансы 


Зіпіа 190 

Эйпіакі 282. 

Зіуіпка 104 

Зігапу 154 

5Каёск 111 

5каіка 301 

зка!одгіп 232 
5Кагодпаўе 154 
бКагіуп' 207 

5кагупа 170 

5кіерпіа 168 

5кіок 131 

5кгупаІаў 238 
барада 142, 219, 239, 254, 
267, 275, 314 

б]Іабафа Гіцзаци5Каўа 82 
ЗІабадскі 254 
бІаБазалка 312. 
ЗІабодка 65, 94, 187, 213, 326 
ЗІауа 223 

ЗІауап” 298 
ЗІахіапіес 92 
ЗІауіеёпа 154 
ЗІауіп5к 249 
ЗІіапгакі 257 

ЗІіякі 252 

Зтарагуп 292. 
Зтаай 190 
Зта!іапка 190 
Зта!іерай 244 
Зтаііепайскаўа Кидпіа 244 
Зтаіойка 62 
Бтаіоууўа І.огкі 86 
Зтіа(апіёу 254 
тіеіу 229 

то! 'паўе 266 
Зтуёок 98 
Зтукоуібу 60 
Зпіадгіп 258 

боўкі 326 

Зока! 293 

бот 212 

богпіу 249 

Зо? 131 

Бріагуёга 73 

5(адо!ісу 219 

З(апкі 113 

б(ап'Кай 275 
ЗіагаРгад 208 

Зіагаўа АІіеўкайка 227 
З(агаўа АІіеўпіа 262 
З'(агаўа Віе!іса 127 
5(агаўа ВисраІайка 131 


а м а р а ы 


Зіагаўз Вуда 95 
біагаўа Юубгоуа 60 
біагаўа Низіауіса 85 
біагаўа Таскайўсупа 328 
Зтагаўа )оіба 76 
Зіагвіа Кабага 266 
ЗІагаўа І.шауа 228 
З(агаўа Киудпіа 169 
Зіагаўа 2іеп'Кауіпа 205 
З(агаКгазпаўе 285 
бтагазіе Піе 88, 143, 196, 236, 
262 

Зіагазойсу 182 
Загоўе іаіо 113, 275 
біагоўе У узокаўе 155 
Згагоўе 2акгизза 108 
5(агиўкі 179 

Багу Вагэцк 291 

Зіагу Ройск 267 

З(агу Кпоріес 141 
біагу Кгуйзк 272 
б(агу Макгес 75 

Зівгу Маікай 111 
біагу Мага!аў 269 
З(агу Моз! 154 

Багу 5сіералой 77 
Зіагуўа Сітгакауіёу 77 
Збагуўа Ггіайауіёу 121 
біагуўа Наіоуёусу 256 
Зіагуўа Нгатукі 111 
біагуўа Тшкауіёу 73 
Зіагуўа Касшгу 255 
Зіагуўа Гіаду 76 
б(агуўа Маіупібсу 321 
Зіагуўа 2ауаіопу 60 
З(згупа 159, 253, 284 
багі 313 

Зіязіейка 284 

зайцу 112 
ЗіарЫип5каўе Видгізса 114 
Зіер 146 

біоўрібба 98 

Зіобрпіа 276 
Зіойрпіа І 283 
біобрпіа 2 283 
бігафцька 228 
5акауісу 305 
Зігаіібвув 317 
Зігазупзкі 292 

Зи! зк 235 

Зігеп'Кі 269 

Зігебуп 157 
Зігшкаёоў 209 

12. 
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Зігокі 90 
Зіпітіеп' 205 
Зшдагіапіес 207 
5ішагіопаўа На 130 
ЗКкабойка 120 
зшжі 306 
Зиусрауіёу 198 
Зоспі Уозігай 168 
Зудауіса 301 
ЗоаКоуа З 14 
Зудзіраг 258 
Баракі 151 
Зцикабу 177 
ЗшКоуа 226 
Зууіду 77 
Зуабода 108, 257 
ЗуіасіІауіёу 111 
Зуіаса 243 
Зуіаіоўе 163 
буіЧайка 282 
Зуіфпаўе 220 
Зуідфзега 284 
Зуіедзкаўе 288 
Буіегкай 273 
Зуіег2ап' 266 
ЗуіеЧаротэк 297 
ЗуіеЙаўа 2ага 124 
Зуіейу 95, 143 
буўгеза 223 
Буігуфауібу 293 
Зуігупайка 233 
Зусіп 170 
Зубайка Мізіткауіскаўа 323 
ЗубайКа Киуйпіскаўа 323 
буётап 267 
Зутопадка 111 
бугой 197 

Зугэк 205 
Зугэкаіа Вуда 202 
Зуёбусу 193 


5 


баіатіеўа 209 
баіуру 190 
барагліа 162. 
барёусу 270 
барпіфайка 326 
багеікі 199 
багрі!айка 133 
багесіп 113 


базіоуібу 257 


башпу 151 
байсой 106 
ббадгуп 171 
бсакаіауа 239 
Ўбетыайка 124 
бёуБгуп 271 
бёуісу 224 
бсуіпаўе 168 
беіка 108 
ўсгасвайскаўа Вуда 209 
ЎКауа 60 
бКигагу 72 
боцкауіёу 288 
бура!ісі 218 
боріеўкі 299 
Ўшаска 130 
Ўшпаўе 82 
ўшу 151 
бусЬай 159 
буісу 199 
буГауіёу 322 
бугокаўе 269, 276, 322 
бугокі Вой 269 


т 


ТакІіпой 72 
ТаіобКай 276 
Тагаснаўка 202 
Тагасайка 104 
Тагразуп 258 
Тагкапу 190 
Тапак 213 
Тайскі 166 
Тек!іейка 81 
Те!'тап 75 
Тотіпа 320 
Топіе? 219 
ТопіегзКаўа Кцапіа 219 
Тгатіес 196 
Ттазсіапіес 223 
Ттетііа 248 
Тпд 205 

Тчёкі 229 

Т Прауіёу 314 
Тчтагайка 302 
Титагуп 104 
Типіейзёупа 312 
Тугай 173 
Тогауіёу 199 
Тугріпка 232 
Туигсеуіёу 188 
Тигок 249 
Тугок 263 
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Тшэкауу 263 
Тугуббауісу 328 
Туагуёайка 235 


Юю 


Юбраіас" 191 
Юрагскаўа Киёпіа 212 
ЮБЬагак 140, 229 
ЮБагкі 92, 282 
Юспоха І11 
Юспуа(аўка 274 

Ос' 146 

Юдаііоўка 225 
Юдатаўе 220 
Юімпіёбу 304 

Юічіпу 84, 112 
Шадгітігайка 85, 93 
Шазу 317 

ЮШукаўўе 127 
Оуапабка 152 
Юпогуса 280 
Югускаўе 128 

Юзосві 111, 141 
ЮзосізКаўа Вуда 146 
Юзоўпаўе 323 
Юера!ізёа 170 
Юуагауіёу 80 

Юга 96, 120 

Югпаў 288, 300 


У 


Мадароў 132 
Мадоуіёу 187 
Маўауода 121 

Маісіп 133 
УаіІаспоцёула 72 
Уаіадаг5к 284 
УаіІайзк 150 
Уаіаўзкаўа Виапіа 151 
УМаіКабапка 229 
Уаіскі 261 

УМаіІозауіёу 61, 267, 324 
Уаіупсу 203 
Мапіцбуёу 255 
Магасіес 317 
Магопіпа 176 
Уагуагупа 92 
Мазсрод 95, 226, 327 
ЧазіІіеуа 120 
Мазійеуібу 159, 278 
Мазоўка 145, 301 


Мазі! ўебКа 83, 137 
азі! ўейекі 325 

МазіІ Коуа 286 

Маз роГІіе 97 

Уазіск 104, 124, 293 
Маз'Кайка 233 

Уаббапкі 206 
Уагпіазіепзк 206, 280 
Магпіазіеп5кі 321 
Магоп 229 

УіаІайзК 256 

Уіаіікаўа Ктибупаўка 261 
Уіа!ікаўа Іуэху іпаўка 299 
Уіаіікаўе Ілада 261 
Уіаікаўе Ро!іе 258 
УМіаіікі Вокай 233 
УіаііКі Вог 304, 313 
УіаіІіКі Ііе5 75, 160 
Уіа!ікі Мос 88 
Уіаіікіўа Айсіцкі 188 
Уізіікіўа РЙіркауібу 265 
УааііКіўа Гісуіпауіёу 186 
Уаіікіўа Міаткі 105 
УіаіКіа Каі 168 
Хіа!іКіўа бсіаЫіеуіёу 177 
Уйіікіўа біаІімсіёу 250 
Міаіікіўа 5ітаІкі 264 
Уйіікіўа 7ітоуізбу 238 
УМіаНіе 70 

УМіа!'той 69 

Уіагбіёаў 163 

Уіагсрі 155 
МіагсВІіе55іе 300 
Міагсроуаіа ЗІабада 76 
УіазідіІу 165, 293 
Уіаісвіп” 280 

Міабёуп 176 
Уіаібупэкаўа Кудпіа 179 
Міагай Ііез 178 
Міатауаўа 215 

Уіагауіса 193 

Міазок 71, 165 

Міапу 303 

Міс 312 

Уіфоёуп 182 

Міесіа! 'зКаўа 195 
Міесуіса 322 

Уіейгуё 279 

МіеІіасіп З 15 

Міеііп 287 

Уіегабіойка 104 
Міегазпіса 176 

Уіегбай 140 





“ая аа «аа 


Місграуібу 242 
Уіегсіпі МІупок 232 
Уіегсрпіаів Абра 159 
Уіегсйпіўа 2агу 71 
Уіету 167 
МіезізІойка 141 
Міе(аёка 264 

Міеіка 103 

Міебуіса 220 

Мікой 270 

Уі ба 175 

Мігубаў 276 

Уі5а 193, 304 
УМібапзкі 134 

Мібап Ка 264 
Уі5ап Кі 150 

Мібаг 190 

Мі5буп 271 

Уі піоўка 130, 293 
УМііа 273 

“ова 293 

“оі пу 83 

Усі'5К 325 

Уагапаў 215 
Мотайка 203 

Мозай 86, 205, 218, 262, 286, 
313 

Мозауа 104 

Мозріл 61 

Убзігаўа Капта 203 
Удзігапка 181 
Мовігаў 123, 150, 205, 254, 
273, 281, 293 
Мойёаўіа Нага 286 
УМогіетІіа 60 
Уазіега-Роўта 88 
УйВІу 65, 71, 193, 213, 276 
УМаКап 224 

Уцзаў 215 

Уцаіеп Кі 261 
УМубупіес 187 
Худгуса 92 
Уургабпаўа ЗІабада 76 
УМупабайка 205 
Уузакароіііе 145 
Уузокаўа 203 
Уузокаіа Нгуха 81, 91, 131, 
324 

Музокаўе 264, 317 
Уузокі Вагок 298 
Уузокі Спшаг 137 
Музокі Роік 300 
Уузаіай 249 


Мубатіг 283 
Муўкай-Вигускаўе 224 


ў 


Т.аагіегіе 63, 261, 267 
7 аазіегббупа 65 
Табабўе 93 

ТабаІассіе 64, 186, 216, 235, 
254, 268, 301 
Т.аба!аскаўе 201 
Табаі!оссіе 99, 161 
Т.аріегаўпіса 213 
?абіўака 122 

2абоггіе 150 
?.абгодагіе 97, 159, 174, 218, 
255 

Тасбагкі 2 154 
Тасподу 213, 286 
Тасі““а 60, 107 
Тадотайка 129 
ЗадцЬіе 208 

Задуогіе 262 

Т.апассіе 151, 175 

Т апаШе 315 

?.ана! зКаўа 5ІаБада 315 
ЗаМогбаёза 178 
ТаПогіе 299, 320 
З.арогупу 237 
Таргебўе 262 

Заісай 140 

Таўеёёа 150 

З.аўегіе 271 

Т.аўтіўса 132 
Такаруссіе 140 
Такгазуп5кі Мосі 279 
Такгупіёёа 320 
ЗаІаіатіпо 206 
Таіаіуспа 198 

Заіагу Кор 112 
ЗаІайўе 321 

Заііадёзіе 127 
Таііеззіе 60, 69, 132, 145, 259, 
293, 320 

Таііпіеўпу 123 

?аііруе 128 

Заіімсібу 179 

З.аПіе 299 
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Таіоггіе 271 

Тао та 325 
Заімпіеўўе 86 

Таіцаа 110 
Татаўсапу 186 
Татіеп-Куппіа 170 

Т атокгадіе 264 

Т атозсіе 106, 195, 250 
Т.атоёза 179, 220 
Тарадпу 174 
Таріазоёса 176 
Таріазоёпаіе 215 
Таро!ііе 198, 212, 269 
Таргудоцка 143 

Тага 84 

Тага Зуароду 291 
Тагадтуіппіе 146 
Т.агакііпаўе 242 
Тагебёа 62, 74, 82, 88, 89, 97, 
110, 170, 274, 278, 304 
Таптіса 121 
Тапібапаўе 213 
Тагоёба 324 

Тагуў?а 61 

Т.азсіспак 311 
ТазіеІіе 281 

Тасіпсу 151 

Тазра 287 

Таёбобіе 279 

Зазугіе 155 

Заоп 158, 298 

Тачад 169 

Тауаіс' 244 

Тауіёба 301 
Т.ауіфайка 81, 142, 262 
Тауойпу Усзігай 235 
Тауцёаі' 294 

2Ьагой 270 

Т. аодгісу 305 
Ф.ігьтайка 121, 125 
.ізііопаўа 97 
Ф.івІіопаўа Спусўа 106 
Тіа!іопаіа Юаііпа 164 
?іа!Ііопаўа Юибгоуа 91 
Еіаііопаўа Ра!іапа 322 
Зівііопаіа Еш 265 
ЗіаІіопка 233 

Зівііопу Вог 153 


г.івііопу ОцЬ 90, 91, 268 
?авІопу Наў 117 
Зівіідопу Кгаг 164 
Тіа!іопу Мосё 235 
?авІіопу ад 117 
Тіа!іопу Уозігаў 81, 117 
Тіаііопуўа Іыкі 127 
?ааікаўуісу 206 
ТігІіапобу І91 
Тітпі 118 

?ітпіК 87 
Т.ітоуаўа Вуда 231 
2. Іотпаўе 158 

2 тіаіойка 162 
Тпатіа 142 
2патіепка 175 
Тогка 92 

2цЬ-Вуда 65 
ЗмЫІібёа 251 
Тхапіес 270 
Туіапіаскаўе 315 


2 


Рабіп 207 
Сасрауіёу 237 
РаііЬог 69 
Заііеглікі 110 
Фаімадгіе 114 
З.агігіапзкі 305 
Рауіппік 262 
Рауипіса 203 
сгапаўе 77 
Фета: 305 
Імпа-Вуда 139 
Жіс 139 
Эобіп 157 
Ётігайка 286 
ўтуптаўе 215 
Бокачібу 63 
Ёцкі 15] 
РугабІіойка 119 
Ёмгауібу 267 
ўуібу 73 

ў угсВайка 166 
Ту(апісэЗа 83 
Буікауіёу 173 
Гуюйііа 128 


ПАКАЗАЛЬНІК НАЗВАЎ НАСЕЛЕНЫХ ПУНКТАЎ 


А 


Абакумы 223 
Абрамовка 226, 281 
Авангард 189 
Адамовка 287 

Адаси 252 

Адрадженье 167 
Азаричи 185 

Азделино 117 
Акрионы 252 
Акулинка 234 
Акшинка 109 
Александров 168 
Александровка 75, 84, 94, 99, 
126, 153, 165, 170, 194, 207, 
244, 274, 281, 298 
Алексеевка 73, 126, 325 
Алпексичи 311 

Алёс 322 

Альбинск 64 
Альсагорка 273 
Амельковіцина 311 
Андреевка 62, 145, 292 
Анновка 265 
Анаосовичи 255 
Антонов 146, 242 
Антоновка 94, 105, 143, 161, 
165, 188, 233 

Антополь 285 

Антуши 273 
Апанасовка 117 
Аполоновка 119 
Аровичи 316 

Артуки 280 

Асаревичи 70 

Атирки 252 


Б 


Бабичи 281, 323 
Бабуничи 248 
Бабчин 316 
Багримовичи 257 
Бадёрый 91 


НА РУСКАЙ МОВЕ 


Бакуны 71 

Балаба 274 
Балажевичи 237 
Балашевка 288 
Барановка 169, 288 
Баранцы 154 
Барбаров 232. 
Бардино 134 
Барбары 280 
Барсуки 202, 265, 324 
Бартоломеевка 104 
Бацунь 89 

Башица 322 

Баштан 119 

Баянов 255 
Безбожник 324 
Безуев 292 

Беки 154 
Белановичи 256 
Белая 237 

Белёв 179, 202 
Белин 258 
Белица163;325 
Белицк 260 

Белое 183 

Белое Болото 282 
Белолесское 256 
Белый Берег 242 
Белый Колодеж 224 
Белый Переезд 250 
Бельчо 170 
Беляевка 320 
Беляки 151 
Бервеновка 97 
Бервены 205 
Бердыж 321 
Береговая Слобода 284 
Бережцы 182 
Березнна 91, 178 
Берёзки 75, 127, 138 
Березняки 144, 179, 193, 256 
Березовка 91 
Берёзовая Роша 99 


Берёзовка 187, 204, 233, 250, 
292 

Берёзовый Гай 272 
Береснёвка 73, 313 
Берестечко 315 
Берестовец 208 
Берестовка 91 
Берков 64 

Берлож 303 
Беседки 255 
Беседы 252 

Беседь 104 
Бечанская Буда 174 
Бибики 235 
Бирчанская Слобода 265 
Блажки 19] 
Близнецы 274 
Блюдница 87 
Блюев 267 
Бобовичи 118 
Бобовка 161 
Бобренята 234 
Бобречье 257 
Бобрик 250 
Бобровичи 189 
Бобровский 320 
Бобруйки 152 
Бобры 281 
Бовгорка 149 
Богдановичн 205 
Богдановка 289 
Богомоловка 89 
Богутичи 149 
Богуши 70 

Бодрый 224 

Боец 95, 187 
Боклань 253 
Болдуий 85 

Болотня 262 
Болеуны 324 
Болтово 325 
Большевик 116 
Бор 204 


Борец 112, 131, 167, 226, 291 
Борнсковнчи 237 
Борисовіцина 312 
Баоричев 248 

Борки 96, 106, 180, 250 
Боровая 183 

Боровая Буда 209 
Боровая Глинка 206 
Боровики 298 
Боровое 212 

Боровое Лядо 87 
Боровуха 167 

Борок 95, 128 

Боруск 188 

Борхов 270, 279, 281 
Борченки 108 
Боріцёвка 137, 161, 162, 281, 
317 

Борьба 103 
Ботвнново 322 
Брагин 68 

Братское 244 

Брилёв 87, 327 
Бринёв 253 

Бринёво 178 

Брод 263 

Броды 85, 251 
Бронислав 175 
Бронница 90 

Бронное 269, 286 
Броськов 97 

Брусово 170 

Брынёва 178 
Бубновка 62. 
Бугримовка 291 

Буда 62, 90, 176, 190, 264, 
314 

Буда Казимировская 238 
Буда Красновская 245 
Буда Лельчицкая 217 
Буда Люшевская 82 
Буда Петрицкая 224 
Буда-Кошелёво 80 
Буда-Софиевка 213 
Будатин 127 

Будилка 125 

Будиіце 132, 222, 324 
Будка 289 
Будка-Шибснкя 285 
Будкн 155, 243 
Будовник 311 

Буды 177 

Буйковичи 180 
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Буйновичи 2 13 
Бук 117, 244 
Букча 214 
Булавки 190, 234 
Булков 59 
Бумажково 59 
Бурки 7І 

Бурлак 85 
Бурязь 176 
Бушатин 227 
Бушевка 91, 97, 286 
Бывальки 222 
Быковец 109 


Вадовичи 187 

Вазон 229 

Валавск 150 

Валавская Рудня 151 
Ванюжичи 255 
Варварино 92 
Василевичи 159, 278 
Василёвка 145, 301 
Василево 120 
Васильевка 83, 137 
Васильевский 325 
Васильково 286 
Васильполье 97 
Васьковка 233 

Ведрич 279 

Велавск 256 

Велетин 315 

Великая Крушиновка 261 
Великая Людвиновка 299 
Великие Автюки 188 
Великие Зимовиіци 238 
Великие Литвиновичи 186 
Великие Немки 105 
Великие Роги 168 
Великие Селютичи 250 
Великие Стеблевичи 177 
Великие Стрелки 264 
Великие Филипковичи 265 
Великий Боков 233 
Великий Бор 304, 313 
Великий Лес 75, 160 
Великий Мох 88 
Великое Лядо 261 
Великое Поле 258 

Велин 287 

Всльмов 69 

Вербичев 163 

Вербов 140 


а аа 


Вербовичи 242 
Вересница 176 
Верный 167 
Веробьёвка 104 
Верхи 155 
Верхлесье 300 
Верхние Жары 7І 
Верхний Млынок 232 
Верхняя Олба 159 
Верховая Слобода 76 
Веселовка 141 
Весёлый 165, 293 
Ветвица 220, 322 
Ветельская 195 
Ветка 91, 103 
Веточка 264 
Ветхинь 280 
Ветчин 176 
Ветчинская Рудня 179 
Видошин 182 
Виков 270 

Вильча 175 
Виричев 276 
Витлин 273 

Вить 312 

Виша 193, 304 
Вишар 190 
Вишенский 134 
Вишенька 264 
Вишеньки 150 
Вишнёвка 130, 293 
Вишин 271 
Владимировка 85, 93 
Водопой 132 
Воевода 121 
Вознесенск 206, 280 
Вознесенский 321 
Войтин 133 

Волга 293 
Волкошанка 229 
Володарск 284 
Волоки 261 
Волосовичи 61, 267, 324 
Волоховідина 72 
Волчья Гора 286 
Волынцы 203 
Вольный 83 

Вольск 325 
Ворновка 203 
Воронино 176 
Воронов 215 
Воротец 317 

Восток 104, 124, 293 
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Восход 95, 226, 327 
Воцанки 206 

Вулкан 224 
Выгребная Слобода 76 
Выдрица 92 
Выношевка 205 
Высокая 203 

Высокая Грива 81, 91, 131, 
324 

Высокий Борок 298 
Высокий Полк 300 
Высокий Хутор 137 
Высокое 264, 317 
Высокополье 145 
Вышелов 249 
Вышемир 283 
Вышков-Бурицкое 224 
Вяжны 303 

Вязов Лес 178 

Вязовая 215 

Вязовица 193 

Вязок 71, 165 

Вялье 70 


Г 


Габрилеевка 244 
Габровка 109 
Гавли 93 

Гагали 288 
Гадиловичи 263 
Гадичево 123 
Гаёк 323 

Гажин 243 
Гайдуковка 274 
Галеевка 126 
Галки 70 

Галое 142 

Галы 93 

Гамза 303 
Гарусты 109 
Гать 62 

Гацкое 323 
Гдень 71] 

Гелин 167 
Гинёвичев Груд 231 
Гиров 282. 
Глазовка 83 
Глиннца 231 
Глиницкий 231 
Глиниіце 311 
Глинка 253 
Глинная Слобода 279 





Глинск 274 
Глуховичи 72 
Глуховка 109 
Глушец 228, 283 
Глушица 166, 169 
Глушковичи 214 
Глыбов 284 
Глыбовка І 12 
Глыбоцкое 1 18 
Глыбочица 327 
Гнездинка 317 
Гоголев 193 
Годуни 63 
Головачи 92. 
Головинцы 127 
Головки 281 
Головчицкая Буда 243 
Головчицы 243 
Голубица 249 
Голубовка 76 
Гольч 325 
Гончаровка 283 
Гора 83, 193 
Горбачёвка 162. 
Горбовичи 188 
Горваль 284 
Гордуны 146 
Горивода 291 
Горки 158, 299 
Горная 232 
Горновка 284 
Городец 264 
Городицце 74, 88, 248 
Городавка 320 
Городок 74, 97, 112, 126, 159, 
205, 209, 222, 226, 288, 327 
Горохово 198 
Гороховиши 63 
Горочичи 189 
Горочичский 189 
Горошков 287, 315 
Гостивель 293 
Гостов 233 
Грабники 255 
Грабов 250, 263 
Грабовка 119 
Грабово 179, 274 
Грабск 158 
Грабье 63 
Грановка 281 
Гребенёвский 181 
Гребенн 215 
Гребень 181 


Гречихино 311 
Гречухи 164 
Грива 123, 128 
Григоровка 84 
Гридни 242 
Гричиновичи 177 
Гриши 151 

Гроза 12] 
Громкий 73 
Громыки 226, 229 
Грохов 226 
Грудское 292 
Грушевка 137, 242 
Грушечка 164 
Грушное 77 

Гряда 175, 199, 317 
Губичи 84 
Губичский Кордон 84 
Губоревичи 317 
Гулевичи 183, 197 
Гумнице 270 
Гурины 235 
Гусаровка 265 
Гута 110, 242, 267 
Гутице262 


д 


Давыдовичи 189 
Давыдовка 119, 299 
Данилевичи 216 
Даниловичи 106 
Даниловка 152, 301 
Даринполье 105 
Двесница 62. 
Движки 150 
Дворец 265, 294 
Дворецкая Слобода 265 
Дворицце 170, 314 
Двор-Савичи 77 
Дедное 305 

Дедов Курган 93 
Дедовка 178 
Деменка 252 
Демехи 285 
Демидов 243 
Демидовка 91 
Демиды 154 
Дёмино 93 
Демьянки 138 
Денисковичи 165 
Дснисовичи 190 
Деражичи 223 
Деражня 285 


Дербин 61 
Дербинка 235 
Дербичи 94 
Деревицце 197 
Дзержинск 216, 245 
Дзержинский 324 
Диково 83 
Диколовка 129 
Димамерки 227 
Димитровка 139 
Днеприк 285 
Днепровец 286 
Днепровский 271 
Добрая Надея 89 
Добрич 203 
Доброволец 284 
Добровольца 170 
Доброгоца 73, 159 
Добруш 126, 136 
Добрый Рог 223 
Добрынский 152 
Добрынь 152, 320 
Добужа 288 

Довск 266 

Долбцы 263 

Долгая Дуброва 178 
Долголесье 120 
Долина 95, 162 
Домановичи 189 
Дорогинь 159 
Дорошевичи 253 
Драгунск 267 
Дражня 301 

Дрозды 234 
Дроньки 317 
Другая Слободка 258 
Дружба 236, 270 
Дружбичи 325 
Дубино 119 
Дублин 72 
Дубницкое 216 
Дубняки 196 
Дубовая Гряда 167 
Дубовец 120 
Дубовица 85, 209 
Дубовый Лог 138 
Дубрава 161, 164, 263 
Дубравино 206 
Дубралеж 206 
Дуброва 155, 179, 216, 224, 
251, 259, 286, 304, 311 
ДубровицазЗІ І 
Дубровка 72, 93, 139, 150 
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Дубровки 218 
Дубровнее 71 
Дударево 145 
Дудичи 190, 325 
Дунай 86, 281 
Дуравичи 85 
Духановка 283 
Дуяновка 125 
Дяковичи 176 
Дятлик 244 
Дятловка 283 
Дятловіцина 261 


Ё 
Ёвня 262 
Е 


Евстратовка 129 
Единство 328 
Езапов 311 
Еланы 299 
Еленец 95 
Бленово 271 
Елизаровичи 286 
Блки 268 
Ельнички 300 
Ельно 177 

Ельск 149 

Бнцы 203 
Епифань 130 
Ерёмино 134 
Ерёмовка 143 
Ерополье 99 
Ерохово 127 
Есипова Рудня 194 


ж 


Жабин 207 
Жауница 203 
Жаховичи 237 
Жгуна-Буда 139 
Жгунь 139 
Жевинник 262 
Железники 110 
Желибор 69 
Желуцдье 114 
Жерднее 77 
Жердь 305 
Жердянский 305 
Жиличи 73 
Жирховка 166 
Житковинчи 173 
Житовля 128 


а аа 


Житонежье 83 
Жлобин 157 
Жмурное 215 
Жмуровка 286 
Жуки 151 
Жуковичи 63 
Журавичи 267 
Журавлёвка 119 


З 


Забабье 93 
Забережница 213 
Забияка 122 

Забозье 150 
Заболотское 201 
Заболотье 64, 99, 161, 186, 
216, 235, 254, 268, 301 
Забродье 97, 159, 174, 218, 
255 

Завидовка 81, 142, 262 
Завичье 301 

Завод 169 

Заводный Остров 235 
Завойть 244 

Загалье 315 

Загальская Слобода 315 
Загатье 151, 175 
Загорбашье 178 
Загорины 237 

Загорье 299, 320 
Загребье 262 

Задворье 262 
Задоровка 129 

Задубье 208 

Заезье 271 

Займице 132 

Зайцев 140 

Закопытье 140 
Закриничье 320 
Закрошинский Мох 279 
Залавье 321 

Залесье 60, 69, 132, 145, 259, 
293, 320 

Залинейный 123 
Залипье 128 

Заложье 325 

Залозье 271 

Залужьсе 110 

Залуневье 86 

Залье 299 

Залютичи 179 

Залядье 127 
Замен-Рынья 170 
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Замокровье 264 
Замостье 106, 195, 250 
Замошье 179, 220 
Замошаны 186 
Заозеріцина 65 
Заозерье 63, 261, 267 
Западный 174 
Запесочное 215 
Запесочье 176 
Заполье 198, 212, 269 
Запрудовка 143 
Зарадвинье 146 
Заракитное 242 
Заречье 62, 74, 82, 88, 89, 97, 
110, 170, 274, 278, 304 
Зарижье 61 

Зарница 121 
Зарубаное 213 
Заручье 324 

Заря 84 

Заря Свободы 291 
Заселье 281 

Засинцы 151 

Заспа 287 

Застенок 311 
Затишье 60, 107 
Затон 158, 298 
Заужель 294 

Захаркн 2 154 
Заходы 213, 286 
Заширье 155 
Зацёбье 279 

Заячье 150 

Зборов 270 
Звенятское 315 
Звонец 270 

Здудичи 305 

Зелёная 97 

Зелёная Долина 164 
Зелёная Дуброва 91 
Зелёная Поляна 322 
Зелёная Рунь 265 
Зелёная Хвоя 106 
Зелёнка 233 
Зеленочн 19] 
Зелёные Луки 127 
Зелёный Бор 153 
Зелёный Гай 117 
Зелёный Дуб 90, 91, 268 
Зелёный Кряж 164 
Зелёный Мох 235 
Зелёный Остров 8І, 117 
Зелёный Сад 117 





Зимний 118 
Зимник 87 
Зимовая Буда 231 
Зломное 158 
Змеёвка 162 
Знаменка 175 
Знамя 142 
Золотой Рог 112 
Золотомино 206 
Золотуха 198 
Зорька 92 
Зуб-Буда 65 
Зублніце 251 
Зябровка 121, 125 
Зятковичи 206 


Иваки 140 

Иванице 287 
Иваницевичи 63 
Иванки 69 
Иванковіцина 233 
Иванова Слобода 219 
Ивановка 83, 130, 204, 287, 
317, 321, 323 
Иванполье 146 
Иванькин 107 
Иваньков 129, 224 
Ивашковичи 248 
Ивольск 86 
Игнато-Фабияновка 196 
Иговка 145 

Иёвичи 179 

Избынь 313 

Ильнч 127, 257, 270 
Ильичи 73 
Интернационал 84 
Ипполитовка 327 
Ипуть 127 

Ириновка 104 
Исаковичи 227 

Искра 305, 322 
Истобки 168 
Истопки 65 


к 


Кабановка 160, 164 
Кавказ 204 
Кажановичи 174 
Казазаевка 287 
Казановка 293 
Казанск 192; 
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Казацкие Болсуны 105 
Казацкий 263 
Казимировка 151, 226, 238 
Казнмнрово 165, 206 
Казимировская Слободка 162 
Калинин 112, 293 
Калинино 84, 96, 123, 131, 
212, 324 

Калининский 77 
Калиничи 244 
Калинковичи 185 
Калиновая 151 
Калиновка 129, 166, 178 
Каменка 97, 204, 233, 264, 
272, 320 

Камень 231, 263 
Камылин 110 

Канава 268 

Канавы 326 

Каничев 112 
Канторовичи 91 
Капличи 192 
Капличский Воротын 196 
Капоренские Ляды 76 
Капоровка 289 

Капсаны 151 
Каравышень 125 
Карлозвка 69 

Карма 201 

Карналин 120 

Каролин 130 
Карпиловка 316 
Карповичи 298 
Карповка 223, 225 
Картыничи 212 

Катичев 69 

Кели 181 

Киров 244 

Кирово 69, 162, 225, 287 
Кистени 271 

Китин 170 

Кленовнца 97, 28] 
Клетице 266 

Кливы 315 

Климовка 125, 162 
Климовский 134 

Клинск 199 

Ключевый 323 

Ключи 268 

Кляпин 203 

Кляпинская Буда 203 
Клясов 256 

Кнышевичи 300 


Княжеборье 152 
Княжинка 263 
Князь-Бор 175 
Ковака 69 
Ковалёв 143 
Ковалёв Рог 327 
Ковалёвка 266 
Ковалёво 91 
Ковалн 60, 71, 151 
Ковальки 186 
Ковчицы І 302 
Ковчицы 2 302 
Ковыжев 215 
Кожушки 314 
Козёл 168 
Козелужцы 73 
Козелужье 315 
Козенки 234 
Козероги 224 
Козий Рог 93 
Козловичи 192 
Козловка 300 
Козлы 151 

Козье 285 
Кокотово 275 
Колбовка 112 
Колки 251 

Колос 99, 167 
Колосово 209 
Колосы 269 
Колочин 294 
Колпень 224 
Колыбань 69 
Колыбовка 169 
Кольно 181 
Колюды 203 
Команов 72 
Комарин 68 
Комаровичи 251 
Комнитерн 99 
Коммунар 87, 324 
Комсомольск 97, 288 
Конковичи 252 
Коновалово 107 
Кононовіцина 75 
Конопелька 212 
Коноплинцы 261 
Конотоп 242 
Контакузовка 121 
Копань 281 
Копаткевичи 247 
Копцевичи 251, 252 
Кораблише 326 


Іа" 
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Коренёвка 121, 312 
Корени 299 

Коржевка 254 

Корма 63, 140, 150, 191, 201, 
214 

Коробка 327 
Короватичи 289 
Королёва Слобода 1 301 
Королёва Слобода 2 301 
Коромка 94 

Коростень 292 
Коротковичи 161 
Коротьки 205 

Корсунь 203 
Корчеватка 177 
Корчёнсе 316 
Корчёмка 227 
Косаковка 167 

Косель 202 
Косельский Прудок 202 
Коселяцкий 206 
Косетов 193 

Косицкая 104 

Косице 248 

Костешов 269 
Костричник 300, 316 
Костриіце 88 
Костюковичи 238 
Костюковка 134, 206 
Котловица 74 

Кочан 93 

Кочици 151 

Кошара 265 

Кошевичн 252 
Кошелёво 88 

Кошовае 226 

Коцичи 192 
Кравцовка 130 
Крапивня 288 

Красин 87 

Красная Буда 139 
Красная Гора 69 
Красная Горка 232, 259 
Красная Дуброва 289 
Красная Нива 74, 190 


Красная Плоіцадь 86 


Красная Слобода 62, 163 
Красница 263, 322 
Краснобережсквя Слободка 
163 

Краснобережье 220 
Краснобудский 97 
Красновка 245, 302 


Красногорка 268 
Красногорск 99 
Красное 76, 122, 326 
Красное Селице 122 
Красноземье 287 
Краснополье 280 
Красноселье 293, 317 
Красный 97, 119, 252 
Красный Берег 163 
Красный Богатырь 122 
Красный Дворец 327 
Красный Маяк 123 
Красный Мост 287 
Красный Пахарь 106 
Красный Путь 104 
Красный Свет 95 
Красный Угол 104 
Кремное 174 

Кривка 273 

Кривск 89 

Кривча 74 
Криничная Гряда 231 
Криничный 137, 235 
Кристополье 262 
Кротов 192 

Круги 163 

Круговец 167 
Круговец-Калинино 141 
Круговка 138 
Кружок 280 
Крупейки 224 
Крупка 213 

Крутое 26 
Кручполье 265 
Крушникя 231 
Крылов 97 

Крынки 290 
Крышичи 196 

Кріюки 69, 302 
Крюковичи 193 
Кузьминичи 142 
Кузьминка 283 
Кукличи 320 
Кулажнн 69 
Кулешовка 88 
Кулешово 88 
Кунторовка 109 
Купресевка 104 
Кураки 326 
Кураковіцина 205 
Кураченков 117 
Курган 159 
Курганица 205 
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Курганы 129 

Курганье 94, 163, 202, 272 
Курин 63 

Куритичи 254 

Куровое 315 

Кустарный 130 
Кустовица 263 

Куты 107, 131 

Кучин 204 

Кучннек 99 


л 


Лавстыки 60 

Лавы 275 

Ладыжин 197 
Лазарев 114 
Лазаревка 289 
Лапичи 81 

Ларишево 145 
Лебедев 97 
Лебедёвка 144, 164, 204 
Левады 95 

Леваши 287 
Лельчицы 211 

Ленин 177 

Лениндар 143 
Ленинец 73 

Ленино 86, 142, 187 
Ленинск 74 
Ленинский 77, 97, 262 
Леонтьево 138 
Лесань 168 

Лесец 186 

Лески 60, 104, 191, 281 
Лесное 262, 291 
Лесовая Буда 209 
Лесок 317 

Летешин 283 
Летовиіце 232 

Лешня 237 

Линов 243 

Липа 81 

Липиничи 90 
Липляны 217 
Липники 300 
Липняки 229 

Липов 193 

Лиски 273, 290 
Лисковская Слобода 265 
Лисное 213 

Листвин 316 
Литвиновичи 206 


Лобки 293 

Лобск 163 
Лобырёвка 206 
Логвошци 178 
Логуны 143 
Лоев 222 

Лозки 86, 195 
Лозов 94 
Лозовица 205 
Ломачн 314 
Ломовичи 63 
Ломыш 314 
Лопатино 123 
Лохница 215 
Лубеники 72 
Лубень 243 
Лубное 195 
Лубня 235 
Лубянка 208 
Луговая Вирня 162 
Луговый 97 
Лужок 207 
Лукавцы 155 
Луки 164, 198 
Лукомские Поплавы 326 
Лукский 164 
Лукьяновка 139, 265 
Луначарск 287 
Луначарский 206 
Лутовьее 176 
Лучежевичи 234 
Лучин 273 
Лучицы 252 
Любань 63, 92 
Любень 97 
Любимое 326 
Любица 88 
Любовнн 82 
Любовичи 176 
Любовь 168 
Люболь 219 
Людвнн 314 
Людвиннов 76, 254 
Людгардовка 170 
Люденевич 178 
Лютконо 84 
Люшев 90 

Лядо 107 

Лядцы 130, 303 
Ляды 77, 113, 160 
Лясковичи 64, 253 
Ляховец 280 
Ляховичи 182 


ы ацы ааць- 


Ляховцы 236 


М 


Мадора 271 

Мазуры 152 

Май 287 

Майск 228 

Майский 72, 145 
Майское 165 
Макановичи 279 
Макаричи 257 

Маковье 83, 87, 132, 323 
Малашки 205 
Малашковичи 272 
Малая Крушиновка 261 
Малая Людвиновка 299 
Малая Слободка 238 
Малевичи 165 
Малевичская Рудня 165 
Малейки 74 

Маленнк 205 

Малешев 176 
Малимоны 302 
Малиновка 110, 129, 130, 
170, 225, 266, 275, 276 
Малишев 311 
Малодуца 291 
Маложин 74 

Малые Автоки 194 
Малые Зимовишци 239 
Малые Козловичи 165 
Малые Коноплицы 275 
Малые Литвиновичи 186 
Малые Немки 107 
Малые Роги 168 

Малые Селютичи 250 
Малые Стеблевичи 177 
Малые Стрелки 264 
Малый Боков 236 
Малын 60 

Мальцы 243 

Манеев 117 

Манчицы 220 

Маритон 71 

Марковичи 123 
Марковское 212 
Мармовичи 299 

Марс 227 

Мартыновичи 299 
Мартыновка 304 
Марусенька 163 
Марусино 269 


ата ата аа ада аа ава аа ала а.а. 


Мархлевск 316 
Марьнно 145 
Марьнно Поле 95 
Масаны 317 
Матрунки 235 
Махновичи 235 
Медведёво 93 
Медведица 133 
Медведное 154 
Медведов 305 
Медвежий Лог 127 
Медвежье 326 
Медков 306 
Медухов 64 

Межи 120 
Мелешковичи 233 
Мерабель 237 
Меркуловичи 322 
Мехач 215 
Меховіцина 304 
Мигай 91 
Мижидерено 275 
Миколаевка 84, 92, 146, 155, 
227, 303 

Микольск 99, 129, 206, 326 
Микулинск 191 
Микуличи 75 
Микуль-Городок 63 
Милевичи 179 
Милоград 284 
Милошевнчи 217 
Миньков 268 
Мирная 276 
Мирное 212 
Мирный 120 
Мироненки 193 
Митьки 236 
Михайловка 302, 303 
Михайловск 133 
Михайловский 321 
Михайловское 196 
Михалёвка 69, 99, 209, 229 
Михалки 236 
Михальки 120 
Михедовичи 248 
Михновичн 195 
Михновка 72 
Мицуры 252 
Мичуринская 122 
Млынок 138, 152, 181, 233, 
256, 257 

Монисеевка 238 
Мойсеевичи 257 


Мойсеевка 65, 94, 300 


Мокинш 317 
Моклице 312 
Молодь 117 
Моложево 235 
Молот 253 
Молочки 317 
Молчаны 292 
Мольча 306 
Мордвин 258 
Мормаль 159 
Морозовичи 91 
Моразовка 138 
Морохорово 179 
Москалёвка 245 
Москали 284 
Мостице 123 
Мостки 263 
Мотневичи 326 
Моторовка 209 
Мотылёвка 89 
Мохов 224 
Моховая 262 
Мочулице 86 
Мошны 65 
Муляровка 254 
Муравей 93 
Муравейница 190 
Муравчий 129 
Мутижар 197 
Мушичи 61 
Мыслов Рог 304 
Мышанка 255 


Н 


Навозы 170 
Навховичи 326 
Нагорная 120 
Нагорные 234 
Надатки 238 
Надвин 280 
Надежда 140 
Надеждино 92 
Надейковичи 265 
Найда 181 
Нариманов 312; 
Наровля 241 
Наровчизна 234 
Наспа 84 

Нвуть 182 
Нахов 195 
Наховский 195 
Небытов 315 
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М ам 


Неглюбка 107 
Неговка 90 

Недойка 95 
Нежихов 77 
Некрасов 133 
Некрасово 110, 120 
Некрашовка 152 
Непераможный І 0 
Нестановичи 61 
Нестеровка 110 
Нива 87 

Нивки 137, 321 
Нивное 63 

Нивы 168 

Нижние Жары 7І 
Нижний Млынок 232 
Нижняя Олба 159 
Никоново 186 
Нинель 110 
Нисимковичи 323 
Ничипоровка 245 
Новая Алешковка 227 
Новая Антоновка 188 
Новая Белица 302 
Новая Боріцёвка 225 
Новая Буда 91, 124 
Новая Бухаловка 131 
Новая Вёска 324 
Новая Гребля 77 
Новая Гусевица 85 
Новая Гута 130 
Новая Деревня 223 
Новая Дуброва 60 
Новая Ёлча 76 
Новая Зеньковина 205 
Новая Каменка 158 
Новая Корма 167 
Новая Кошара 265 
Новая Лутава 228 
Новая Марьеака 170 
Новая Мияльча 122 
Новая Нива 232 
Новая Олешня 262 
Новая Рудня 153 
Новая Слобода 168 
Новая Уза 92 

Новая Яцковіцина 327 
Новики 61, 165, 234 
Новиловка 110 
Новинки 198 
Новины 106 
Нововиноградов 166 
Новодружеский 143 
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Новое Высокое 155 
Новое Жить 84, 109, 144 
Новое Залядье 105 
Новое Полесье 220 
Новозалесье 323 
Новозаречье 321 
Новозахарполье 327 
Новойвановка І 10 
Новокрасно 285 
Новокузнечная 227 
Новокухновідина 314 
Новоленин 177 
Новомихайловка 105 
Новосёлки 113, 192, 202, 256, 
257, 276, 314 
Новоселье 269 
Новохолочье 326 
Новые Головчицы 256 
Новые Громыки 107 
Новые Дятловичи 121 
Новые Журавичи 268 
Новые Завалёны 60 
Новые Залютичи 179 
Новые Кацуры 255 
Новые Колосы 269 
Нозые Коноплицы 275 
Новые Луки 164 
Новые Малыничи 321 
Новые Марковичи 166 
Новые Милевичи 180 
Новые Новосёлки 192. 
Новые Терешковичи 131 
Новые Храковичи 77 
Новый Барсук 291 
Новый Кривск 272 
Новый Крупец 141 
Новый Любовин 82. 
Новый Малков 110 
Новый Мир 109, 144 
Новый Мокрец 74 
Новый Остров 273 
Новый Пахарь 275 
Новый Путь 72, 90 
Новый Свет 83, 95 
Новый Степанов 77 
Новый Шлях 326 
Норковіцина 209 
Носовичи 143, 191 
Нудичи 73 


о 


Обольцы 159 
Обуховіцина 187 





ань аа баса ань 
Оголичи 256 Острожанка 212 
Оголичская Рудня 256 Отор 327 
Огородникн 187 Отрубы 160 
Огородня Гомельская 140 Отчаянный 91 
Огородня Кузьминичская Оцкованое 174 
140 п 
Однополье 108 
Оземля 60 Павловка 155 
Озераны 174, 261 Пальмира 311 
Озерицше 271, 321 Память 107 
Озёрный 183 Папанин 126 
Озеро-Пойма 88 Папоротное 167 
Озерішцнна 279 Папоротный 92 
Околица 288 Паричи 297 
Октябрёво 201 Партизанская З 13 
Октябрь 81, 158, 288, 327 Партизаны 266 
Октябрьский 59 Пархимковская Слобода 265 
Юла 305 Пасека 70, 181, 292 
Олейнинков 263 Пасека-Слободка 208 
Ольховая 215 Пахарь 263, 268 
Ольховка 131 Пекаличи 170 
Ольховое 145 Пенинца 197 
Омельно 273 Пенчин 85 
Омельное 107 Пеньки 235 
Орёл 223, 293 Перамога 89, 94, 127 
Орленск 131 Первая Ступень 207 


Осенское 212 

Осинннки 268 
Осиновица 169 

Осиновка 161, 262, 274, 298, 
322 

Осмоловичи 272 
Особино 87 

Осов 86, 205, 218, 262, 286, 
ЗІз 

Осовец 231, 291 
Осовецкая Буда 231 
Осовино 131 

Осово 104 

Осовок 95, 290 

Осовцы 119 

Осое 165 

Осопное 305 

Оспнн 61 

Останковичи 298 
Осташковичи 298 
Остранка 181 

Острая Корма 203 

Остров 123, 150, 205, 254, 
273, 281, 293 

Островчицы 305 

Островы 126, 224 
Острогляды 70 


Первомайск 213, 226 
Перевесье 108 
Переволок 289 
Перегрузочный 82 
Переделка 226 
Передельное 189 
Передовая 273 
Передовец 108 
Передовик 324 
Передовый 233 
Передрейка 232 
Перекоп 272 
Перелёвка 107 
Переносы 74 
Переров 180 
Переровский Млынок 180 
Перерост 144 
Пересвятое 292 
Перссека 266 
Пересетинец 77 
Переток 194 
Перетрутовеский Воротын 
196 

Переход 129, 283 
Першая Слободка 248 
Першебацунский 59 
Першее Мая 284 
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Першемай 257 
Першемайск 288, 290 
Першемайский 90, 106, 110, 
143, 322 
Пескополье 283 
Песочная Буда 119 
Песчаная 116 
Песчаная Рудня 300 
Песчаники 178 
Петравичи 208 
Петраш 316 
Петриков 247 
Петрицкое 75 
Петров 117 
Петровичи 303 
Петрополье 110 
Петуховка 104 
Пехтерево 320 
Печиіци 305 
Пикулиха 314 
Пялипоны 253 
Пионер 124 
Пиревичи 159, 168 
Пирки 77 
Питеровка 162 
Пласток 182 
Плесовичи 161] 
Плесовичская Слободка 161 
Плёсы 124 
Плоскинский 273 
Плоскиня 266 
Плоское 317 
Победа 105, 113, 243, 262 
Победитель 92, 226 
Победное 217 
Поболово 273 
Побужье 104 
Повднёвая 117 
Повчнн 176 
Погонное 317 
Погонцы 300 
Погост 175 
Подбудье 276 
Подветка 63 
Подвостье 178 
Подгалье 151 
Подгать 63 
Поддобрянка 123 
Поддубье 268 
Поделы 276 
Подкаменье 108 
Подлесье 162 
Подлоги 110 


Подлужье 110, 321 
Подлуки 198 
Подлядичи 236 
Подмостье 292 
Подовж 181 
Подозбин 248 
Подозерье 326 
Подолеёсье 284 
Подосовье 320 
Подречицкое 226 
Подровное 293 
Подсемёновка 87 
Подхвоёво 159 
Подчистое 95 
Подыгрушка 320 
Пожарки 69 
Пожихар 298 
Поколюбичи 124 
Покоть 320 
Покровский 145, 204, 328 
Полежач-Гора 253 
Полесск 152 
Полесье 248, 281, 304, 324 
Половки 152 
Полостевичи 177 
Польпин 88 
Поляна 132 
Полянка 181 
Поляновка І 13 
Поповцы 273 
Попсуевка 104 
Поречье 64 
Порослице 61 
Поросль 89 
Поселичи 316 
Поскубовка 326 
Постолы 176 
Посудово 70 
Потаповка 93 
Поташня 315 
Потёсы 108 
Почтовая Глинка 206 
Правда 209 
Приболовичи 217 
Прибор 93, 124 
Прибудок 166 
Прибытки 125 
Приволье І 117 
Приволье 2. 117 
Пригородная 287 
Приднепровский 270 
Прилеповка 268 
Приозёрный 127 
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Приречье 84 
Присно 108 
Пристанское 70 
Пристороны 131 
Присторонь 298 
Притыка 304 
Причалесня 322 
Провтюки 236 
Прогресс 226, 233 
Прокисель 280 
Прокоповка 132 
Пролетарий 122 
Пролетарский 106, 110 
Проньки 234 
Просвет 131, 00 
Проскурни 158 
Просмычи 77 
Протасы 65 
Проходы 256 
Прочёмышля 155 
Прудице 289 
Прудовка 137 
Прудок 124, 196, 237, 300 
Пружиниіци 63 
Птич 257 
Пудаков 316 
Пустая Гряда 224 
Путеводная Звезда 133 
Пуховичи 182 
Пучин 77 

Пуца 85 
Пытьковка 81 
Пыхань 106 


Р 


Рабец 312 
Рабкор 60 
Радеево 81 
Радин 317 
Радков 61, 258 
Радуга 109 
Радутин 158 
Радуша 163 
Раевские 234 
Райск 229 
Раков 194 
Раковичи 303 
Ракутино 266 
Ракшнн 306 
Рандовка 124 
Расова 306 
Расохи 207. 
Рассвет 65, 145, 279 
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Рассветная 116 
Растерёбы 86 
Растов 64 

Расуха 114 
Ратмиров 60 
Ратмировичи 60 
Рафалов 73 

Рашев 311 

Ребуса 292 

Редька 237 

Рекорд 92, 228, 256 
Ректа 164, 261 
Рельки 280 

Ремезы 153 

Репин 62 

Репицце 108, 283, 326 
Репки 274 

Реут 202 

Речица 278 

Речка ІІІ 

Ржавец 124, 326 
Риславль 111 

Ритов 74 

Ровенская Слобода 292 
Ровковичи 326 
Ровное 292 

Рог 61, 258 

Рогачёв 260 

Роги 117 
Роги-Илецкий 123 
Рогинь 94 
Рогозиіце 96 
Рожанов 64 

Роза Люксембург 153 
Романиіци 65 
Романов Лес 113 
Романовичи 127 
Романовка 239, 244, 269, 292 
Роца 82 

Роішино 266 
Рубаное 262 

Рубеж 131, 166, 216 
Рубча 249 

Рудакове 317 
Руденец 96 
Руденка 168 
Руденька 189, 313 
Рудец 286 

Рудница 189 
Руднице 213 
Рудное 314 

Рудня 166, 181, 204, 207, 236, 
238, 239, 280, 306 


аа 


Рудня Антоновская 188 
Рудня Бартоломеевская 325 
Рудня Бронская 269 
Рудня Бурнцкая 225 
Рудня Викторннская 88 
Рудня Горбовичская 188 
Рудня Дудичская 326 
Рудня Жигальская 126 
Рудня Журавлёва 72 
Рудня Каменева 228 
Рудня Кошелёвская 88 
Рудня Лозовская 94 
Рудня Маримонова 126 
Рудня Нисимковичская 323 
Рудня Споницкая 104 
Рудня Столбунская 112 
Рудня Телешовская 129 
Рудня Удалёвская 225 
Рудня-Гулево 110 
Рудня-Ольховка 97 
Рудня-Прибытковская 25 
Рудня-Шлягино 110 
Рудые 317 

Ручаёвка 227 

Ручное 218 

Рыдча 182 

Рыжков 75 

Рысков 272 

Рычёв 182 

Рябка 250 


С 


Савичи 77, 196 
Садки 199 
Садовая 268 
Садовый 78 
Салабута 207 
Салогубов 216 
Салтановка 168 
Самораж 298 
Санюки 152 
Сапожки 205 
Сапрыки 328 
Сведское 288 
Свержень 266 
Сверков 273 
Светиловичи 111 
Светлая Заря 124 
Светлогорск 297 
Светлый 95, 143 
Свеча 243 
Свидера 284 
Свидное 220 


Свидовка 282 
Свирежа 223 
Свиридовичи 293 
Свириновка 233 
Свобода 108, 257 
Святое 163 
Северный 87 

Севки 228 

Севруки 132 
Секеричи 251, 303 
Селец 75, 88, 275 
Селиба 170 
Селивоновка 162 
Селицкая 111 
Селише 108, 170, 195 
Селице І 140 
Седице 2 140 
Селиіци 298, 301 
Селко 178 

Сельное 159 
Сельцы 189 
Семёновинчи 186 
Семёновка 130, 205, 284 
Семёновский 143 
Семенча 182 
Семурадцы 162 
Сенная 282 
Сеновец 98 
Сеножатки 274 
Сергеевка 291 
Серебрянка 267 
Середние Малыничи 321 
Середние Печи 218 
Середняцкий 106 
Середняя Рудня 254 
Серп 253 

Серые 151 

Сивинкеа 104 
Сидоровичи 325 
Сизаны 154 
Симоничи 218 
Симоничская Рудня 218 
Снмоничский Млынок 219 
Синицкое Поле 213 
Синицыно 108 
Снничино 86 

Синск 223 

Синцы 317 

Ситня 190 

Ситняки 282 

Скалка 301 

Скарина 170 
Скартынь 207 


Скачёк 111 

Скепня 168 

Скиток 131 

Сколодин 232 
Скородное 154 
Скрыгалов 238 

Слава 223 

Славань 298 
Славенец 92 
Славинск 249 
Слензаки 257 

Слинки 252 

Слобода 142, 219, 239, 254, 
267, 275, 314 
Слобода Люшевская 82 
Слободка 65, 94, 187, 213, 
326 

Слободский 254 
Слобожанка 312 
Словечно 154 
Смаглов 190 
Смагорин 292 
Смелый 229 
Сметаничи 254 
Смолегов 244 
Смолеговская Рудня 244 
Смоловка 62 
Смоловые Лозки 86 
Смольное 266 
Смолянка 190 
Смыковичи 60 
Смычёк 98 

Снядин 258 

Соболи 69 

Совет 89 

Советский 169 
Совхозная 93 

Сож 131 

Сойки 326 

Сокол 293 

Соловьёв 95, 98 
Солоник 191 
Солоное 168 
Солонская Корма 168 
Солотин 170 
Солтановка 90, 320 
Солтаново 285 

Сом 212 

Сопейков 65 
Сосновец 249 
Сосновка 62, 119, 306 
Сосновый 233 
Сосновый Бор 297 
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Сотничи 249 
Сперижье 73 

Станки 113 

Станьков 275 

Старая Алешковка 227 
Старая Белица 127 
Старая Буда 95 
Старая Бухаловка 131 
Старая Гусевица 85 
Старая Дуброва 60 
Старая Ёлча 76 
Старая Зеньковина 205 
Старая Кошара 266 
Старая Лутава 228 
Старая Олешня 262 
Старая Рудня 169 
Старая Яцковіцина 328 
Старина 159, 253, 284 
Староград 208 

Старое Высокое 155 
Старое Закружье 108 
Старое Село 113, 275 
Старокрасное 285 
Староселье 88, 143, 196, 236, 
262 

Старушки 179 

Старч 313 

Старые Головчицы 256 
Старые Громыки 111 
Старые Дятловичи 121 
Старые Завалёны 60 
Старые Кацуры 255 
Старые Ляды 76 
Старые Малыннчи 321 
Старые Храковичи 77 
Старые Юрковичи 73 
Старый Барсук 291 
Старый Довск 267 
Старый Кривск 272 
Старый Крупец 141 
Старый Мазолов 269 
Старый Малков 111 
Старый Мокрец 75 
Старый Мост 154 
Старый Степанов 77 
Стасевка 284 
Стежерное 75 
Степанов 142 
Степановка 287 
Степы 170 

Степь 146 

Стодоличи 219 
Столбун 112 


ВЕ ан 


Столбунское Будице 114 
Столпице 98 
Столпня 276 
Столпня І 283 
Столпня 2. 283 
Сторожовцы 182 
Страдубка 228 
Стражинский 292 
Страковичи 305 
Стреличево 317 
Стрельск 235 
Стреньки 269 
Стрешин 157 
Струкачёв 209 
Струки 90 
Струмень 205 
Студёная Гута 130 
Студенец 207 
Стужки 306 
Стукачёвка 120 
Стяг Працы 127 
Сувиды 77 
Сугаки 151 
Судибор 258 
Судково 314 
Судовица 301 
Сукачи 177 
Сутково 226 
Сухий Остров 168 
Суховичи 198 
Сымоновка 111 
Сырод 197 

Сырск 205 
Сырская Буда 202 
Сытин 170 
Сычевка Нисимковичская 
323 

Сычевка Рудницкая 323 
Сычман 267 
Сыцицы 193 
Сябровичи 321 


т 


Тарасовка 104 
Тараховка 202 
Тарканы 190 
Тартак 213 
Творинчевка 235 
Теклевка 81 
Теклинов 72 
Телеши 129 
Тельман 75 
Тёмный Осов 87 
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Теребеевка 280 
Теребень 250 
Теребов 255 
Теребулины 304 
Тереничи І3І 
Тереховка 136, 137, 275 
Терешковичи 132 
Терюха 130 
Тесновое 275 
Тесны 223 
Тешков 242 
Тидов 192 
Тимошеанчи 177 
Тихиничи 96, 276 
Тишковка 290 
Толочков 276 
Толстыки 166 
Томино 320 
Тонеж 219 
Тонежская Рудня 219 
Торгошин 258 
Тремец 196 
Тремля 248 
Тростенец 223 
Труд 205 
Тульговичи 314 
Тумарин 104 
Тумаровка 302 
Туневіцина 312 
Турбинка 232 
Турицевичи 328 
Туров 173 
Туровичи 199 
Турок 249 

Турск 263 
Турсковый 263 
Турцевичи і88 
Тучки 229 


У 


Уболоть і91 

Уборки 92, 282 
Уборок 140, 229 
Убортская Рудня 212 
Уваровичи 80 

Углы 65, 71, 193, 213, 276 
Удалёвка 225 
Ударное 220 
Ужинец 187 

Уза 96, 120 
Узенький 261 

Узнаж 300 


Узнож 288 
Уласы 317 
Улуковье 127 
Ульяновка 152. 
Унорица 280 
Урицкое 128 
Усов 215 

Усохи ІІІ, І41 
Усохская Буда 146 
Усошное 323 
Успалиіце 170 
Уть 146 
Ухватовка 274 
Ухово 111 
Уюницни 304 
Уютный 84, 112 


Ф 


Факел 94 
Фалевичи 261 
Фастовичи 251 
Фацевка 129 
Фёдоровка 111, 267 
Физинки 242 
Филатовка 253 
Филиповичи 256 
Фундаминка 93 


Хх 


Халаповка 204 
Хальч 113, 169 
Хатки 225 

Хатовня 268 
Хатуча7І 

Хатыни 198 
Хвоенск 175 
Хнойка 176 
Хвойная Поляна 313 
Хвойник 262 
Хвойное 312 
Хвойня 253 
Хвоцёвка 317 
Хизов 208 

Хизы І11 
Хильчиха 244 
Хильчицы 182 
Химы 276 
Хистецкяй Бор 182 
Хлевно 207 
Хлупин 180 
Хлупинская Буда 180 





ары аарьь аа аа 


Хмеленец 267 
Хмелино 275 
Хмельное 82 
Хобное 197 
Ховхло 98 
Ходосовичи 270 
Хойники 310 
Холмеч 294 
Холмы 123 
Холодники 190 
Холочье 326 
Хоменки 245 
Хоминка 223 
Хомичи 186, 194, 269 
Хомички 239 
Хоромцы 64 
Хорошевка 99, 140 
Хотецкое 283 
Хочень 182 
Храбрый 293 
Храпково 314 
Хруцёвка 106 
Хусное 258 

Хутор 133, 144, 298 
Хутор Сергеев 245 
Хуторянка 119 


ц 


Цагельня 125, 262, 274 
Церковье 124 

Цупер 165 

Цыкуны 118 


Ч 


Чамышель 208 
Чапаевский 213 
Чапялин 132, 228 
Чарот 92 

Чароты 99 
Чеботовичи 98 
Челюцевичи 259 
Чемерисы 78 
Чемерное 217 
Чемерня 111 
Чемков 317 
Чёнки 133 
Чепчин 191 
Череповка 81 
Черетянка 132, 174 
Чёрная Вирня 165 
Чернейки 288 
Чернин 303 
Черничи 175 


Са. арыаанынааннынаанааана аа аа 


Чёрновіцина 187 
Черное 283 

Черноцкое 257 

Черные Броды 65 
Чернявка 63 

Чернявские Малыничи 321 
Чернятин 83, 99 
Черняцкая Поляна 99 
Чертёж 163 

Чертень 152 

Четверня 169 

Чехи 243, 317 

Чечерск 319 

Чижовка 282 
Чикаловичи 70 
Чирвоная Гора 143 
Чирвоная Горка 164 
Чирвоная Заря 316 
Чирвоная Зорька 181 
Чирвоная Кветка 285 
Чирвоная Поляна 74 
Чирвоная Слобода 282 
Чирвоная Слободка 186 
Чирвонный Аратый 316 
Чирвоное 182 

Чирвоное Знамя 96 
Чирвоное Озеро 317 
Чирвонсе Поле 75 
Чирвоный Алёс 138 
Чирвоный Берег З 19 
Чирвоный Бор 328 
Чирвоный Городок 88 
Чирвоный Камень 142 
Чирвоный Костричник 143, 
283 

Чирвоный Курган 98, 144 
Чирвоный Лужок 86 
Чирвоный Маяк 127, 128 
Чирвоный Октябрь 181 
Чирвоный Остров 243 
Чирвоный Партизан 142 
Чирвоный Промень 243 
Чирвоный Рог 3 18 
Чирвоный Свет 85 
Чирвоный Стяг 83 
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Чирковичи 306 
Чистая Лужа 193 
Чистые Лужи 104 
Чиянье 217 
Чкалово 121, 298 


Шш 


Шаломея 209 
Шалыпы 190 
Шапарня 162 
Шапрудовка 326 
Шапчицы 270 
Шарейки 199 
Шарибовка 88 
Шарин 150 
Шарпиловка! 33 
Шатуны 151 
Шевцов 106 
Шейка 108 
Шёлковичи 288 
Шереховская Буда 209 
Шерстин 113 
Шестовичи 257 
Шиичи 199 
Шиловичи 322; 
Шуирокий Рог 269 
Шуирокое 99, 269, 276, 322 
Шуихов 159 
Шкава 60 
Шкураты 72 
Шугален 218 
Шупейки 299 
Шутное 82 
Шутовка 130 


ц 


ІЦедрин 171 
ІЦекотова 239 
ІЦербовка 124 
ІЦнбрин 271 
ІЦитное 168 
ІЦитцы 224 


Э 
Эрд 171 
Юю 


Юбилейный 127 
Юднчи 267 
Юный 328 
Юрга 112 
Юркевичи 183 
Юрки 61 
Юрковичи 113 
Юровичи 199 
Юшка І91 


я 


Ягодное 113 

Язвин 304 

Язвинцы 302 
Якимова Слобода 299 
Якимовнчи 199 
Якимовка 90, 282 
Якимы 151 
Ямицкий 323 
Ямицы 81 

Ямное 192, 266, 267 
Ямполь 293 

Янков Лог 271 
Яновка 204, 294 
Яново 114 
Янтарный 124 
Ясакар 92 

Ясенец 238 

Ясени 73 

Ясенки 145 
Ясёновка 269 

Ясень 203 

Яскиня 274 

Яслише 98 

Ясмень 96 

Ясная Поляна 96, 326 
Ясный Бор 98 
Ястребка 229 
Ячное 199 
Яшицкий 160 
Яшцицы 160 


ПАКАЗАЛЬНІК СТРАЧАНЫХ НАЗВАЎ 


А 


Абламёеў Хўтар 306 
Абрэзы 134 
Авадовічы 200 
Адвёрніца 294 
Адольфін 66 
Адраджэнне 277 
Азёршчына 114 
Азэтаўка 100 

Акоп 66 

Акопы 246 
Акулінка 234 
Акцябр 171 
Акцябрская 171 
Алёс 147 

Алёская 155 
Алёшкаўка 229 
Аляксандрава 66 
Аляксандраўка 114, 306 
Амёлькаўшчыняа 294, 3 18 
Амерыка 171, 294 
Амяллянаў Хўтар 306 
Анастасьеўка 100 
Андрэеў Лут 306 
Андрэеўка 100 
Андрыянаўскі 134 
Анзельмаўка 155 
Анісавічы 200 
Анісаўка 294 
Антонава 100 
Антбнава Паляна 66 
Аіпонаў Хўтар 306 
Антонаўка 246 
Араты 100 

Арол 100, 134, 147 
Арэхаўка 114, 306 
Арэшнік 210 
Асввок 294 

Асавы 155 

Асадым 147 
Асвётнік 294 
Асёцкае 210 
Асінаўка 100, 210, 306, 328 


НАСЕЛЕНЫХ ПУНКТАЎ 

Асінаўская Гута 328 Баўкуноўка 306 
Асіннік 78 Баявы 100 
Асіпбўка 246 Бёжкаў 294 
Асмаленік 220 Белабярэжская Рўдня 246 
Астапаў Хўтар 306 Бёлае 100, 294 
Асташбў Хўтар 306 Бёдае Балотца 306 
Астраўкі 134 Бёлая Вётка 171 
Астроўкі 66 Бёлая Сарока 246 
Астрбўскі 294 Бёлеў Хутар 306 
Аўрамаўская 318 Бёлка 259 
Аўрамаўскі З 18 Бёлкаўшчына 200 
Ачэса-Рўдня 147 Бёлы Бёраг 134 

Б Бёлы Морг 100 

Бель 210 

Бабіч 239 Белякоў Хутар 155 
Баббўскі 171 Белянкова 147 
Бабрбў Хўтар 306 Белянкоў 147 
Бабры 239 Бёраг 183 
Бабылі 134 Беражыстае 294 
Багданаў 66. Беразіна 100 
Багуславец З 18 Беразнякі 66 
Багуслаўскі 134 Берасток 66 
Байдакі 78 Берасцяны Завод 220 
Бакўнава 210 Бліжняе Грыздбўе 306 
Бандарка 155 Бліжняе Заляддзе 134 
Баравая 294 Блішчы 294 
Баравікі 239 Блўдзім 200 
Баравікоўскі 306 Бор 171 
Баравіца 318 Боркі 277 
Баравічы 246 Борсук 294 
Баравое 294 Боўсаўка 100 
Барадзічоў Хўтар 306 Брагідбў 294 
Барадзішча 294 “ Браткі 171 
Баранні Рог 306 Брацкі 78 
Барацін 171 Брацтва 328 
Барашёўцы 246 Брачын 66 
Баркі 100 Брддцы 306 
Барок 100, 147, 294 Броды 100 
Барсукі 134 Бруквялёў Хўтар 306 
Баршчоўка 317 Брысаўшчына 239 
Барысаўка 210 Брылёва 134 
Барысёнкаў Хўтар 306 Брышчы 306 
Барэц 294 Бўбнаўка 66 
Батрак 259 Бўгаў 306 


Ва аа аарынаааныаана ананасы ааана 


Буглакі 246 

Бўда 147, 171, 246 
Будзёнаўка 147 
Будзённы 134 
Бўдзішча 100, 294 
Бўдзішчы 294, 306 
Будкі 294 

Буднік 294 

Бўды 147, 259 
Бўкалаў 100 
Булёц 66 

Бўнеў 66 

Бўрны 210 
Бўселеўка 210 
Буслы 100 

Быкі 147 
Быкнаўшчына 66 
Бычкі 100 

Бышын 306 
Бялынь 134 
Бяльчо 307 

Бяроза 294 
Бярбзава Балота 66 
Бярозавае Балота 100 
Бярозавічы 200 
Бярозаўка 246 
Бярбзаўская Слабада 200 
Бярэзнікі 307 


Ваганішчы 307 
Вадзпойла 183 
Вадзіцкі 171 
Вазраждзённе 100 
Вайна 66 

Валажода 66 
Валасач 294 
Валатава 134 
Валёры 246 

Вална 147 
Валовічаў Хўтар 307 
Валокі 307, 318 
Вара! 100 

Вараўка 246 
Вёраўшчына 78 
Варашылаў 277 
Васілёўшчына 294 
Васільеў Хўтар 307 
Васільеўка 134, 210 
Васільеўскі 114 
Васількова 239 
Васход 78, 171, 294 
Ваўчкоўцы 246 
Вёжка 307 
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Вёжын 66 

Вёзцы 155 
Велікбднішча 294 
Вёрны 171 

Вёрхні Брылёў 134 
Вёрхнія Казловічы 200 
Вёрына 100 

Вётка 103, 294 
Вётка-Вір 171 
Вінаградаўка 229 
Віння 307 

Вітаў 171 

Вітаў Брод 307 
Вішанькі 171, 277 
Вовін 66 

Воеўке 210 

Волкаў 66, 100 
Воран-Гаёк 171 
Вёрацень 307 
Восава Бўда 171 
Восаў 100, 134, 307 
Восаўскія Хутары 294 
Востраў 100, 166, 200, 266, 294 
Воўкавічы 134 
Воўчае [55 

Вгал 134 

Вуглы 246 

Выбедзь 294 

Выган 100 

Выгар 114 

Вылева 147 
Высёбкае 147, 307 
Высокі 100, 134 
Высбкі Бор 114 
Высбкі Дуб 307 
Вяжышча 246 
Вязвінскі 294 

Вязок 200 

Вялікае Вяльчо 307 
Вялікве Гала 147 
Вялікае Поле 66 
Вялікае Сяло 259 
Вялікая Грыва 100 
Вялікая Стдўпня 100 
Вялікі Бор 66 

Вялікі Варатын 200 
Вялікі Лес 78, 147 
Вялікі Рог 100 
Вялікі Хўтар 307 
Вялікія Бабрбвічы 200 
Вялікія Барсукі 210 
Вялікія Вадбвічы 200 
Вялікія Рэйкі 100 
Вянёра 229 


Вяпры 246 
Вярбіцкага 294 
Вярхлёссе 307 
Вярхўлішча 114 
Вясёлае Поле 134 
Вясёлы 147, 294 
Вясна 294 

Вяцер 66 


Г 


Гавёнавічы 294 
Гадынін 294 

Гай 294 

Галаўскёе 66 
Галёеўка 100 
Галенкі100 

Галінкі 100 

Галіцкі Востраў 307 
Галодная 114 
Галоўчыцы 259 
Гальніца 277 

Галы 100, 171, 294 
Галякі 200 

Гамарня 246 
Ганчароў Падзёл 294 
Гараваха 259 
Гарадзёц 66, 100, 307 
Гарадзёцк 294 
Гарадзішча 294 
Гарадзянка 294 
Гараднякі 294 
Гарадок 100, 147, 294, 295, 307 
Гарахавое 295 
Гарбатаўка 134 
Гарбаўшчына 200 
Гарды 307 
Гардыянка 295 
Гаркушаў Х ўтар 307 
Гармавічы 171 
Гарнавішча 220 
Гародчыцы 200 
Гаршынполе 307 
Гарэлае 147 

Гарэлае Балёта 307 
Гаток 66 

Гвёзнае 114 
Гёрманава Слабада 66 
Герой 100 

Гібкі 114 

Гіндрыкаў Хўтар 307 
Гіраў Хўтар 307 
Глажань 307 

Глазкі 155 

Глёбава Паляна 66 
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Глёбухаў 295 
Глёўскі Востраў 307 
Глухёнькі Хўтар 307 
Глыбока 295 
Гнайнае 155 
Гнілая Лужа 171 
Гнёеў 318 

Горка 277 

Грабнікі 66 
Грабскія Хутары 171 
Грабчы 307 
Грабянёў 295 
Грабяністае 229 
Града 295 
Гразючка 134 
Грамавы 134 
Граматы 295 

Гром 100 

Громкі 134 
Грўшаўка 295 
Грўшка 171 
Грымячы Мох 171 
Грынаўка 307 
Губараў Хўтар 307 
Гудёк 100, 328 
Гуляй-Поле 171 
Гумнішча 66, 307 
Гурская 171 
Гурыны 259 
Гўслішча 66 

Густая Дуброва 307 
Гўта 100, 328 

Гутка 114 

Гўцішча 171 
Гўшчаў 307 


д 


Дабравёлец 295 
Дальняе Грыздбўе 307 
Дальняе Заляддзе 134 
Данёц 134 

Данізаўка 210 
Данілаў Рог 318 
Данілаўская Буда 155 
Данілёеўка 246 
Даўтаўское 220 
Даўляды 246 
Дварыцкае 295 
Дварыцы 295 

Дварэц 183 

Дварэцкі 295 

Двор 318 
Двор-Астрагляды 78 


Двор-Гарадзішча 78 
Двор-Глўхавічы 78 
Двор Левандбўскага 259 
Двёрышча 246, 295 
Дзвігацель 114 
Дзевятае Студзеня 114 
Дзёдлава 277 
Дзёрнавічы 246 
Дзёртка 66 

Дзерць 66 

Дзюрдзеў 295 
Дзямёеўка 78 
Дзямідввічы 246 
Дзяржынск 216 
Дзярўжніца 307 
Добрае 307 

Ддбрыч 210 

Дбркі 210 

Доўгая Ніва 307 
Доўгі 100 

Дўбаў 171 

Дўбраўка 100, 210, 328 
Дўбраўка І 210 
Дубраўка 2 210 
Дўдзіцкая Рўдня 200 
Дняпроўск 100 
Дразды 100 

Драчы 307 

Дрўжны 171 
Друцкае лясніцтва 277 
Дрыслікаў Хўтар 307 
Дуб 66 

Дубавёц 295 
Дубавіца 328 
Дубавое 295 
Дубёнск 100 
Дубёцкае 147 
Дубіна 295 

Дубкі 307 

Дубёбк 328 

Дубоўскія 295 
Дубрава 100 
Дуброва 78, 246, 295 
Дубровы 166, 266 
Дуброўка 229 
Дуброўкі 295 
Дубрдўшчына 277 


Е 
Ёльніцкі 307 
Ельск 149 


Ёсіпаў Хўтар 307 
Ёськаўшчына 307 





аа 


Ёўня 295 
Ё 
ЁзкаваІ00 


ж 


Жабалаўка 147 
Жальвін 171 
Жарббнае і34 

Жары 295 

Жацёлава 66 
Жданава 210 

Жлодбі Падольскі 171 
Жнілішча 295 
Журын 307 

Жыўчык 307 


з 


Забалацкі 277 
Забалацце 155, 318 
За Бродам 307 
Забінне 259 
Забоззе 66 
Заброддзе 307 
Забродскі Хўтар 307 
Заваднае 171 
Заваротны 295 
Завёрхлёссе 66 
Заводнае 295 
Завялённе 295 
Загалкоўе 210 
Загалле 307 
Загораны 239 
Загорск 147 
Загорскі Лясбк 66 
Заграддзе 171 
Загрэбля 259, 307 
Задвбр'е 307 
Задзярзеўка 295 
Задрўцце 277 
Задўлле 147 
Заёльніцкі Мост 307 
Зайванеў 307 
Займішчы 307 
Закараў 171 
Заклётнае 307 
Закрашын 295 
Залёвішчы 307 
Залаўе 307 

Залаўкі 295 

Залёскі 295 

Залёссе 66, 307, 171 
Залўжока 171, 307 


Замлынне 307 
Замбсарск 259 
Замосце 171, 307 
Замбшча 307 
Замошша 210, 259 
Запёчча 295 
Заполле 259, 307 
Запруддзе 307 
Зара 114, 295 
Зарожока 307 
Зарэзаў 229 
Зарэчка 259 
Зарэчча 171, 210 
Заскар 134 
Заскор'е 295 
Засўнне 220 
Засцёнак Дуброва 277 
Засцённы 100 
Затон 114 

Захар'еў Хутар 307 
Захар'ін Хутар 307 
Захаркі І 155 
Захарполле 328 
Захваткі 307 

Заход 307 

Зацішша 100, 277 
Заямнае 259 
Зборны 100 

Звязда 307 
Зелянбўка 100 
Зімавішча 66 

Зімча 66 

Зінявіцкі 246 
Злёдзін 220 
Знайды 246 
Збраўскі 171 

Збрка 277, 295 
Зрычаў 66 

Зубрэц 307 

Зялёная Дубрава 277 
Зялёная Рошча 100, 277 
Зялёнкі 100 
Зялёны Гай 318 
Зялёны Дварок 155 
Зялёны Краж 100 
Зялёны Май 295 
Зялёны Мох 328 
Зялёны Рог 171 
Зямлянкі 171 


Іванішча 295 
Івашкаў 100 
ігар 295 
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Ігнатаўка 100 
Ізбішча 307 
Ільіч 114 
іскра 295 


к 


Кабачок 259 
Кабылёва 295 
Кабылін 100 
Кабылічы 210 
Кабыльшчына 307, 328 
Кабылянка 134 
Кавалёўка 17] 
Кавалі 200 
Каданаў 295 
Кадаўбы 307 
Кадаш 307 
Кадзішча 171 
Кажадўб 66 
Кажадўбаўка 100 
Кажаны 210 
Казакёнкі 239 
Казацкі 147 
Казачка 114 
Казённая Слабада 277 
Казловічы 171 
Какаль 307 
Какўевічы 307 
Каланін 295 
Калацін 100 
Калёеў Груд 171 
Калінін 134 
Калініна 66, 78, 100, 147, 210, 
295, 318 
Каліноўнік 246 
Каліноўск 171 
Калоддзе 147 
Калюды 210 
Каменка 171 
Камўна 155 
Камунар 134, 307 
Камянёц 307 
Кандратаў Хўтар 307 
Канцы Валок 66 
Капашын 295 
Капліца 239 
Капбранка 78 
Капцы 100, 295 
Караблішча 307 
Каралін 155, 318 
Карма 171, 307, 329 
Кармы 307 
Карббішча 307 
Каросцін 220 


Карпавічы 246 
Карпілаўка 66 
Карчаваха 277 
Карчага 200 
Касагі 171 
Касачоў 78 
Касёльск 66 
Кастрычнік 171 
Кастрычніцкі 259 
Каташня 307 
Каўбасічы 200 
Каўбасы 246 
Качава 100 
Качай-Балёта 66 
Кашуба 147 
Керамік 134 
Кіжын 307 
Кімбараўка 239 
Кішынёц 295 
Кладкі 100 
Клёсін 246 
Клімаўскі 114 
Клін 134 
Кліндўпаўка 318 
Кловы 66 

Ключ 171 
Ключы 2 307 
Ключэзеў 295 
Клянбк 100 
Кляноцкі 295 
Кныроўка 246 
Княжыца 3 18 
Коззе 295 

Коззе 1 66 
Коззе 2 66 
Кбзы 307 
Колава Рука 295 
Коласаў 307 
Колбік 66 
Конская Старана 307 
Кобнчэсь 295 
Кбпанка 155 
Копанкі 100 
Корбутаў Хўтар 307 
Кобрбуты 66 
Косцікаў Хўтар 307 
Корч 295 
Кралёўка 147 
Крамёны 307 
Крапіўня 295 
Красілаўка 246 
Красін 307 
Краснагор'е 114, 295 
Крвснагорск 78 
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Краснае 78 

Краснае Знамя 295 
Краснаўка 171 
Красная Гбрка 78 
Красная Звязда 171 
Красная Зорка 100 
Красная Карма 307 
Красная Ніва 307 
Красная Паляна 78 
Красніца 66, 100, 307 
Красны 210, 295 
Красны Акцябр 134 
Красны Барэц 295 
Красны Бор 210, 295 
Красны Рог 171 
Красныя Арлы 295 
Краўчая Дуброва 307 
Кротава Паляна 295 
Крўглая 155 
Крўглы 147, 210 
Круг-Рўдка 78 
Крукова Паляна 307 
Крупец 147 

Крупіца 307 
Крываносы 307 
Крыварўчанкаў Хўтар 307 
Крывая Паляна 66 
Крывін 229 
Крывўля 100 
Крывы Рог 210 
Крыжовы Лог 147 
Крынічны 210 
Крысін 114 
Ксаверполь 66 
Кудвар 100, 307 
Кузьмічы 155 
Кулаковік 78 
Кулакоўскі 246 
Кулінін 66 
Культура 100 
Культурны 114 
Кўннае І 308 
Кўннае 2 308 
Кўпча 100 

Курвні 295 

Курган 100 
Курганіца 210 
Курганне 210, 308, 329 
Курылаў 308 
Курылаў Хўтар 308 
Курыцкі 134 
Кускоўшчына 134 
Кусдчак 277 

Кустар 277 


Кўстаўніца 239 
Куцая Слабада 277 


л 


Лазнішча 220 
Лампёкі 200 
Ланіца 210 
Ландарбёт 295 
Лапава 100 
Лапці 172 
Ласка 246 
Латабаеўка 134 
Лаўскі 295 
Лашэвічы 308 
Лашчынёц 210 
Лебядзінае 329 
Лейчыцы 277 
Лельчыцы 211 
Лёніна 172, 210, 246, 318, 329 
Леніндар 143 
Лёнінскі 172 
Лесуны 229 
Лёташ 295 
Летнеазёрск 308 
Лешчынёц 134 
Ліпа 66, 308 
Ліпаў 172 

Ліпкі 78, 172 
Ліпнікі 259 
Ліпнін 308 
Ліпы 172 
Лісава 246 

Лісі Лог 172 
Лісцвінская Слабада 3 18 
Ліхаўня 246 
Ліцвінаўка 172 
Лбеў 222 

Лёзкі 210 

Лосеў 100 
Лбтак 308 
Лубзавёд 277 
Лўбня Малая 239 
Луг 210 
Луганск 172 
Лугінічы 100 
Лужёнка 295 
Лужкі 308 

Лузкі 200 
Лукаёды 78 
Лкаў 277 
Лук'янаў 100 
Лук'янаў Рог 277 
Лутава 229 
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Луткі 277 

Луч 66 

Луч Сбнца 114 
Лучынскі 277 
Лўчышча 66 

Льісая Паляна 66 
Лысёц 295 

Львінскія 246 
Льнозавод 100 
Любны І34 

Лядцы 210 

Ляды 66, 172, 259, 295 
Ляскі 100, 229, 329 
Ляскі І 147 

Ляскі 2 147 

Лясная 239 

Лясная Старджка 295 
Лясны Востраў 295 
Лясёк 295 

Ляхаў Хўтар 308 


М 


Магільнае 220 
Маёўскі 308 
Маёнтак 246, 277 
Мажымаўка 78 
Мазалаў 172, 277 
Майдан 183, 308 
Майданаў 308 
Майская 239 
Мазуры 259 
Макароў Хўтар 308 
Макёеўка 329 
Макранкі 78 
Максімава 114 
Максімаўка 329 
Маладняк 172 
Малахаўскі 100 
Малая Тарасаўка 114 
Малёшкавічы 239 
Малінаўка 172 
Малёе Вяльчб 308 
Малы Варатын 200 
Маль! Лес 329 
Маль Хўтар 308 
Малыя Бабровічы 200 
Малыя Барсукі 210 
Малыя Лялцы 308 
Манастыр 259 
Манькоў 295 
Манькі 277 

Маргі 308 

Маркаў Хутар 308 
Мармарычы 308 


Марс 172, 277 
Марынкі 155 
Масткі 308 
Масцеравая Слабада 210 
Масцішча 134, 147, 308 
Маўрын Хўтар 308 
Махаёды 246 
Мачўлы 66 
Машанаўка 210 
Машарына 329 
Машодк 172 
Машчанёц 147 
Мёдзведаў 200 
Меляхі 246 

Мёхаў 308 

Мёцелеў Хўтар 308 
Мёціцічы 308 

Мігай 308 
Мікалаеўка 147, 210, 308 
Мікбльск 100, 329 
Мікольскі 172 
Мікўлічы 172, 200 
Мільчанск 134 
Мінчукі 210 
Міхайлаўка 246, 277 
Міхалёва 318 
Міхалкі 239 
Міхалоў 78 

Міхёеў 100 
Міхёеўка 210 
Мішчанкаў Хўтар 308 
Млыніцча 66 
Млынок 78, 308 
Мнагавёрш 200 
Молат 277 

Мбрткаў 277 
Муравёцкае 66 
Маза 277 
Мышакоўка 210 
Мядзвёдка 295 
Мядзвёдня 308 
Мяжэлішчв 329 
Мялёшкаўскі 155 


Н 


Навікі 114 
Навінка 295 
Навінкі 295 
Надзёжда 172 
Надзьма 308 
Надтачасўка 246 
Назарэт 134 
Нарагі 78 
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Нардўля 241 
Настблле 3 18 
Некрашы 66 
Нехацяеўка 134 

Ніва 229 

Нівішчы 66 

Нігічоў 308 

Ніжаў 277 

Ніжні Брылёў 134 
Ніжнія Казловічы 200 
Нізок 147 

Ніўка 66 

Ніўкі 78, 172, 308 
Новае Жыццё 100, 134, 147, 
172, 210 

Нбвае Забалоцце 100 
Новапакроўск 3 18 
Новасвятде 295 
Новая Быч 210 

Нбвая Бярозаўка 200 
Новая Вёска 78 
Новая Гўта 100 
Новая Жэзленка 100 
Новая Ліпа 100 

Новая Нёдайка 100 
Новая Ніва 329 

Новая Паляна 172 
Новая Сямёнаўка 100 
Новая Халапаўка 210 
Новая Харошаўка 101 
Нобвікаўская Рошча 134 
Новы ІІ, 134 

Новы Александроў 172 
Новы Быт 308 

Новы Дварэц 277 
Новы Двор 135 

Нёвы Іпаліт 295 

Нёвы Майдан 246 
Новы Мазалаў 172 
Нёвы Мікольск 329 
Новы Мір 114 

Нбвы Млын 210 
Новы Прамёнь 210 
Нёвы Свет 101, 172, 210 
Нбвы Хўтар 156 
Нбвы Шлях 210, 318 
Новыя 172 

Новыя Лугінцы 115 
Новыя Рэйкі 101 
Новыя Філіпкавічы 277 
Нудзёічы 246 

Нўмер 66 

Нябытаў 200 

Нясбеў Барок 172 


п 


Пабёдз 135 
Пабёднае 101 
Паважбор 115 
Павісліца 101 
Пагальнае 229 
Пагарэлае 156 
Пагарэлая Слабада 200 
Пагацце 308 
Пагулянка 295 
Падбродцы 308 
Падбўглак 135 
Падвостраў 66 
Падгадуні 66 
Падгор'е 115 
Падгорная 135 
Пад'ёльніцкі 308 
Падканаплішча 259 
Падкі 135 
Падклётка 308 
Падлёссе 101 
Падліпкі 101 
Падлясёк 308 

Пад Міхальком 308 
Падмёхаўшчына 308 
Падмлынне 308 
Падмёгільскі Хўтар 308 
Паднівочча 66 
Падніўкі 295 
Падравўчае 147 
Падраманішчы 308 
Падрэчка 308 
Падсад 135 
Падсобнае 66 
Падстарышчы 308 
Падўвінск 277 
Пад'ясень 101 
Пад'яўмённе 329 
Пакавёўчыкаў 308 
Пакроўка 308 
Пакроўскі 101 
Палам 329 
Палаўкёбўскі Млынбк 156 
Палянкі 147 
Паляшынв 295 
Панаўцы 200 
Панскія Глёвы 308 
Папаратнае 78 
Папаратны 101 
Папкі 172 
Паплавёц 166, 266 
Паплаёўцы 308 
Папоў Хўтар 308 
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Папоўка 101, 147, 230 
Папбўкі 295 

Папдўская Рўдня 230 
Парадзёнішчы 308 
Парасля 172 

Пармонаў Хўтар 308 
Парня 277 

Парня Жалязкдма 295 
Пархоменка 295 
Парычы 308 

Пасёлак Хе І 200 
Пасёлак Хэ 9 101 
Пасёлак імя Бухарына 101, 
115 

Пасёлак імя Варашылава 295 
Пасёлак імя Сталіна 101 
Пасёлкі Мэ 1, 2, 3,4 135 
Паспёх 246 

Пастралкі 101 
Пастушэнкаў Хутар 308 
Пасўж 295 

Патапы 156 

Паўднёвы Мікбльск 101 
Паўказарма 295 
Паўлава 135. 
Паўлаўскае і Юраўскае 318 
Паўстарынь 246 

Пацкаў 78 

Пашкоўскі 10] 
Пёніцкая Слабада 200 
Пёнка 239 

Перабітая Гара 259 
Перавёссе 318 

Перагон 115 
Перадзвінскі 95 
Перакёлле 66 

Пералаз 101 

Пераход 101 

Пёршае Мая 115 
Першамайск 101, 172, 318 
Першамайскі 101, 172, 308 
Пётрыкаў 295 
Пёцькаўцічына 79 
Пёчкі 172, 296 

Пёчы 79 

Піліпаў Хўтар 308 
Планы Рэвалюцыі 135 
Плоскае 147 

Пні 135 

Полашаў 308 

Побльны 308 
Прабуджэнне 308 
Прагрэс 329 
Пралетарскі 329 


Пралетарый 101, 200 
Праход 296 
Проскі 66 
Просмыцкі 79 
Прудавіца 79 
Прудзішча 296, 308 
Прудзішчы 308 
Прыбой 66 
Прывітанне 172 
Прыдарбжка 172 
Прырэчча 172 
Прысеншчына 101 
Прыстань 296 
Прыстой 277 
Пугачы 135 
Пухічын 66 
Пуцілавік 79 
Піўшкіна 101 

Пціч 329 
Пчальнік 200 
Пырачкін 101 
Пяннёе 147 

Пяскі 66, 200 
Пясчаная 329 
Пясчанка 308 
Пятае Пбле 308 
Пятрова Паляна 172 
Пяты Пасёлак 101 
Пяцідворка 101 
Пяціхаткі 101 
Пачкаў 135 


Р 


Раббтка 172 
Рабатніца 66 
Рабочы 172 
Рабы Нёмец 308 
Рагавішча 172 
Рагавы 101 
Рагазін 79 
Рагаўскі 101 
Рагаўцоў Хўтар 308 
Рагачдўка 79 
Рагбзны 210 
Рагоўцы 200 
Рагчалаў 296 
Радамля 246 
Раёдзілавічы 220 
Радзін 308 
Радзькоў 308 
Раёнкі 239 
Ражава 246 
Ражкі 172 
Ракаў Лог 329 


Ракўша 166, 266 
Ракшына 308 
Раманава 115 
Раманаўка 277 
Рамёнчыкаў Хўтар 308 
Рапёка 296 

Расоў 308 

Расбхадка 166, 266 
Рассвёт 172, 210, 329 
Рассвётная 101 
Ратнік Халапаўскі 210 
Рафалаў 79 
Рашётнікі 296 
Рашўчы 115 
Рашэтнікі 101 

Ржэў 101 

Рбзавы 210 

Роўбічы 259 

Рошча 115 

Рубанікі 296 
Рубёж-Ігнатаўка 200 
Рудабёлка 66 
Рудабёльцаў 308 
Рудзянцова 246 
Рўднае 318 

Руднёцкі Лес 277 
Рўдня 66, 308 

Румбк 277 

Рыбгас «Бёлае» 183 
Рылавічы 200 
Рымшаўка 296 
Рэвалюцыя 115 
Рэвуць 135 

Рэпішча 79, 101 
Рэпішчы 308 


С 


Сабічаў 296 

Савёт 172 

Савін 172, 200 
Сад 296 

Садавіты Востраў 200 
Садовы 172 
Сазбнаўка 172 
Сакблін 135 
Саколка 135 
Салавёйкі 200 
Салаўёў 101 
Салаўёў Хўтар 230 
Салаўёўка 239 
Салбменка 308 
Салёнае 101 
Самавоўк 135 
Самсонаўка 329 


Самўйлаў І0і 
Самусёў 135 
Сасновая 183 
Саёўкаў Хўтар 135 
Свабода 329 
Сварббнае 296 
Свёшын 10І 
Свётлы 135 
Свінакракаў 308 
Свіркі 246 

Свісток 101 
Святбе 172, 296 
Святое Возера 277 
Святёцк 246 
Сёліцкае 101 
Сёлішча 67, 101, 308 
Сёлішча І 296 
Сёлішча 2. 296 
Селянін 172 
Семакобва Поле 308 
Сёрбіны 200 
Сёрдаў 308 

Сёсін 308 
Сеўрукдўскі 246 
Сёцішчы 308 
Сівакі 220 

Сіліны 308 

Сімены 308 

Сіні Востраў 115 
Сінькава 220 

Сіняе Мбра 277 
Сіняўка 308 
Сіпобраўка 277 
Скалін 308 
Скароднае 79 
Скарынава Слабёбдка 172 
Скрывялка 296 
Слабада 210, 246, 308 
Сланоў 296 
Слапішча 277 
Слёпцы 183 
Слянзакі 259 
Смалакўрны Завод 296 
Смалёгавічы 200 
Смалёбвіца 67, 308 
Смалоў 318 
Смаляніца 308 
Смалькаў Хўтар 135 
Смірноў 318 
Смўга 67 

Соббаліца 308 
Сбкал 318 

Сбкеркі 246 
Сонечны 135 
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Спрымачбў 239 
Спўтнік Міра 135 
Сталіна 101, 135 
Сталінец 135 
Сталінск 277 
Станышава 329 
Старая Бёліца 308 
Старая Быч 210 
Старая Жэзленка 101 
Старая Каменка 172 
Старая Мільча 135 
Старая Серабранка 277 
Старая Слабада 101 
Старая Унёча 296 
Старая Халапаўка 210 
Стары Двор 67 
Стары Фальварак 220 
Старына 277, 308 
Стдўпня 101 

Стража 296, 308 
Стражы 308 

Струбёц 308 

Стрэлка 101, 296 
Стрэльская Горка 239 
Стўшын 308 

Сухбе Балёта 277 
Сцёжарнае 79 
Сцяпана Разіна 135 
Сцяпанаў Хўтар 308 
Сырнік 147 

Сырны Рог 308 
Сядзёльнікі 239 
Сядзіба Каменскай 172 
Сялёц 67, 308 

Сямак 308 
Сямёнькавічы 277 
Сямёнаўка 101, 284 
Сямінаўка 277 
Сяргёеўка 308 


т 


Табоцкі 147 
Талстоўскі 172 
Тарфяны 210 
Татарын 101 
Татураў Вёстраў 308 
Тамары 259 
Тбпаль 135 

Топкі Лог 210 
Траёнкі 308 
Трашкоў Хўтар 308 
Троцкі 277 

Трэмля Забёк 67 


Трэмля Малая 67 
Тузаў 135 
Турдалеў Хўтар 309 
Тўры-Бор 210 
Тэклеўка 101 


У 


У Дўба 309 
Уббркі 296 
Угольцы 101 
Ударнік 277 
Уза 120 
Узлёссе 172 
Уладзіміраў 101 
Уладзімірскі 79 
Уласіюк 296 
Улобссе 309 
Ульйнаўка 79 
Унукава Паляна 309 
Урўчча 309 
Урэчча 67 
Усохі 79 

Усход 10] 
Усходні 101 
Усхддняя 259 
Усхёдняя Зара 147 
Уцёс 67 
Уцёсцы 309 
Уюнішчы 200 
Уютны 101 


Ф 


Фабіянаў 200 
Фашчаўка 101 
Фёдараўка 135 
Фірсаўка 309 


Хх 


Хабакоўка 147 
Халіманаўка 147 
Халюкаўка 147 
Хапаны 277 
Харбмнае 67 
Хароцін 67 

Хаткі 147, 246 
Хацёеўка 147 
Хачэмля і01 
Хвёйка 67 
Хвёйнікі 167, 267 
Хвядбсаў Хўтар 309 
ХІтрыкі 329 
Хлебароб 172 
Хлусы 115 
Хойнікі 310 
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Хблма 200 
Холмскага 296 
Хурэеўка 277 
Хўтар 259, 277, 309 
Хўтар Сяргееў 245 
Хўтар-Лес 246 
Хутарышча 296 


Ц 


Цагёльня 277, 309 
Цалўйкі 79 

Царкоўе 101 

Царэм 135 
Целепуны 239 
Цемнікі 101 

Цёмны Лог 115 
Цёсы 172 

Ціхаўка 200 

Ціхін 246 

Ціміразеў 147 
Ціцянкі 135 
Цыганскія Гбры 309 
Цыдавічы 200 
Цэнтральная сядзіба 172 
Цюцькі 79 

Цяшбў 296 


Ч 


Чамышаль 208 
Чанёц 230 
Чапаева 135, 329 
Чапаеўка 156, 246 
Чарамашня 239 
Чарапанскі 246 
Чарвякбў 309 
Чарнічны 135 
Чарняўка 309 
Чачанёў 172 
Чачэрск 319 
Чорнае 296 
Чорнае Ляда 172 
Чбрная Зямля 296 
Чыгркаўка 101 
Чыстае 101 
Чыстая Лўжа 101 
Чыстыя Лужы 115 


Чэрапаўка 2. 101 
Чзркавіцкая Рўдня 309 
Чэркавічы 309 

Чзрнеў 79 

Чэхі 200, 246 
Чырванаполле 147 
Чырвдёнае Знамя 147 
Чырвонамайск З 18 
Чырвоная Гара 135 
Чырвёная Даліна 135 
Чырвоная Дуброва 67, 79 
Чырвоная Знаменка 147 
Чырвоная Збрка 115 
Чырвоная Ніва 318 
Чырвёная Паляна 135 
Чырвоная Перамога 115 
Чырвоная Хачэмля 101 
Чырвоны 115 

Чырвоны Агароднік 259 
Чырвоны Арол 147 
Чырвоны Барэц 246 
Чырвоны Бёраг 319 
Чырвбны Вёстраў 246 
Чырвоны Кастрычнік 147 
Чырвоны Лог 147 
Чырвоны Пільчшчык 156 
Чырвоны Рог 147 
Чырвоны Сцяг 10], 309 
Чырчоны 309 
Чысталуўзока 115 


Шш 


Шалухёдўка 115 
Шапатовіцкія Паплавы 329 
Шапатбвічы 329 
Шапілава 172. 
Шарынскі Востраў 156 
Шарыпічы 200 
Шарэнкі 200 

Шаўлёбў 200 

Шацілкі 309 

Шлях Ільіча 135 

Шлях Селяніна 277 
Шматы 296 

Шохаўка 329 
Шпалзавёд 246 


ць 





аа ай 
Шўльскае 101 
Шчарбіны 79 
Шчарбялёў Х ўтар 309 
Шчацін 309 
Шчытоў 296 


Шынбеёрг 147 
Швішкі 67, 156 
Шышоў 277 
Шыя 156 
Шэвалга 296 
Шзрахаў 329 
Шэя 230 


Э 
Эрштэрмай 172 


8, 


це) 


Южны Колас 296 
Юркаў Хутар 309 
я 


Ягаднае 147 

Язвінін 309 

Язвы 296, 309 

Якавёнкаў Хўтар 309 

авіна Паляна 67 

Якімаўка 282 

Якубоўка 135 

Яльцы 67 

Янапаль 200 

Янаўка 101, 277 

Яначкаў 101 

Япроўка 296 

Ярашовы Хутары 277 

Яромаў Хўтар 309 
сменцы 79 

Яснацы 67 

Ясная Даліна 147 

Ясная Паляна 101, 135, 296 

Ясная Рбшча 329 

Ястрабля 156 

Ясяні 79 

Ясянёк 246 

Яўсёевічы 259 

Яўтўшкавіцкая Рўдня 309 

Яўтўшкавічы 309 


ЗМЕСТ 


Ад навуковага рэдактара ............................ 5 
Прадмова .................................... 7 
Предисловие .................................. 24 
Спіс прынятых скарачэнняў .......................... 42 
Транслітарацыя беларускай кірыліцы на беларускую лацінку ........ 43 
Гомельская вобласць .............................. 45 
Гомельская область............................... 52 
Акцябрскі раён ................................. 59 
Брагінскі раён,................................. 68 
Буда-Кашалёўскі раён.............................. 80 
Веткаўскі раён.................................. 103 
Гомельскі раён ................................. 116 
Добрушскі раён ................................. 136 
Ельскі раён ................................... 149 
Жлобінскі раён ................................. 157 
Жыткавіцкі раён................................. 173 
Калінкавіцкі раён................................ 185 
Кармянскі раён ................................. 201 

Лельчыцкі раён ................................. 211 

Лоеўскі раён................................... 222 

Мазырскі раён. ................................. 231 

Нараўлянскі раён ................................ 241 

Петрыкаўскі раён................................ 247 


Рагачоўскі раён .......................1;;;;;; 260 


за ЗМЕСТ ААА АА ААА 


Рэчыцкі раён................................... 278 
Светлагорскі раён................................ 297 
Хойніцкі раён .................................. 310 
Чачэрскі раён .................................. 319 
Паказальнік назваў населеных пунктаў набеларускаймове .. ....... 330 
Паказальнік назваў населеных пунктаў лацінскай графікай ......... 344 
Паказальнік назваў населеных пунктаў нарускай мове. ........... 358 


Паказальнік страчаных назваў населеных пунктаў .............. 372 


Даведкавае выданне 


Назвы населеных пунктаў Рэспублікі Беларусь 
ГОМЕЛЬСКАЯ ВОБЛАСЦЬ 


Рэдактар 
Алесь Саламевіч 


Тэхнічны рэдактар 
Алесь Дрыбін 


Макетаванне 
Кастусь Санько 


Мастацкае афармленне 
Віталь Катовіч 


Карэктар 
Алесь Слагада 


Карты на форзац выкананыя РУП “Белкартаграфія” 
Камітэта па зямельных рэсурсах, геадэзіі і картаграфіі 
пры Савеце Міністраў Рэспублікі Беларусь 


І5ВІ 985-458-131-4 


І 


9854 581 


Падпісана ў друк 16.05.06. Фармат 60х90 1/16. Папера вфсетная. Гарнітура Тіте5. 
Друк афсетны. Ум. друк. арк. 24,0. Ул-выд. арк. 24,2. Наклад 1320 паас. Заказ Хе 1464. 
НВК “Тэхналогія”. ЛВ Хе 02330/0133466 ад 09.02.05. Мінск, вул. Ляўкова 19. 
Сертыфікат выдавецкай дзейнасці МН Хе 0000385, выдадзены 19.03.99 
Беларускай гандлёва-прамысловай палатай. 
ААТ “Баранавіцкая ўзбуйненая друкарня” 
225409, Брэсцкая вобласць, г. Баранавічы, вул. Савецкая, 80. 


В ЕТЛАГОРСК 
нў ы; 










Ф ГОМЕЛЬ цэгто вобласці 


ЕЛЬСК 


е Брагін Мадрыўрана 


ТУРАЎ Гарады 
Парычы Пасёлкі гарадскога тыпу 
Кіраў Сельскія населеныя пункты 


Ф НОМІЕі” 


. ЕК 
е Вгаріп 


ТОВАЎ 


Рагуёў 
Кітай 





